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Je tiens a exprimer toute ma reconnaissance a 1’Academie Roumaine 
d avoir accepte de publier cette collectio n de documents genois sous 
ses auspices. Le secretaire general, M, V. Pirvan, MM. I. Bianu et 
A. Lapedatu m’ont aide particulierement a obtenuir cette faveur. En 
remerciant M. Iorga d’avoir oriente mes recherches vers 1 'Archivio 
Notarile de Genes et mon mattre, M. Ferdinand Lot, des pr£cieuses 
indications bibliographiques qu’il a bien voulu me donner, j’adresse 
aussi tous mes remerciements a la Direction de VArchivio di Stato 
et a la Societ d Ligure di Storia Patrui de Genes. Leur accucil bien- 
veillant m’a faci lite le depouillcment des registres qui font 1’objet de 
cette publication. Je dois remcrcier particulierement le Comm. Vol- 
picella, le Mis Spinola. MM. Poggi et A. Ferretto de lcurs bons 
consciis, IVI, I h citari a eu maintes fois Pobligeance de v4nficr mes 
Iectures. Je dois 1’explication de plusieurs termes obscurs du glos- 
saire a 1’amabilitd de M. Pelliot. 

M. P. Dragomireseu, professeur a la Facult4 de Droit de Jassy a 
bien voulu examiner les questions juridiques trait4es dans 1’introduction 
et mon ami Alexandre Rosetti m’a et4 une fois de plus d’un grand 
seCours dans la revision des epreuves. 
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Nous devons & Tobligcance de M. Pelliot Fcxplication de plusieurs termes obscurs. 
Lcs chiffrcs romains renvoient aux documenta et les chiffres arabes aux r^gestes 
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Acimstor 
Agogia 
Apodex in 
A rotet a 
Bancheta 

Baraehamc 

Barata 

Barcheta 

Bassacia 

Bazale 

Bclancia 

Bisacia 

Blavum 

Bo celetum 

Bocharamc 

Boiofus 

Boncta 

Bordonum 

Bragerium 

Bragis 

Brondus 

Btirdum 

Bursa 

Buxola 

Calde ra 

Calega 

Caliga 

Camis 

Camixia 

Carnutum 

Candelcrius 

Canonus 

Cantarium 


ital. cimatorc, tortdeur de draps, (CXLIX). 

Pd, gen. agogiarolo* (CXXII). 

De 1 ; npodixia, polires ou terit ures, (163), 
ital . arrotato., aigttise* paii> (X 1 A 1 II)? 

Ag, VIII: ghu bancha, cassone; coffre ; Pd.: bancheta perforata, 
chaise percee f (CXLVII). 

v* bocharame. 

F,: Igd. barata, 4 ehange~ 
petite barque. 
w taxilla. 

ital . Bazarro* marche, (CCXC, CCCII), 

D; balanda» balanee * 

D: besace, (LXXXV), 
drap teint en bleu. 

De 1 : bockeletti» boucles d’argtnt pour chaussures t (CXLVI). 

De 1 : dtoffe fine et de prix t (CLXXV 11 , CCCII). 

Pd.: recipient en bois , (CXLVII). 

Pd.: bonnet. 
ital, bordone, 

D,: chaussesj (CX). 

D.: bragae» kraie$> (XLVIII). 

? 

De 1 : ar. bord, £toffc vergie ou tisstfe, en bandes de diverses couleurs, 

(CXLVII). 

D.: bourse, (XLVIII). 

De 1 : boite \ Pd.: bussola, eassetie en bois. 

D.: clmudiere, (XLVIII). 

Pd.: Caliga, enchkres pubtiques, (XV, CCLI). 

De 1 , F.: chaussure en drap y (CXXH). 

? (CCXCIII), 

D + : chaime, ckendse, (A G6nes en dcux pifcces de toile). 

Codex Cinnameus, p, 106, ^quipement de cuir, 

Pd.: chandelier, (XLVIII). 

Pd.: canoni* tubes pour conduite d y eau? F.: fr r bobine? D.: espice de 
drap? (LXXXVJ), 

De 1 : quintal (100 rotuli). 
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Gantereta 
Capa 
Capell us 
Capsi a 
Capsieta 
Capucium 
Carni a 
Garonensa 
Carpit a 
Car ubius 


Carusmisna 

Cavea Hum 

Censarius 

Centanarium 

Cintracus 

Cipriscum 

Ciprisia 

CLialis 

Coclearia 

Cofia 

Cogomanum 
Coi rei lum 
Colana 
Comaneaca 


Comerzarius 

Concha 

Contra tu 

Copertorium 

Corrigia 

Cortina 

Cosmus 

Culcitra 

Cultellus 

Culte lictus 

Cultre 

Curlat u s 

Daromegarrc 

Diale 

Dorsus 

Fenus 

Florina 


? (CXLVII), 

D.: cape, manteau. 

Pd.: chapely (LXXXV). 

De 1 ; Pd,; caisse, (XLVIII). 

Pd.: cassette, (CXLVII), 
capuchon. 

qualitd d T £toffe ? (CCXI), 

? 

D.: carpeite, petit tapis^ (XLVIII), 

Pd.: gen. carrubeo , A. g, VIII, carrogi: chemin etroit, meile, (XLV 1 , 
L, CCCXXXII). 

QualitS de soie T dii Kwaresm.f Cf, les *Cora$min$* de Joinville au Ser¬ 
vice du Soudan d*Egypte* (CCXI). 
ital. caviale,. caviar T (CCCIII). 

A. g. VIII: gen. : censar, ital.: sensale, courtier. 

De 1 : centanaria, cent livres ou objets de la mime e spece, 
hir aut, offteier de jus t ice, (*8(i), 

? (CXX 1 I), 

D. cipriana, robe decolletie de Chypre? (CXXII). 

? (CXXII). 

D. cochlear, ctiiller; Pd. coclcarius, petit vase, (CXLVII), 

Pd.: A, g. VIII: gen. coffa, grande coisse. 

ital. cuccuma, ca$$erole;fr. coquemar, sorte debouilloire d an$e f (XIA III) 
Codex Cum, p. 372, coyrctum: ttlirasse, ici casaquc? (XLV r lII). 

Pd,: coliter, (XLVIII). 

Sorte de manteau double de fourrure d'agneau. A deriver sans doute 

du nom des Comans, habitants des plaines de la Russie du Sud, 

Peut-Stre analogue au cojoc roumain actucl (CCGXVI), 

* 

de XQfifAGQXL&Qtog , commercia i re, ojficier des douanes. 

Pd,: vase. (XLVIII), 

ital. contradu* contrita ou quartier, (IX). 

Pd,: couverture, (XXVI). 

Pd,: ceinture , (CXXII), 

D. rideaUf (XLVIII). 

D, coussin, (CXXII). 

Pd*: idredon; F. couverture, (CX1A i E > - 
D. couteau, (CXLVII), 
petit couteau, (CXX(I)* 

Pd,: coit re, couverture, (XLVIII, CXXXIIL CCXXVII), 

D. curiata, brouettee, charge, (CLXXVJI). 
naviguer le long des cites ? (CCCIV), 

Pd, diale, de d coudre. 

D. petit gris (faurrure). Pd. dolso, revers d'um fourrure. 

Codex Cumanicus, p. 375, foyne, fourrure de fouine ? (XLVIII). 
F.; fr. florin, fleuret, soie de qualite inferiettre, (CXLVII). 
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Fraudatum F,: faudatus, drap & piis. 

Fresetum De 1 , Pd.: galon, (LXXXVI), 

Frexium Pd, frexio, bande d*itoffe > (XLVIII), 

Frizata F. M. Frisado (esp.), esp&ec d^toffe, I» 324, (XLVIII), 

Fustaneum Pd.; fustano, etoffe de colon. 

Fuxina Cod. comamcus, fosina, fornax, four, p. 97, 

Gamellinum De 1 ; Camclin, itoffe de laine, 

Garcia vulpina F*' fr* gart,, jarre» poil long el dur dans la taine et la fourrure t (XXVI)* 
Gastapum Gascapum, ga u scapum: D.: vatie de dame, (XLVIII). 

Gavium ital. gabbia, hune? (189). 

Gonella Pd,: vitement. 

Gracia cOuUur , (XXIV). 

Granchum (LXXIV), 

Guainerius D. fabricant de gaines. 

Guaitare Cf. Tafel-T hornas, III, p, 440: guaita; Pcrtile, Storia dei diritta ita- 

HattOy II, i, p. 422: fare la ronda (service militaire); ici, vciller un 

mort T (CXXU). 

Humiliati (pan- drap fabri que par les U milia t i de Florence> (4 0 - 
n um) 

Incessum encens (CLXIV), 

Interula D, chemise> (CXXII), 

Jaloni (pannum) De 1 : de jalono, drap de Ghdlons, (CLXXXVl), 


Jarra 

Laborer ium 

Laca 

Lignum 

Linteamen 

Linum 

Machts 

M sinte Ilum 

Marsupium 

Masarisia 

Mata Ia sus 

Merdacasia 

Mesinaba 


farte, (CLUI). 

atelier # boutique> (XXXI). 

ital. lacca, laqne f (LXXXVI). 

F.: vaisseau. 

Pd.: drap de lit (ou de bain) t (XLVIII, CXLVII). 

Pd.: tin. 
v. nachus, 

Pd,: mantelo, manteau. 

bourse. Cf. Tafel-Thomaa, III, p. 434> (CXXII, CXLVI), 
ital. masserizia, usten siles, tneubles? (XLVIII), 
matelas, (XLVIII), 

Qualite de $oie orientale t (CCXI). De Sogdiane. Cf. H. II p* ^ 73 * 
De 1 : messilaba, aigui&re, broc, (XLVIII), 


Mezena 

Munimentum 

Mossorinum 

Nachus 

Nasciei us 

Nauderius 

Navarchus 

Oregia 

Orexella 


D. mezen, fleche de lard . 

De 1 : molimentum, monument fun 6 raire t (CXCVII). 

Etoffe de Mo&soul? (CCXCIII), 

De 1 : nacus, ital. nacco de Par. nakh, brocart d'or t (CLXXXIX). 
De 1 : nr. nasii h, sens analogue & cclui de nakh, (CLXXXIX)* 

F,: nocher , pilote, (CCLXXXVI, CCGVI). 

officiet de marine, Cf. Jal, Gloss. nauli que, (LXXXVI), 

Pd,: oreieri, coussin, oreiller, (CXCVII). 

? (60) 
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io 


Organi n um 

Osa 

Pagi a 

Pancia 

Peciola 

Penna 

Per poma 

Phizieus 

Piancogolus 

Pichc 
Pignata 
Placer ius 

Rame 

Rauba 

Rechamat us 

Re chorum 

Rotulus 

Roza 

Runcinus 

Sacharia 

Sachum 

Saia 

Sametta 

Sarabola 

Sarbtmum 

Scamandrum 


ital. organzino, soie qui sert d ourdir? (209). 

D.: heuse t houseaux, (XLVIII), 

? (XLvni). 

? (397) 

D.: petite pi^ce d r itoffe. 

Pd.; fourrure pour douhler uti vit ement t (CCCXV I). 

D.: perpunctum, pourpoini , (XLVIII), 

A. g. XV: g&n* fixieo, midecin, (CLI). 

g£n. pancogolo, boulanger (Sieveking, Atti lig. t XXXV, I, p. 38 n.), 
(3S1). 

De 1 : me sure de longuettr. 
ital. pignatta, pot t (XLVIII). 

* 

greffier ; officier de police chargi de porter les ordres du consui. C(. 

lorga. Notes et Bxtr . pour s er vir d Vhist. des Croisadef, I» p. 4. 
itaL rame, cuivre, (XLVIII). 

F.: ital. roba, marcitandi se, 
ital, ricame, brodi^ (XLVIII), 

? (CCXXIX). 

Unite de poids. 

Pd.: rosea, rose> (XXIV), 

ckeval de bdt y par opposition k desfrarius, eheval de sdle. Cf. Sie- 
veking, Atti Hg. XXXV, I, p. 38, (CCCXV). 

itah saccaia, besace ? (CCCV), 

Pd,: Sac, (XLVIII), 

Pd.: iioffe de laine liger e y (CX). 

D,: $attn f F, M.: £toffe de soie, I, P- 107, (CXXII), 

D*: saraballa, braits ; De 2 : pantalons l urges et bouffants, d V orientale y 
charvar, (CXXII). 

De 1 : sarbuxius, m^me scns que sarabola. 

(Codex Comanicu^, p. 107), Scamandio: terf , cspfece de fromage ? 
passim. Sens pmbable: esp&ce d*dtoffc. 


Scape rronus 

Scarleti (pan¬ 
num) 

S ce polus 
Sci avi na 
Scorolium 
Scurrum 


chaperon. 

Pd.: drap ecariate, (XXIV), 


? {CCCXVI) 

Pd.: schiavina, sorte de manteau, (XLVIII), 

Cod. Cum, p. 97, scoyroli, icureuil, (CII). 

D,: espice de drap . 

Sipum ou sipus ? (397), 

Specialis itaL spcziale, pharmacicn. 

Sponda ital. sponda, margtile de puits, (CCLXXXV 1 I). 

Staleria peut-£tre stateria, balance d erae: Jal, Pacta Natriorum, p. 532 en note, 

(CXXII). 

Stramacitis ital. stramazzo, sorte de ma telas > (CXLVII). 

Straponta Pd,: matelas, (CXLVII), 
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Stroparium 
Subtela 
Talassiman us 

Tali a tura 

Tapetum 

Tax illa 

Tephania 

Tcsona 

Toagia 

Toaiolum 

To rei manus 

Torcimanire 

Tretana 


Turchefatis 

Unoe» 

Vedium 

Vengts 

Vergat um 

Vcriolum 

Vetatus 

Vilorcse 

Vogia 

Zapa 
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hmb. stmpar, pr6 ? (CXCVII). 

D.r chaussure, (CXX 1 I, CXLVI), 

pers. daniSmand, pretre musulman (communication de M. Pelliot, 
Cf. Yule, Cathay, . , 2-e 4 d, III, p, 86), {CCCXXXII). 

(de iperperis), monnaies d*or rogn^es? 

Pd.: tapeta, iapis, (LXXXV). 

F-s dis, (CCCVIII). 

Codex Cumanicus, pp. 124, 327, disque, (CCXLVIII)* 
esp. tizona, £pdc ? (CXXII). 

Pd*: nappe t (XLVIII), 

Pd*: toagiolo, serviette, (XLVIII)* 
dragoman, interprete y passim, 
traduire , (XXX). 

fr. tiretaine, itoffe; Cf. JoinvilJe, Hist. de St, Louis, ed. N. de WailJy, 
Paris 1874, p, 77, (CX). 

Pd.: turcha, piece de vitement? (XCI). 

De 1 : uncia, (poti d r ) once, (CCCXXI), 

? 

? (CLVIII). 

F .i fr> vergit, draps vergis r 

* ( 73 )* 

I>.: synomme de virgatus, (XLVIII)* 
velours ? (CIX), 

? 

? 







ACTES DES NOTAIRES GENOIS 
DE PERA ET DE CAFFA 
DE LA F1N DU TREIZIEME SlECLE 

(1281 —1290) 

PUBLIfiS PAR 

G. I. BRATIANU 

PROFESSEUR A LUNIVERS1T£ DE JASSY 
OORRBSPONDANT DE LA «SOCIETA LIGURE DI STORIA PATRIA* 


$edin$a dela 9 Iunie 1926 

L INTRODUCTION 

Dans son et ude sur les sources du droit commercia!, vieille deja de 
pres d\m demi-siecle 1 ), Lastig depJorait que les archives des colo- 
nies genoises eussent entierement peri dans les guerres qui mirent fin 
a Pexpansion cconomique des cites italiennes en Orient. Assur&nent, 
les statuts de Pera, publies par Promis 2 ), et les regiements de VOffi¬ 
cium Gazariae , edites dans les Monumenta Historiae Patriae de PAca- 
demie de Turin ^ semblaient donner un aperfu assez complet de la 
legislation coloniale g&ioiseau XlV-e sifeele. Mais les «Statuti di Pera», 
definiti vernent rediges vers 1306ne font que reproduire le droit 
de Ia metropole a Fusage de son principal etablissemcnt. Ii est d’ailleurs 
assez difficile de preciser a quelle epoquc appartient chaque dispo¬ 
sitiori particuli&re de ces «statuis», qui embrassent Pemsemble du droit 
civi! et commercia! et de Porganisation administrative de la colon i e* 


J ) G. Lastig, Bntwichelutigswegc urtd Quelten des Handehtechts, Stuttgart 1877, p, 158, 

s ) Ed. Sauli, Leges Municipales ¥ Turin 1838, 

5 ) V. Promis, Statuti della colonia genovese di Pera, in Miscell. di stem a italiana, 

XI (1870), p. 513 et suiv. 

ll ) CPest la date indkjude par G. Caro, Die Verfassung Genua * * 5 * 7 $ sur Zeit des Podestats, 
th&se Strasbourg 1891, pp. 21—24 et Si. 
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Quam i V Officium Gazartae^ c’est une collection he te rodi te de re- 
glements d’une autorite superieure, dont la competence s’etend des 
mers de landre aux colonies de Crimee, et qui ne nous fait connaitre 
le detail de Ia legislation maritime et commerciale de Genes qu*& partir 
de 1313. Ce qui echapperait, du reste, aux chercheurs qui voudraient 
se limiter k Petude de ces textes—^manation directe dWe autorite 
centrale—c*est Papplieation des regles edictees a Genes, dans les co¬ 
lonies du Levant, Ce qui importe, dest de pouvoir faire le d£part entre 
la theorie et la pratique 1 ) r dest de s*assurer s ? il y a eu vraiment, selon 
Tidee de Lastig, une difference sensible entre le droit ecrit des juristes 
de la metro pol e et le droit coutumier qirtl supposait avoir influence 
les administrateurs «profanes>> des colonies 2 * ), Ce n T etait dkilleurs pas 
la seule lacune i combler; si Pon n a plus grand chose it ajouter k ce 
que Fon sait des premiers quartiers g^nois de Constantinople — ceux 
du temps des Comnfenes et des Anges— si Padministration et le com- 
merce de Pera au XlV-e si&cle sont suffisamment connus a ), il y a 
cependant une periode qui,a ete moins etudiee et sur laquei 1 e les ren- 
seignements que nous possedons sont certainement inferieurs en nombre 
et en precision. Cest celle des debuts de Petablissement de Galata, 
que livra aux colons de Genes Faceord de 1267 avec Michel Paleo- 
logue; dest aussi Pipoque obscure des commencements des colonies 
de Crimee, destindes a un si brillant avenir, Lc XIILe sifecle, qui a 
laisse pour Phistoire des colonies veni rien nes dinappreci abies docu- 
ments 4 ), s*e$t montre infiniment moins genereux pour le passe des 
etablissements genois. On en etait reduit k reconstituer le dcvclop- 
pement de ces colonies d’apr£s les notices assez br&ves des clironiqueurs 
byzantins et les informattons insuffisantes des documents officiels des 
archives de Genes. Est-il besoin dkjouter que cette question depasse 
le cadre etroit de Phistoire d^ne commune? Si Venise, parmi les 

I ) !>esimoni, Notes et Observations sur les acies du notaire Lamberto di Sambuceto 
in Rev, de POrient Latin , II, (1894), p. 9. 

') Ouvr. citi) ibid, Cf, A, Partile, Storia dei dtritto italiano , II, 2, Torino 1898, p* 
151. 

J ) Desimoni, Sui quarti eri dei Genovesi a Costantimpoti nel sec, XII in Giornale 
Ligustico t I, (1874), p, 137 et suiv.; Bclgrano, Documenti riguardanti ia colonia geno- 
vese di Pera in Ani lig., XIII, {i888) k 

4 ) Tafel-Thomas, Vrhunden zur altes ten Handels- ti. Staatsgeschichte der Republik 
Venedig y III in Fontes Rerum Austriacarum , XIII, pp. 358—416, Cf. Kretschmayr, 
Geschichte von Venedi# f Gotha 1920, II, p, 592. 
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republiques itulicnnes du Moyen-Age, sumpose a notre attcntion par 
Feclat de ses monuments et Fhahilete de sa diplomatic, si Florence 
retient Finteret par son developpement industriel et socia! autant que 
par sa renaissance artistique» Genes semblc avoir consacre toute son 
activjte a Ia formation du capitalisme- Nulle part au Moyen-Age la 
technique des operatioris financiferes et commerciales rFa realise des 
progres plus importants, nulle part les institutions bancatres et les 
entreprises mari times ne sont arrivees k un plus haut degre de perfec- 
tion, Toute contribution documentaire a Fhistoire de Genes et de ses 
colonies doit etre, par la meme, un appoint pour les etudes de droit 
commercia! et maritime. 

Soucieux de trouver ailleurs que dans les pieces officielles incom- 
pletes la documentation qui leur faisait defaut, les his tori ens et les 
juristes ont eu recours k Fimmense depot d^actes prives que renferme 
«PArchivio Notarii e» de Genes, Ce ne sont que les debris d ? une collec- 
tion bien pius importante que detruisit en partie Fincendie provoque 
en 1684 par le bombardement de la flottc de Louis XI \ * Ln effet, 
tout acte de quclque importance etait passe par devant notaire, et les 
registres de celui-ci etaient deposes apres sa mort au palais archie- 
piscopaF Pour un droit de 2 deniers par acte (introitus imtrumentorum) 
on percevait, en 1265, 469 livres genoises et en 1291, 680, cc qui re- 
presente 55.680 pieces pour la premi fere de ces deux dates et 81,600 
pour la seconde *)* Maintenaat encore on es time a plus de 17.500 le 
nombre des registres et layettes conserves a VAreluvio di Stato 1 2 3 ), Le 
plus anci en registre est celui de Gtovanni Scriba qui a ete publie dans 
les Monumenta Historiae Patriae d*une f;upon assez d^fectueuse a ), et 
dans lequel les his tori ens du droit ont souvent ( puise* II contient en- 
viron 1200 pieces reparties sur une periode de pres de dix annees (jan~ 
vier 1155-—‘jo aout 1164) 4 )« Desimoni a publie dans les Archives et 
la Revue de VOrieni Latin les actes des notaires genois de Lajazzo d Ar¬ 
menie dc 1274, et le registre de Lamberto di Sambuceto, ecrit k hama- 


1 ) Sieveking, Studio suite Finanze genovesi net Medio Evo t trad, ital, in Atti tig. 
XXXV, I, (1906), p. XXI!* 

2 ) Desimoni, Notes et Observ., p* 1. 

3 ) Chartarum, IL Cf, H, VolteHui, Die Imbreviatur des Johamtes Scriba in Mi itet L 
d. Osterr, Instituis fur Geschichtsforsehu XLI (1926) pp. 7 ° fc 7 ( > 

4 ) Schaube» Handelsgeschichte der romanischen VSlker des MU Uhneergebiets , Munchen- 
Berlin, 1906* p. 107* 
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gouste en 1300 1 ), Les publications de M. A. Ferretto, des Archives 
de Genes, contiennent un nombre immense de documenta publies 
in-extenso 2 ) 011 de regestes 3 * ), extraits pour la plupart de YArchmio 
notarik, que Peditem connaft a fond. Parmi les historiens allemands, 
Caro et Sieveking ont su mettre a contribution cette source prodi- 
gieuse d^nformatiom de tout genre *); M. de la Ronciere y a trouve 
des elements pour Phistoire de la marine et de la cartographie 5 ). Plus 
recemment, un professeur amer icam, M, E. Byrne, qui est un histo- 
rien averti double d ? un juriste, a fait photographier de nombreux re¬ 
gis tres de la fin du XI i-e et du debu t du XIII-e sieclc. Leur publi- 
cation apportem certainement a Phistoire des institutions de Genes de 
precieuses contributions 6 ), sans epuiser cependant le sujet, car le champ 
reste ouvert encore pour bien d’autres in vesti gations 7 * )* 

Ce n"est pas seulement a Genes que Pon a edite de pareilles collec- 
tions. Les archives de Marseille ont fourni jadis a Blancard de pre- 
cieux «documen ts inedits sur le commerce de Marseille au Moyen- 
Agc» dus au notaire Giraud Amalric qui instrunientait en 1248 s ). A 
Venise, Sacerdoti a pubfie divers actes de commandite du Xll-e et du 
Xlll-e siecle 9 ); des registres du TyroI, ceux des notaires Oberto di 


x ) Actes posses en 1271 , 1274 et 127$ & VAtas (Petite Armenie) et a Beyrouth in 
Archives de VOrient Lativ, I, (18S1) pp. 434 -534; Actes passis d Famagouste de i2gg 
a rjor, ibuL, Chartes, pp, 3 — 120 et Reme de VOrient Latin, l t (1893}, pp* 57—139, 
275—312 et 32i~353’ 

") Liber Magistri Salmonis t (1222—1226) in Atti lig., XXXVI, (1906); Doc. geno - 
vesi di Novi e Valle Scrivia in Bibi. Storica subalpina, LI, LII, Pincrolo 1909 —1910, 

3 ) Codice diplomatico dede relazioni fra la Liguria, la Toscana e la Lunigiana ai tempi 

di Dante in Atti Lig XXXI, 1 et 2» (1901, 1903 . 

*) Genua u. die Mdchte am Mittelmeer, 2 vol. Halle 1895* 1899; Sieveking, ouvr. 
cite e t Zur Ha ndehgesthich te Genua’$ in Studium Lipsiense (Ehrengabe K. Lamprccht), 
P> 165- 

6 ) Histoire de la marine franfaise, I, Paris 1 909, p, 253; La Dicouverte de VAft ique 
au Moyen-Age, I, Paris 1925* p- 50 et suiv. 

fl ) Commerdal Contracts of the Genoese in the Syrian trade of the twelfth Century 
in The Quarterly Journal of Economics, XXXI, (1916), pp. 1 28 -170. 

7 ) Cf. ICOr dinamento delle corte degli Archivi di Stato It ali a ni, publi6 par lc Min* 
de Plm^ricur, Rome 1910, p. 40; v. aussi Sieveking, ouvr. cite (Atii Lig*, XXXVJ, 
pp. XXIX—XXXI, (bibliogr,). 

*) Marseille 1884, 2 vol. 

f ) Le cotleganze nella pratica degli affari 111 Atti dei Rcale Ist. Veneto di Science 
Lettere ed Arti , LIX, 2, (1899—1900), pp. 1— 53. 
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Piacenza ct Jakob Haas, de 1236, ont 6t6 edites par M* v. Voltelini 
dans les Acta Tiroktma, avec une excellente introduction *), 

La publication de documents latins que nous avons entreprise ne 
differe nu II ement de eelles qui Pont preeedee; en fait elle concerne 
im registre dont M, Ferretto a deja dorrne, sous forme de regestes, 
divers extraits - ). D ? autre part, elle continue eelles dc Desimoni, en 
realisant le voeu qiPil avait exprime en 1894 dc voir publier, par 1111 
de ses eleves paleographes, un autre registre du notaire Lamberto di 
Sambuceto: celui qui fut transerit en 1289, h Caffa, pendant 3c Con¬ 
sulat de Paolino d Oria * * 3 ). Par leur nature autant que par leur forme, 
les documents genois qui i ont Pobjet de cette publication se rapprochent 
de ceux qu edita, il y a trente ans, la Revue dc POrient Lati 11* II sera 

tenu compte de ces analogi es en examinant leur contenu et leur valeur 
juridique* 

T\les recherches ont porte sur trois registres dont Pun seulement 
celui de Lamberto di Sambuceto-—-a ete publie ici integra!ement* 
Pour les deux autres, je me suis contente d'extraire les actes passes 
dans les colonies de Ia mer Noire: a Pera en 1281 et a Caffa en 1290* 
Les documents transerits a Pera sont extraits du registre qui porte le 
nom du notaire Simone de Albario , L 

Les premiers 90 feuillets contiennent en effet 334 actes, passes a 
«Pera en face de Constantinople» du 27 juin au 7 octobre 1281, Trans- 
crits en minuscule gothique du XHI-e siecle sur le papicr sans fili- 
grane que Pon appdait autrefois «papicr dc coton» 4 ), iis sont cn assez 
mauvais etat dc conservation. Les feuillets (haut,: 30 cm., largeur: 22 
cm.) presentent des taches d'humidite qui rendent maint passage illi¬ 
sae i souvent le haut s J est completement effiloche, en mutilant le texte, 
11 sont d j ailleurs mal relies: du fol* 1 au fol* 47, iis se suivent du 28 
juillct au 7 octobre, mais a partir du fol. 47 iis sont dates du 27 juin 
au 22 juillet. M, Ferretto a blen voulu attirer no tre attentiori sur 32 

r ) L)te Siidiiroler Notarmt$-in£br$viaturen , Innsbruck 1899, in Acia Tirolensia, 

) 32 actes ont publids sous forme de regestes: Ferretto, Atti Lig., XXXI, 2 

PP' 3^1, 39 E ^ 3 Q 2 > 394 > 393 — 39 &» 4 ° 3 —4^S# 4°7» 412—4r6 r 418, 428, Quelques-uns 
sont aussi mentionnfe en note* 

*) Notes et Observ rj p. 5, 

4 ) Notes et Observ. t p. 2 ; cf. Briquct, Les papters des archives de Genes et leurs fi- 
Hgranes in Atti lig> f XIX, p. 269. C\ 5 tait en realite du papier de fil d’une qualito spe¬ 
ciale, Cf, N* Barone, Paleograjia latina r diploma tua e nozioni di sci en st e ausiliarie t Xaples 
1923, p. 95. 


* Brdtianu Actes da notu ires Gdnois, 
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actes de Ia meme serie, du 27 juin, du 23 et 24 juillet et du 8 et 9 00 
tobre de la meme annee, qui se trouvent dans Fcnveloppe marquee 
Notari Ignoti , Mazzo XL Leur suite apparait clairement dans Tacte 
publie au No* CXLVII, dont le debut se trouve au V° du foL 46 du 
registre de Simone de Albario et le reste sur des feuillets non-nume- 
rotes de Tenveloppc que nous venons de mentionner. Comme clle con¬ 
ti ent des actes relatifs a Pera, on y a joint quelques feuillets contenant 
une reclamation etablie par devant notaire a bord d*un navire, au large 
de la Crete, le a6 novembre 1283 1 un contrat de commandite et un 
testament faits a Pera le 19 janvier et le 20 fevrier 1284 (No* CL et 
CLI)* L'encre de couleur differente et Tecriture moins nette laissent 
supposer qu*ils ont ete extraits de quelque autre registre* Une breve 
notice sur ces documenta se trouve dans la grande publication dc M* 
A. Ferretto ')* Ces actes de Pera ont probahlement ete relies plus tard, 
par m^garde, dans un meme volume avec ceux du notaire Simone 
d 5 Albario, Je pensais d’abord pouvoir les attribuer au notaire Guglielmo 
Gandulfi, dont le nom revient tres souvcnt dans le registre ct que Ton 
retrouve a Genes en 1287; mais le notaire qui les a transcrits s 1 2 3 appelle 
en realite Gabriele di Predono* On retrouve, en effet, par deux fois, 
Ia mention «scriptum manu mei Gabrieli de Predono notarii infra- 
scripti»-), ce qui ne saurait laisscr dc doute sur Tattribution de ces 
textes* Ce personnage, qui figure aux cotes de ses confreres Emma- 
nuele Loco et Simone Vataccio dans un notulaire» dont M. A* Ferretto 
a resume un acte de 1274, passe a Lyon, est sans doute le meme qui 
instrumento a Nicosie (Chypre) en 1299 3 ). Cette confusioni n*a rien 
d^tonnant et ce n J est pas le seul cas que Ton puisse citer d’actes d’im 
notaire genois relies dans un registre portant un nom different. C’est 
ainsi que Ton a retrouve les actes des notaires de Lajazzo, Federico 
de Piazzalunga et Pietro Bargone, relies dans les registres portant les 

1 ) Atti Hg. t XXXI, 2, p* 38r en n* Cf. a ussi mes deux Studes : Le commarce ghiois 
sur le Da nube a la fm du XHI-e siicle in Bullet, de Plnst. pour Vit, de V Europe Sud - 
Orientale, IX, (1922), p* 50—55 et Vicina , I in Bullet , hist. Aead. Raumaine y X, (1923), 
113 —194* J*y ai publid 37 documenta du registre de «Simone d'Albario» ct dc Ven- 
pp .veloppe XI, (Not, Ignoti), ainsi qu'un acte du notaire Lemberto di Sam buceto, 

2 ) Rtfgestcs: 94, 164. Pour Guglielmo Gandulfi, Mon. Hist * Patriae , Liber Jurium 
Reipublicae Januensis, II, coi* 90, 97, 102. Cf* pour des notns de not ai res gtfnois E. 
Gcrland, Noch etnmal der Littcrarische Naehlass Cari Hopfs in Byzantinische ZeiUckr,* 
XI, (1902), p* 327. 

3 ) Atti lig.i XXXIj i, p, 337; Caro, Genua u* die Mdchte II* p* 313 cn n. 
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noms d'Antonino di Quarto et cie NicoJa Dente Le reste du volume 

qui contient les documents de Pera semble fait aussi de pieces et de 

morceaux: notons en passant des actes transeri ts k Boni facio cn Corse, 

en 1287 ou a Genes en 1293 2 ). La couleur de 1 ’encre accentue Ia diffc- 
rence. 

Par contre, le registre de Lamberto di Sambuceto presente un tout 
homog^ne. Le cartonnage qui sert de reliure doit etre, comme celui 
du registre precedent, de Ia fin du XVII-e ou du debut du XVIII-e 
siecle; il fut exeeute pendant la reorganisation des archives, apris le 
bombardement de Ia flotte franfaise. Cependant le contenu nous est 
par venu intact. Lc titre mime est resti: Cartularium instrumentorum 
compositorum per me Lambertmn de Sambuceto notarium , tempore Do¬ 
mini Paulini Aurie honorabilis consulis in Janua in Caja et est sciendum 
quod in illis cartis in quibus... descriptus est... de cartulario in pergamena 3 ). 
Ce qui veut dire sans doute que les minutes du notulaire ont ete reco- 
piecs sur parchemin pour etre delivrecs aux parties. Sur les cinq feuillets 
suivants s’etale une Iongue Iiste de noms et de chiffres romains, pri- 
ccdee de 1 ’inscription suivante: MCC LXXXV 1 III. Infrascriptis abe¬ 
cedariis inveniuntur instrumenta personarum infrascriptarum. Les noms 
suivent, dans I’ordre alphabitique des prenoms: 

Primo Ansaldus Gatilusius de ista carta HI 

Andriolus Spinula dc ista carta IUI e t c . 

C est tout simplement un index, destine a faciliter les recherches et 
dont les mentions corrcspondent du reste parfaitement aux feuillets 
indiques. Ceux-ci possedent effectivement une numerotation en chiffres 
romains faite par le notaire lui-meme, en dehors de celle en chiffres 
arabes qui doit etre contemporaine de la reliure et qui va de 1 h 132. 
Ces deux series ne sont pas toujours d'accord: XXXXVI correspond 
par ex. au fol. 45, CXXV a 118 et CXXXVIIII k 132. Les actes se sui¬ 
vent cn ordre chronologique du 24 avril 1289 (fol. 1) au 20 aout de Ia 
memc annee; il n’y a rien du 30 juillet au 7 aout. On croirait volontiers 
qu’il manque quelques feuillets a cet endroif (fol. 118), mais il est pos- 
sible que Ia difference entre les deux numirotations soit due k quelque 

1 ) Notes et Ob$erv. t p. 3* 

s ) de Simone d*Albario, I, fol, 157, 163» 

) Lui-meme sc d^signe £ la troisitme personne, quanti il se r<5f£re & un acte transerit 
amdrieurement. Ex.; n°* CCLVI* CCLXXXIL 
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crrcur dn notaire. Contrairement au registre precddent, celui de Laxn- 
berto di Sambuceto est en excellent etat dc conservation: son ecriture 
est plus espacee, car son recueil ne contient que 346 pieees sur 132 
feuillets. Sur les derniercs feuilles non numero tees, on peut relever 
differentes inseriptions dues a la menae plume, rappelant sans doute 
des creanccs du notaire: Infr ascriptis abecedariis conveniuntur instru¬ 
menta et quorum sunt. (MXXL) XXX 0 Vllll-die IIII-a Octobris in 
festo sancti Fraucesci mutuavi Domino MiKn (?) quos dedi de mandato 
ipsius cuidam famulo Domini Palmi novos. asperos IIIL 
Ou bien encore: 

(M) CC° LXXXIII die III Septembris debeo recipere ab Oberto 
Beltramis notario ego Lambertusper scripturam cartidarii scriptum dicto... 
manu ambrosii vegii notarii in Consulatu Foraneorum. Lb. XV . 

Cc sont aussi des prcceptes ddiygiene, comme cette recette contrc 
la gale, qui cn dit long sur la sal e te des fondouks dc Crimec, infestes 
par toute sorte de vermine; 

Ista est optima medicina pro scabie, , . 
primo de comme dc meile de sale 
Sulfato et de trementi na et pistari bene- * * 

Et postea accipe de olleo et axunzia de predicto 
maschio et argento vivo et fac bene insimul 
bollire in quodam tiano et boUitis bene pone in 
quadam buxsia et habebis bonum aromata, 

I/efficacite de cette pommade reste a demontrer, Mais notre scribe 
n*est pas occupe uniquement des soins du corps ct du souci des biens 
de ce monde, 11 a des preocupations d’un ordre plus eleve et il trouve 
le tempSj entre deux recoimaissances de dettes et la transeription d’une 
recette pharmaceutique, de songer aussi au sal ut de son a me, bon re¬ 
gistre finit pieusenient, sur le verso du dernier feuillet, par un hymne 
a Ia Vierge: 

Virgo mater ccclesie eterna porta gloric et esto 
Nobis R effugium apud patrem et filium 
O pia, 

Virgo clemens, virgo pia, virgo dulcis, , , 
exaudi preces suplicum ad tc pie clamancium 
O clemens, 

Gloriosa dei mater cuius natus est a patre ora 
Pro Nobis omnibus que memoriam agimus. 
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O dulci» Maria, 

Dignare me laudare te virgo sacratam 
Da michi virtutem contra ostes tuos (amen). 

Joignant ainsi Ia devotion a Pesprit des affaires, Lambcrto di Sambu- 
ceto est bicn dc son temps et de sa race* Ces coloniaux italiens du 
Moyen-Agc savent deja mener de front Ia propagande rcligieusc et 
les operations commerciales; missionnaires et marchands travaillent 
ensemble l ). Cette eoopcration n*est nullement un apanage des colo- 
nisateurs modernes, Sa caniere est facile a retracer d’apres ses registres; 
il a du quitter Caffa apres 1290 2 ). En 1299, ii reparait a Famagouste 
en Chypre, oii il fonctionne jusqu’au 27 octobre 1301 3 ); son succcsseur 
y est un ccrtain Antonio Ferronb Un notulaire de petites dimensions 
retracc son activite k Chiavari, sur la Riviera: Mer Noire, Levant, d£- 
pendances gdnoises en Italic, le notaire a parcoum tout le domaine 
colonial de Genes a Papogee de sa puissance. Ileyd avait dijk relevi 
Pimportance des actes de Famagouste publies par Dcsimoni, pour pou- 
voir tracer un tableau complet de la vie commerciale dans Pile de 
Chypre au debut du XIV-c sieclc 4 ). Ccux de Caffa ne sont pas moins 
indispensables k la connaissance exacte des debuts des colonies de 
Crimee. 

Si le registre de Sambuceto presente un ensemble dictes bien 
ordonnes et qui nous sont parvenus sans lacunes, il rPen est pas de 
meme du troisieme registre dans Icqucl nous avons puise pour retrouver 
des documents coloniaux de Ia fin du XIIJ-e sieclc: celui de CasteUino 
di Portovenere , L Cest un exempte frappant du desordre amene dans 
la composition des volumes de VArchivio Notarile par les relieurs du 
«Settecento», Le commencement n"a cependant rien d’insoIite; sur Ia 
couverture on lit en caract^res du XVII-e si^cle: Gastellini de Portu - 
veneris (in) civitate Caffe 1281 in I2g8. De meme au fol, I, Pinscription 
suivante : In nomine Domini * Arnen. Instrumenta facta per manum Castel- 
lini de Portuneveris notarii MCCLXXXP scripta in cariulario et est 


*) Cela ressort asse;: da i re me ut du vocabulaire du Codex Cumamcus , Gerit en 1303; 
v, l&-dcssus un c. r, du P* BihI, O* F* M. in Ajrchwium Francise anum t VII, (2914)* 

p. 138 et suiv. 

3 ) Les actes dc 1290 le mentionnent k plusieurs repti ses: RGg* 390, 449. 

3 ) Notes et Observ ,, p, 4, 

4 ) Heyd f Histoire du Commere e du Levant au Moveto Age, trad, Furcy-Reynaud, 
Lcipzigj 1885, II, pp, 7—8, 
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sciendum quod instrumenta que sunt signata isto signo f sunt extracta in 
cartulario et facta in pergameno. 

En cffet, jusqu’au folio 5, on releve des actes passes a Genes en 1281, 
Mais sur Ie fol. 6 apparalt une ecriture differente, plus petite, plus 
serree, d’une encre tres effacee qui acheve d’en rendre Ia lecture fort 
difficile. De plus, les feuillets sont en assez mauvais etat. Cette partie 
du registre, que nous publions ici, et qui s’etend jusqu’au fol. 53 v°, 
contient 135 actes transcrits a Caffa du 22 avril au 28 mai 1290. Jusqu’ici 
iis n’ont ete signales par personne, i ma connaissance, quoique M. Fer- 
retto ait certainement consulte Ie registre. Apris une interruption de 
cinq feuillets laisses en blanc, les documents reprennent au fol. 54 v°, 
d'une ecriture plus petite et plus serree encore. Il y a la deux actes de 
Lajazzo d'Armenie, du n juin 1274, dont I’un a ete resume par M. 
Ferretto J ). Ceux du notaire Federico di Piazzalunga, publies par De- 
simoni dans les Arcluves de FQricnt Latin, s’arretent precisement au 
11 juin de Ia mime annee 2 ): la coincidence est a retenir. Nouvelle in- 
terruption de trois feuillets vides; puis la meme ecriture reprend et 
transerit 9 documents du fol. 55 au fol. 57 v°. Dans le dernier acte de 
cette serie on lit: Scriptum manu Frederici de Platea Longa notarii mei 
infrascripti. Plus de doute possible: nous avons la la suite du notu- 
laire de Federico di Piazzalunga. On peut ainsi se rendre compte des 
deplacements de ce notaire. Le 11 juin il etait encore a Lajazzo, sur les 
cotes de la Petite Armenie. Le 19 juillet ii se trouve a Siwas, en pleine 
Asie Mineure. Le 25 il instrumente a Vatiza — le Fatisah moderne — 
petit portde Ia cote asiatique de la mer Noire. Mais son voyage ne s’ar- 
rete pas Ia, car Ic 21 aout i! redige divers documents a Soldaia,ou Soudak, 
en Crimee. Sept de ces textes ont ete publies sous forme de regestes, 
par M. Ferretto 3 ); ses resumes sont generalement exacts, excepte en 
ce qui concerne le nom de Vatiza, dans lequel il a vu une «Vatiza» que 
1’on ne peut situer nulle part 4 ): Ie n et Ie ti se confondent facilement 
dans Fecriture de Federico di Piazzalunga, auque! ces onzc pieces de 
1274 doivent etre certainement attribuees. Peut-etre y a-t-il lieu de lui 


5 ) Ani lig., XXXI, 1, p. 368. 

2 ) ArcJtives de VOrient Latin, I» p. 491. 

a ) Atti lig» XXXI, i, pp* 377, 379, 3^8. 

*) Ibid» p. 379; Vanza d'Oricnte» Vatiza par contre est facile & identifier, Cf, 
Kretschmer, Die itaHenischett Portolane des Mittelalters in Vcroffentlich* des Instituts 
fur Aleeres»Kunde u. des Geogr, Instituis an der Univ , Beriin, 13 ( I 9°9)i P* ^49* 
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restituer aussi quelques actes passas a Lajazzo en janvier et fivrier 
1274, qui sont insires aux foL 36 v°, 99 et v° et 101 du registre de Castel- 
lino di Portovenere x ), Le reste, jusqu’au ir4 et v°, contient des actes 
passis a Genes en 1275 et marques d\me croix. 

De nouveau, dix feuilles blanches interrompent le texte: au fol. 115 
s^tale Tinscription auivante, calligraphiie avee soin: 

In nomine Domini Arnen . 

Instrumenta mei Anthona Pelioni notarii manu propria scripta de M° 
CC° LXXXXV inferius continetur mensibus diebus ei horis in ipsis con¬ 
tinentibus et prope quibus scriptum fuerit in a(ntea) tracte fuerunt in 
pergamena et in quibus sive super quibus distinte fuerint linee in traverso 
cassata fuerunt de partium voluntate y que vero tracte sunt in pergamena 
signata sunt signo infrascripto, 

Eg O Anthomus fellonus sacri Imperii Notarius rogatus a partibus infra 
scripta instrumenta composui. 

Des actes de la meme icriture se suivent encore jusqu*au foL 133 
v°: Le reste du volume n’est pas moins melangi: a des actes passes k 
Genes en 1275 2 ), 1292 *), 1294 4 ), succedent d^autres transcrits a Bo- 
ni facio en Corse, en 1298 i} ); enfin des documents transcrits k Genes 
en 1294 compl itent cette colleetion disparate 6 ). On dirait que Ton a 
fait expres de reunir sous le nom de Castellino di Portovenere Les frag- 
ments les plus divers; cela peut donner une idee assez exacte de la 
dit fi culte qu ii y a a s J orienter dans le fouillis des registres de YArchivio A r o- 
tanle. On ne saurait prouver plus clairement que le nom du notaire et Ia date 
indiquee par Je titre ne cor respondent leplus souvent que bien peu au texte. 

S 41 s difffercnt par la varieti de leur contenu, les registres que nous 
venons de dicrire se ressemblcnt cependant par bien d*autrcs points 
essentiels. Nous avons deja mentionne le papicr* L^criture ne presente 
rien de particulier: c'est la minuscule gothique devenue d*un usage 
courant, dans toute PEurope occidentale, dans la deuxiime moitie du 
XIII-e siecle 7 ). Les actes se suivent giniralement dans Fordre 

4 ) 1 'cnetto, Atti Ug, f XXXI, i, p, 325 et suiv. 

") Fol. 134—136 v°. 

3 ) Fol. 137—178 v°, 

J ) Fol, 179—191 v°, 195—210 v° (G&nes 1290}. 

4 ) FoL 192— 194 v 0 , 21 t —213 v fl * 

fl ) Fol. 214— 22G celui-ci est le dernier du registre. 

9 M„ Prou. Manuel de PaUogrciphie latine et fratifaise f 4-e Paris 1924, p. 210 
et suiv. 
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chronologique, mais ii y a des cas d'interversion, dont quelques-uns pour- 
raient toutefois resulter du fait que le notaire s'est trompe dc date. 
Le formulaire est le meme partout: nous rexaminerons cn detail cn 
passant en revuc les differentes categories de documents, Cependant 
jl y a lieu d'observer des maintenant que Gabriele di Predono entre 
tout de suite en mati fere, en nommant les parties, alors que Lam- 
berto di Sambuceto et son confrerc de Caffa font toujours preceder 
la redacti on de i'acte de 1 Invocat ion «In nomine domini omen». La date 
est toujours a la fin, avec indication tres precise de Fannee *), de Fin- 
diction (celle du 24 septembre) * 2 ), du mois, du jour et de Fheure: prima 
tertia , nona, vesperae , 011 bien encore ante campanas (avant 1'angelus). 

Le document finit presque toujours par F enumera tion des temoins, 
dont le nombre ne depasse guere deux ou trois, sauf quand Ia nature 
de Facte en exige davantage. Cette dispositum generale du texte s'est 
repandue a Genes dans la deuxieme moitie du XIII-e siede. Les instruc¬ 
tioris des notaires de Marseille les obligeaient a placer la date au debut 
de Facte 3 ) et Fon retrouve encore cette babitude dans des documents 
genois de 1237 4 )« Souvent le scribe a oublie une forrmile: il la transerit 
alors au bas de Facte, apres les temoins, en Ia faisant preceder d'un signe 
qui correspond a un autre, identique, a la place qiFclle doit occuper 
dans le protocole. Contrairement a ce qui a Heu dans d’autrcs registres, 
les formules sont trfes rarement abregees; ces notaires sont gens conscien- 
cieux qui n 5 6 emploicnt pas souvent Fete. 5 ). Ainsi que Fon a pu le cons¬ 
tat er par les di verses inscriptions du registre de Castellino di Portove- 
nere, nous n 7 avons dans le notulaire que les minutes des contrats; 
les copies destinees aux parties sont delivrees sur parchemin. A Mar¬ 
seille, les notules devaient etre converties en expedition dans le delai 
de deux mois G ). D J aiIIeurs, Desimoni avait deja observo que Fon pou- 
vait intercaler dans le registre, apres un inter valle de plusieurs mois, 
une quittance ou une clause nouvelle, relative a un actc procedent 


*) On suivait & Genes lc style dc Noel, Cf. Giry, Manuet de LHplotnatuiue, p, 127. 

2 ) lbid. t p. 99. 

3 ) Blancard, ouvrage citi , I, p. XL. 

*) Ferretto, Doc, genovesi di Novi e Valle Sctivia in Bibi, storicci subalpina , LII, 

P- 

6 ) Un exemplc de formulaire abr£g£ au no. CCXCIIL 

*) Blancard, ibid* t p. XLIIL 
“) Notes et Observ., p. 27. 
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Apres un inventaire on laisse toujours un espacc en hlanc, pour pouvoir 
ajouter a Penumeration ce qui a pu etre omis, 

Les documen ts copi es a Pusage des parties sont parfois marques 
d\ine croix ou plutot d ? un f* (factum)* Desimoni avait dcja trouve 
des mentions dc / 'instrumentum incisum (coupe). Dans les textcs que 
nous publions, tout acte annule par consentement mutuel des parties 
ou par expiration du contrat est biffe d T une ou deux barres transver¬ 
sales* Le contrat est alors cassatum A Pappui de ces signes d'annu- 
lation, lc notaire ajoute frequemmenl des notes marginales qui nous 
renseignent sur la date a laquelle le contrat a pris fin, ou sur les modi- 
fications que les parties ont convenu de lui apporter* Ces notes mar¬ 
ginales sont ajoutees devant temoins ct cette observation supplemen- 
taire fait elle-meme figure d'acte notarie; en voici un exemple emprunte 
au registre de Gabriele di Predono: 

CC° LXXXP die XVI Augusti cassum de voluntate ei mandatu 
dicti Leonis y confitens recuperasse accomendacionem predictam } renun- 
cians exceptioni non recuperate et habite acccmendacionis , presentibus 
testibus Guillelmo Gandulfo notario et Cardinale Bonaventura» On 
observera qtPici Phabitude s'est maintenue de mettre Ia date au com- 
mcncement . Ces notes sont tres importantes, parce qu'elles nous in¬ 
di quent la duree des contrats et qu’dles nous font saisir les changements 
que les parties peuvent leur faire subir. II faudra tenir compte de ces 
renseignements en etudiant les divers types de contrats qui figurent 
dans ce notulaire* 

La langue presente les particularites inherentes au vocabulaire co¬ 
loni al de Pepoque, Sous le vernis officiel du latin de chaneellerie, le 
dialecte genois et la «lingua franca» du Levant percent a tout instant* 
On dit: carubius pour rue, cofia pour caisse, masarisia pour mobilier, 
piancogolus pour boulanger, Mais telle qualite de brocart d’or s'appelle: 
nachum, de Parabe nakh , ou nascicium, du mot arabe nasith, II y a la 
soie carusmisna du Kwaresm et le mossorinum qui est peut-etre Petoffe 
de Mossoul * 2 3 )* Le grec aussi a laisse des traces: le douaiuer est un 


*) A cn croirc une inscription mutiJ£e du registre de Gabrielc di Predono (RiSg* 
iSo), un trait signjfieraif un acte copic sur parchcmin et deux ou plusieurs barres 
transversales indiqueralent un acte annuis, A Trcntc on disait cancellatum ; Voltclmi, 
p* XXVIII. 

2 ) Rcg* de Simone d*Aibario, I» fol* 50, 

3 ) V* lc Glo$mire t aux mots resgectifs. 
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comer zarius , un xottueQxiaQioq. Parmi les termes de marine, celui de 
nauclerus , derive de vavxhjQOQ, avait depuis longtemps refu ses lettres 
de grande naturalisation en italie: Ie «nocchiere» n’a pas d’autre ori¬ 
gine J ). II ne faut pas s’etonner de voir reparaitre Ie navarchus de I’an- 
cienne hierarchie navale de Rome * 2 ); sans doute ce titre a-t-il <$t<J em- 
prunte a la marine de Byzance. 

Desimoni avait note chez Lamberto di Sambuceto certaines parti- 
cularites d’orthographe 3 ): elles existent aussi dans Ie registre de Caffa. 
Ce qu’il nous faut signaler de plus, ce sont les multiples erreurs de 
grammaire et de syntexe que I’on releve tout au long de ce registre. 
Le genitif pluriel de la deuxi£me declinaison est tr6s souvent abrcg£: 
on ecrit couramment nostrum pour nostrorum et vestrum pour vestrorum * 
Les fautes d J accord sont plus frappantes: telle formule qui devrait 
etre au pluri ei, puisqu*il s’agit de plusieurs personnages, est n^anmoins 
transerite au singulier 4 )* La 0 C 1 ii faudrait Ia troisieme personne du 
singulier, Ie verbe est a la premi fire personne* On pourrait multiplier 
les exemples de ees erreurs, qui sont dues peut-etre davantage h la h&te 
qu'i Fignorance de Fecrivain; n/oublions pas que le registre ne contient 
que les minutes des actes et que les chartes ecritessur parchemin etaient sans 
doute redigees avec plus de soin* Des la fin du XI-esiede,Iarenaissance du 
droit romain en Italie avait rendu Ie style des chancelleries pluscorrect 5 )* 

C'est a cette incine renaissance des etudes juridiques, qu J il faut faire 
honneur des nombreuses formules de droit romain, qui reviennent k 
chaque instant sous la plume des scribes genois. Mais on ne saurait 
examiner cette partie du formulaire et en comprendre Ia portee, avant 
d'avoir jet£ un bref coup d^eil sur le developpement du notariat en 
Italie, sur ses reglements et ses traditions dans Fart de rediger les ecri- 
tures, que les notaires de Genes se plaisaient k observer sous toutes 
les latitudes. 

II 

Le nom du notaire vient de nota et parait avoir tout d’abord design6 
a Ro me un scribe sachant la stenographie, mais Ie sens de cette appel- 

*) Ashburncr, The Rhodian Sea*haw t Oxford, 1909, p. CXXXL 

2 ) L. Homo, j UEmpire Romain, Paris, 1925, p, 179* 

3 ) Notes et Observ *, p* 27, 

4 ) II 6crit aussi en d£pit de torne r£gle d’accordi presentibus Stephmtus, . * et Ga- 
brielli , (no* CCLX). Cf. no. CLXXXI et CCXXVIIL 

H r Brcslau, Handbuch der Urkundenlehre f II, 1 Lcipzig, 1915, p. 348 * 
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lation a souvent varie a travers Ies 3ges. Le Bas-Empire avait au Ser¬ 
vice de sa chancdlcrie une Corporation de notaires de plusieurs cate- 
gories, dirig6e par Ie primicerius notariorum 1 ) > mais ces fonctionnaires 
d’Etat n'ont guere autre chose que Ie nom de commun avec leurs ho¬ 
mo nymes, qui redigent Ies actes privas du Moyen-Age. On serait tente 
de Ies rapprocher davantage des notaires pontificaux qui forment, 
du IV-e au VIII-e siicle, une schola aux ordres d’un primicerius et 
d’un secundicerius notariorum 2 ), fonctionnaires de Ia chancellerie du 
Pape comme leurs predecesseurs Petaient de PEmpire. Cependant, ii 
a paru plus vraisemblable de chercher les origines du notariat me- 
dieval dans une autre institution de Pepoque romaine: celle des tabel- 
Iions. Ces ecrivains publies de Rome qui se tenaient a la disposition 
de leurs clients dans des stationes accessi bles a tout le monde n’etaient 
pas k proprement parier des fonctionnaires. L’£tat exergait toutefois 
sur eux un controle, rendu effcctif par la presence du magister census 3 ); 
la legislation de Justinien leur accordaitcertains privileges qui rendaient 
Pacte du tabellion valable meme apres la mort des temoins, avantage 
qu’elle refusait au chirographe 4 ). On s’est souvent demanda si le no¬ 
tariat italien du moyen-2ge a succ£d£ directement a ces Iointains pre¬ 
decesseurs ou si sa constitution est due a d’autres influences. Ce n’est 
du reste pas la seule institution medievale en Itali e, dont les origines 
aient donne lieu a pareille discussion: la meme question s’est posee 
pour la renaissance du droit romain dans son ensemble a ), et il serait 
oiseux de rappeler ici les discussions provoquees par les recherches 
sur Porigine des communes italiennes. 

On distingue toutefois, pour la survivance des anciens usages, Plta- 
lie byzantine et Ie patrimoine de St. Pierre des conquetes longobardes. 
En effet, au IX-e siecle, il y a encore des tabellions a Rome et Ie ma¬ 
gister census n’a pas cesse dVxercer son office; ce n’est qu’a partir du 
X-e siecle que Ies scriniarii et tabelliones urbis Romae deviennent des 
scriniarii ecclesiae Romanae ®). A Ravenne et dans PExarchat, Pecrivain 


*) Breslau, ouvr* cit 4 t I 1 p. 188. 

') Ibid. t p, 193 —I 94 > 

3 ) Ibid. t p. 5S3* 

4 ) Volte!ini, p, XX—XXL 

fi ) Esmein, Caurs <f Hist* du Droit fran$ais t Paris 1940, p, 836 ct suiv,; Cf, A. Fer¬ 
tile, Storia dei Diritto ltaliano y II* 2* Torino 1898* p, 4 et sum 
fl ) Breslau, ouvr . cit 4 } I 7 p, 584, 
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public est un tabellio encore au debut du Xll-e siecle; ii faisait partie 
d , une schola dirigee par le primicerius ou prototabellion Dans le 
duche de Naples il y a des curiales et scrimarii, pour lesquels on emploie 
aussi parfois Fappellation de notarius. II semble qu ! il y ait eu egalement 
une certaine continui te a Amalfi, entre le scriba civitatis, le curiatis du 
Xl-e siecle et le curialis notarius de Fepoque normande l 2 ). 11 est en 
somme possible que ces territoires du Sud et du Centre de FItalie 
aient conserve, avec la tradition du droit romain, certaines des institu- 
tions qui en derivaient 3 )* 

Ii n'en etait pas de meme dans FItalie longobarde: tel est du moins 
Favis de M. H. Breslau, Dans les eontrees qui ont subi Femprise ger¬ 
manique, ii y a pour Iui solution totale de contimiiti; tout au plus ad- 
met-il le rattachement aux tradi tions romaines pour ccrtains notaires 
ecclesiastiquesj fonctionnant exclusivement au servke de Ieurs «Jveques* 
Mais aucune restriction ne pouvait subsis ter, en droit lombard, k la 
faculte dc rediger des actes a Ia demande des particuliers: tout homme 
sachant ecrire pouvait le faire 4 ). 

Ce n’cst pas Fopimon de Voltelini, F£diteur des Acta Tirolensia : 
il est vrai que les Iois longobardes ne mentionnent que des scribae , 
mais ceux-ci se designent souvent eux-memes comme etant des no¬ 
tarii. Pour lui et d^autres encore, il y a la un heritage direct du tabel- 
Iionat romain 5 ). Cependant, Fon s'accorde generalement a constater 
que, pour Ia constitution du notariat italien du Xll-e siecle, ces ele- 
ments du Haut-Moyen-Age auraient ete insuffisants, sans Ia forme 
nouvelle donnee k cette institution par la monarchie franque. Des le 
regne de Dagobert, les notarii ou cancellarii etaient des scribes offi¬ 
cieis attaches a la juridiction des comtas* Les capitulaires de Charle- 
magne vinrent renforcer cette organisation, en Fetendent k tout FEm- 
pire: en 805 chaque comte, eveque ou abbe etait cense avoir un notaire 
faisant fonction de greffier a son tribunal ti ). Il convient d’ajouter 


l ) Ibid p, 585. 

£ ) Ibid. y p, 587—$88; Cf. E. Mayer, Italiemsche Vcrfassungsgeschichte, Leipzig 1909, 
I, pp, 114, 117» V, aus&i N. Barone, ouvr. cit£ t p* 221* 

3 ) Esmein, ouvr. cit 4 r ibid. 

4 ) Bresiau, ouvr. cite, I, p. 583. 

& ) Voltdini, ouvr * citi, p* XIV; cf. Breslau, I, p. 590 en n.; E. Mayer, ouvr. cit£» 
p. 1 21, ramtne tout au droit romain, 
c ) Giry, ManueL . . p. 825* 
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qu\m capitulaire date de Mantoue semblc deja indiquer cette forme 
du notariat en Italie en 781 1 ). En 832 il est question des notarii le¬ 
gibus eruditi et bonae opinionis y pour lesquels Tempereur Lothaire fixe 
des tarifs differents, seion qu’il$ redigent des scripta maiora ou des 
scripta minora 2 ). Au X-e siecle, Finstitution se developpc; les notaires 
ecclesiastiques au Service des eveques voi sinent avec ceux des comtes, 
institues jadis par les capi tui ai res. Le droit de les investir* qui etait 
d’abord une prorogative du souvcram, s’ctend bientdt k quelques maisons 
comta!es: apres le notaire royal — notarius regalis — paraissent les notaires 
palatins — notarii sacri palatii 3 ), Au XILe siecle ce sera le tour des com¬ 
munes. Henri VI accorde ce privilfigeen 1191 aux consuis de Pavi e et Genes 
le refoit cn 1220 de Frederie II l 5 )* Les Fieschi, comtes de Lavagna, puis- 
sants feudataires de la cote ligure, Fobtiennent en 1249 du roi Guillaume. 

D autre part, i partir du XI-c siecle, les papes completent Forgani- 
sation de la justice dans leurs etats, par Ia nomination de notaires aposto- 
Iiques* Les notarii aposiolica ou imperiali auctoritate detiennent leurs 
fonetions du pape ou de FEmpercur, parfois des deuxpuissanccs a ten- 
dance de domi nat ion iiniverselle. Dc la leur pretention d'instr ument er 
partout, en tous lieux, bien au dela des limites de leur comte ou de leur 
ville. Au XIII-e siecle les notaires pullulent par tous pays et Fauteur 
de la coutumc de Ia cour archiepiscopale de Reims, qui les voit s’arracher 
les proces les uns aux aut res, Ics compare sans aincnite a des chiens 
se ruant sur iin cadavre 6 )* II n*en est pas moins vrai que c’est d’abord 
cn Italie que le notariat est parvenu a son plein essor, et particuliire- 
ment dans les regions septentrionales de ce pays, oii les notaires 
prives se sont entierement assimiles aux notaires publies de tout ordre. 

On ne saurait d^illeurs comprendre le fait sans tenir compte d*autres 
circonstances qui ont pu determiner cette evolution. Jusqu ? au Xll-e 
siecle, dans le developpcmcnt de Facte prive italien, Ia «charte» (catta ), 
etablissant le droit dans une forme generalement subjective, avait con- 
trebalan.ee Finfluencc tie Ia notiee, du breve , simple constatation 
objecti ve d'un faitA partir de cette epoque la renaissance des etudes 


*) Breslau, I, p. 619. 

z ) Ibid t 

*) IbuL, p. 623. 

4 ) Ibid. t p, 626, 

5 ) Giry, ouvr, cite, p, 834 cn n. Cf. Mayer, otwr. cite, I, pp. 124“ 125. 

$ ) Voltelini, ouvr, citi, p. XV. * 
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de droit fit rapi dement disparaitre Ia cari a de presquc toute PItalic 
du Nord: Vinstrumentum, redige par devant notaire, rendait inutile la 
traditio per cartam , dont les formes apparaissaient en contradi ction avec 
Ies principes du droit romain*). 

Cest a cette memc renaissance des etudes juridiques que nous devons 
le formulaire tres complet des actes notaries de Fepoque. Deja au tenips 
de la domination Iombarde, Ia formule romaine s^insinuait dans le 
droit germanique et pouvait s‘adapter 4 tous Ies besoins. A plus forte 
raison devait-elle se repandre, lorsque les docteurs de Bologne eurent 
rcmis en honneur Fetude du Digeste: les ecoles de notaires, de plus 
en plus nombreuses depuis le renaissance carolingienne, imposaient les 
mentes formulas de Genes au FriouL C*est de Fenseignemeftt d J Ime- 
rius et des glossateurs que procedaient directement tous les recueils 
de formulas et les artes dictandi du Xll-e siecle. Depuis le Hreviaviunt 
de diciamme d' Alberi c du Mont-Cassin jusqu y k Ia summa artis notariae 
de Rolandino Passageri, en passant par celle de Rainerio de Perouse l 2 ), 
tous les recueils portent Fempreinte de Fenseignement de PUniver» 
site de Bologne* C*est 4 la reconstitution de Fancien tabellionat sous 
un nouveau vocable, avec de nouvelles attributions, et 4 la resurrection 
des commentaires du Corpus juris 7 que Facte notarie doit d‘etre arrive, 
au XHI-e sieele, 4 Pepoque classique de son developpement 3 ). Une 
decretale d‘Alexandro III semble avoir marque une etape decisivc de 
cette evolution: elle etablissait definitivement qu‘il ferait preuve en 
justice, meme apres le deces des temoins 4 ). SeuI garant desormais 
de Fauthenticite de Facte, le notaire n‘a plus hesoin des temoins que 
pour les formalites requises par la solennite du contrat. Le droit romain 
des glossateurs, confondant les attributions des tabelliones d ? autrefois 
avec celles des tabularii ? acheve de lui conferor un caractire officiel, 
que ces lointains predecesseurs n‘avaient eu qu 5 en partie G ). Si Fon 
sHnscrit en faux contre un acte notarie, Ia preuve est a la charge du de- 

l ) Ibid, t p. XVI — XVII r. 

") Kre*lau, II, i, pp, 248—252, 256—258* CL A. Pcrtilc, ouvr* citi, II, 2, p, 40 
et suiv, 

3 ) Voltelim, p. XIX. 

4 ) Rreslau, I, p. 656 cn n,, oU Fon discute Popimon contraire dc Voltelini, p. 
XXII. 

fi ) Vol telini, p. XXIIL La distinction entre notaires prives et pubi ies n*a persisti 
assez longtemps que dans certaines r^gions du Sud dc 1 ’Italie. V. Mayer, ouvr. citi' t 
I, p. 122. • 
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mandeur, On pouvait d*ailleurs faci 1 ement se reporter k Fimbreviatura , 
au registre; un passage mal interprete de la Novelle 44 de Justinien 
parait avoir rendu obligatoire la conservation, dans un notulaire, d\m 
concept date, redige avant Ia confection du document 1 ). Nous avons 
deji mentionne le registre de Giovanni Scriba de Genes, qui est Ie 
plus ancien qui nous scit par venu. A Ia fin du XIII-o siicle les riglcs 
qui president k Ia redaction de Tacte notarie sont devenues d'un usage 
general dans toute Tltalic et meme dans les pays voisins* 

Les statuts des differentes villes nous renseignent generalcment 
sur les droits et les obligations des notaires, CTest ainsi que nous ap- 
prenons qu'a Marseille on exigeait une connaissance au moins som- 
maire du latin et certaines conditions d'honorabilite personndle, II y 
avait incompatibilite entre Ia fonction de clere et celle de notaire, en ce 
sens que celui qui benefieiait du privi lege de clergie ne pouvait devenir 
notaire; celui-ci avait par contre la faculte de se faire elere 2 3 ). Un jury 
special procedait a Texamen des connaissances du candidat, apres quoi 
il pretait serment et recevait Tinvestiture du recteur. La date precisc 
de sa nomination etait inserite dans le cartulaire public de Ia commune, 
mais un stage de trois mois etait nccessaire avant d J entrer en charge, 
pour apprendre a bien rediger. Quand ii instrumenta!t sur Tordre d'un 
magistrat, il faisait office de greffier et transcrivait les sentenccs; 
pourtant, le plus souvent il etait requis par les parties elles-memes 
pour rediger un contrat. Il y avait un tarif pour les differents actes 
qu f il etait appele a transcrire, mais il n'etait applicable qiTaux bour- 
geois de Marseille, le notaire ayant toutes facilhes de se ratrapper sur 
les etrangers, Enfin, quand il cessait d*etre en fonction, il etait tenu 
de remettre son notulaire a la cour de Marseille: cartularia sua omnia 
bona fide Curte resignabit in archivium publicum reponenda 

Les renseignements que Voltelini a reunis sur les notaires du Trcntin, 
au XIII-e siecle, permettent de completer cet aperpu 4 )* Les etrangers 
ne peuvent pas devenir notaires dans une commune, Il £tait loisible 
aux notaires de figurer comme avocats dans un proces, mais iis devaient 
inscrire les actes dans leurs registres trois jours apres la fin de celui-ci, 

*) Ibid.i p. XXVIL Cf, Breslau, II, 1, p, 119 et suiv. 

2 ) A Vcnise, par contre , les cieres tftaiet souvent aussi notaires, cf* Sehaubc, 
Handelsgeseh. der Romanischen Vfilker, p. 25, 

3 ) Blancard, ouvr , citi, I, pp. XXXV, XLIIL 

*} Voltelini, pp, XXXIII — IV, 
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Cc registre devait ctre relic; on ivadmettait pas de fcuilles volantes 
— in libris et non in cartulis Ici aussi, les taxes etaient fixees par les 
statuts et les mesures pour garantir Fauthenticite des actes tres severes: 
Ia falsificatioit d’un texte entrainait, a Ia deuxiemc recidive, la peine 
du buchcr. Ce que Ion sait des notaires genois concorde le plus souvent 
avec ces indica tions, Comme celui de leurs confieres dc Provence et 
de FItalie du Nord-Est, leur role est doublc* Tantot, requis par les 
autorites dc la metropole ou des colonies, iis transcrivent quelque sen- 
tence judiciaire ou quelque dccision administrative ou politique; tantot, 
appeles au chevct d ? un malade, devant les cinq temoins exiges par la 
loi, iis redigent un testament. La plupart du temps les parties viennent 
les trouver devant leur ecritoirc; dans les colonies, c ? est devant la hggia 
de Ia commune qu’ils se tiennent aux aguets, Le portrait si vivant que 
Blancard a trace du notaire marseillais Giraud Amalrie, de 1248, peut 
s J appliqxier tout aussi bicn a Gabriele di Predono, ou a Lamberto di 
Sambuceto en 3281 ou 1289: nous les voyons «dans une boutique ou 
une baraque dont les ais de fermeture se relevaient sans doute en auvent 
pour abriter la clientule: tout de Feehoppe de Fccrivain public de nos 
jours, rien de relude du notaire actuel. Une table ronde, discus, ou 
un tablier, tabularium * 2 ), fixe a Pinterieur de la baraque et que Fon re- 
levait pour ecrire, supportait le registre, Fencrier detache de Ia ceinture. 


les plumes taillees cn petite ronde et Faccessoire* Douillettement vetu, 
en homme qui a Fhabitude du confort, bien assis sur Ia ehaise de bois, 
Foeil au guet, Foreille au vent, Ia main gauche libre pour le geste ou 
Fappui, la droite aux armes, tel apparaissait le notaire» 3 )* 

Souvent aussi ii se deplafait pour instrumenter dans une maison 
particuliere ou dans quelque boutique, et ii etait tenu de mentionner 
avec precision Fendroit me me oii Facte avait ete redige. L^bligation 
de transcrire dans un registre le concept d’un instrument facilitait la 
tache des parties, M. Breslau suppose qu*elles ne devaient faire exe- 


cuter des copies sur parchemin qiFen cas de nccessite absolue 4 ). 

Nous voyons une confirmation de cettc hypothese dans les notes 
marginales, rappelant les modifications ou le terme du contrat; on faisait 


■) V. voutefois la mention d'iln testBmcnt £crit il papiru* le 13 juillct izSi, 

(R^g. 164}. 

a ) Cf. No. CXLVI: paria duo tabularum pro scribere, 

3 ) BLmeard, ouvr . dti\ I, p. XLVL 

4 ) Breslau, II, i, p. 130. 
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ainsi I'economic des exemplaires superflus. C'est d’autant plus vrai- 
semblable que dans les registres que nous publions les actes sont trans- 
crits presque toujours sans abreviations: ailleurs on se contentait des 
elements essentiels et de multiples «etc», que Pon completait a la re- 
daction finale, a 1 ’aide du recueil de formules. Des dispositions di verses 
reglaient Ia conservation des registres: a Genes ii y eut de bonne heure 
des gardes speciaux charges de cet office. Ce sont les «custodes volte 
Notariorum» des statuts de la fin du XlV-e si ede et du XV-e, qui rc- 
cueillaient les notulaires des notaires defunts et ordonnaient les enquetes 
et les proces, pour faire rfintegrer dans leurs depots les actes voles 
ou disperses *). II fallait certaines formalius pour transcrire un acte 
du registre d’un notaire decede; cette copie, passde par-devant un autre 
notaire, gardait cependant toute sa valeur. 11 etait beaucoup plus simple 
de rccourir aux imbreviaturae d’un confrfere vivant: de multiples re- 
ferences, relevees tout au long de nos registres, en fontfoi. Les notaires 
avaient aussi a Ieur disposition les cartulaires officiels de Ia commune, 
auxquels iis se rdferaient souvent: nous constatons ainsi Pcxistencc 
d’un registre officiel de Ia cour de Pera, tenu par un notaire specia- 
1 ement affectd k cette fonction % et de celle d’un cartulaire «d 5 affaires 
di verses» de Ia cour de Caffa 3 ) — cette distinction laisse d'ailleurs 
supposer que ce n’dtait pas le seul. Greffier public et derivain prive, 
le scribe genois avait acces a toutes les sources de renseignements dont 
ii pouvait avoir besoin. Les fonctions officielles attachces a 1 ’administra- 
tion coloniale pouvaient s’acheter: k charge denommde «scribania 
Romanie», qui concernait sans doute la transcription des actes du gou- 
wrnement dc Pera, se vendait chaque annde et pouvait mime sc diviser 
entre plusieurs titulaires, si nous en croyons les termes de la procuration 
que donnait, le 16 aout 1289, k Caffa, le notaire Andreolo dt Bartolo- 
lommeo 4 ). Attaches au Podestat ou au consul, ou fonctionnant a titre 
pnvd, les notaires des colonies genoises sont tris nombreux: a Pera, 


*) Notes et Observp. 3* 

p R<=g- isS. B. Maycr, ouvr. citi, I, pp. 125-126. dit trts justement que le notariat 
a donn6 aux villes italiennes, en piem Moyen-Age, une vdcitable bureaucratie laique. 

a ) R 6 g. 212. 

*) Reg., 364. M. Manfroni, Storia della marina italiana dalle invasioni barbariche 
ai trattato di Ninfeo . Livorno 1899. p. 504 croit que les termes de terivania et 
de scnbamts s’apphquent au gardien dufondaco et au rccevcurdcs droits de doaunc. 


J Brdtumu, actes des notaire* g gnata 
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en 1281, Gabriele di F redo no mentionne les noms de dix-neuf notaires 
differents, sans compter celui de Ia cour du podestat 1 2 ). A Cafia, en 
1289, ii y en a vingt-sept, et nous ne cotnptons pas dans ce ebiffre les 
scribes des navires, que nous aurons bientot I occasion de mentionner ). 
Les actes de 1290 nous ont conserve les noms de quatorze notaires, 
dont Ia plupart figurent du reste aussi dans le registre de Lamberto di 
Sambuceto 3 4 ). Et encore n’ai-je tenu compte, dans cettc enumeiation, 
que des notaires ayant instrumenti entre 1280 et 1290, car on se re- 
fere parfois a des actes transcrits bien avant cette date: on cite a Caffa, 
en 1289, un actc du notaire Giaeomo Sterpelino du 19 juin 1272, ct a 
Pera, en 1281, un acte transerit par Parentino di Quinto en 1274 ‘'j. 
II convient tPajouter que tous les notaires mentionnes dans nos registres 
n’ont pas necessairement reside en Romanie ou en Crimee; on pouvait 
charger I’un deux d’aller recueillir i Genes tous les documents transcrits 
Ia-bas, concernant quelque affaire ou 1 ensemble des intcicts d un par- 
ticulier s ). 

Completons cnfin ces quelques renseignements, en mentionnant 
que Ie notariat n’exclut en rien cFautres occupations- ii 11’y a pas, 11 
est vrai, dans les actes de Pera et de Caffa, 1’equivalent du livrc-journal 
de M e Ugo Teralh, notaire et drapier -k Forcalquicr en 1330, 011 l’on 
voit le tabellion enregistrer Iui-meme ses propres opirations com- 


1 ) Agostino di S. Matteo, Daniclc da Corte, Guglielmo Gandulfi, Giovanni Stabio 
Bernabd della Porta, Manudc d’Albara di Bisagno, Giacommino Mustaldo, Gabriele 
di Langasco, Giovanni di Corsi, Enrico di Prementorio, Manucle Petreja» Barto- 
lommco di Stroppa, Stabile Ottaviano di Sestri Ponente, BuonacCorso di Recco, 
Bertolino della Porta dei Vacca, Gasparre d’Agosta, Niccold di Castro, Guglielmo di 
Pozzo, Giovanni di Bassano* 

2 ) Oberto di Bartolommeo, Dftniele da Corte, Corrado Steffanonc, Gherardo di Si 
Donato, Simone di Fossato, Tommaso di Sigulfo, Bernabd della Porta, Francesco 
di S. Martino, Pietro di Saliccto, Angelino di Sestri Levante, Guglielmo Boccacao, 
Enrico Dentuto, Guglielmo di Frico, Dcodato Buonaccorsi, Rolando di S. Donato, 
Pagano di Serca, Guglielmo Ardoino, Giaeomo Negronc di Soziglia, Giovanni Ber- 
nardo, Vivaldo Callignani, Gherardo Cassano, Giovanni di Sestri Levante, Mannucle 
d'Altara, Agostino di S* Matteo, Giorgio di Camogl i, Sestino Radino, Oberto Canat a. 

3 ) Bernabo della Porta, Giovanni d’Arondo, Oberto di Bartolommeo, Corrado Stef¬ 
fanone, Francesco di San Martino, Agostino di San Matteo, Enrico Guglielmo Rosso, 
Lamberto di Sambuceto, Parentino di Quinto, Manfredo Brondo, Tommaso di Sigulfo, 
Ugolino Bastone, Giorgio di Camogli, Ogerio di S, Tommaso* 

4 ) No* 325* 

*) Ibid., No, 171* 
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merciales 1 ). Mais, bien souvent, des notaires figurent dans des 
contrats de commandite et Icurs capitaux ne restent pas sans cmpJoi 2 ). 

I nous reste maintenant, apres ces notions preliminaires sur 1’office 
du notaire et les conditions dans Iesquelles ii s’cxer 9 ait, i examiner 
attentivement Ie formulaire des actes et k en faire ressortir i'interet 
juridique. Je laisse aux sp&ialistes dc 1 ’histoire du Droit le soin dc 
par faire cette tache, pour laquelle je ne saurais avoir ni 1’autorite, ni ia 
competence necessaires; quelques breves remarques me semblent ce- 
pendant mdispensables a Ia comprehension de ces documents. 


III 

Dans un acte du 5 juillet 1289, transerit a Caffa par Lamberto di 
bambuceto, se trouve cette for mule qui rdsume les sources du droit 
ces coloni es genoises: «secundum legem ramanam et capitulos civitatis 
lanim ). La ou les statuts se taisent, c’est en effet Ie droit romain qui 
a le dernier mot. A vrai dire, le formulaire en est fortement impregne. 

, on ”J VO( J ue a tout instant le se natus-consul te VelMien, lorsqu’il 
sagit d un contratfait par une femme marine 4 ), et meme la Lex Julia 
en matiore de dot. On mentionne 1 ’epitre d’Hadrien, concernant les 
fidejusseurs, et la stipulation Aquilienne revit encore dans certaines 
ormuics. Les renonciations mx excepticiis, innombrabies a Forigine 
se sont quelque peu limitees au XIIl-e si^clc: comme dans les actes 
de Famagouste, on renonce aux exceptions non numerate pecunie, rei 
nove ct veteris constitutionis de duabus reis, juri solidi, juri de principali 5 ) - 
ajoutons pour les actes de vente Ia deceptio dupli ultra dimidiam justi 
precii. 1] faut, toutefois, tenir compte de Fobservation d’Ashburner k 
propos des formules romaines appliquees aux contrats du Moyen- 
gc, et qui garde ici aussi toute sa valeur: les faits ne sont pas toujours 
ceux que semblent indiquer les termes du contrat. Par une sorte d’ha- 
bitude mccanique, un formulaire uniforme s’applique a des actes de 
natu re tres diver se: le meme langage juridique recouvre Ie fond ct 

'J I<agmcz, Doc. rehtifs a Phistcire du Commerce et de l'Industrie en France, Paris 
1900, II, pp. XXII, 66 et suiv. 

') Cf - No*. XC, XC1X, CIX, CLXXXV. 

’) No. CCLIV. 

*) Cette formule se trouve dts ir 5 8 6 Bologne et k Padoue: cf. M. Roberti, Un 
Jormulmo tnedito di ut, notmo padovom dei 1223 i n Mem. dei R. Instituto Veneto di 

^ Atii ' XXVMI ' P- 30 du titage i part. 

6 ) A otes et Obscrv p. zg* 
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dissimule des changcments importants. Parfois, cet ecart entrc le fond et 
la forme est voulu — td fait illcgal est masque sous Fapparence d’un 
contrat licite 1 ), ce qui rend 1’etude des documen ts de cette cpoque 
particuliercment delicate: nous devrons donc nous contenter ici de 
quelques observations suggerees par la lecture de ccs textes. 

§ i. Au point de vue des personnes et de leur situation juridique, 
nos documents n'apportent rien de bien nouveau. On doit noter, toute- 
fois, le nombre important d’actes de vente d’esclaves qui se trouvent 
plus particuli&rement dans les registres de Crimee; ii s’agit la en cffet 
d’un comptoir celebre depuis 1’Antiquite. Les Ttahens du XIII-c sieelc 
semblent avoir repris toutes les traditions des Grccs de Panticapee 
et de Phanagoria 2 ): memes achats de marchandise humaine aux nomades 
de 1 'interieur, memes transports d’esclaves en Egypte ou en Italie. On 
retrouve jusqu’a 1'habitude de nommer 1’esclave d’apres son pays 
d’origine, que signalait jadisStrabon 3 ). Ccpendant, sur certains points, 
les usages antiques semblent s’etre adoucis: on vend les enfants avec 

leur mere 4 ). 

II y a aussi un exemple d’affranchissement qui nous semble conti¬ 
nuer 1’cvolution dc 1’ancienne formulc par vindictam du droit romain: 
la dcclaration devant un magistrat, dem iere etape de la transformation 
dc cette antique ceremonic au Bas limpire, devient ici un acte notarie, 
devant temoins. II est curicux dc voir s’appliquer a 1 ’affranchi, un Arabe 
d’Alexandrie, la formule qui lui confere la plenitude des droits du 
citoyen romain ’). Cc qui parait, par contre, asscz nouveau cn cette 
matiere, c’est le partage de la propriete d’un esclave entre plusieurs 
personnes, signe caractdristiquc dc 1’ctat dc division des fortunes dc 
cette (Spoquc. On ne saurait s’exp liquer autrement 1 ’acte dc vente bi- 
zarre, qui concerne le transfert de Ia propriete d'une moitie de bateau 
et d’une moitie d'esclave 6 ). Pour avoir plus de details sur cette question, 
il faut consulter les Statuts de Pera 7 ). On y trouvera entre autres, la 


!) The Rkodian Sea Lazv, p. CXXVIII. L’auteur se riSftre surtout au droit com- 
mere ia], 

*) Ebert, Siidrussland in Altertum, Bonn-Lcipzig, 1921. P- * 9 +- 
*) Giographie, VII, 12 . 

*) Cf. No. CCXXXVIII. 

5) >J 0 , CXIV. V. Girard, Manuel de droit romain, 5-c M., Paris 1911, p- 121 - 
<) No. CCL. 

•) Ed. Promis, ch. CLXXVI, CLXXVII. 
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dispositiori qui dcfend aux esclaves de s J eloigner de dix milies de Genes 
sans un billet ecrit de leur maitre, marque de son sceau. 11 est probable 
que cette regie devait s’appliquer aux colonies. 

Les actes de Pera et de Caffa ne nous renseignent qu’assez medio- 
crement sur le regime familial et ses dependances. Signalons cependant 
quelques contrats dotaux: Ie premier en date (Pera, 14 aout 1281) est 
une simple quittance du mari, avec clause de restitution dans le delai 
d ’ un mois > en cas dc dissolutiori du mariage *). La femme est une etran- 
gere, la fille d’un Grec de Lemnos. Dans les documento de Caffa, la 
remisc dc la dot se confond avec Ia donatio propter mtptias ou Vantc- 
factum : Ia meme somme, refuc par Ic mari comme dot, est rendue 
a Ia femme sous forme de creance sur les biens de son epoux, avec 
claijsc penale au eas ou celui-ci refuserait dc Ia restituer. Les chapitres 
CXXVI et CXXVIII des Statuts dc Pera rcglent d’ailicurs k resti¬ 
tution de Ia dot et prevoient que le mari pourra retenir «;tantam quan¬ 
titatem quantam fecerit pro antefacto»*). C’cst cette dispositio n que 
les notaires de Caffa semblent avoir simplificc 3 ). En cas d’absence 
des parents, le maitre constitue une dot a sa servante. II a le droit d'e- 
xiger des garanties: Albertuccio de Florence nc pourra epouser Piper- 
cia que s ii prouve qu’il posside effecti vernent les 1500 aspres, qu’il 
pretend avoir quelque part en Turquie 4 ). 

Ivn ce qui concerne les enfants, nous savons que les parento sont tenus 
dc les nournr, meme quand iis sont emancipes 5 ). En cas de separation 
si 1 enfant reste a Ia mere, le pere Iui donne de quoi pourvoir a son 
en t reti en, mais en echangc elle est tenue de le rendreala premicre re- 
quisrticn. II faudrait voir toutefois s’il ne s’agit pas d’un enfant naturel: 
dans ce cas cette convention tiendrait lieu de reconnaissance 6 ). Par 
contre, nous ne voyons pas pourquoi le nomme Pictrino di San Mat- 
teo juge necessaire de faire declarer a sa femme, devant trois temoins 
et deux notaires que «la creature qu’elle a dans le ventre», comme dit 


No. LXXVII. 

a ) Cf. Ie ch. VII, qui cnioint aux autoriwSs d’assister une ve uve, pour Iui faire 16- 
cuperer sa dot, 

3 ) Cf. IU-g. 369 : un n%Iement de comptcs, apris drScts de Ia femme. Pour Ia donatio 
propter nuptias, v. Girard, Manuel, p. 966. 

4 ) No. CCLIV. 

Stat - Ptra, p. 569, ch. VI. 

") No. CXCVI. 
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fort crumcnt le texte latin, qui bnive ime fois de plus Fhonnetete, est 
bien le fruit de ses oeuvres J )* A quoi rime cette etrange declaration ? 

Les mariages mixtes sont frequenta, signe certain des bonnes rela- 
tions entre colons et indigenes: nous voyons des Italiens epouser des 
Grecques ou des Valaques. Les statuts prevoicnt aussi le eas d\me Ge» 
noise epousant un etranger: si elle etait maltraitee, ce serait aux auto- 
rites coloniales d^ntervenir, pour lui assurer le traitement qui lui est 
du, ou pour lui faire recuperer sa dot * 2 ). Le livre III des statuts s^oc- 
cupe des mineurs et de la tutelle; le § CIX prevoit que, pour figurer 
dans un contrat, un mineur doit etre 3 ge de plus de dix-sept ans et se 
faire assister par deux parents ou voisins, qui sont censes Favoir con- 
seille; il y en a de nombreux exemples dans nos documents, oii nous 
voyons la me me rfigle 5’appliqtier aux femmes mar i fies ct, a plus forte 
raison, a celles qui ne sont pas en puissance de mari, Les biens des 
mineurs doivent etre vendus en licitation publique et Fargent depose 
dans une banque 3 ), ou place dans des entreprises dc commandite, 
ce qui prouve a quel point ce contrat etait de verni d’un usage courant 
i Genes, dans la dcuxieme moitie du XIILe sificle 4 ). Le tuteur pcut 
engagcr les biens qui lui sont confies dans des operations de cc gcnre, 
infime contre Ia volonte expresse du testateur: Fautori te publique Fy 
pcut autoriscr 5 ). 

§ 2, II est souvent qucstion, dans les contrats qui concernent le re» 
gime des biens, de Ia transmission de tous les droits reelset personnels; 
mais c’est sur ees derniers que nous somnies le mieux renseignes par 
les actes de Pera et de Caffa. Voltelini a d^illeurs etudie avec beaucoup 
de details le probleme de Ia transmission de la propriete et les formules 
qui remplacerent, au XH-e siecle, la traditio per cartani tombee en de¬ 
suet ude 6 ). 11 y a bien plus a glaner dans nos actes notaries au point 
de vue des obligations. Des le temps de Giovanni Scriba, la wadia de 
Fepoque lombarde avait cede Ia place a la stipulatio romaine, accom- 
pagnee du reste, presque toujours, de Ia clause penale 7 )« Par fois les 


*) No* CXIX. 

*) Stat Pera , ch. CXXX, 

a ) Jbi 4 » ch, CIV, 

4 ) lbid. t p* 663, ch. CVHL 

*) j IbU. t p. 670, ch* CXX* 

fl ) Ouvr , citi, p. XLIV ct suiv* 

q Jbld. t p, LIV* 
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parties conviennent d’une somme precise, k verser en eas de non-exe- 
cution du contrat *), mais le plus souvent on se contente d’inscrire le 
double de ce qui a 6 t 6 convenu, en prevoyant le paiement de dom- 
mages en cas de retard: cum restitutione expensarum * 2 ), Pour plus de 
sureti on a recours 4 Fhypoth&jue generale sur les hi ens presents ct 
4 venir, qu’il est d^usage d'inserer dans tous les actes, quelle que soit Fim- 
portance de Fobligation. Cela n*exdut pas cependant Icgage constitui par 
tel objet precis, qu J il est permis de vendre pour ticup&rer une somme d*ar- 
gent 3 4 * )* La cession des droits sur un objet necessite parfois un acte distinet* 

La quittance occupe dans nos documents une place constd< 5 rahle: 
pas plus que dans les actcs du Tyro], elle ne ressemble 4 la solutio per 
({es et hham dc J ancien droit romain: elle n*est que la confirmation* 
devant t<imoins, du refu de Ia somme, lillc eomporte £gal ement deux 
parties: la quittance proprement dite et la renonciation 4 Vexceptio non 
numeratae pecuniae , qui apparait d£s la fin du XILe siicle *); Fexcep- 
tion consistait a declarer que Fon avait ddivre Ia quittance avant d^avoir 

re?u Fargent, Cette renonciation fi gure aussi en bonne place dans les 
actes de vente. 

Dans Ics documents du Trentin, le notaire n/envisage que la vente 
d^ja effectuee — le simple consensus des parties avec acquittement d J une 
avance sur le prix, ne serait qu J un pactum de emendo et vendendo G ). 
11 n’en est pas de meme dans les actes de Pera et de Caffa; Facte de vente 
s J y trouve sous deux formes: une ddclaration de vente de la part du 
vendeur ct une dcelaration d Vehat de Facheteur, qui nV pas acquitte 
enti crement le prix. II arrive que le notaire ait d^ja mentionne le rc9u 
de Ja somme; dans ce cas un acte additionncl vient annuler cette deda- 
lation, cn specifiant que le prix reste a acquitter 6 7 ). II nous faut disttn- 
guer cgalement, en matiore de vente, plusieurs espfeces de transactions: 
ccllcs qui concernent des achats de marchandises sont generalement 
effectuees 4 credit: lepaiement aura lieu 4 telle date, parfois sous garantie 
d un ticrs Les ventes dVsdaves sont tres frequentes; le formulaire 


J ) V. par ex* le No. CLII. 

-) Cf. no, CLIV, 

3 ) V, le no. XCVIIL 

4 ) Voltelini, ouvr . citi, p. LXV, 

*) lbid. f p. LXVII. 

$ ) No. CCLXXIL 

7 ) No. CCLXVIL 
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comprend le nom do vendeur et de Facheteur, le prix, avec le 1-C911 
de Ia somme et Ia renoneiation a Yexceptio non numeratae pecuniae \ 
on y ajoute la donation de Ja plus-value et Ia renoneiation & Ia loi qui, 
depuis Diocletien, autorisait le vendeur k annuler la vente, si le prix 
repr&entait moins de Ia moitie de Ia valeur rielle de Fobjet 3 ); cette 
rescision pour lesion d J outre-moitii a passi do reste, i pcinc modifice, 
dans le Code Civil, ou elle ne concerne plus que les immeubles. Ccttc 
notion de la laesio enormis est en rapport direct avec la theorie du jus- 
tum pretium , que Ia legislation de Diocletien semble avoir leguee aox 
conceptions economiques des theologiens du Moycn-Agc 2 ). Pour Ia 
vente d \m lmmeuble, le formulaire est plus complique: on y ajoute 
la deseription de la maison ou du terrain et de ses limites, Fon enu- 
mere tous les voisins, La vente comporte gcneralement la ccssion dc 
tous les droits a Facheteur, sauf ceux que pourrait reclamer la commune 
genoise. A cc point de vue, les actes de Pera font une distinet ion qui 
ne manque pas d*interet: dans certaios cas la clause reservative $ J applique 
a Fempereur byzantin et a 3 a commone genoise, dans d ? autres seulement 
a Fempereur 3 ). CFest que dans le premier cas Ia maison est situce sur 
on terrain concede par Byzance aux G^nois de Galata, fandis que dans 
le second Fimmeuble se trouve sur territoire d J Empire et ne rel&ve 
que des autorites grecques* On ne saorait mieux prouver que Ia commune 
genoise n 5 occupait qu’une parti e du faubourg de Pera et que les co¬ 
loris Italiens etaient autorises, individuellement, a resider en dehors 
des limites de ce quarti er, II est par contrc assez curieux de constater 
qiFen Crimee les parties ne s"occupent nullement des droits du Khan 
Mongol et que Fon ne mentionne que les «emprunts, impots et charges» 
de la commune de Genes 4 ). Lc territoire de Caffa aurait-il «Ste concede 
en pleine propriete aux colons genois, sans que les Iieutenants de Fem¬ 
pereur tartare se soient reserve le moindre privilege? En tout cas, il 
noos faut retenir cette distinctlon significative, 

Le formulaire comporte egalcmcnt, en mati ire d*immeubles, le 
transfert de la propriete h Pacheteur; le vendeur deelare formellement 


3 ) Voltelini, ouvr. citi , p. LXXIIL V, Girard, ouvr . citi, p # 542. 

2 ) Cf« Cunningham, The Growth of English Industry and Gommcrce, Cambridge 
1906, I, p. 252 ct Salvioli, Trattato di storia dd diritto italiano, 4 d. Turin 190$, 
p, 662. 

s ) No. LIX, 

4 ) No. CCLL 
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n’etre plus qu’un detenteur a titre precairc. Ii assume egalcmcnt 1 'obli- 
gation de defendere, de comparaitrc en justi ce cn cas de iitigc et d'ex¬ 
pedire, d’ecarter tout obstacle que pourrait rencontrcr le nouveau pro- 
prictaire 1 ). L’immeuble est vendu «cum omnibus suis juribus, ratio¬ 
nibus et actionibus, ingressibus et exitibus » de mcmc que 1’esclave s’achcte 
«cum omnibus suis viciis et magagnm. Parfois Ia vente est conditionnclle: 
si rimmeuble n’cst pas revendu dans le ddiai d’uti an, I’un des vendeurs 
pourra en racheter ia moitie, pour une moitie du prix convenu 2 ). Quel- 
quefois aussi, Ia vente prend Ia forme d’une transaction. Nous avons 
mSrne un exemple d’une donation, faite a Caffa, a des gens de Mont- 
pellicr, qui s’obIigent a batir sur le terram qui letir a dte concede 3 ). 
Sans doute les donateurs ont-iis en vue Ia plus-value, qui doit en re¬ 
sulter pour le reste de leur propriete: ce calcul montre assez clairement 
le developpement rapide du nouveau centrc urbain dc Crimce. Une 
derniere categorie d’actes de vente a trait plus particulierement aux 
navires et au commerce maritime; il en sera question dans un para- 
graphe special. 

II n’y a que deux exemples de contrats de location immobiliore, 
passes tous deux a Pera 4 * ); la duree en est tres courte: un ou deux ans. 
Le loyer se paie par termes, tous les trois ou quatre mois. Par la deserip- 
tion de la maison et de son voisinage et les obligations du proprietaire, 
le formulaire se rapproche de celui de Ia vente, mais le vendo cedo et 
trado est remplacd ici par « concedo loco et titulo locationis ». A Pera, Ic 
notaire s’est souvenu que Ia locatio operarum n’est qu’une variete du 
contrat de louage G ), car c’est presque avec les formules de Ia location 
immobiliere qu’il transerit le contrat, par lequel lc cordonnicr Oberto 
di Brescia s’engagc a enseigner son meticr au fils du Grcc Antoinc 
Abraham 6 ), L’apprenti restera chez Iui quatre ans, nourri ct vetu; 

*) Voltelini, ouvr* cite t p. LXXIV et suiv, 

'} No* XLVII* M. Iloffmann, Der Geldhondcl der deutschen Judex wahrend d es Mit- 
telailers bis sium Jahre 135°, Leipzig 1910 (Staats u. soziahviss. Forschungen hg. v. 
G* Schmoller u. M * Sering, fasc. 152^, p* 33, voit dans ces dauses de revente des im- 
meubles un emprunt d£gui$6. 

a ) No* CCLXIX* 

4 ) Nos. IX et L. 

*) Dedareuil, Home et VOrganisation du Droit , Paris 1925* p. 254; Cf. Girard, ouvr. 
ciU, p. 571, et Cuq.» Les institutions juridiques des Romains, Paris 1908, II, p, 429 ct 
suiv* 

e ) No* XXX. 
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il ne Iui sera fait ni forda ni iniiiria ou supraposita, sous peine d\mc 
amende de dix hyperpires, A Caffa, ee contrat prend la for me d’une 
convention: promittimus et convenimus. L^apprenti fourreur, dont ii 
est question dans cet acte du 7 aout 1289 *), a besoin de huit ans pour 
apprendre son metier— a cette difference pr£s, Ies conditions generales 
sont les mcmes. La meme for me s’applique aussi aux deux contrats, 
par lesquels les seigneurs de Phocee, Benedetto et Manuele Zaccaria, 
prenncnt a leur Service un medecin et un arbaldtrier, Le m6decin et 
chirurgien, maitre Tullio, est engage pour sept mois; il aura quarante 
hypcrp&res de traitement fixe et partagera avec ses patrons les hono- 
raires qidil toucherait en plus de cette somme* Il aura a donner ses 
soins a tous les malades de Phocee, tant Latins que Grecs l 2 ). LTommc 
d 3 armes est engage pour un an, au prix de quarante Hvres genoises, 
loge et nourri. Notons qu ? il a droit a son traitement meme s’il est maladc; 
mais s ? il a contracte une infirmit£ en dehors du Service commande, 
par sa faute personnelle, Ic maitre ne lui doit rien a ). On peut engager 
quelqidim a son Service pour moins de temps encore, la durce d’un 
voyage, par exemple* En mai 1290, Pietro di Braina qui s*apprete a 
se rendre en mission k la cour d'Argoun-khan, Pempereur mongol de 
Perse, engage un fauconnier qui lui servira en meme temps de domestique, 
Giovanni di Raina aura 800 aspres et un manteau double de fourrure, 
ii Ia mode du pays, si son maitre Pemmtne jusqiPi V «Ordou», k la 
residence d J ete du Khan; si le voyage s^irretc a Tebriz, il n J aura que 
les 200 aspres qu J il a deja re(:us comme avance 4 ). Les statuts de Pera 
consacrent plusieurs paragraphes aux relations entre maitres et do- 
mestiques s qu’ils designent tantot comme des servientes ou des servi¬ 
tor es ^ tantot sous le nom de pediseca. Les serviteurs sont obliges d ? ap- 
porter leurs effets dans Ia maison du maitre, mais des punitions $ 6 - 
veres sont prevues pour le eas ou iis oseraient y amener des femmes s ). 
Iis doivent ddposer une caution de stando , mais le maitre n’a pas le droit 
de les renvoyer sans proavis, s T iI s’agit d*un engagement a terme*)* 


l ) No* CCLXXXIV. 

*} No* XXXI. 
s ) No. CV. 

*) No. CCCXVI. 

4 ) Stat. Pera „ pp, 707, 726. 

e ) Salvioli, ouvr, citi , p. 684. Louvrage de Gogioso, Il contraito di lavoro nelFan- 
tko diritto ligare, 1897, ne nous a pas £te accessible* 
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II convient de noter aussi unc cxpression qui pourrait donner lieu i 
des malentendus, car dans un testament de 1284 J ) se trouve ce Icgs : 
Item Constantino serviciati meo, pro suo feudo, asperos quingentos bari- 
chatos. Ce serait une grande erreur de prendre ce fetidum pour 11 n fief, 
etle serviendis pour un homme lige; ii s’agit bel ct bien d’un domestique, 
car Ie salaire, que l’on appelle merces, se denomme aussi frudum * 2 ). 
II faut d’ailleurs remarquer a quel point les actes de Pera et de Caffa 
ignorent ies relations feodales. Dans ce monde contemporain de Tapo- 
gee du systeme feodal en Allemagne et en Italie, en Chypre et en Mo- 
r&e, — il n’est questioti nulle part d’actes de foi et ddiommage. I„es 
colonies vivent sous le regi me du contrat de salaire; il n’y a dans ces 
comptoirs eloignes, en marge de Tetat byzantin ou de 1’empire mongol, 
ni seigneurs, ni vassaux. Degagee des liens multiples dc Ia tradition, 
la vie coloniale se dcveloppc librement et donne aux relations d'homme 
h homme un aspect presque moderne. II va sans dire que cettc obser- 
vation s’applique seulcmcnt aux colonies urbaines et mercantiles de 
la Mcr Noire et de TEgee; en Syrie, oh la conccssion des casalia donne 
aux etablissements italiens un caract^re a demi agricole 3 ), dans le 
cadre de 1 ’etat feodal par exccllence qu’est le Royaume de Jcrusalcm, 
les conditions sont necessairement differentes. 

§ 3. Ce caractere exclusivement mercantile des colonies italiennes 
de Constantinople et de Crimee ressort davantage encore, lorsque Ton 
examine les actcs qui nous retracent 1’organisation du credit et du com- 
merce de 1 ’argent. Ce trafic n’allait pas sans de multiples restrictions; 
nous sommes a 1’epoque ou 1 ’Eglise devient de plus en plus intransi- 
geante dans ses poursuites contre les usuriers et Ie pret A interet. Il 
y a sur ce point une certaine contradiction entre les lois laiques et les 
conceptions des docteurs dc 1’Egiise. Les statuts de Pera semblent 
encore prevoir un taux legal de 1 ’interet, tout en reprimant Tusure: on ne 
prendra pas plus de trois deniers par livre, au mois; toutefois, le crean- 
cier ne pourra pas non-plus poursuivre un debiteur, dont il exige des 
Intcrets usuraires 4 ). Plus tard, en France, une ordonnance royale de 
1311 Iimitera a un maximum dc 15% Ie taux de Timeret exigible a 


4 ) No. CLI. 

J ) Salvioli, ibid. V. aussi Du Cange, Gloss* lat* f 4 ce mot. 

3 ) W. Heywood, A history of Pisa t Cambridge 1921, p* rn* 

4 ) Stat. Pera> pp + 593—596, ch. XXIV. 
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raison de creances de foire 1 ). Mais FEglise est au trement severe: elle 
tend a imposer aux transactions commerciales k rigidite du dogme* 
«Super omnes mercatores plus maledictus est usurarum avait dit St. Jean 
Chrysostome 2 ), St, Thomas d ? Aquin, dkprfa Aristote, ajoute que Far- 
gent ne fait pas de petits, nummus nummum non pavit, Sans tenir compte 
du droit romain, qui admettait un interet legal de 13%, les condies 
prescrivent aux chretiens de preter de Fargcnt sans exiger de retri- 
bution: date mutuum , nihil inde sperantes 3 4 ), II faut Iaisser aux Juifs 
ccs pratiques dctcstables; un peche dc plus 011 de moins ne saurait 
rien changer a leur etat, puisque leur perditiori est d J ores et deja irre- 
mediable *). Ces mecreants pcuvent donc, pratiquer Fusure et demander 
jusqiFa 40% d’interets; leurs pretentions sont dkutant plus grandes 
que leur gain est moins assure, car d’un moment a Fautre iis peuvent 
sc trouver expulsas ou saisis et les autorit<$s demandent de grosses 
r an fons pour pouvoir apaiser leurs consciences 5 * 7 ), II est du reste pos- 
sible que Finterdictton, faite par le Cor an, de la vente a credit et du 
piet a interet en pays d^TsIam, ait influenc6 les docteurs chretiens du 
XIII-e sieclc G ). En Perse, les Khans mongols durent sevir aussi contre 
1 usure ') et a Byzance Finterdiction du pret a interet avait 6 t 6 prononcee, 
sous Finfluence de FEglise, des le VIH-e et lc IX-c siecle s ), II y a 
la un phenomene genera! de Fhistoire du Moyen-Age, auquel les eta- 
blissements i tali ens du Levant ne pouvaiant guere echapper. 

I^t eependant ii y avait des arrangements avec lc ciel. Le concile de 
Lyon, en 1273, refusait aux usuriers Ia sepulture en terre chrctienne, 
s iis ne restituaient pas leurs gains illi cites a Farticle de la mort. En 
fait, nous avons un testament ou F011 restitue ime somine dkrgent, 


*) Iluvclin, Bss&i historiqm sur le droit des marchSs et des foires t Thfese dr., Paris 
1897, p, 440* 

") tj^Idschmidt, Universalgeschichte des Handehrechts 1 Stuttgart 1891, p* 138. M, 
lloffmimn, ouvr, cit£> pp. 22—26* 

J ) Salvioli» ouvr. cit£> p, 665. 

4 ) lbid f p. 670 ct suiv. 

*) ^^ li-dessus M + Hoffmann, ouvr, cite t p. 73, II arivait d’ailleurs souvent que 
les Juifs pretaient i\ des taux moins £levds que les usuriers chretiens, V, J. Kullscher, 
i l arcnhandler und GcldausJeiher im Mittelaltcr in Zeitschr, fiir Volksivirtschaft > Soziol- 
politik u. Venvaltung , XVII (1 qoS) p. 224. 

a ) Salvioli, lbidf p. 660, 

7 ) Iloworth, History of the Mongols , London 18SS, III, p, 500 ct suiv. 

B ) Z. von Lingcnthal, Gcsch. des griechisch,-romhchm Rechts t Berlin 1877, p. 290. 
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perlue jadis comme intercts usuraires par Je testateur repenti J ). Mais 
on ne saurait toujours se rappeler le montant exact de ces creanccs 
defendues; dans ce cas, c’est a Tevcque ou au cure de fixer « Vincerta », 
que doit payer Je mourant pour la remission de ses peches. Cette somme 
de rachat ne Iaisse pas d’etre quelquefois assez forte, mais ii y a des 
cas oii 1’intention parait avoir dtc suffisante s ). D’ailleurs ii peut y 
avoir controverse. Pour Albert le Grand, ausura est lucrum ex mutuo , 
ex pacto debitum vel exactum». Une distinction subtile tend a s’etablir 
entre Timeret per^u ab invito et celui qui a &e consenti de plein gre. 
Innocent IV aurait voulu limiter Ia prohibition au mutuum , et au XlV-e 
siecle, Balde et Bartole sauront distinguer Tinteret licite de Tusure, 
mais pour bien des canonistes, Ia definition de Tusure est quicquid 
sorte accidit * * 3 ). En somme, il faut avant tout sauvegarder Je principe; 
tout le poids de la prohibition rctombe sur ic contrat du mutuum , sur 
Temprunt proprement dit, Mais Tinterdiction nc s’appliquc pas aux 
operations du commerce maritime; le risque du transport justific la 
des gains, qui peuvent sembler ailleurs usuraires. Aussi, comme le 
remarque tres justement Ashburner, le seul effet des interdictions eccle- 
siastiques fut de faire adopter des formes de contrats qui pouvaient 
dissimuler Toperation reelle et assimiler le pret d’argent a une transac- 
tion commerciale autorisee. 

Le besoin constant de numeraire se complique en outre de bien 
d’autres necessites. II faut h chaque instant transferer des sommes im¬ 
portantes d’une place a Tautre, parfois jusqu’i des localites fort 
eloignees; il faut aussi aftronter le probleme du change et operer avec les 
multiples monnaies de TOrient ct dc I'Occident, pour lesquelles on 
doit etablir de veritables cours, en rapport avec la quantite d J or ou d’ar- 
gent qu’elles contiennent. Nous touchons la a Tune des questions les 
plus delicates qui se soient posees aux juristes et aux historiens dc 

1 economie medievale: celle des origines si discutees de Ia lettre de 
change. 

Il y a un quart de siecle environ, Iluvelin a magistralement resume 
toutes les donnees du probleme dans un long article sur «les travaux 


No. XXXVII. 

R - Davidsohn, Gesclt. von Florens, II, 2, Berlin 1908, p. 435. Cf. IV, Ucrlin 1935, 
P- 330. 

3 ) Saalvioli, oiivr , citi, p, 668, 
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recents sur rhistoire de Ia lettre de changc>> J ), en analysant les ou- 
vrages de Frcundt 2 ) et de Grasshoff 3 ). Selon lui, ii importe de ne 
pas se leurrer sur Ia portee du mot cambium > qui prend au Moyen-Age 
tm sens tout a fait special. L’usage de rediger un instr ument, pour cons- 
stater les obligations qu^in contrat a fait naitre, se rattache par les 
formulaires de T^poque franque a la pratique des cautiones du droit 
rornain, dans lesquelles ii peut y avoir une clause de remise de place, 
ex causa cambii; le debiteur peut s’acquitter personnellement, ou par 
son preposc, entre les mains du creancler, ou de son pr6pose* «L^ins- 
trument ainsi redigi pour un cambium avcc remise de place, et clauses 
a ordre active et passive (cette dernierc nectant pas d’ailleurs absolument 
neccssaire), c*est le titre bien connu au Moyen-Age sous Ie nom d’insint *- 
mentum ex causa cambii , et que les auteurs allemands modernes ont 
baptise abusi vernent Iit liet a ordre domicilii (Domiti lir ter Eigenwe- 
chsel)* 4 * б )- Cc sont la des actes publics, rediges par devant notaire, et 
Goldsehmidt aurait eu tort den faire le point de depart de 1 ’evolution 
de Ia lettre de change et de la traite 3 )* Les origines du billet k ordre 
moderne sont infiniment plus complexes et la lettera di pagamento du 
statut de Calimala (1332), devenue d f un usage courant, dis Ia deuxiime 
moiti& du XIILe sicci e en Italie, se prdsente a nous sous la forme toute 
differente d*une «lettre missi ve fermeeft, Sans la rapprocher, comme 
le fait Lastig n ), du paiement de banquier (virement d s un compte a un 
autre sur les livrcs d'un banquier), qui pourrait deriver, a travers le 


*) Annales dc Droit Commerciale XV, (1901), p. 1 ct suiv. ; cf. au&si Uhistoire du 
Droit Camttterctal), ^aris, Cer/, 1904 (Extrait de la Revite de Synthese histonque, VII, 
( I 9 Q 3 ) J PP* 54 —328—71, VIII, (1904), pp. 198—243, pp, 102 ct 103, 

2 ) Das Wechselrecht der Pos tg fossator en t Lcipsig 1899, 

а ) Das Wechselrecht der Araber, Berlin 1900. V. aussi le compte-rendu, par Huvelin* 

dc G. des Marez, La lettre de faire d Ypresau XHI-e siMe in Reme Hh torique, LXXVH, 
(1901), pp. 152—172. M* G. Bigwood, qui a publi£ un gros ouvragc sur de r^gime 
juridique et deonomique du oommerce de Porgent flans la Belgique du Moyen Agefr 
{Acadhnie Royale de Belgique, de la classe des Lettres et Sciences morales et poli- 

tiqueSy 2-e s£rie, XIV, Bruxellcs 1921), ne semble pas avoir tenu compte des travaux 
de Huvelin, qu*il ne cite ni dans sa bibliographie (pp. 7 — 8) ni dans $a note $sur les 
origines et Fdvolution de Ia lettre de changefl (p* 651*) 

*) lltivclifl, Atith de Droit Gommercial, XV, pp« 3—4. 

б ) Goldsehmidt, ouvr . cit£ f p* 430. 

*) Beitrdge zur Gesch. des Handelsrechts in Zeitschr. f. das ge&amte Handehrecht, 
XXIII, (1878), p* 130 apud Huvdin, ouvr , citi, p. 6. 
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droit byzantin, du receptum argentarii de 1’epoque romaine J ), on doit 
tenir compte, avec Freundt, des documentS de Tadministration des fi- 
nanccs publiques; des brefs des rois angJo-normands disposant sur Ie 
tresorier de leur Echiquier, ou des lettres de Frederic II sur les tre- 
soriers du royaume de Sicile. Ici, d’ailleurs, Ia «Iettre close» de l’Eu- 
rope occidentale se rencontre avec «Thawdla» du droit musulman ~), 
qui est une sorte de novation par changement de debiteur; ce change 
arabe est deja tres fortement constitue au temps des croisades 2 3 ) et a 
pu influencer Ie dcveloppement de la traite enropeenne, greffee sur la 
cautio discreta du droit romain. La Iettre patente s’effacc devant Ia lettre 
elose, dont Ia forme s’abrege ct sc simplific, tout cn deraeurant dis¬ 
tincte de la Uttera di pagamenio italienne 4 ). Ce genre d’ecritures n’a 
cependant rien de commun avec les titres rediges par un notaire et 
non par 1’oblige Iui meme. Juridiquement, il faudra ranger ces instru- 
ments dans une categorie speciale et ne pas les confondre avee la vi¬ 
ri tabi e lettre de change, dont Ie devcloppement est condit ion ne par 
le rigime des foires medievales 5 ) et qui ne sera revetue de la clause 
a ordre qu'au XVI I-e siecle e ). 

La distinction est assuriment subtile et ripond aux preoccupations 
d*ordre exclusivement juridique de Huvelin; Fhistorien, qiFin ter essent 
sur tout les faits econoiniques, pourra-t-il adopter enti crement, sur ce 
point, la methode et le point de vue des juris tes ? Ceux-ci ne sont 
cTailleurs pas tout-a-fait d^accord sur Finterpritation de ces textes* 
Pour Salvi oli, Ia Uttera di cambio a ete au dibut une simple reconnais- 
sance d J avoir refu de Pargent* avec Fobligation de le faire rembourser 
par u ix tiers dans un autre endroit: il y a change de monnaies de loco 


2 ) Huvelin, ibid, p. 2 Q. Cf. pour ces operations Bigwood, ouvr. citi, p» 650 ct 
pouf l T 6poque romaine A, Deloume,i>j Mankurs d'ar getii dRome, Paris 1892, p. 161* 

*) Ibid. t p, 2$. 

a ) Bn 1078* Ie vizir du sultan seldjoukide Malik Shah domna aux batelicrs, qui 
avaient fait passer TOxus k &on maitrc, des mandats payables k Antioche* H* Locwe. 
The Seljuqs in Cambridgc Medieval History, IV, p, 307* 

4 ) Huvelin, ouvr. citi, p* 8 ct suiv. Cf* pour la tlettera di pogamentot Davidsohn, 
ouvr» citi , Bcrlin 1925, IV, p* 220. 

fl ) Huvelin, Essai sur le droit des marckis, p. 557, 

*) hagmez, ouvr. citi, I, p» XLVIL Cf* I^-dcssus W* Sombart, Die Juden und das 
IVirtschaft$leben, Lcipzig 1911, p* 66 et suiv* Le role des Juifs dans cettc dvolution 
semble avoir 6 t6 considArabie, mais est-il aussi exclusif que le pre-tend P&onomjste 
allemand ? 
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in lotum 3 ), M, Scgre, qui admet Pinfluen.ce du mandat public dc 
paiement sur la constitution de la lettre de change, reconnait de vraies 
traites dans des documents g£nois mentionnes par Canale, qui datent 
de 1200 et de 1207 '“), Par cambiunt, on entendait a Ia fois le transfert 
dc place et le change en monnaie etrangere: la difference des cours, 
fixce dhme fa9on arbitraire, permettait d’echappcr a Pinterdiction du 
pret a interet, en dissimulant le pourcentage irnpose au debiteur 3 ), 
En effet, si celui-ci s^ngage a restituer Pargent qu 5 il a re9ii, dans une 
autrc monnaie, il n* *y a Ia qiFun echange que Pon ne saurait quahfier 
de pret usuraire 4 ). Pour se mettre encore plus 4 cbuvert de rinter¬ 
diction canoni que, Pon en arrive a in venter des formides de plus en 
plus ingenieuses. Cest V emptio ou permutatio > qui per met de trans¬ 
former Pemprunt onereux en achat de marchandises, Une vente fictive 
rendait le debiteur acquereur d*etoffes ou d’argenterie, pour lesquelles 
ii signait une reconnaissance de dette. Le ereancier les lui rachetait 
aussitot pour une somme inferi eure, dont le montant, re9U par le de¬ 
biteur, constituait le veritable pret. La difference entre cette somme 
et la dette qiPil avait reoonnue constituait les intercts de Pemprunt, 
qui cchappait ainsi a toutc prohibition canonique 5 ). Souvent Pon ne 
prenait mcme pas la peine de preciser Ia nature des marchandises: c 5 est 
la formule, idantum de rebus tum qui apparait deja chez Giovanni Scriba, 
dans le mutuum simple. Ashburner deerit ainsi le contrat de permutatio 
ou emptio : au lieu que ce soit Ji qui achete des marchandises avec de 
Pargent emprunte a A y c J est A qui achete les marchandises pour les 
revendre 4 R* Celui-ci s J engage a les payer a une certaine date, sous 
condit ion de leur arrivee, en bon etat, au port ou on les aura expediecs, 
et au prix fixe par le ereancier, prix qui comprend a la fois la valeur 
desdites marchandises et l interet maritime de Pargent. Ainsi les af- 
faires continuent, sans troubler indument la conscience de per- 
sonne 6 ), 


*) Salvioli, ouvr, cite $ p. 636. M. Weber, Wirtschaftsgeschichte > Leipzig 1924» P* 
compare lc change m£di 4 va] au ch&quc moderne. 

£ ) Storia dei commercio > 2-e Turin 1923, I, p* lOfr. 

*} Salvioli, ibidi Cest l origine de Fagio: cf, Davidsohn, ouvr, cit£, IV, Berlin 1925* 
P* 215. 

*) Ashburner, ouvr. cit£ t p, CCXXV. 
fr ) Davidsohn, ouvr. ciU t II, 2, p. 138. 

6 ) Ashburner, ibid. 
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Dans cette forme du contrat l’on voit apparaitre un nouvel elemem, 
la clause qui subordonne le paiement a 1’arrivee a bon port des mar- 
chandises assignees en gage. On justifie ie gain defendu par le risque 
maritime, mais le risque lui-meme n’est pas absolument indispensable. 
Oft 1 accepte avee la fonaule salva titule navi oli ad Tisicum maris et 
gentium , mais on y renonce quand le paieinent doit s’effect.uer salvum 
in terra I * * ). Retenons de tout ceci que 1 ’organisation du credit, a la fin 
du Xlll-e siicle, qui ne dispose pas encore de la traite moderne, doit 
resoudre le probleme du transport de 1’argent d’une place a 1’autre, 
celui du change des especes monetaires et affronter les foudres de 
1 ’Eglise qui tend k supprimer le pret a interet. Differentes formules 
permettent d'eviter les difficultes et de tourner les obstacles: nous 
allons les voir appliquer par les notaires de P6ra et de Caffa. 

En effet, presque tous les moyens que nous venons d’enumerer se 
retrouvent dans leurs notulaires; il y a le contrat de change simple- 
parfois sans nomine cambii- dans lequel la somme doit etre rendue a 
teli e date dans un autre endroit, ou meme a Ia libre volonte du crean- 
cier “). II y a aussi le contrat de change maritime; le paiement de 178 
hyperperes et 2 carats en ducatS venitiens d’argent aura lieu a Caffa, 
quinze jours aprfes 1 ’arrivee du navire de Tobia Boccaro. On fixe le taux 
du change: 11 hyperperes, 2 carats, la livre d’argent, mais Pobligation 
n’est valable que si le navire et sa cargaison arrivent a bon port a ). Par- 
fois l’on etend la clause de remise de place a plusieurs Iocalites: si le 
paiement n’a pas lieu a Caffa, a Ia date prevue par le contrat, ii aura 
heu a Pera au taux de 14 aspres <(barichati>> Phypcrpere, ou hien encore 
a Genes, ou I’on prendra pour chaque hyperpere 12 solidi genois 4 ). 
De pius souvent 1 argent doit etre rendu au creancicr ou a son prepose 
(tibi vel tuo certo misso), qui peut etre designe d’avance 5 ); il arrive 
aussi que le debiteur demande que 1’on ne charge pas telle ou telle 
persontie de lui reclamer la somme 6 ). Le risque maritime peut etre 
ecarte par la formule salvis in terra , mais il semble bien que dans ce 
eas le taux du changesoit moins eleve; cela expliquerait peut-etrepourquoi, 


') SalvioH, ibid.y Huvelin» Atm, dc Droit Commerciale XV, p. i, 

a ) No, CCLXIV, 

*) No, L 

4 ) No, XCL 

s ) No, CLXIIL 

e ) R 4 g. 140. 


4 Brdtumu t Actes de :t notaires Genois. 
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dans un contrat de ce gcnre, Ia livre genoisc ne vaut que 36 aspres 
alors qu'avec le risque maritime elle est cot<Se 55 '). Ailleurs, il est 
question d’une somme de 57 livres d'al gent pretee «ratis ei amore \ 
avec cette formule on se croirait k 1’abri dc toute usure, mais on con¬ 
state, non sans surprise, que Ia somme pretee le 25 mars 1290 sera rendue 
le 12 mai avec deux livres en sureroit, ce qui fait encore un asse?- joli 
taux de 1'interet -). II y a des cas oii il n'y a pas d’erreur dc calcul: si 
100 aspres commianates sont 160 aspres de Crimee, a Caffa, 1000 aspres 
de Crimee deviennent, nomine camini, 625 aspres commianates a 1 cbnz, 
en Perse 3 ), Les contrais de change ne sont pas qualifies dans nos do- 
Cuments emptio ou permutatio, mais il y a le contrat nomine camini sive 
ven dic ionis *)- Le debiteur d£clare avoir re?u «tant d'aspres» ou «tant 
de marchandises», pour lesquelles il s’engage a payer tellc somme, a 
la date indiquee par le creancier 6 ). L’argent peut etre rendu direc- 
tement au creancier, ou bien !a remise peut avoir heu par Pinterme- 
diaire d’un banquier: c'est le cas pour la somme de 411 hyperperes, 
que Baccorino di Negro, ou son prepose Sorleone Ceba toucheront a 
la Banque de Percivale Pasturello a ). Les statuts dc P«Sra prevoient du 
reste que tout paiement enregistre «in cartalario altemus bancherm doit 
etre tenu pour effectue; on peut aussi emprunter de 1'argent a une 
banque, mais on ne saurait le garder plus de trois ans 7 ). 

Nous avons doja mentionne Ia vente fictive de marchandises, pour 
dissimuler des interets illicites: tes actes de Caffa nous fourmssent 
dans le meme ordre d'idees, un type de contrat fort curicux. II s’agit 
d’unc somme d’argent, k rendre a Pera, ou ailleurs, nomine vendicionis 
sive camini, avec le profit qu’clle aurait rapporte au creancier, si cehu- 
ci l’avait placee dans tel ou tel transport de marchandises, expedices 
k Genes, ou a Constantinople. Le paiement est ici aussi subordonne 
a 1’arrivee du transport, en bon etat, a son lieu de destination 8 ), et 
l'on ne prend meme plus la peine de camoufler les intdrets. Il arnve 


>) Cf. no. CC et CCJ. 

*) Reg. 420. 

>) No. CC 1 I. 

*) No. CCXXX 1 X. CCXL. 

■•) No. CCIjX. 

‘) No. CCLX 1 . 

7 ) Stat, Pera, p. 626 et suiv., ch. LXXVIII ct L.XXX). 
») No. CLXHI, CCIX, CCXI, CCXII et CCXI 1 I. 
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assez souvent que Fon garantisse Femprunt, soit par des objets d^poses 
en K a K e '), s °it par un ou plusieurs fidejnsseurs: pour «tant de mar- 
chandises» livrees a C;tffa, Fon payera a Mcssine deux onces d’or de 
Sicile. Guglielmo Rapaccio se porte garant pour une once, Pietro Mil- 
lano et Pietro Cabrica pour un augustal chacun -). II faut egalcment 
que le ticrs charg6 d’effectucr, ou de recevoir le paiement, puisse dis- 
poser d’un acte justificatif, et prouver qu’il est un «certus nuncius», 
un prepose. C’est alors qu’intervient la procuration notaride, dont 
nous avons dans tous nos registres de nombreux exemples. II con- 
vient de la distinguer de la procuration generale, dont die differe moins 
par sa forme que par sa dcstination 3 ). 11 arrive que crdditeur et debiteur 
aient egalement des preposes qui se rencontrent en Jeur lieu et place: 
Oberto Usodimare refoit de Federico Silvagno, mandataire des freres 
Benedetto et Manuele Zaccaria, une somme qu’il remboursera a Enrico 
di PiazzaJiuiga 4 ). La procuration notariee se complete par Ia cession 
de creances; ayant re?u de Jani Pettenarios tout ce que lui devait Ni- 
ketas Vatatzes, Niccolo Orso Iui passe tous ses droits contre ce der- 
mer; ii y a la novation par changement de creanti er 6 ). Le formulaire 
est le memc dans les documents dTitat, comme le demontre Ia cession 
de creances contre Fevequc de Savone, faite par la commune de Sa- 
vone a celle de Genes, le i-er decembre 1227 6 ). Ainsi, la chaine est 
complete: on etabiit un contrat constatant 1 ’emprunt. Creancier et 
debiteur constituent diacun un mandataire, par procuration notariee; 
ces preposes se rencontrent dans 1'cndroit qu’il aura plu aux parties 
dc determiner, acquittent la dette avec ses interets, effectuent ou re- 
foivent des cessions de creances, dclivrent enfin quittance des sommes 
encaissees et en tendent compte a ceux dont iis sont les procurateura. 
Assuremcnt, le caractere de ces actes est mixte, comme l’est celtii des 
documents de Marseille edites par Blancard, et les operations sont 
plus lentes et plus compliquees que celles qui ont lieu a Ia meme <5po- 
que aux foires de Champagnc, ovi se compensent chaque annee, pour 


^ CCXXVII, . 44 - t.f. Sylvain JKoch, Ituli&uischc Pfaiidlciher in 1 
und iis tlichen Frankreich , thisc Bros! au J004, n. 11. 

5 ) No. CCLXXV. 

3 ) Cf. les nos CIV et CXXIII. 

‘) No. CCXXVII. 


4 ) No. CCXLVI. 


nfirdlichen 


fi ) Liber Jurium , I, coL 792—793» 
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Ics marchands de tous pays, les excedents de recouvrements ct les ex¬ 
cedente de paiements 2 )« Faut-il pour eek leur refuser [e titre de lettres 
de change? M, Fagniez, en analysant les documenta de Marseille, ne 
pense pas devoir slnterdire de leur donner ce nom s ); je crois pourtant 
plus indique de donner, suivant Huvelin, le nom de «lettres obliga- 
toires» aux textcs genois de Pera et de Caffa, dont la nature est iden- 
tique^)* **) Comme k Marseille, «le creaneier stipulait que le debiteur 
serait tenu de paycr non seulement a lui mais k ses associes ou a son 
mandataire, et pour toucher, ce mandataire presentait, non rinstrument 
primitif, mais une procuration notande, qui lui donnait a ussi pouvoir 
de liberer le debiteur par la remise du titre», II est incontestable que, 
juridiquement, Ia traite moderne derive de Pavis de paiement adresse 
au tiers, sous seing prive, et qiPelle n’a rien de commun avec Facte 
notarie* Huvelin admet cependant «quku point de vue economique il 
y a plus dknalogies» 4 ). La distinction absolue qiPil maintient entre 
la lettre obligatoire, instmment dc recouvrement dkrgent, et la traite, 
instrument de transport dkrgent et surtout de credit, fait honneur k 
son sen$ juri dique et a la subtili te de son esprit. Pourtant, sur bien 
des points, le ible economique de ces tities divers, qui existent concur- 
rement, en Provence et en Italie, aux XII Le, XlV«e et XV-e si&c!es r> ), 
semble vouloir se confondre, Dans bien des cas, Poperation, qui se 
reduit a quelques signat ures dans Ia lettre de change, est simplement 
decomposee en plusieurs actes notaries fi ), si les parties preferent reeourir 
a la lettre obligatoire., Dans k pratique des affaires, ii n’y a guere autre 
chose que le passage insensible du formalisme medieval k une orga- 
nisation niieux adaptee a des bcsoins nouveaux, QuoiqiPiI en soit, on 
ne peut pas nier que Porganisation du credit est deja assez avanccei Ia fin 
du XHI-e siecle, pour iPavoir plus besoin que de simpli fier ses moyens 
d action. Ce sera en grande partie le role des foires de la fin du Moyen-Age. 

*) Huvelin, Essa i sur le droit des marchis, p. 557. 

a ) Qiwr* citi , I, p. XLVIL 

s ) C* r* dc Des Marez, La lettre de foire in Rev> LXXVII, p, 154, n. 3. 

4 ) Ibid.t p. 169. 

**) Ibid>> pp. r54^*55’ 

c ) A. Schaube, Die Wechselhriefe K&nig LudtVigs des HeUigen von seitiem er steti Kreuz- 
zuge und ihre Ralle attf dem Gehimarhte von Genua in Jahrbiicher fur Nationalokmiomie 
u . Stati$tih > 3-e s6rie, XVIII, (1899), p* 146, distingue trois 6l£ments; 1. La carinia 
camhii sive venditionis; 2* La carinia cassationis et 3, La cartida procurationis dans les 
tWechselbriefe» de St. Louia. 



ACTES DES NOTA 1 RES GJSNOJS DE f£RA ET DE CAM A (1281—1390) 


53 

§ 4. On a pu juger, par ce que nous avons clit plus haut des origines 
de Ia lettre de change, de Fimportance et de Fextension du commerce 
maritime des £tabl issem ents genois du Levant, Les transactions de ce 
negoce s’effectua|ent sous un regime special: de tout temps les gens 
de mer ont eu leurs lois et le transport des marehandises par voie d*eau 
s’est trouve subordonne a des conditions tres differentes de celles du 
commerce sur terre ferrne, Pour ce commerce special il fallait des 
contrats speciaux, qui puissent completer en quelque sorte ceux que 
nous avons indiques au paragraphe procedent*). Le change maritime 
avait beaucoup d*avantages, mais ia decretale naviganti de Gregoire 
IX pretendit etendre Finterdiction du pret a interet aux operations 
de ee genre; ii fallut trouver d’autres palliatifs 2 ). D’ailleurs, dans le 
registre de Giovanni Scriba on trouve deja, a cote d J un change mari- 
time assez semblable a celui que reproduisent les actes de Peni et de 
Caffa, un contrat d’as$ociation consacr^ specialement au commerce 
maritime; c’est la societas ou societas maris } tout a fait distincte de Fasso- 
ciation pour le commerce a Genes, ou entre Genes et les vi 11 es de Fin- 
terieur. Dans sa for me primitive, qui date sans duute de Ia premifere 
moiti(S du Xli-e siecle 3 ), ce ne sont gucre plus de deux associes, mais 
il y a participation bilaterale 4 ); le socius stans fournit Ia plus grande 
parti e du capital au socius tractans ou portitor ; celui-ci y ajoutc sa part 
a Iui et va negocier le tout en Syrie, ou meme a une etape interme- 
diaire, en Sardaigne ou en Sicile, A son retour, le profit est partage, 
apres reglement des comptes* Pareilles associations sont susccptibles 
d’etre prolongees pour plus tFun voyage: il y a un exemple dhine so¬ 
cietas iormee en 1156 et qui dure, en augmentant son capital a chaquc 
entreprise, jusqu en 1162, Le plus souvent ces combinaisons reunissent 
des gens de la meme famille; e'est F^poque ou tout le commerce de 
Genes avec les comptoirs du Levant est aux mains des Venti, des Delia 
Volta, des Buroni, des Filardi et des MallonL Ce petit groupe de ca- 
pitalistcs contrfile presque toutes les operations commerciales avec 
FOrient* 

Mais deja, dans le dernier quart du XII-e si6cle, quelques variat ions 
se greffent sur le type primitif: il peut y avoir des cas ou il y ait plus 

J ) Cf. R, Zeno, Storia dei diritto maritimo nel Mediterraneo > Rome, 19x5, p, 159 l-i su; v 

2 ) Quvr, citty p, ibo. 

n ) E- Byrne, Gommercial Gontracis of the Gertoese, p, 137. 

4 ) Zitno, ouvr , cit£, p. 12S. 
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dc deux associes et ou celui qui part avec les marchandises n’apporte 
dans ia societe que son cxperience et son travaii; cette forme se rap- 
proche deja singulierement de celle de la commandite. Parfois le por¬ 
titor prend avec lui des objets ou des sommes qui ne sont pas com- 
prises dans la societas, qui lui appartiennent ou lui ont ete confiees en 
supplement, par le socius stans ou encore par d’autres personnes. Ceci 
parait etre devenu une regie commune apres 1179 1 ). M. Byrne semble 
considerer que cette forme de contrat etait adaptee atix dcbuts du com- 
merce genois en Syrie, quand les exporta teurs de Genes ne jouaient 
pas encore un role preponderant dans ces transactions et qu ! il s’agissait 
surtout d'importer, par cette voie, les etoffes precieuses et les Apices 
de 1’Orient. 11 est vrai que la societas maris n’est plus d’un usage tres 
frequent au XHI-e siecle, et que les conditions nouvelles du negoce 
exigent des contrats plus souples et d’une application plus aisde. Ce- 
pendant elle est loin d’avoir disparu; Desimoni le retrouvait dans les 
actes de Lajazzo et de Chypre a ) et nous en avons encore quelques 
exemples dans les contrats des colonies de la Mer Noire. 

C’est ainsi que nous voyons se constituer le 21 juillet 1281, a Pera, 
une societas de cinq membres, au capital de 2600 hyperperes, qut sera 
divise en deux parts: l’une, de 1400 hyperperes, sera expediee vers 
les ports de la Mer Noire et le reste ira avec d’autres associes, qui s’en 
vont trafiquer en «Romanie», c’est a dire dans Pempire byzantin. Le 
reglement des comptes, prevu pour Pannee suivante, a P&ques, a eu 
Iieu en realite bien plus vite, car une note marginale certifie que !a 
societe a et6 liquidee le 2 janvier 1282 3 ). L’ancien type de Passocia- 
tion deux se retrouve dans un contrat du 17 aout; Giacomo Ugo- 
lini et Pagano Oliverio y mettent chacun 250 hyperperes. Mais le gros 
de la somme {284 hyperperes 7 car.) ira a Caffa et le reste a Mesetn- 
brie avec Pagano; apres le retour a Pera, c’est a dire vers le i-er no- 
vembre, chacun reprendra son capital et Ia moitie des profits 4 ), II y a 
d’autres formes de Passociation a deux: dans un acte passe a Caffa le 
19 juillet 1289, Pun des associes part pour Genes avec 1500 aspres, 
et le second reste a Caffa ou il exerce le metier de cordonnier, dans 
lequcl ii t^chera de faire fructifier les autres 500 aspres de Ia societe; 

’) Byrne, ouvr . cite, p, 148. 

f ) Notes et Observ. f p. 22, 

*) No* * LVI, 

*) No + LXXX. 
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ont prcvoit mne duree de tlcux ans 3 psirtir du mois d octobre t car sans 
doute Giovanni Bono ne doit pas retourner en Crimce avant 1291 ')• 
Parfois toute Ia somme est confice au portitor ; c’est le cas d’Oberto 
di Gavi, charge de faire valoir a Tebriz 2000 aspres de Crimec, dont 

1200 appartiennent a son socius Oberto de Plebe 2 ); Ies gains seront 

toutefois partages a egalite. Si l’on trouve aussi un contrat d’associa- 
tion k trois, dans lcquel la majori t£ decidera du lieu et du moment de 
la liquidation 3 ), d’autres formes se distinguent si peu de la comman¬ 
dite que le notaire se trompe et ecrit accomendacioms pour societatis ; 
il est oblige d’exponctuer 4 ). C’est qu’en effet ce nouveau contrat est 
tellement repandu qu’il tend a se substituer a tuus les autres et 

k accaparer a son profit toutes les transactons du commerce mari¬ 

time. 

Les origines de la commandite sont assez difficiles h definir; on a 
voulu la rattacher a la commenda du droit romain, qui n est auti e chose 
que le depot, ou enore a la locatio-condnctio operarum 6 ) II est g6n6- 
ralement admis que ce type de contrat a ete mis a point a \ enise, 
oii nous en trouvons des exemples assez anciens 8 ) 1 . Pour M, Byrne 
il etait en gorme dans la societas maris a Genes, sous e nom de societas 
ad quartum proficui 7 ); on connait aussi 1’expression portare ad labo¬ 
ratum 6 ). Voici la definition qu’en a donne Huvelin; «Dans la com¬ 
menda simple... un capitaliste (commendator, socius stans) remet a un 
chef d’entreprise (commendatorius, portitor , tractator) un capital pour 
accomplir certaines affaires dans un autre lieu. Le capitaliste reste 
d’ailleurs proprietaire des choses donnees en commenda, il reste le maitre 
de 1’entreprise, il donne au commendatorius *) les instructioris qui 
doivent le lier; le commendatorius n'est que son mandataire. Dans 
ces limites, la commenda est une institution tres malleable, ties 


•) No. CCL/XII. 

=) No. CCLXXVIIf. 

a ) No. cccxxr. 

‘) No. CCLXXXUI. 

‘) R. Zeno, ouvr. cite, p. 127; Cf. Uipicn, apud Zeno, p. 124= Commendare mhd 

aliud est quam deponere. _ , 

*) Salvioli, ouvr. citi, p. 6q8. Cf. Sacerdoti, otivr, ciU, p. 3 : ]I croit reconnaitrc 

1 ‘origine de la eollegantia vdnitienne des influences byzantines. 

7 ) Byrne, ouvr . citi, p. 153* 

*) ll. Zeno, p + 130 . 

9 ) Du moins au d£but; cf» Goldschmidt, ouvr. cite t p. 265, 
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comprehensive; elle sert d’instrument generat pour ies affaires de 
credit» J ). 

On saisit de suite la difference essentielle avec Ia societas maris : la 
participation au capital est unilaterale et le commandite n’apporte que 
son experience et son travail. C’est un contrat qui favorise singulie- 
rement le developpement industriel et commercial des communes, 
en detournant Ies capitalistes des placements a gros interets poursuivis 
par PEglise, pour faire participer Ieurs capitaux a Pexpansion colo- 
niale 2 ). Par la meme il favorise aussi Pascension de la nouvelle classe 
marchande du XIII-e siecle, gens de fortune mddiocre, mais actifs et 
entreprenants, decides a faire valoir a 1 'etranger Ies produits toujours 
plus nombreux de 1 'industrie genoise 3 ). La balance commerciale, avec 
Vaccomendatio , penche de plus en plus en faveur de 1’exportation. 

M. Hyrne, qui a etudie surtout Ia commandite au Xll-e siecle, y 
distingue un type primitif: 1'association au quart du profit pour lc com¬ 
mandite, en vue d’un seul voyage aller et retour, et plusieurs variantes. 
La part du commandite peut ctre augmentee jusqu’a un tiers du gain 
total, comme elle peut aussi etre reduite a rien, avec la formule gratis 
ou per amore. Le plus souvent le portitor, qui a deja refit des marchan- 
dises ou des sommes d’argent de plusieurs personnes, emporte par 
surcroit quelques menus placements, a titre gratuit 4 ). Generaiement 
les depenses sont aux frais du commanditaire, mais cclui-ci peut exiger 
a son tour une caution du commandite, qui doit deposer a Genes des 
marchandises, representant 33%% a 67% de Ia valeur de celles qu’il 
a relues. Cette garantie permet en meme temps au « commendator » de 
continuer son commercc, en attendant le retour de ses capitaux cn- 
voyfe outre mer s ). 

Toutes ces varietes de contrats sc developpent encore bien davan- 
tage au cours du XIII-e siecle, avec Paugmentation toujours croissante 
des entreprises commerciales. La commandite s’£tend a des entreprises 
d’une duree indereminee: lors du depart des Vivaldi en 1291, pour 
un grand voyage d’exploration et de dicouvertes le long de PAfrique 

L ) Huvelin, Ami. de Droit Commercia!, XV (1901), p, 13; cf. M. Weber, Wirtschafts* 
geschichte, pp. 183—184. 

s ) R. ZcnOj ibt<L f p, 117, 

*) Byrtie, ouvr . cite, p. 169» 

4 ) Byrne, ibid m% p t 162. 

6 ) Ihid*i p. 167. 
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mystericuse, «les partants s’engageaient a faire fnictifier dans leur m- 
vigation d travcrs les diverses parties du monde les sommes re9ues cn 
pret, et au retour, ia dixieme annee revolue, a verser aux bailleurs Ia 
moitie du profit»> '). Ce sont la, il est vrai, des cas exceptionnels, ct 
les statuts de P£ra ne prevoient pas des voyages aussi longs. Si la sommc 
donnee en commandite n’est pas exigee au bout de six ans, apres le 
retour du commandite, elle est censee avoir ete rendue 2 ); mais une 
disposition des podestats de 1248 et 1251 prolonge le terme pour les 
bannis 3 ); les exiles politiques ne manquent pas a Genes, pendant les 
luttes perpetuelles entre Guelfes et Gibelins. Les statuts s'occupent 
d’ai!leurs beaucoup de Ia commandite; iis autorisent les mineurs entre 
seize et vingt-cinq ans a y participer * *). Iis accumulent les precautions 
et les garanties legales: aucune convention de ce gcnre ne peut etre 
conclue sans que les biens du commandite soient hypotMques a son 
socius, Les creanciers ont la preference pour les objets dont iis peuvent 
revendiquer la propriete personnelle; si le portitor gere mal les sommes 
qui lui ont £te confiees, ii peut etre arrete ou banni. S’il ne respecte 
pas 1’itineraire que Iui a fix£ son associe, il est tenu de restituer le ca¬ 
pital avec un proficum, meme quand il pretend n’en pas avoir. Toutes 
ces dispositions sont motivees par cette phrase significative: quia rnul- 
tociens fraudes commituntur per accomendatarios in rebus societatis seu 
accomendationis”). Les autorites doivent intervenir dans le terme d’un 
mois apres qu’on leur aura pr es ente 1 'instrumentum societatis ou acco- 
mendactoms *}. Il doit etre rendu compte de toute somme refue en com¬ 
mandite, six mois apres le retour; si l'on entreprend une nouvclle ex¬ 
peditiori, il ne faut pas partir sans avoir rendu compte de ce que i’on 
a re9u auparavant, meme s’il y a moins de six mois entre les deux 
voyages 7 ). 

Mentionnons enfin une disposition de 1257, qui concerne tous ceux 
ayant re9u une sotnme i faire frnetifier outre-mer; s’ils n’cn usent pas 
aux termes de 1’accord, Ia commandite est consideree salva in terra 


') C. de la Ron citro, La Dicouverte de VAfrique au Moyen-Age, 1 , p. 50. 
! ) Stat, Pera, ch. CCXXV. 

*) Ibid., ch. CCXXX. 

*) Ibid., ch. CCXX. 

*) Ibid., ch. CCXI. 

Ibid., ch. CCXII. 

J j Ibid., ch. CCXXXII. 
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et peut fit re recuperee aussitot, avec tout le profit qu’elle com- 
porte, sur la vente des biens meubles et immeubles de 1'absent '). 
Ainsi arme, le eommanditaire peut engager ses capitaux sans trop 
de risques. 

Ijes actes de cette catfigorie sont extrfimement nombreux dans les 
registres de Tera et de Caffa. Nous v trouvons toutes les varietes de 
la commandite depuis le contrat mutuo gratis et amore et sine aliquo 
profiluo “) pour le commendatorius, jusqu ’4 1’arrangement qui lui laisse 
le tiers a ) ou la moitie *) du profit, Le transport de marchandises peut 
avoir une destination precise, mais le but du voyage est souvent laisse 
& la grace de Dieu: ubi Deus micki melius administraverit. Dans l’un 
des cas il faut revenir a Pera non mutato viagio “); dans d’atitres le 
commandite peut parcourir Ia Mer Noire ou I’empire byzantin, ou 
bien aller d’abord a Pembouchure du Kouban et ensuite trafiquer a 
Chios ou a Salonique 6 ). II y a aussi un exemple d’un contrat, oil le com¬ 
mandite. qui va vendre it Constantinople de 1 ’encens en valeor dc 
mille aspres, ne touche que deux hypcrperes (trente aspres environ) 
«pro mer cede mea sive servicio dicte accomendacionm 7 ); cette combi- 
naison se rapproche davantage de cellc connue au Moyen-Age sons 
le nom 6 .'implicita s ), d 'emphtte, mais celle-ci n’est gufire autre chose 
a cette epoque qu’une vari et e de la commandite. II y en a de condi- 
tionneJles: des tapis envoyes a Caffa ne pourront etre vendus que si 
le commendatorius n’y rencontre pas Benedetto Spezzapetra ou son 
mandataire 9 ). Souvent la commandite decoule d’une autre opcration: 
le grand marchand de drap de Idorence, Donato dei Donati, envoie 
des etoffes en Syrie. La somme qui resultera de leur vente est confiee 
au socius, pour la faire valoir, et le regi ement des comptes aura lieu a 
Gfines 10 ). Notons aussi que I’on peut engager dans une entrepnse de 
cette sorte non seulement de 1’argent monnaye ou des marchandise3, 


*) Ibid., ch, CCIX, 

*> No. III. 

*> No. VII. 

‘) No. IV. 

‘) Reg. 149. 

«> No. CLXV. 

’) No. CLXIV. 
a ) Zeno, ouvr * cite, p, 139- 
») No, XCIII, 
l *) No, CX. 
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mais aussi sa part de propriete d’un navire x ), ou meme un vaisseau 
tout entier *). La commandite n’est pourtant pas toujours destinee 
a des transactions lointain.es : Giovanni de Savignone s ? engage a faire 
friictifier 35 hyperperes ct 19 carats dans sa boutique a Pera, en re- 
tenant pour lui Ia moiti^ du profit, lorsquUl rendra la somme, dans 
quatre mois 3 )* A Caffa, un fourreur refoit dans des conditions simi- 
laires 1630 aspres de Crimee 4 ). 

La date de restitution de la somme est laissee le plus souvent a [a 
deeision du commandite; il pourra en renvoyer ime partie avant de 
revenir lui-meme, ou rembourser le tout apres son retour. Mais il y 
a des eas ou le commendator restreint sa liberte daction: ante me tantum 
et non post me , pour des marchandises envoyees a Tana sur le Don 5 ), 
ou bien encore ii exige des temoins et un acte notarie: ante me tantum 
cum testibus, instrumento vel scriptura fl ). Les notes marginales du re- 
gistre de Gabriele di Predono fournissent sur ce point des renseignements 
plus precis: teJle commandite du 4 juillet a ete acquittee vingt jours 
apres 7 ). De Fargent envoy^ a Siwas a ete repris le jour meme par le 
commanditaire qui a change d’avis 8 )* Par contre, une somme envoyee 
a Vicina sur le Da nube le 10 juillet fl ) n’a ete rendue que le 3 decembre. 
Ce contrat sui generis, se pretant a toutes sortes de combinaisons, a 
ete d'un usage courant a Genes jusqu '4 une epoque recente, sans que 
Fon puisse toutefois le confondre avec la Societ^ en command 1 te du 
droit moderne. Le stat ut genois de 1558 suffit a nous edaircr sur ce 
point 10 ), 

11 nous faut maintenant, apres avotr examine les contrats d’associa~ 
tion du droit maritime, en venir aux details techniques de Fembar- 
quement et du transport des marchandises et a ce qui concerne, dans 
nos documents, la navigation proprement dite. Cest d*ailleur$ F6poque 
des statuts maritimes :si le Constitutum mus de Pise date du XI Le sificle, 

1 ) No* XVIL 

*) No* cxrr. 

3 ) No* LXVIL 

4 ) No* CCC, 

5 ) No* CLV. 

*) No, CLX, 

7 ) No. XVI, fol* 37 v*. 

s ) No, XXIII, fol. 61* 

§ ) Cf* Vicina, I, p. 170; foL 69* 

10 ) De Simoni, Notes cf Observ *, p. 23, 
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a V enise les statuts de Ziani et de Tiepolo sont de 1227 ct 1229, ceux 
de Zeno de 1255. A Barcelone on legiferc a ce sujet en 1258 et a Raguse 
en 1272 les statuts de Pera consacrent a la navigation de nombreux 
chapitres, Cea legislations di verses etaient destinees a se fondre pl us 
tard dans le Livre du * Consul at dc la Mer», veri tabi e code maritime 
de la Mediterranee 2 ). 

11 n/y a pas Heu de reprendre ici la definition juridique du navire 
dans les textes legislatife du Moyen-Age a ), ni de donner une des¬ 
criptiori detaillee des divers types de hatiments, II notis suffira de pre~ 
ciser que chaque navire — galere, teri de oti nef—a un nom, comme 
les bateaux modernes, et qiril est susceptible d'appartenir a un ou plu- 
sieurs proprietaires. Cette seconde alternative est de beaucoup la plus 
frequente, a une epoque oii Ies grandes fortunes sont encore rares. 
On vend couramment, a Pera et a Caffa, des tiers, des quarts et mime 
des douzifemes de navires 4 ). La distinction entre le capitaine et les 
proprietaires n*est pas tres bien etablie et Ashburner a raison de dire 
que ce qui distingue la navigation medievale de celle de Pepoque ro- 
maine, c’est le manquc de preeision dans la hierarehie et les attribu- 
tions 5 ). II arrive que les proprietaires des carati, des parts d 5 un vaisseau, 
se renuissent et designent Pun d T entre eux pour cxercer les fonctions 
de patronus, 0’atitres encore font partie de Pequipage; c*est chose com¬ 
mune a cette epoque que les marins ct le capitaine soient cn mime 
temps les proprietaires du batiment fi ). Lc navire, pour quitter le port, 
doit etre completement gree et equi pe, garni de tous ses corredi , ses 
emmenagements, meubles et cloisons 7 ). Pour verifier si rien ne manque, 
Pon a recours a des fonctionnaires speciaux: a Genes ce sont les padri 
dei porto H ) en attendant que 1 J Officiunt Gazariae devienne competent 
en cette matiere 9 )* Le capitaine choisit Pequipage et Penrole a diverses 
conditions, soit a un salaire fixe, convenu d/avance pour toute la duree 

V) Ashburner* ouvr , citi, p. CXIX, 

■) Zeno, ouvr* cite, p t 47* 

a ) Ibid*, p. 96* 

*) No» LXX* LXXXIX, CLXXXI, CXCVIIf* CCLXXXV. 
fi ) Ouvr. cite , p, CXXXV, 

B ) Ibid. 

~) A. Jal, Pacta Naulorutn in Doc* hi st . irtid. tires des collect. mss. de la Bibi. Royale, 
I* Paris 1841, p. 524 eri note. 

*) Zeno, ouvr. citi, p. 108, 

*) IbuL, p. 102, 
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d’un voyage termine, ce qui semble Ehabitude a Genes, soit a parte, 
011 comme Pecrivent les Roles d’ 01 eron: «au fret dc la neef» *)♦ Nous 
avons ainsi Pacte par lequel Giacommino de Trapa ni s*engage a bord 
du S. Julianus y appartenant au Cata l ari Bartolome de Lovel, en rade 
de Caffa. II sera paye io hyperperes et 15 carats et ne debarquera qu J a 
Messine Mais il y a aussi le cas d Antonio Cafocca d^Arenzano, qui 
s ? e!:ait engage comme marin a bord du navire de Giacomo d^Ugolino. 
11 deserte le bord; aussitot le fait est transerit scriptura publica carin¬ 
iam ipsius navis et Je 10 mai 1289 le cartulaire des «affaires diverses» 
de la Commune dc Caffa enregistre Paffaire. En fin de compte, le cou- 
pable s T en tire en versant 49 aspres d indemni te * 2 3 ). Les statuts de Pera 
prevoient que les marins engages a bord doivent servir jusqifau terme 
du voyage, meme si le navire etait vendu en route; une seule exception 
est permise: iis peuvent rompre leur engagement si leur bateau etait 
vendu a des Sarrasins 4 ), avec lesquels il est, en principe, defendu de 
trafiquer, Au-dessus des matelots, il y a le nauclerus ; ce terme finit 
par s*appliquer a peti pres k tous les offieiers du bord 5 ). Cependant 
un acte du 19 aout 1281 deerit ainsi Pequipage d J une galere, nolisee 
pour un transport de soie et de cire a Genes; 120 rameurs, 4 navarchi 
un scriba et un senechab On prevoit, entre autres choses, 24 lances 
et 100 cervelieres pour leur armement Le role du scriba nous est 
mieux contui: il y en a toujours un 011 meme deux a bord, et iis sont 
assermentes devant Pautorite publique, Leurs attributions consistent 
a tenir un registre (cartulaire 011 quaternus) dans lcquel iis transcrivent 
tout le fret ainsi que Ia part de chacun. Iis y inscrivent aussi les noms 
de matelots et les conditions de leurs engagements respectifs, le contrat 
de nolis et tout arrangement subsequent entre patron et marchands. 
Toute declaration enregistree par eux a la valeur d’un acte notarie et 
nui objet 011 somme d ? argent ne peut etre remboursee, si elle n’est 
inserite dans ie cartulaire du navire 7 ). Le scriba est en meme temps 
le bras droit du patron; peu a peu il acquiert plus d s importance et tend 


’) Ibici., p, no. 

2 ) No. CCLXXX. 

’) Rig. 212. 

*) Ch. CCVIII. 

Ashliurner, ouvr. ciU, p. CXXXVI. 

3 ) No. LXXXVr. 

7 ) Stat. Pera, ch. CCXIX. 
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a s jnterposer entre Ie capitaine et 1 ’equipage, en cas de conflit'). Pour- 

tant dans ce cas, Ie podestat petit designer deux marchands experimentes 
comme arbitres 1 2 ). 

Le navi re pret a laire voile, muni de tous ses accessoires et niontd 

i 1^ ans Ia mesure du possible, 

1 ne reste plus qu’a s’occuper du chargement. Les contrats de nolis 

ne man 4 uent pi*s: comme a Lajazzo, ou en Chypre, on nolise ad scars- 
sutu, i furfait, moyennant une somme determinee pour un voyaye 3 ) - 
mais le plus souvent Ie nolis varie avec la quantite du chargement! 
On Ie penpoit aprte avoir calcule la valeur de Ia marchandise en nume- 
raire: 2% pour un transport de marchandises de Pera ii Genes 4 ); mais 
on peut aussi 1’exiger en nature, surtout quand ii s’agit de cereales 5 ). 
Une autre combinaison permet de fixer une somme invariable par 
homme ou par ballot de marchandises 6 ), La distance influe egaiement 
sur Ie prix: on prend 13 hyperperes par millier de poissons de l’em- 
bouchure du Kouban i Constantinople, mais l’on en exige 18 jusqu’a 
Smyrne 5 * * ). Une serie de contrats passes k Caffa a la fin d’avril 1290 
presente a peu pies les memes particularites; le bateau quitte Ia Cri- 
m6e pour aller i Tana ou a 1 ’embouchure du Kouban. II y attend les 
marchands — Grecs, Armeniens, Turcs de Sinope ou Genois — quinze 
jours, fracto. Bazah s ). Cette expression ne laisse pas d’etonner quelque 
peu; jc crois cependant pouvoir Pexpliquer par le passage de Ia Pra- 
hea della mercatura de Pegolotti, ou ii affirme que «bazarra* en genois 
nest autre chose que marcW »). Je pense qu’i! $’agit la d’un marche 
temporaire, tenu au printemps a 1 ’embouchure du Kouban; c’est 
presque uniform&ncm de poissons ou de caviar qu’il s’agit I0 ). L’ex- 
pression fracto bazali signifierait, en ce cas: «jusqti’a la cloture du 
marche». II faut noter d’ailleurs qu’elle manque dans un contrat du 

1 ) Ashburner, ibid. 

2 ) Slot. Pha, eh. CCXXXIV. 

) V. no. CLIII; cf, Desimoni, ouvr. citi, p. 21. 

*) No. LXXXVI, 

4 ) No. CCCXI. 

*) No. CCXXXVI. 

’) No. CCXC. 

*> Ibid., Cf. no. CCCII -IV. 

*) F. Balducci Pegolotti, Pratica della Mercatura in Pagnini, Delta Decima e di altre 

gravezse, Lisbonne-Lucqucs 1766, JII, p. XXI. 

“) Nos. CCXC, CCCII — VI. 
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16 mai dc Ia memc annee* dans lequel le navi re a pourtant Ia meme 
destination x ); Uest que sans doute le marche ne dure que de la fin 
d’avril au 15 mai environ. 

Une autre expressiori singuliere a egalement besoin de commen- 
taires. En effet, jusqu*au terme fixe par le contrat, les marchands 011 
leurs preposes doivent mpsos pisces emere ad racionem de hoc har amis 
duodecima ~), On peut se demander ce que vient chercher ici ic bougran, 
quali te d*etoffe tres rcpandue dans tout POrient a cette epoque, II 
n'est peut-etre pas inutile de rappeler a ce propos que Ies Genois ex- 
pediaient en Circassie force draps italiens et des bocassins, «pi&ee de 
toile a fairc une chemise. Ce dernier article etait la monnaie du pays; 
tous les contrats se faisaient par bocassins^ 3 ). 11 est bien possible que 
emere ad racionem de h odiar amis ne veni Ile pas dire autre chose et qiPil 
y ait Ia un usage qui iPaurait rien de surprenant dans un pays primitif, 
oii ie troc doit Pemporter encore sur les transactions en numdraire, 
La quanti te de poisson a embarquer est fixee d^avance: le chargement 
est calcule d J apr£s la capaci te du navire et ne doit en aucun cas con- 
stituer un danger pour Ia navigat ion iJ ). 

Une fois le chargement accompli, le vaisseau leve Pancrc pour aller 
debarquer la marchandise a Trebizonde, Samsun ou Constantinople, 
Si un hasard malencontreux empeche les marchands de charger leurs 
denrees, iis doivent quand meme le tiers du nolis, II arrive aussi que 
le nolis soit exigible avant le depart 5 ), mais la plupart du tcmps II est 
payble aprfes le retour 6 ). Pour toute contestatiori la police de char¬ 
gement, dressee par Ie scriba et controMe par Ie patron, constitue une 
preuve irrefutable 7 ), 

Les risques de Ia navigation sont multi ples, Le chroniqueur by- 
zantin Pachymcre professe la plus grande admiration pour les Genois 
bardis, qui naviguent meme Phivcr avec leurs terides 8 ), dans le Pont- 
Euxin si peu hospitalier aux navigateurs; mais P Officium Gazariae 

4 ) No, CCCXXL Deios un autre contrat tlu mfirne jour (no. CCCXXII) on en- 
viaagc les deux hypo theses. 

*) No, CCCIIL 

*) E. de la Primaudaie, Hhtoire du Commere e de la Mer Noire , Paris 1848, p, 236* 

*) Cf, No, CCCVL 

») No. CVL t ■ ...... 

e ) Ashburner, orwr, cite, p. CLXXX, 

7 > Zeno, WVT, citi, p. 159, 

B ) Pachymlre, 6d. Bonn, I, pp. 419—420. 
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en jugera bicntdt autrement et inter dira toute navigation dans la Mcr 
Noire du i-cr novembre au i-er mars i ). Ce regi ement rFest pas en- 
eore en vigueur k Fepoque de nos aetes notaries. 

Restent les difficultas d'ordre politique; le conseil de la colonie peut 
decider a Ia majori te des voix, avec des houles blanches ou noires qui 
expriment les votes affirmatifs ou negatifs, le devetum pour telle ou 
tclle region 2 ). 11 peut y avoir boycottage general des ports d’un pays, 
defense a tout raarchand genois dHmporter ou d'exporter; e'est la une 
possibili te dont ii faut toujours tenir compte, Cest ce que font Niccolo 
di Quarto et son associe Carroccio, en nolisant k trois Grecs lenr 
teride pour aller au Kouban, et de la a Trebizonde ou a Batoum; il 
pourrait en cffet y avoir trn devetum pour ce dernier port et Fembou- 
chure du Fhase, et dans ce cas le voyage ne depassera pas lY^bizonde 3 ), 

Mais le principal obstacle a Ia navigation ce sont les pirates et la guerre 
de course, fleau endemique de ces regio ns. La cote sauvage du Cau¬ 
case a ete de tout temps un repaire de bandits et au XHI-e siicle les 
conditions ne sont gufere differentes de ce qiFelles etaient k Fepoque 
de la domi natio n romaitie. Les Tu res insta lies a Sinope sont aussi de 
redoutables adversaires pour les navires chreticns; iis tiennent a ne 
pas se laisser depasser par Jeurs freres d’Aidin t qui terrorisent les cotes 
de FEgee, Dans sa premiere d^cision du 26 novembre 13 1 3 ^ FOfficium 
Gazariae declare que la «Mer Maj eu re» est remplie de corsaires 4 )« On 
essaicra d'y remedier plus tard en embarquant a bord de chaque navi re 
des arbalctriers et des homines dearmes et en armant Fequipage; sur 
cc point* les Itali ens du Levant semblent etre toutefois d*avis qidil 
faut combattre les pirates avec leurs propres armes et opposer le cor- 

saire chretien au forban musulman, 

C'est ainsi que les Statuts de Pera organisent et reglementeot la pi- 
raterie: si Fon veut faire Ia course, il faut d'abord avertir les autorites 
et deposcr une garantie, pour que les amis de la commune ne scient 
pas attaques 5 ); il sera it tout a fait inutile de s*exposer a des repre- 
sailles. Cest pourquoi le 28 avril 1290 Vivaldino Lavaggio et Gabricle 
Mallone se portent garants pour Guglielmo Ferrari, pour la somme 

9 Ashburner, ouvr. citc, p. CXL1I. 

E ) Stat. Pera, ch, CLXXV IL 

3 ) No. CCLXXXVL 

4 ) Mon. Hist. Patriae, Leges municipales, coi. 305, 

Stat . Pera, ch + CLXIV. 
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de 500 livres genoises, en specifiant que sa galere ne sera pas vendue 
i des etrangers et qu elle n attaquera pas les personnes que la commune 
n J a pas interet h «offendre». Paoiino d ? Oria, aneien consul dans Pem- 
pire de Trebizonde et a Caffa, re?oit lui^meme Ia garantie* *), 
a laquelle s’associe Tedisio d’Gria, qui est sans doute Ie fils 
de Tamiral Lamba d^ria et Ie futur promoteur de Pexpe- 
dition des Vivaldi Cependant le podestat est tenu, & Genes, 
de faire donner Jeur part a ceux Qtii vadunt ad partem iti ligno cursi 

S J iI arrivait k un bsltiment de recuperer des objets pris par Pennemi 
i des Genois, avant que le corsaire ait eu Ie temps de faire escale, la 
nioitie de Ia puse appartient au vainqueur et Ie reste sera rendu au pro~ 
prictane legitime *)+ Mais il peut aussi arriver que les Genois fassent 
des operations de police maritime pour Ie compte d*une autre puissance* 
Les escadres de Ggnes ont ecrase les Pisans k la Meloria, et se pre- 
parent a infliger aux Venitiens de retentissantes defaites; partout on 
a recours a leurs techni ciens, quand il s'agit d\Jquipcr des flottcs. Be- 
nedetto Zaccaria, grand amiral de Casti Ile, ira organiscr i Rouen Ic 
((dos des galees» et Ie Portugal fera appel aux Pessagno pour former 
ses escadres, II en est de meme en Ori en t et il n'y a rien d^stonnant 
a trouver dans nos actes la mention d J une galere armee par Vivaldo 
Lavaggio, a Caffa, pour Pempereur mongol de Perse, Argoun-Khan. 
C est avec ce na vire qu’il a reussi a reprendre des marchandises, de^ 
robees a des Grecs et des Armeniens per Jvrzuchi 6 ). On retro uve ce 
nom, a peine modifie (Zorzuqui, Zurzuchj) dans les portulans italiens 

du Moyen-Age G ); il s’agit probablement d *un corsaire de la baie de 
Dchubg en Circassie* 

Cette fois, Ie eapitaine genois au Service mongol restitue 
toute la prise aux proprietaires, qui Iui en donnent quittance: 
un fonctionnaire du Khan du Kiptchak et un autre Mongol de 
lang eleve, representant Pempereur Tula Bugha 7 ), sont parmi les 
temoins* 


l ) No. CCCL 

") Cf. C. de la Roncl&rc, ouvr. cit£ f p* 50, 

*) Stat, P 4 ra, ch, CLXVIL 
4 ) lbid. t ch. CLXVHL 
c ) No. CCXCVIII. 

°) KretscKmer, Die italienischen Portolane des Mittelallers, p + 646. 
) Je dois cetre explication k Fobligeanee de M. Pelliot. 


$ Brdtumu y Actes des mtaires g&tais. 
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Nos actos ne font aucune mention des cas dWarie ou de jct mari¬ 
time; Ics statuts pourtant ne negligcnt pas cc chapitre * *), I! y aurait 
encore bicn des choses a dire sur Ia navlgation genoise dans ccs parages 
du Levant, ainsi que sur les entreprises maritimes k grande enver- 
gure, qui donneront naissance, au XlV-e siecle, a la dette publique 
de Genes et aux organisations finaneiferes chargees dc Fadministrcr 2 ), 
Mais ce serait sortir du cadre de notre expose, qui ne concerne que le 
droit prive des colonies genoises; d*ailleurs jc me reserve d’cn dire 
plus long dans Fouvrage d*en$emble que je prepare, sur le «Commerce 
genois dans la Mer Noire a Ia fin du XHI-e sieclc». II y sera aussi ques- 
tion, avec plus de details, du ddehargement et de Femmagasinage, 
des droits de courtage et de douane et du transfert des ballots de mar- 
chandises du vendeur a Facheteur, ainsi que des objets et des direc- 
tions du negoce. 

§ 5* Si les eontrats du commerce maritime constituent un droit spe¬ 
ciale appliqud uniquement a la classe marcliande et pourvu d^me pro- 
cedure sommaire 3 ), tout ce qui concerne le regime successoral rentre 
dans le cadre traditionnel du droit romain, Le testamenta il est vrai, 
n’est plus («presente a sept temoins qui apposaient a la suite leurs ca- 
chets et leurs noms» 4 ). Les dispositions testamentaires sont desormais 
valables si elles sont consignees dans un acte notarie, a la presence 
de cinq temoins seulement s ) mais il est rare que ce nombre ldgal ne 
soit pas depasse: iis sont souvent six 6 ) et meme sept> comme Fexige 
le Corpus juris 7 ). Apres une breve Introduefion ou il constate quii 
est sain d J esprit T malgre les infirmites de son corps* le testa- 
teur commence par Enumerer des legs aux fondations pieuses, 
en indiquant tout d’abord Feglise oii il entend et re enterre* 
Pour les Perotes, c J est presque toujours St, MicheI de Pera et 
parfois Ste Marie de Constantinople e ); i Caffa c'est Feglise des 


*) Stat. Pira, ch. CCXV, 

'} Cf. Sieveking, Studio suile finanse genovesi nel Medio Evo, trad, italiennc, Atti 
Kg. t XXXV t pp, s*-$b. 

а ) Goldschmidt, ouvr , citi t p* 173, 

*) IXclareuil, ouvr, citi f p. 409. Girard, Manuel, p. S13. 

*) Stat . Pera , ch, CXUV, p, 686. 

*) V, nos, XXI, XLVI 1 I, CXXXIIL 
7 ) No, CCXXVIIL 

б ) Na. XLVIIL 
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Franciscains, qui est sans doute la seule de rite romain dans ces 
parages 

11 est d*usage de laisser quelque chose a Phospice de Pera, qui porte 
le nom de S-te Helene, et aux pauvres; dans un testament il est question 
d'une somme k distribuer en parts egales entre les pauvres de Genes 
et ceux de St, Jean d’Acre l 2 * ). Le testateur se souvient aussi de sa ville 
natale: les eglises et les ponts de Scstri et de Voltri ne sont paSou- 
blies a ), Baldovino di Varazze, qui fait transeri re son testament le 20 
fevrier 1284 a P^ra, laisse des legs a presque toutes les eglises de Genes 
et des environs: aux malades de St, Lazare, k PHotel-Dieu de St* Thomas, 
aux hospices de St. Laurent et de St, fitienne, k ceux de Sarzana et 
de Bisagno, aux nones de Luculo, de Fassolo, d’Acquasola, aux freres 
mineurs et precheurs, II tient a perpetuer son souvenir par sa gene¬ 
rosi te envers les congregations de tout ordre 4 * ). 

Apres cette liste plus 011 moins longue de liberalites, on inserit Fordre 
de succession des heritiers, Le disposant exhorte sa femme k resider 
avec ses enfants et ceux-ci k traiter leur m6re avec Ia deference qui 
lui est due Quand ii n ? est pas mari e, Ia fortune va a ses freres 
et soeurs 011 a ses parents 6 ). Guglielmo di Vignali declare que ses fr&res 
seront desh< 3 rites, s J ils avaient la pretention de redamer des comptes 
a son associe, qui est cbarge de leur remettre Ia succession 7 ). Dans le 
testament de Baldovino di Varazze que nous avons mentionne plus 
haut, ii est question d\me somme de 50 livres, laissee k sa fiile «pro 
falcidia et nomine Jalridm . Cette somme est cependant Ioin de reptd- 
senter le quart d\me succession tres considerable, comme pourrait le 
faire croire cette allusion k la «quarta Falcidia», qtFinvoque le testa¬ 
teur & ). Mais Theritifere n’a pas Ic droit de reclamer, vu qu 7 elle a dejk 
refu sa dot et qtPelle s’est marine —le testament Faffirme expressement 
— sans le consentement et contre la volonte de son pfere e ). 


l ) No. CCXXVIII. 

*) No. CXXXIIL 

= ) NOS, XVIII, XXL 
*) No, CLL 

4 ) No, XVIIL 

*) Cf, no. XXXVII. 

7 ) No, CXXXIIL 

*) Decia re uil, ouvr . citi t p. 341; Cuq., ouvr. ci/^, II, P* 658 et sulv, 
*) Cf. no. CLL 
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Dans toute succession bien ordonnee, l’on e numere Ics crcanccs a 
recuperer et les dettes i retnbourser. J’ai deji signale le remboursement 
d’une somme perfue specie usurarum 1 ). On inserit soigneusement les 
commandites et les prets, ainsi que les depots dans les banques'-); un 
Catalan, qui est sans doute tailleur de son metier, a encore beaucoup 
d’argent a recevoir pour divers effets d’habillement 3 ). Apres avoir 
institue ses heritiers et enumere ses biens meubles, dont ii fait parfois 
dresser inventaire, il ne reste plus au testateur qu’& designer des tu- 
teurs, s’il y en a licu, et un ou plusieurs fideicommissaires, charges 
d’assurer la repartition des Iegs et le partage de la succession. Cct em- 
ploi merite remuneration: le notaire Giovanni Obcrto, charge de ras- 
sembler Ics biens de la succession de Baldovino di Varazze qui se trou- 
vent en «Romanie», a le droit d’empIoyer k son profit 400 hyperperes 
jusqu’a Noel, en les faisant valoir a sa convenance ‘). On ne manque 
pas dc mentionner les droits de Ia commune: dans certains cas un di- 
xieme des legs est perpu au profit de Pentretien du port et du mole 
Genes, «secundum formam statutio ^). La clause codicillaire termine 
presque toujours le texte: dans les documents du Trentin la formule 
ctait: «quod valeat iure testamenti aut quocumque modo melius valere 
potest» 6 ). A Pera, c'est: «n iure testamenti non valet vim codicillorum 
obtineat firmitatem 7 ). N’oubIions pas de mentionner la clause finale, 
par laquelle toute disposition testamentaire anterieure est annulee. Les 
statuts exigent formcllemcnt que tout testament d’un Genois mort 
a 1’etranger soit un acte notarie et qu’il ait ete transerit par ies soins 
de 1 'autorite consulaire s ); cependant le notaire n est pas toujours tenu 
de le transcrire dans un registre, car il y a une mention d’un testament 

ecrit in papiru le 13 juillet 1281 ®). 

L’heritier a le droit d’acccpter la succession sous benefice d’inven- 
taire, et ne manque pas d’invoquer, a ce propos, le beneficium 


‘) No. XXXVII. 

*) No. CLI: Isi banque dc Giovanni de Cr^mone. 
s ) No. XLVIII. 

‘) No. CLI. 

*) Ibid, 

€ ) Voltelini > oitvr. cit£ t p- CXXL 
7 ) No* XVIIL 
®) Stat* Pera , CXLV. 

*) Reg, 164, no* CXLVIL 
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sacratissimi principis Justiniam 1 * )^ Guglielmo de Sori, heritier testamentairc 
d^Oberto de Monleone, fait faire Finventaire de la successiori, trois 
jours apres la mort du decujus: le vicaire du podestat genois de Pera, 
deux notaires et trois temoins F assistent de leur presence. Le chapitre 
des depenses et des frais d^nterrement ne manque pas d'interet: les 
cierges ont coute deux hyperpferes, le suaire 14 carats, les medicaments 
g; le pretre et les fossoyeurs en refoivcnt quatre. Testament et inven- 
taire rapportent au scribe, qui les a transcrits, un hyperperc chacun; 
on en partage un autre entre Phospice de Pera et Feglise ou il faut 
faire dire des messes. II y a a la fin un espace laisse en blanc, pour 
completer la liste au cas ou Pon s'apercevrait d'une omission* 
Lorsque le fideicommissaire ne parvient pas h joindre Fheritier, 
pour lui remettre la succession et qui! est lui-meme oblige de quitter 
Ia colonie, il peut faire appel aux autorites. Le 6 octobre 1281, Gian- 
nino d J Asti fait faire devant le vicaire du podestat Finventaire de la 
succession de Giacommino De Mari a ); le lendemain il le remet au 
podestat lui-meme, messi re Giacomo Squarziafico, qui Iui en donnc 
quittance et se charge de le remettre a Beltrammino De Mari, frfere 
et heritier du defunt 3 4 ). II est aussi d*u$age de delivrer des re?us, par- 
devant notaire, pour decharger le fideicommissaire de la remise d J un 
kgs *)* 

Le role des autorites coloniales, que nous voyons intervenir k chaque 
instant dans les transactions des gens de Pera et de Caffa, pourrait se 
prfeciser bien davantage encore, si nous avions en main les pifeces des 
proces qulls avaient le droit d'evoqtier k leur tribunal. A Trcnte, le 
protocole du proces etait confie aux notaires qui s"en partageaient Ia 
rcdaction: tout etait transerit pe!e-mele dans leurs regl$tres u ), Ici, 
rien de pareil; chaque colonie a ses eartulaires officiels, ou Pon a sans 
doute enregistre soigneusement toutes les pieces du proefes. Tout au 
plus trouvons*nous dans nos registres quelque procuration generale 
pour rester en justice, ou la mention d'une sentence passant condamna^ 
tion sur un debiteur recalcitrant* Le dfetail de Paction judiciaire ne 
nous est pas connu et les archivcs officielles de la colonie semblent 

l ) No* CXXIL Cf. Girard, Manuel, p* S93. 

* s ) Reg- 164* 

°) No. CXLVIL 

4 ) Reg t 176 * 

*) Voltelini, mwr. citt, p* CXXXIV* 
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avoir disparu sans laisser de traees, Je me r&erve d’ailleurs de donner 
tolis Ies dctails necessaircs sur Ies attributions du podestat de Romanie* 
du consul de Caffa, de leurs greffiers, sergents ct hirauts, dans un 
chapitre de Fouvrage sur le commcrcc genois dans la Mcr Noirc, que 
j’ai mentionne plus haut, 

II me reste, avant d'achever cctte breve introduction a Fetude des 
actes not aries de Pera et de Caffa, de donner ici quelques explieations 
sur Ia methode et Pordrc de cette publieation, Desimoni avait publie 
des documents similaires dans les Archives et la Revue de VOrient 
Latin> en Ies reproduisant m extenso , tout en abregeant quelque peu 
Ies formules toujours semblables, M. Ferretto, qui a reproduit avec 
les plus petites particularites dWthographe le texte complet du Liber 
Magistri Salmonis > a cependant du suivre la methode des r^gestes 
pour Fenorme masse de documents de son «Codice diplomatico». Nous 
avons cru devoir adopter une solution intermediaire: tous les actes 
de Pera et de Caffa, qui nous ont sembl£ avoir quelque importance, 
ont ete reproduits in extenso ; si les formules se sont trouvees souvent 
abregees, particuliirement dans Ies actes de vente, nous avons toujours 
eu soin de laisser une ou deux pieces completes> afin que Pon puisse 
resti tu er partout le formulaire integral. Les contrats de societe, com¬ 
mandite ou nolis ont ete transcrits presque tous entierement, sans rien 
supprimer de leur texte. Par contre nous avons simplement resume 
les quittances et les procurations, dont Ia masse aurait encombrc inu- 
tUcment le volume; Ies pisces trop mutilees, par suite du mauvais 
etat de conservation de certains feuilletSj ont ete jointes a ces 
regestos, Pour les deux series Fon a sui vi Fordre chronologi- 
que: un index spdcial permet dc reconstituer les differentes 
categories de documents, Deux autres sont consacres k Fiden- 
tification des noms de lieux et de personnes; pour Ies termes teehni- 
ques on trouvera un glossaire dans lequel la plupart ont ete 
expliqu<Ss. 

Assurement, Fon ne doit pas s’attendre ii trouver dans cctte collec¬ 
tiori des documents d ? une grande portee his torique; ii s J agit de contrats 
prives et non d J affaires d J Rtat. Pourtant, le lecteur qui aura la patience 
de parcourir ces textes avec quelque attention pourra y trouver aut re 
chose qiFune suite de transactions particulares ddpourvues dlnterct 
general. Selon Fingenieusc comparaison de M, Byrne, on a Fimpres- 
sion, en feutlletant ccs regis tres poudreux des arehives genoises, de 
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lire quelque grand quoti di en commercial d'une capitale moderne ')■ 
Sous ses aspects multi ples et divers, c’est la vie tres intense d’un grand 
centre dconomique de l’Orient, k la fin du XIII-e sifecle, qui se de- 
roule devant nous, avcc tout le pittoresque bigarr 4 de ses races dissem- 
blables ct toute Tacti vi te incessantc d’un trafic international. Dans 
ce contact permanent entre TEurope et TAsie, dans ce perpetucl me- 
lange d’institutions et de coutumes, se forment lentemcnt les usagcs 
du droit maritime et commercial des temps moderncs. L’on a fait une 
grande place au regimc des foires du XIII-e, du XlV-e et du X\ -c 
siecles dans cette elaboration des formes d’une economie nouvellc, 
mieux adaptee que celle du Haut Moyen-Age a un regime plus per¬ 
fectioni et a un rythme plus rapide des echanges internationaux -). 
Peut-etrc y aurait-il lieu, sans negliger pour cela d’autrcs facteurs, de 
recherchcr aussi les origines de cette dvolution dans Ia vie colomale 
des comptoirs du Levant, ou se forme sans bruit et sans violcnce, par 
le libre jeu des forces economiques et dans le tracas quotidien des tran- 
sactions commerciales, ce qui sera plus tard la mcntalite du capitalisme 
moderne * * 3 ); il finira par imposer sa loi au monde Occidental, degage 
des liens multiples de la sociate tfodale qui Tavait domini aux siecles 

precMents. 


*) F.asterners in Genoa in Journal of the American Oriental Society, XXXV, (i 9 lfi ). 

P# I^6i m m ijf , f 

-) G. Arias, II Sistema della costitidnume ecommica e sociale italiana nell eta aei 
Comum , Torino-Roma, 1905, p. 349* 

3 ) Cf. l’£tude de M. H. S6e, Le grand commerce maritime et le systeme colonial dans 
lenrs relationi avec V&volution du capitalisme in Rei’, de Synthese His torique, XXXIX 
P- 34 = «En dcrnitxe analyse, c’est 1 ’cxpansion maritime et coloniale des pms- 
sanccs curopdenncs, qui semble avoir <■:<■ le factem le plus important dans la Renfese 
du capitalisme moderne*. Cette observation, qui s*applique aux temps modernos, 
n’est pas sans avoir quelque rapport avec le capitalisme «de forme commerciale* du 
XIII-e sifecle — toutes proportions gardies, evidemment. 
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I 

Pira, 27 juin 1281. Filippo et Simone de Furno reconnait avoir re^u 
d’Oberto d’Orto 178 hyperperes et 13 canus, qu’ils sengagcnt a rem- 
bourser en argent (ducats venitiens) a raison de 11 hyperperes et 2 
carats la livre, quinze jours apres 1’arrivee du navire de Tobia Boccaro 
k Caffa. Deux temoins: Andreolo Gabernia et le not. Guglielmo Gan- 
dulfi. 

Nos Philippus de Furno et Simon fratres uterque nostrum in solidum 
confitemur tibi Oberto de Orto habuisse et recepisse a te iperparos centum 
septuaginta octo et charatos tres decim auri ad sagium Constantinopolitanum, 
abrenuncians exceptioni non habitorum et non receptorum iperperorum ct 
omni juri; ct pro precio quorum nomine cambii tihi vel [Phililpo de tesalve 
quem ad boc meum constituis procuratorem dare et solvere promittimus 
in Caffa tantum argentum de ducatis venetianis quantum dicti iperpari 
ascendet ad racionem de iperparis XI cliaratis II per libram impondere ad 
libram Pcirc, hoc infra dies quindecim postquam Galea Thobie Bocari ad 
dictum locum de Caffa applicuerit, ad risicum et fortunam argenti ituri in 
ipsa Galea vel maioris partis [eius]. Alioquin penam dupli cum dampnis et 
expensis quas propterea feceris a termino in antea pro dictis iperparis exi¬ 
gendis tibi stipulanti spondemus et proinde omnia bona nostra habita et 
habenda tibi pignore obligamus, renunciantes iuri solidi de duobus reis, 
cpistolc divi Adriani et omni juri. Actum in Peira ante Constantinopolim 
sub logia Janucnsium anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI die XXVIIa 
junii inter terciam et nonam, indictione octava. Testes Andriolus Gabernia 
et Guillelmus Gandulfi notarius. 

Not. Simone de Albario I. Fol. 47 Vo. 

II 

Pira, .. .jum 1281. Giovanni, fils de Gherardo Archerio reconnait 
avoir achete a Giovanni no Federico, procuratcur du drapier Bertolino 
Archerio, des marchandises en valeur de 128 hyperperes, qu’il s’en- 
gage a rembourser a Caffa en aspres d’argent, a raison de 10 hyper- 
pfires et 18 carats ia livre. Deux temoins: Ambrogio Zaccaria et le 
not. Guglielmo Gandulfi. 
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Ego Johannes Archerius filius quondam Guirardi Archerii confiteor tibi 
Johanino Frederico stipulanti procuratorio nomine Bertholini Archerii dra- 
perii me habuisse et recepisse a te tot de tuis rebus nomine vendi donis, re- 
nuncians exceptioni non habitarum rerum et non receptarum et omni juri* 
pro quibus promitto tibi dicto nomine dare et solvere in Caffa usque dies 
octo, postquam ibi applicueris vel aliquis tuus certus noncius, iperparos 
centum viginti octo auri ad sagium Constantinopolitanum* solvendo in as¬ 
peris argenti bonis sicut habebitur comuniter ibidem de argento, ad ratio¬ 
nem de iperparis X et charatis XVIII per libram usque ad integram solu- 
cionem, Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti 
spondeo. 


Actum in Peira ante Constantinopolem. *, anno Dominice Nativitatis 
millesimo ducentesimo octuagesimo primo indictione octava die.«, jimii.., 
Testes Ambrosius Zacharia ct Guillelmus Gandulfi notarius, 

FoL 48 et Vo. 


III 

Pira, 2j juin 1280 '). Nicolino Spezzapetra rcconnait avoir re?u en 
commandite de Giacommino Ugolini seize pieces de drap lombard 
en valeur de 205 hyperperes* quii s*engage k n^gocier dans Tempire 
byzantin. Deux temoins; le not, Guglielrao Ganoulfi et Federico fils 
de Giovanni Bonuomo. 

Ego Nicolinus Spezapetra confiteor tibi Jacobino Ugolini me a te habuisse 
et recepisse in accomendacione iperparos ducentos quinque auri ad sagium 
Constantinopolitanum implicatos in pedis sexdecim de lombardeschis, abre- 
nuncians exceptioni non habitorum et non receptorum iperperorum et 
omni juri; quam portare debeo per Imperium Romanie, mutuo gratis 
et amore et sine aliquo profituo, habens potestatem mittendi ante me 
quam partem voluero; in reditu autem quem fecero, capitale et profi- 
tuum dicte accomendacionis, quod Deus in ipsa dederit, in tua potes¬ 
tate vel tui certi noncii, per me vel meum missum, ponere et consignare 
promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti 
promitto ct proinde omnia bona mea habita ct habenda tibi pignore obligo, 
et ego dictus jacobinus confiteor quod dicti iperpari sunt de mea communi 
racione. Actum in Peira ante Constanti nopolim sub logia Januensium, anno 
Dominice Nativitatis millessimo ducentesimo octuagesimo indictione octava 
die vigesima septima junii inter nonam ct vesperas. Testes Guillelmus Gan- 
dulfi notarius et Fredericus filius Jf oh anni Bonihominis* 

FoL 47, 


l ) Sans douie ia8i, le notaire ayant ornis «primo». 
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iv 

P 4 rai ...Juin 1281* Giovannino fik d J Ambrogio Zaccaria rcconnait 
avoir re^u en commandite de Mieohno Costaro du drap fran^ais en 
valeur de 160 hyperpferes ct 22 carats, qu^l s J engage a negocier dans 
rempire byzantin, en retenant pour lui la moitie du profit. Temonis; 
Matteo di Rivarolo .... 

Ego Johannimis filius Ambrosii Zacharie confiteor me habuisse et rece¬ 
pisse in accomendacione a te Nicolino Costaro iperparos centum sesaginta 
et charatos viginti duos ad sagium Constantinopolitanum, Implicatos in 
pannis frandschis, abrenuneians exceptioni non habitorum iperparorum 
CLX et charatorum XXII et non receptorum et omni juri; quam accomen- 
dacionem portare debeo per Imperium Romanie, ad medietatem profit uu 
et cum qua expendere debeo et lucrari periperparum sicut ex aliis rebus quas 
mecum porto; in reditu autem, quem fecero, capitale et profituum dicte 
accomendacionis, retenta in me medietate lucri, in tua potestate vel tui 
certi missi, per me vel meum missum ponere ct consignare promitto. Alio- 
quin penam dupli, cum dampnis et expensis quas propterea feceris, a ter¬ 
mino in antea, tibi stipulanti promitto et proinde omnia bona mea habita 
et habenda tibi pignore obligo. [Actum in Peira ante Constantinopolem.,. 
Testes] Matheus de [Riparola ?]*,,, 

Fol. 49 ct Vo* 

V 

Pira y 28 jmn 1281, Giacomo da Cor vara, bourgeois de Constantinople, 
reconnait avoir re^u du Syrien Kaloyanm 75 aspres commianates 
pour le chanvre qiPil lui avait vendu a Trebisonde, somme re tenue 
pour le payement des etoffes vendues a un Pisan. Trois temoins: Oberto 
de Roccatagliata, le not Guglielmo Gandulfi et Ogerio Boccabarile. 

Ego Jacobus de Cervaria burgensis Constantinopolis confiteor tibi Ca- 
Ioiaoe Sullano me a te habuisse et recepisse asperos septuaginta quinque 
cominianatos» abrenuntians exceptioni non habitorum et non receptorum as¬ 
perorum et omni juri quod pro illis asperis septuaginta quinque qui michi 
restabant aci habendum a te de precio canabi mei quod pro me vendideris 
apud Frapesondam, et quos asperos dicebas te retinuisse de quod asserebas 
ine vendidisse sclavinas cuidam pisano qui dicebat se de ipsis sclavinis minus 
habuisse quam debebat, unde cum Juravimus in presencia Dominis Leonis 

de Sexto, socii et vieharii Domini Jaeobi Squarzafici. ........ . 

michi solvistis asperos supradictos. Actum [in Peira] ante Constantinopolim 
sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo 
octuagesimo primo, indictione octava, die vigesima octava junii, inter nonam 
et terciam. Testes Obertus de Rochataliata Guillelmus Gandulfi notarius 
et Ggejnus] Bocabarilis. 

Fol. 49 Vo* 50 cf. Ferretto, Atii %, XXXI, 2 p- 381 
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VI 

fVra, 2$ jr/m 2281 , Giovannino fils d^mbrogio Zacearia, rcconnait 
avoir reyu en commandite de Perci vale d T Arenzano du drap lombard 
en valeur de 180 hyperp&res, qu’il s’engage a negocier dans 1’empire 
bvzantin, en retenant pour lui la moitie du piofit. Deux temoins: le 
banquicr Giovanni de Cremonc et le not. Guglielmo Gandulfi. 


Ero Johaninus filius Ambrosii Jacharic confiteor me habuisse et rece¬ 
pisse in accomendacionc a te Percivali de Arenzano ipcrparos centum qua¬ 
draginta auri ad sagium Constantinopolitanuin implicatos in pannis lom- 
bardeschis, abrenuncians exceptioni non habitorum perperorum et non re¬ 
ceptorum ct omni juri; quam accomcndacionem portare debeo per Imperium 
Romanie, ad medietatem profitui et cum qua debeo expendere ct lucrari 
per iperparum, habens potestatem mittendi ipsam ante me; in reditu autem 
quem fecero, capitale et profituum dicte accomcndacionis, quod Deus in 
ipsa michi dederit, retenta in me medietate lucri, in tua potestate vel tui 
certi missi per me vel meum nissum ponere et consignare promitto. Alio- 
quin penam dupli cum dampnis et expensis, quas propterea feceris, pro 
ipsis recuperandis tibi stipulanti promitto et proinde omnia bona mea ha¬ 
bita et habenda tibi pignore oblige. Actum in Peira ante Constantinopolem, 
sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo 
octuagesimo primo, die vigesima octava junii inter terciam et nonam. Testes 
Johannes de Cremona bancherius et Guillelmus Gandulfi notarius. 

Fol. 49 Vo. 

VII 

Pera, 28 iuin 1281. Le fourreur Dagnano reconnait avoir re^u en com¬ 
mandite de Leone de Sestri Ponente 400 hyperperes, pour les porter 
a Andrinopie en retenant pour lui le tiers du profit. Trois temoins: 
le not. Guglielmo Gandulfi, Giannino Murino et Francesco Mezza- 

manica. 


Ego Dagnanus Peliparius confiteor me habuisse et recepisse a te Leone 
de Sexto iperparos quadringentos auri ad sagium Constantinopolitanuin 
renuncians exceptioni non habitorum iperperorum ct non receptorum et 
omni juri; quam accomcndacionem portare debeo [per Imperium Roma¬ 
nie} ; ) in Andrinopolim vel quo loco ubi Deus michi melius administra¬ 
verit per Imperium Romanie ad terciam partem profitui, causa mercandi 
et cum quibus expendere debeo et lucrari per iperparum; in reditu autem, 
quem fecero, capitale et profituum dicte accomendaeionis, retenta in me 
tercia parti lucri, tibi vel tuo certo noncio per me vel meum nondum dare 
ct solvere promitto. Aiioquin penam dupli cum dampnis et expensis, quas 
propterea feceris, tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita 
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et habenda tibi pignore obligo. Actum in Peira sub logia Januensium, ante 
Coristantinopolem, anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octua- 
gesimo primo indictione octava die vigesima octava junii, inter terciam et 
nonam* Testes GuiUelmus Gandulfi notarius, Januinus Murrinus et Fran- 
cescus Mediamanicha. 

Fol 50; ef. Ferretto, Atti lig XXXIV, p. 164 no. DLV. 


VIII 

Pera y 28pttn 1281. Giovanni Zaccaria reconnait avoir re^u en comman¬ 
dite de son pere Ambrogio Zaccaria du drap et de For en valeur de 
244 hyperperes, qu ii s 5 engage a negocier dans Fempire byzantin en 
retenant pour lui la moitie du profit, Temoins: le not. Guglielmo 
Gandulfi et Perci vale dWrenzano. 


Kgo Johanninus Zacharia confiteor tibi Ambrosio Zacharie patri meo me 
a te habuisse et recepisse in aceomendaeione i per paros ducentos quadra¬ 
ginta quatuor auri ad sagium Con stanti nopol it anum, implicatos seriatim in 
pannis et auro, renuntians exceptioni non habitorum iperperorum et non 
receptorum et omni juri; quam portare debeo per Imperium Romanie, quo 
Deus michi melius administraverit, mercandi causa, ad medietatem profitui 
et cum quibus expendere debeo et lucrari per iperparum sicut ex aliis quas 
mecum porto; in reditu autem quem fecero capitale et profituum dicte ac* 
comendationis, retenta in me medietate lucri, in tua potestate vel tui certi noncii 
per me vel meum nondum ponere et consignare promitto* Alioquin penam 
dupli, cum dampnis et expensis quas propterea feceris, tibi stipulanti pro¬ 
mitto et proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. 
Actum in Peira ante Constantinopolem, sub logia Januensium, anno Do* 
mini ce Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo primo, i ndictione 
octava, die vigesima octava junii post vesperas. Testes GuiUelmus Gandulfi 
notarius et Percival de Arenzano, 



Fol. 51. 


P&a, 2gjuin 1281 . Maitre Nicolas, medecin et chirurgsen, loue a Oberto 
le tanneur une maison sise a Confetantinople, dans le quarticr de St. 
Pierrc, pour 15 hyperperes par an, payables en trois termes* Deux 
temoins; le forgeron Pasquale et Galiano, greffier. 

Ego Magister Nicolaus Medicus chirurgie loco et titulo locationis concedo 
tibi Oberto coraterio domum unam meam positam in Constantinopoli in 
contrata Sancti Petri, cui coheret antea via, retro domus Seriam, ab uno la¬ 
tere domus Domini Thori et ab alio domus cuiusdam fabri, ad habendum 
tenedum et habitandum in ipsa usque ad annos duos proxime venturos, te 
dante michi et solvente pro pensione dicte domus anuatim iperperos 
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quindecim auri de sagio, per terminos infrascriptos, videlicet ad presens Iper- 
peros quinque et alios quinque i perperos usque menses quatuor proxime 
venturos et sic de singulis, de quatuor in quatuor mensibus, usque ad com¬ 
plementum tocius debiti; quam vero domum promino dibi di mi tere et non 
aufferre sed ipsam potius tibi deffendere et autorizare, meis propriis ex¬ 
pensis, a qualibet persona quacumque ocasione, corpore, collegio et uni¬ 
versitate, remissa tibi necesitate denonciandi. Alioquin penam dupli de 
quanto tibi contrafaeerem tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona 
mea habita et habenda tibi pignore obligo. Versa vice ego dictus Obertus 
promitto et convenio tibi dicto magistri Nicolao dictam domum tuam, michi 
per te locatam, tenere usque dictum terminum et pensionem tibi solvere 
per terminos supradictos* Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis 
tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita et habenda tibi 
pignore obligo. Actum in Peira ante Constantinopolim sub logia J anu ensium 
anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI die vigesima nona jtmii inter no¬ 
nam et vesperas. Testes Paschalis faber et Galiamis Placerius. 

Ibid., Fol, 49; cf. par A. Ferrctto, Atti lig. 7 XXXI, 2 p. 342* 

X 

Pera t 30 juin 1281 * Nicolino Spezzapetra reconnait avoir re?u en com¬ 
mandite de Giacomo da Minuta 303 hyperperes et 9 carats, pour les 
ncgocier dans 1’empire byzantin en retenant pour lui Ic tiers du profit* 
Trois timoins: le not. Guglidmo Gandulfi, Acellino Scotto et le not. 
Stabile Ottaviano* 

Ego Nicolinus Spezapetra confiteor me habuisse et recepisse in accomen- 
dacione a te Jacobo de Minuta iperparos trecentos tres et charatos novem 
auri ad sagium Constantinopolitanum, abrenuncians exceptioni non habi¬ 
torum et non receptorum iperperorum et omni juri; quam accomendacio- 
nem portare debeo, ad terciam partem lucri, per Imperium Romanie et 
cum ipsa expendere debeo et lucrari per iperparum, sicut cx aliis quas mc- 
cum porto, habens potestatem mittendi ipsas ante me; in reditu autem quem 
fecero capitale et profituum dicte accomendacionis, retenta in me tercia 
parte lucri, in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum missum po¬ 
nere et consignare promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis 
quas propterea feceris, a termino in antea, pro dictis iperparis exigendis tibi 
stipulanti promitto et proinde omnia bona mea habita ct habenda tibi pi¬ 
gnore obligo* Actum in domo qua habitat Guilellmus Gandulfi notarius, 
anno Dominice Nativitatis millesimo ducentisimo octuagesimo primo, in¬ 
dictione octava, die ultima junii post vesperas. Testes Guillelmus prodictus, 
Acelinus Scotus et Stabilis Octaviani notarius* 

Fol* 52 Vo. 

XI 

Pera y 30 juin 2281 * Le fourreur Dagnano reconnalt avoir re?u cn com¬ 
mandite de Raynaldo Acimatore 22 hyperperes et 17 carats, qu 5 il 
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s*engageanegocier dansTempire byzantin, en retenant pour lui le tiers 
du profit, Deux temoins: Pascolo de S, Ambrogio ct Bu ongiovan n i no 
de 3 , Ambrogio. 

Ego Dagnanus peliparhis confiteor me habuisse et recepisse in accomen- 
dacione a tc Rajnaldo Acimalore iperparos vjgrnti duos et charatos decem 
et septem auri ad sagium Constantinopolitanum renuntians exceptioni non 
habitorum i perperorum et non receptorum et omni juri; quam acoomenda- 
cionem portare debeo, mercandi causa, ad terciam partem profitui per Im¬ 
perium Romanie et cum quibus expendere debeo et lucrari per iperparum; 
in reditu autem, quem fecero, capitale et profituum dicte accomendacionis, 
retenta in me tcrcia parti lucri, in tua potestate vel tui certi missi per me 
vel meum missum ponere et consignare promitto. Alioquin penam dupli, 
cum dampnis et expensis, tibi stipulanti promitto et proinde omnia bona 
mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Peira ante Constanti- 
nopolem, sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis millesimo du¬ 
centesimo octuagcsimo primo, indictione octava, die ultima junii, inter no¬ 
nam et vesperas* Testes Paxiolus de Sancto Ambrosio et Bonusjoaninus de 
Sancto Ambrosio. 

Fol. 52. 

XII 

Pira^ i-et juillet 1281 . Lanfranco Gccio donne procuration a Festo de 
Clavi ca, au banquier Angeli no et a Daniele Guecio, pour se presenter 
au Consul de Caffa et agir en son nom contre Raffaelc Embriaco, dans 
Paffaire concernant les biens de son servitcur Pietro Grisio* Deux 
temoins: Tommaso Macia et Giacomo Carlevaro, greffier. 

Ego Lanfranchus Gecius constituo et ordino meos dictos noncios et pro¬ 
curatores Festum de Clavica, Angelinum Bancheriutn et Danielem Guecium 
absentes tanquam presentes et quemlibet eorum insolidum, ita quod non 
sit melior condicio occupantis et quod unus inceperit alter perficere possit, 
ad presentandum litteras domino Consuli de Caffa et ad titulos et testes 
producendum, ad eternain rei memoriam, contra Rafaelem Ebriacum, oc¬ 
casione rerum et bonorum que fuerant quondam Petri Grisii servi mei et de¬ 
mum ad omnia et singula faciendum, que in predictis et circa predicta fue¬ 
rint neccsaria ct facienda ct quod egomet facere possem si presens essem, 
dans et concedens dictis procuratoribus meis et cuilibet eorum de omnibus 
et singulis supradietis plenam potestatem et liberum et generale mandatum, 
promittens tibi notario inirascripto stipulanti nomine et vice cuius vel quorum 
interest vel intererit, me ratum et firmum habere et tenere quicquid per 
dictos procuratores meos vel aliquem eorum factum fuerit in predictis et 
circa prodicta, seu gestum, sub ipotecha ct obligacione bonorum meorum. 
Actum in Peira ante Constant inopolim, sub logia Januensium, anno Domi¬ 
nice Nativitatis miflesimo ducentesimo octuagesimo primo, indictione octava, 
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die prima julii inter primam et cerciam. Testes Thomas Macia et Jacobus 
Calevarius placerius. 

Fol. 53. 

XIII 

Pira, i-er pullet 1281. Benedetto et Manuele Zaccaria reconnaissent de- 
voir a Daniele Bortonario 60 hyperperes, qui Ieur restent s\ payer pour 
les marchandises et les aspres Itvres a Samsun par Pappone Mallone 
Deux temoins: Guidetto di Negro et Leone da Sestri Ponente. 

Ego DanieI Portonarius confiteor tibi Benedicto Zacharie recipere hanc 
confessionem nomine tuo et nomine Manuelis fratris tui, me tibi dare de¬ 
bere iperperos sexaginta auri ad sagium Constantinopolitanum pro illis as¬ 
peris et illa merce quam ct quos Paponus Malonus tanquam procurator 
tuus michi rccomendaverat apud Sumeso et qui restant de omni racione. 

...quos tibi seu [dic]to fratri tu[o],...,. per me vel meum missum. 

solvere promitto usque festum Nativitatis. [Alioquin penam] dupli cum 
dampnis et expensis quas propterea feceris a termino in antea tibi dicto... 
.promitto et proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pi¬ 
gnore obligo. Actum in Peira ante Constantinopolim sub logia Januensium 
anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo primo in¬ 
dictione octava die prima julii, inter terciam et nonam. Testes Guidotus 
de Nigro et Leo de [Sexto]. 

Fol. 53 et Vo. 

XIV 

Pera, 2 ptillet 1281, Nicolo di S. Stefano reconnait avoir re^u en com¬ 
mandite de Bertuccio de Soziglia 202 hyperperes qu*il s f engage k ne- 
gocier dans Tempire byzantin, en retenant pour lui le quart du profit 

Deux temoins; Buongiovannino di S, Ambrogio et Leone da Sestri 
Ponente. 

Ego Nicolaus de Sancto Stephano confiteor tibi Bertucio de Suxilia me 
a te habuisse et recepisse in aecomendacionc iperparos ducentos duos auri 
ad sagium Constantinopolitanum, videlicet centum duos in auro et centum 
pro navlo cuiusdam ligni, computatis in ipsis illis iperparis centum de quibus 
sit mencio in instrumento scripto manu Johannis Stabili notarii MCCLXXX o 
die VIUI-a Augusti, renuncians exceptioni non habitorum iperperorum et 
non receptorum et omni juri; quam accamendadonem portare debeo per 
Imperium Romanie ad quartam partem profitui, habens potestatem mit¬ 
tendi ipsam ante me et post me, cum quibus expendere debeo et lucrari per 
iperparum, sicut ex aliis quas mecum porto; in reditu autem, quem fecero, 
capitale ct profituum dicte aoeomendacionis, retenta in me quarta parte 
profitui, in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum missum ponere 
ct consignare promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis tibi 
stipulanti promitto et proinde omnia bona mea habita et habenda tibi 
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pignore obligo. Actum in Peira ante Constantinopolem sub logia Januensium, 
anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo primo indic¬ 
tione octava dic secunda Julii inter nonam et vesperas. Testes Bonusjoaninus 
de Sancto Ambrosio et Leonus de Sexto. 

Fol. 55 Vo. 

XV 

Pera, 2 juilkt 1281 . Manuele de Marino, en son nom ct celui de Bo- 
nizzo Lercario et Raimondo Cigala vend a Carlotto di Negro deux 
maisons contigues, sises dans lc quartier genois de Pera, pour 90 hy- 
perperes. Trois temoins: Guidetto di Negro, Percivale Cigala et !e 
not. Guglielmo Gandulfi. 

Ego Manuel de Marino nomine meo proprio et nomine Bonici Lercnrii 
et Raimondini Cigale, pro quibus promitto de rato habendo, vendo cedo 
et trado tibi Carloto de Nigro domos duos contiguas meas et dictorum Bo¬ 
nici et Raimondi, positas in Peira super terram concessam per dominum 
Imperatorem comuni Januensium et quibus coheret antea et retro via pu¬ 
blica, ab uno latere domus Franceschi Mediemanicc et ab alio latere domus 
Rictorum ct que domus tradite et deliberate fuerunt in publica calega Pas¬ 
chali Barardo, recipienti pro te precio iperperorum nonaginta ut continetur 
in actis publicis.quos a te proinde habui [et de quibus] me bene quie¬ 
tum et solutum voco, abrenuncians ete. quam vendicionem et domos 

promitto tibi de cetero non impedire nec subtrahere, sed pocius ipsas def- 
fendere et autorizare a qualibet persona, meis propriis expensis, remissa 
tibi necesitatc denonciandi, exceptis a domino Imperatore Romanie et co¬ 
muni Januensium; alioquin penam dupli de quanto nunc valent dicte domus 
seu pro tempore meliorate fuerint tibi stipulanti promitto, ete. In¬ 

super ex vendicione supradicta et precio supradicto tibi do, cedo, ct mando 
omnia jura, raciones et acciones que ct quas habeo et michi competunt seu 

competere possint seu dictis Bonicio ct Raimondino ete. Actum in 

Peira ante Constantinopolim, in domo Marchi de S. Siro qua habitat dictus 
Car lotus, anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo 
primo, indictione octava, die secunda Julii, inter vesperas et completorium. 
'Iestes Guidetus de Nigro, Precivalis Cigala et Willelmus Gandulfi notarius. 

Fol. 56 et Vo. 


XVI 

Pera, 4 pullet 1281. Euongiovannino de S. Ambrogio rcconnait avoir 
refu en commandite du not. Guglielmo Gandulfi du drap lombard 
et de 1’argcnt, en valeur de 315 hyperp6res et 12 carats pour les ne- 
gocicr dans les ports de la Mer Noire, en retenant pour lui Ia moitie 

du profit. Deux temoins: Enrico dc S. Ambrogio et Manuele di Ca¬ 
milla. 


fi Brtftianu t Actes des not air et g&iois* 
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Ego Bomisjoaninus de Sancto Ambrosio confiteor me habuisse et rece¬ 
pisse im accomendacione a te GuiUelmo Gandulfi notario i perperos trecentos 
quindecim et charatos duodecim auri ad sagium Constantinopolitanum, 
implicatos in pannis lombardeschis et peciis sex coroni et argento, renuncians 
exceptioni non habitorum et non receptorum et omni juri; quam accomen- 
dacionem portare debeo per Mare Maius, mercandi causa, ad medietatem 
profitui, Domino concedente et cum quibus expendere debeo ct lucrari per 
iperparum; in reditu autem quem fecero capitale et profituum dicte aeeo- 
mendacionis, retenta in me medietate lucri, in tua potestate vel tui certi 
missi per me vel meum missum ponere et consignare promitto. Alioquin 
penam dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti promitto et proinde 
omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Peira ante 
Constantinopolim, sub logia Janu ensium, anno Dominice Nativitatis mille¬ 
simo ducentesimo octuagesimo primo indictione octava die quarta Julii inter 
terciam et nonam. Testes Enricetus de Sancto Ambrosio et Manuel de Ca~ 
milia. 

Foi. 57 Vo. 

XVII 

Pera , 4 juilkt 1281* Simone da Monleone reconnait avoir re^u en com¬ 
mandite du notaire Stabile Ottaviano 200 hyperperes et sa part du 
vaisseau «S. Spirito» qiPil possdde cn commun avec Giacomo ct En- 
rico Squarziafico — part estimde k 430 hyperperes— qu’il s*engage 
a negocier dans les ports de la Mer Noire cn retenant pour Iui le tiers 
du profit, Deux temoins: le not* Guglielmo Gandulfi et Buongio- 
vartnino de 8. Ambrogio* 

Ego Simon de Monleone confiteor me habuisse et recepisse in accomen¬ 
dacione a te Stabile Octaviani notario quandam partem ligni tui quod habes.., 
et cum dominis Jacobo et Enrico Sqimrzafico et Consocibus quod vocatur 
sanctus Spiritus, computato in i perperis qu ad rigentis triginta et i perperos 
ducentos auri ad sagium Constantinopolitanum, abrenuncians exceptioni 
non habiti ligni et iperperorum non receptorum et omni juri; quam acco- 
mendacionem portare debeo in Mare Maiori, vel quo Deus michi melius 
administraverit, ad terciam partem profitui et eum quibus expendere debeo 
et lucrari per iperparum sicut ex aliis rebus quas mecum porto; in reditu 
autem quem fecero, capitale et profituum dicte accomendacionis, retenta in 
me tercia parte lucri, in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum mis- 
sumponere et consignare promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis et 
expensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita et habenda 
tibi pignore obligo. Actum in Peira ante Constantinopolim sub logia Ja- 
nuensium, anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo 
primo, indictione octava, die quarta julii inter nonam et vesperas. Testes 
Guillelmus Gandulfi notarius et Bonusjoaninus de Sancto Ambrosio. 

Fol. 59. 
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Pera> 4 juillet 1281 . Bertolino Josono de Sestri Ponente fait ecrire son 
testament. II demande a etre en terre a St. MicheI de Pera et Icgue 
1 hyperpcre k cette eglise, 5 S. j. a St. Jean de Sestri Ponente, et 2 
8. j. au pont de Sestri. 11 exhorte sa femme Benvenuta a continuer 
d'habiter avec ses fils Giovannino et Luchino et nomme son frire 
Giovanni curateur de ses enfants. Cinq temoins: Bertolino Monti- 
cello de Rapallo, Oberto Busnardo et Daniele da Sestri Ponente, Gia- 
como de Lucques } sergent da podestat et Ber nardo de Cortem i glia. 

Ego Bertolimis Josonus de Sexto in mea bona mente et memoria existens, 
licet eger corpore, timens divinum judicium, ne intestatus decedam, de mc 
et meis talem facio dispositionem: imprimis elligo corpus meum sepeliri, 
si me mori contingent, apud ecclesiam Sancti Michaelis de Pe ira, cui ec- 
elesic lego pro anima mea et exequis funeris mei Iperperum unum; item lego 
ecciesie Sancti Johanis de Sexto, pro anima mea, soldos quinque. Item lego 
Ponti de Sexto pro anima mea soldos duos* item lego Benvenute uxori mce 
omnes suas raciones et ultra libras decem de bonis meis; item lego Jaeu- 
bine filie mee ad suum maritare libras viginti; item volo ct ordino quod he¬ 
redes mei eidem Jacobine sorori sue melius facere possint et debeant, sive 
dare ultra dictam quantitatem ad suum maritare si poter i nt id quod ei ultra 
dare voluerint ct de hoc filios meos et heredes rogo; item volo ct ordino 
quod si Benvenuta uxor mea stare voluerit cum filiis meis et suis quod... 

... et vestitum in vita sua et quod sit et esse debeat dono;__ et de omnibus 

bonis meis et si stare nolluerit volo-... et libras decem ultra prodictis 

et dictam uxorem meam rogo quod stare debeat. non maritare in 

anima eius ipsam honoro quantum possim, qui cum dictis filiis suis et meis 
...... Item volo et ordino quod filii mei stare debeant bene ct decenter 

eum dicta matre eorum et ipsi obedfiantj et aliquam suprapositam ei non 
facerent de hoc ipsos rogo quantum po[ssim]. Item volo et ordino quod dc 
bonis meis quos habeo in Pe ira sint distributores et fidecomissarii mei Ber- 
tholinus de Monticello de Rappailo et Johaninus filius meus, Relinquorum 
bonorum meorum mobilium et immobilium michi heredes instituo Joha- 
ninum et Luchinum filios meos, quibus filiis meis relinquo tutores et cura¬ 
tores Johannem Josonum fratrem meum et dictam Benvenutam uxorem 
meam, si stare voluerit cum dictis filiis meis et suis et si non volo quod sit 
tutrix nec curator eorum nisi tantummodo dictum Johannem, Et hcc est 
mea ultima voluntas que si iure testamenti non valet vim codicillorum ob¬ 
tineat firmitatem, omnia alia testamenta hinc retro per me facta, seu ultimas 
voluntates si quas feci, ipsas casso et irrito et cassa seu cassas et irritas et 
nullius valoris esse iubeo. Actum in Peira ante Constantinopolim, in domo 
JVlarie Johannis de J rapena qua habitat dictus Bertolimis, anno Dominice 
Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo primo, indictione octava die 
quarta julii inter nonam et vesperas. Testes vocati ct rogati Bcrtolinus dc 
Monticello de Rappallo scriba, Obertus Busnardus de Sexto, Daniel 
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de Sexto, Jacobus Lucensis serviens potestatis et Bernardus de Cor- 
timilia, 

Ibid. Fol, 3 et Vo. cf. Ferretto, Atti %, XXXI, 2 p. 391, No. DCGXVII 
et Atti Itg +s XXXIV, p* 163, No. DLIL 

XIX 

P&G t 5 jwllet 1281 , Rertuccio de Soziglia fideicommissaire du bou- 
langer Enrico Cavaturta (testament du 19 avril 1280, eerit par le no- 
taire Daniele da Corte) vend a Giurana, Ia veuve d’Enrico, ime maison 
sise a Pera dans le quarti er genois, pres de Fhospice, pour six hyper- 
pires. Trois temoins: Inghctto Malfigliastro, Federico de Cremone 
et le fourrcur Ogerino, gr effler. 

Ego Bcrtucius dc Suxilia relictos fideicommissarius bonorum quondam 
Lnrici Cavaturte fornarii, ut constat per instrumentum testamenti seu u!- 
time voluntatis dicti quondam Enrici, scriptum manu Danielis de Curia 
notari MCCLXXXI-o die XVIIII-a Aprilis, tanquam fideicommissarius 
ipsorum bonorum vendo, ccdo et trado tibi Jura ne uxori dicti quondam En- 
rici domum unam, que fuit dicti quondam Enrici, positam in Peira, super 
terram concessam comuni Janue per Dominum Imperatorem, cui coheret 
antea et ab uno latere via, ab alio latere hospitale, et al> alio latere furnus 
qui init dicti quondam Enrici, finito precio iperparorum sex, quos a te 
proinde habuisse et recepisse confiteor et promittens ipsam tibi nomine 
dictorum bonorum deffendere, disbrigare et expedire ab omni parte, preter 
quam a comune Janue et Imperatore Romanie, sub pena dupli etc. 

Actum in Peira ante Constanti no pol i m, in domo sive furno qui fuit dicti 
quondam Enrici, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o die V-a julii, 
inter tertiam et nonam, indictione octava. Testes Ingetus Malfiiaster, Fre- 
dericus de Cremona et Qgerinus peliparius placerius. 

Ibid. Fol, 60 et Vo. 1 ) 


Pera y 6 juzllet 1281 . Giovanni di Guasco dArenzano, reconnait avoir 
rc V u en commandite de Perci vale d J Arenzano du drap lombard en 
valeur de 32 hyperpferes qiriil s'engage a nfegocier dans les ports dc 
la Mer Noire, en retenant pour lui Ia moitie du profit. Deux temoins: 
le notaire Guglielmo Gandulfi ct Giovanni di Mirabcllo. 


*) Giurana, veuve d’Enrico Cavaturta re$oit de Bertuccio de Soziglia, eti vertu du 
m@mc testament, 500 hyperp^res, videlicet 1 per par os centum pro dodbus meis et 
iperparos centum quos michi legavit dictus Enricus..* et integram solucionem et sa¬ 
ti sfac io nem vestium, a sui sii et lecti furmti de quibus sit mendo in dicto testamen to 
abrenunci&ns etc .,,legi Julii, juri ipolecharum et senatui consulto Velleiano. M£me 
date, menics tdmoins. 
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Ego Johannes de Guasco dc Arcnzano confiteor me habuisse et recepisse 
in accomendacione a te Percivalo de Arcnzano iperperos triginta duos ad 
sagium Constantinopoiitanum, implicatos in pannis lombardeschis, renun- 
cians exceptioni non habitorum iperperorum et non receptorum et omni 
juri; quam aecomendacionem portare debeo in Mare Maius, vel quo loco 
michi Deus melius administraverit, ad medietatem profitui ct cum quibus 
expendere debeo et lucrari per i perparum, sicut cx aliis quos mecum porto; 
in reditu autem quem fecero capitale ct pro fi tuum dicte accomendacionis 
retenta in me medietate lucri, in tua potestate vel tui certi missi per me vel 
meum missum ponere ct consignare promitto. Alioquin penam dupli cum 
dampnis et expensis quas propterea feceris tibi stipulanti spondeo ct proinde 
omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo* Actum in Peira ante 
Constantinopolein in domo qua habitat Willelmus Gandulfi notarius anno 
Dominice Nativitatis MCCLXXXl-o indictione octava dic sexta julii inter 
terciam et nonam. Testes Guillelmus Gandulfi notarius et Johancs de Mi- 
rabcllo. 

Fol. 62* 
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P 4 ra y 6 juillet 1281 . Giacommino fils de Nicolo Sacco, dit Frascaria, 
fait faire son testament; il demande a utre enterre dans Feglise de St. 
Michel de Pera, a laquei le il Ihgae 15 S. j., 5 S. j, a* St. Ni colas de 
Voltri anisi que divers legs k ses parents, Six temoins: Bertolino de 
Monticello de Kapallo, Simonino Mulo di Voltri, Bertolino de Castro 
de Sestri Ponenti, Simone Garenga de Voltri, Gberto Saone fils d’An- 
selmo de Manfredo et Marchese de PeglL 


In nomine Domini Arnen, Jacobinus filius Ni cole Sachi qui dicitur Fras- 
charia, eger in corpore, in mea bona memoria existens, timens Dei judicium 
ne intestatus decedam in contemplatione mee ultime voluntatis de me et 
meis talem facio disposicionem: in primis eligo corpus meum sepeliri, si 
Deus judicium in me imponet, in partibus istis Romanie apud ecclesiam 
Sancti Michaelis de Peira, cui ecclcsie lego pro sepulturis et exequiis funeris 
mei solidos quindecim Januinorum, Item lego pro anima mea ecclcsie Sancti 
Nicolai de Vulturo, pro missis canendis S. V. ■ Item lego ecclesie Sancti 
Ambrosii dc Vulturo S, V.* Item lego poncti burgii dc Vulturo pro anima 
mea solidos decem. Item lego ecclesie Sancti Eugcnii, pro missis canendis, 
solidos tres de...... Vulturo solidos tres, denarios sex. Item Signorino... 

...Galenga S. I. ct d. VI. Item debeo GuiUelmo Speciarlo de banchis.... 

de quodam debito librarum II et S, V. vel librarum trium Januinorum et 
de quibus dico esse instrumentum pro quibus [extiti] fideiussor versus dic¬ 
tum Willelmum pro Simone Poncio de Vulturo. Item debeo.__ Nico- 

lino Frascarje, fratri meo, solidos triginta januinorum de quibus habet in¬ 
strumentum super me. Item omnia debita et legata volo quod dentur ct 
solvantur et distribuantur per heredem meum infra scriptum. Item confi¬ 
teor me debere recipere ut infra: imprimis a Poncio dc Vulturo, una cum 
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fratre meo, solidos quatordecim. Item volo et ordino quod heres meus sol¬ 
vere debeat et teneatur omnia mea legata et debita predicta et omnes illas 
expensas et missiones que fient in infirmitate mea. Reliquorum bonorum 
meorum mobilium et imobilium michi heredem instituo Nicolinum Fras- 
cariam fratrem meum et hec est mea ultima voluntas, que si jure testamenti 
non valet vim saltem iure codicillorum obtineat firmitatem. Actum in Peira 
ante Constanti nupolim, in domo Philip! di Zoagio sive qua habitat, anno 
Dominice Nativitatis MCCDXXXI-o indictione octava dic sexta Julii inter 
nonam et vesperas. Testes vocati et rogati Bertolinus de Monticello de Rap- 
pallo, Simoninus Mulus de Vulturo, Bertholinus de Castro de Sexto. Siinon 

Garenga de Vulturo, Obertus Saonus filius Anselmi de Manfredo et Marchisius 
de Pelio filius Guideti. 

Ibtd. Fol, 62 et Vo. 

XXII 

Pera, 6 juillet 1281. Convention entre Magnone Grimaldi et Andreolo 
Pelato concernant une quanti te de cire i livrer a Genes, a raison de 

S L. j. les 100 livres. Deux temoins: Beltrammino de Mari et Manuele 
Petrei la. 

Magnonus de Grimaldo ex una parte et Andriolus Pelatus ex altera una¬ 
nimiter taliter inter se convenerunt et pacti sunt, abrenunciantes pacti non 
facti et conventionis inter eos non habite et omni alii juri, per quod contra¬ 
rium aliquis ipsorum opponere posset, videlicet quod dictus Magnonus 
promittit et convenit ipsi Andriolo dare et consignare in Janua, per se vel 
nondum suum, totam illam ceram quam portavit sive portari fecit Rafael 
de Nligro in navi Enrici Nepirelle et sociorum, vel totum illud precium quod 
reddatum esset de ipsa cera ipso Andriolo dante et solventi ipso Magnono 
vel suo certo noncio in Janua libras octo Januinorum pro quolibet centa- 
nario ipius cere; alioquin penam dupli valimenti ipsius cere dicto Andriolo 
cum dampnis et expensis stipulanti promisit et proinde omnia bona sua 
habita et habenda eidem pignore obligavit* Versa vice et dictus Andriolus 
Pelatus promittit et convenit dicto Magnono dare et solvere eidem, vel suo 
certo noncio, per se vel suum nondum in Janua, pro quolibet centanario 
dicte cere quod eidem consignatum fuerit per dictum Magnonum vel non- 
cium suum libras octo januinorum, non obstante quod si dicta cera vendita 
esset minus in Janua de libris octo per centanarium, nlchilominus promittit 
ei dare pro quolibet centanario usque ad complementum librarum octo de 
qua vendicione stare debet solo verbo Clerici Lercarii; alioquin penam 
dupli valimenti dicte cere dictus Andriolus eidem Magnone cum dampnis 
et expensis stipulanti promittit et proinde omnia bona sua habita et habenda 
pignore obligavit. Actum in Peira ante Constantinopolim, in domo qua ha¬ 
bitant Guillelmus Gandulfi notarius anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o 

indictione octava, die VI julii.Testes Beltraminus de Mari et Manuel 

Petrella, 


IbkL FoL 63 et Vo* 
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XXIII 

PSra, 6 juillet 1281. Niccol6 di Langasco reconnait avoir regu en com¬ 
mandite de Magnone Grimaldi 2614 L. j* en argent, qull s'engage 
a porter a Siwas, en retenant pour lui le profit de 150 L, j. Grimaldi 
a son tour reconnait avoir refu de Ia soie en valeur de 4627 aspres, 
Deux t^moins: Ansa 1 do Calvo et le notaire Manuele Fetrella, 

Ego Nicolaus de Langasco confiteor me habuisse et recepisse in accomen- 
datione a te Magnono de Grimaldo libras duo milia sexcentas quatuordecim 
januinorum implicatas in argento rennncians exceptioni non habite pecunie 
seu accomendacionis non recepte et omni juri; quam aceo me n dationem por¬ 
tare debeo apud Savastum, causa mercandi, et deinde redire Januam et de 
quibus habere debeo totum profituutn librarum centum quinquaginta ct 
cum quibus expendere debeo et lucrari per libram sicut ex aliis quas mecum 
porto; in reditu autem quem fecero capitale et profituum dicte aceomen- 
dacionis, retento in me lucro dictarum librarum CL in tua potestate vel tui 
certi missi per me vel meum missum ponere et consignare promitto, Alio- 
quin penam dupli, cum dampnis et expensis tibi stipulanti promitto et 
proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pignore oblige* Versa vice 
ego dictus Magnonus confiteor tibi dicto Nicolao quod tu habes de tua 
propria pecunia seu mea in argento predicto asperos 1 III DCXXVII, im¬ 
plicatos in seta quos a tc habuisse et recepisse confiteor ct de quibus me bene 
quietum et solutum voco, abrcnuncians exceptioni non habite pecunie et 
omni juri. Actum in Pcira ante Constantinopolim In domo qua habitat 
Vitlelmus Gandulfi notarius anno Dominice Nativitatis MCCLXXXi-o in¬ 
dictione YlII-a die Vl-a julii inter primam et tertiam, Testes Ansaldus Calvus 
et Manuel Pctrella notarius. 

Foh 61 


XXIV 

•B 

Pfra, 6 juillet 1281 . Andreolo Pelato reconnait avoir re£u de Beltram- 
inino de Mari 350 hyperptres, pour Iesqucls ii lui donne six pieces 
de drap ecarlate, pour les porter a Siwas et les vendre ce qui depas¬ 
sem la somme de 3412 aspres Y % sera rembourse a Pelato, Deux te- 
moins: Magnone Grimaldi et Manuele Petrella, 


Ego Andriolus Pelatus confiteor me habuisse et recepisse a tc Bcltramino 
de Mari iperperos trecentos quinquaginta auri ad sagium Constantinopoli- 
tanum, renuntiando exceptioni non habitorum et non receptorum iperpero- 
rum et omni juri, pro quibus iperperis COCE tibi do in pignore petias sex 
pannorum searleti, que sunt ut dico Bonifacii Embriaci, videlicet petias 
tres tinctas in graria et petias tres tinctas in roza quas vero portare debes 
apud Savastum ad risicum et fortunam et expensas dictorum pannorum, 
dans tibi licentiam ipsas vendendi ct faciendi sicut de rebus tuis, promittens 
tibi habere, * * *,, quicquid dc ipsis feceris et.de vendieione dictorum 
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pannorum... cum testibus et juramento. Alioquin si in alinun r!,. 

f^T dupH tibi sti P uknti promitto et proinde omnia 
n \ ‘ ea habita et habenda tibi pignore obligo. Versa vice ego dfetus Beltrami 

X T ? 7‘ , d,Ct0 ^ driol ° id <Wod ultra dietos Lpero IUOCOC 

XII y 2 de dictis pannis, habuero quoti illud tibi reddam et restituam ad volunt^ 
tem tuam sub penam dupli dicte mnntita* o <■ ■ t ® ulua,n a « 'olunta- 

Actum in Peira ^ ! ^ et obhgaaone bonorum meorum, 

cium in ieira ante Constantinopolem m domo qua habitat Guillelm,,* 

vm-a 'die 0 VlTi u li. n m tt fn mini “ Nativi “ ,is MCCLXXXI-o indictione 
tnaldo« Tes “ 3 * Cri- 


Fol. 62 Vo. 63. 


XXV 


Peui, j jmllet 1281. Le tailleur Beltrammino, procurateur de Tacoues 
de Syrie, reconnait avoir re 9 u de Manfredo de Marino et de ses 
22 hyperperes pour les 17 saes d’alun qui avaient cte charas d.nc 
eur navjre, et qui representaient 2 8 7 livres «TV/i 

du m pod«M n0ti " re Manucl ' PetreIla et Rub » W » <1= Valdettaro, sergent 
Ego Beltrami inis taliator procurator Jacobi de Snrh i,* A- 

MCCLX^X, “TTir oSiTSS 

fiteor « IvbSJ '« /eccplsc a'ie CSl™‘""j ^ -- 

tuo proprio ct fratrum tuorum ipe™ Si du«Tri "T“ 

SSaTSria^aTtaLj^ S £ u ™ '*ctu,' 

nomine dicti Jacobi quod per me veldictum 7 “ 

causam a me, seu dicto Jacobo, nulla contra te vel fntres 1 v, ^ 
tuos fiet questio seu requisicio vel actio movebit subpenV , CS 

J utr;\^rd:^r~„S:r s ~ 

Ibid. Fol. 63 Vo. 64. 

XXVI 

9*5 «!-f‘ a ™r refu e„ com- 
peaux de «,*• 

i empire byaantin, sans traverser Ics D^rdancUcs en retinam l JnS 

£»£\& , b£.. d '“ «• —»yyrsjs 
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Ego Nicolaus de Sancto Stephano confiteor me habuisse et recepisse 
in accomendacionc a tc St e ph ano pelipario de Sancto Ambrosio i perperos 
centum auri ad sagium Constantinopolitanum, implicatos in copertorirs et 
garris vulpinis, abrenuncians exceptioni non habitorum i perperorum et non 
receptorum et omni juri; quam accomendadonem portare debeo, Domino 
concedente, per imperium Romanie causa negociandi per imperium Romanie, 
non transi endo Bocham Avei, ad terciam partem profitui, habens potesta¬ 
tem mittendi ipsam ante me per nonrium idoneum et cum quibus expendere 
debeo et lucrari per iperparum, sicut ex aliis quas mecum porto; in reditu 
autem quem fecero capitale et profituum dicte accomendacionis, retenta 
in me tercia parte lucri in potestate tua vel tui certi missi per me vel meum 
missum ponere et consignare promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis 
et expensis tibi stipulanti promitto et proinde omnia bona mea habita et 
habenda tibi pignore obligo* Actum in Peira ante Constantinopolim sub 
logia janucnsium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI indictione octava 
die Vll-a julii inter nonam et vesperas. Testes Guiilelmus Gandulfi nota¬ 
rius et Obertus dc Planis* 

Fol. 64 Vo, 


XXVII 


iVra, 7 juillet 1281 . Niccolo de S* Stefano reconnait avoir refu cn com¬ 
mandite de Lanfranco de Prato 100 hyperp&rcs, pour les negocier 
dans Pempire byzailtin, sans passer les Dardanelles. Deux temoins: 
Ie notaire Guglielmo Gandulfi et le fourreur Ogcrio, grefier* 

Ego Nicolaus de Sancto Stephano confiteor me habuisse et recepisse in 
accomendacionc a te Lanfrancho de Prato iperperos centum auri ad sagium 
Constantinopolitanum, renuntians exceptioni non habitorum et non recep¬ 
torum et omni juri* implicatos in mea communi racioni T quam portare debeo 
per Imperium Romanie, non transiendo bocam Avei ad terciam partem pro¬ 
fitui et cum qua expendere debeo et lucrari sicut ex aliis quas mecum porto; 
in reditu autem quem fecero capitale et profituum dicte accomendacionis, 
retenta in me medietate lucri, in tua potestate vel tui certi missi per me vel 
meum missum ponere et consignare promitto. Alioquin penam dupli cum 
dampnis ct expensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea ha¬ 
bita et habenda tibi pignore oblige. Actum in Peira ante Constantinopolim 
sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXT-o indic¬ 
tione octava die VH-a julii, inter nonam et vesperas. Testes Villelmus Gan¬ 
dulfi notarius et Ogerius Placerius peliparius. 

Fol. 64 Vo, 65. 

XXVIII 

7 juillet 1281 . Nicolib dc S. Stefano reconnait avoir re^u en com¬ 
mandite d*Andreolo Spezia une piece de drap lombard vert, en valeur 
de 12 hyperperes, qiTil s*engage a negocier dans Pempire byzantin 
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sans depasser les Dardanelles, en retenant pour lui Ia moitie du profit. 
Deux temoins; le not. Guglielmo Gandulfi et Ni coli no Rosso. 

Ego Nicolaus de S-to Stephano confiteor me habuisse et recepisse in ac- 
comendacione a te Andnolo Specia iperparos duodecim auri ad sagium Con- 
stantinopolitanum, renuntiando exceptioni non habitorum et non recep¬ 
torum et omni juri, ultra alias accomendaciones, implicatos in pecia una 
viridis lombardeschi quam portare debeo negociandi causa per Imperium 
Romanie, non transiendo bocham Avei, ad medietatem profitui; in reditu 
autem quem fecero capitale et profituum dicte accomendacionis, retenta in 
me medietate lucri, in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum 
missum ponere et consignare promitto, AHoquin penam dupli cum dampnis 
et expensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita et 
habenda tibi pignore obligo. Actum in Peira ante Constantinopolem sub 
logia Januensium, anno Nativitatis MCCLXXXI-o indictione octava die 
septima julii inter nonam et vesperas. Testes Guillelmus Gandulfi notarius 
et Xicolinus Rubeus taliator, 

FoL 65 et Vo* 


XXIX 

Pera 7 7 pullet 1281. Manuele Baiacani et Borborino de Gavi s T engagent 
euvers rArmfaiien Poli a faire repechcr les 120 livres d^argent, qui 
ont coule dans le port de Constantinople, moyennant 200 hypcrp6res 
qui leur seraient payes en cas de reussite. Trois temoins: Finterpr&te 
Giacomo de S. Sinu, Guglielmo Spagnuolo et Giacomo de Lucques, 

Nos Manuel Baxacanis et Borborinus de Gavio confitemur tibi Poli Er- 
minio piscare et piscare facere, nostris propriis expensis, Argentum tuum 
quod dicis amisisse in portu Constantinopolis et quod est in pondere, prout 
dicis, libre centum viginti, te semper eunte nobiscum quando dictum argen¬ 
tum tuum piscabimus, et si Deus nobis daret fortunam et risi cum de ipso 
argenti inveniendo et recuperando debes nobis dare iperperos ducentos auri 
ad sagium Constantinopolitanum ct si vero ipsum invenire et recuperare 
non possemus nichil propterea a te habere debemus et ego dictus Poli Er¬ 
ui inius promitto et convenio vobis dictis Manuel et Borborino quod si con¬ 
dicio advenerit quod per vos recuperat dictum argentum dare ct solvere 
vobis nomine vostro et aliorum quibuscum piscaverint iperperos ducentos 
auri ad sagium Constanti nopolitanum sine alique alia molestia et de mea 
propria voluntate et promitto semper vobiscum esse ad videndum vos pis¬ 
tare dictum argentum. AHoquin si in aliquo de predictis contrafecero penam 
dupli vobis stipulantibus promitto et proinde omnia bona mea habita et 
habenda tibi pignore obligo. Actum in Peira ante Constantinopolim in ec¬ 
clesia Sancti Michaelis de Peira anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o 
indictione octava die septima julii post vesperas. Testes Jacobinus de Sancto 
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Siro turchimanus qui predicta omnia turchimanivit dicti Poli, Guillelmus 
S pagnolus et Jacobus de Lucha* 

Ibid. Fol. 65 Vo.; cf. Ferretto, Atti lig ., XXXI, 2 p. 394, DCCCI. 

XXX 

Pira, 7 juillet 1281. Giacommina, filJe du Grec Antoine Abraham loue 
a Oberto de Brescia les Services de son frdre J aeques, afin qu ’j'I aprenne 
en quatre ans le metier de cordonnier, son entretien etant A la charge 
d’Oberto. Deux temoins: le fourreur Ogerino, greffier et 1'inter oret e 
Alberto de Chios, cordonnier. 1 

Ego Jacobina filia quondam Anthonii Abrami Grecha loco et titulo loca- 
cionis concedo tibi Oberto de Brisia Calegario Jacobinum fratrem meum 
et filium quondam Anthonii, ad artem tuam calegarie audiscendam et fa¬ 
ciendam, usque ad annos quatuor proxime venturos te dare victum et vesti¬ 
tum dicto Jacobino fratri meo, usque dictum terminum et tenente ipsum 
sanem et infirmum; quem autem Jacobinum promitto tibi dicto Oberto et 
dimittere et non auffere seu levare usque dictum terminum et facere et cu¬ 
rare ita et sic, quod dictus Jacobinus frater meus tecum stabit pro dicta arte 
audiscenda et tua servitia faciet et a te nec a tuis serviciis non recedet sine 
tua licentia et mandare te non faciente dicto fratri meo aliquam fordam iniu- 
riam seu superpositam et hoc sub pena i perperorum decem auri solemniter 
stipulanta et promissa et obligacione bonorum meorum. Versa vice ego 
dictus Obortus promitto et convenio tibi dicti Jacobino dictum fratrem tuum 
Jacobinum mecum tenere sanum et infirmum et eidem dare victum et vesti¬ 
tum convenientem et de arte mea ipsum bona fide bene et legaliter docere 
et sub pena altorum iperperorum decem solempniter stipulata et promissa 
et obligacione bonorum meorum nec eidem fordam iniuriam seu suprapo- 
sitam facere, faciens hec omnia ego dicta Jacobina consilio testium intra- 
scriptorum quos meos propinquos, vidnos ct consiliatores de predicto obligo 
et appello. Actum in Peira ante Constantinopolim in domo Lucheti Anne 
qua habitat dictus Obertus, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o in¬ 
dictione octava, die septima julit, inter nonam et vesperas. Testes Ogerinus 
peliparius Placerius et Albcrtus de Cia calegarius qui torcimanavit predicta 
inter predictos. 

Ibid. Fol. 64 mentionne cn n. par Ferretto, Atti lig., XXXI, 2 p. 397. 

XXXI 

Pira, 8 juiUet 1281 . M ait re Tullio, mcdecin et cbirurgien, s’engage a 
aller exercer a Phocee, sur les terres de Benedetto, et de Manuele 
Zaccaria, et d’y soigner les babitants, Grecs et Latins, moyenant 40 hy- 
perpferes qu’i! recevra au commcncement de Pannee suivante. Deux 
temoins: Guglielmo de Novare et Guglielmo «de Plebe de Valderocia». 

Ego Magister Tulius medicus cirorgie promitto et convenio tibi Bene¬ 
dicto Zacharie, stipulanti nomine tuo proprio et nomine Manuelis fratris tui. 
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stare et habitare tecum in Folia ct in quolibet Joco quo volueris seu Manucl 
frater tuus voluerit pro arte mea medicandi ct curandi homines et personas 
grecos et latinos dc terra tua predicta» seu habitantes in ea, faciendo modo 
et forma infrascripta, videlicet quod promitto tibi nomine tuo proprio et 
dicti Manueli fratris tui, absentis, de arte mea medicare.. *. *. iperperos* *. 
ad sagium Constantinopolitanum fuero cum personis infirmis terre tue et 
dicti fratris tui predicte* * **., * vocatus fuero ultra dictos iperperos quadra¬ 
ginta id quod ultra lucratus fuero promitto et convenio tibi dicto nomine 
tecum dividere per medietatem ct ipsam medietatem tibi vel cui volueris 
dare et solvere, promittens tibi nomine tuo proprio et dicti Mamielis fratris 
tui absentis omnes infirmos terre tue et terre fratris tui predicti bene et le¬ 
ga liter medicare meo posse et secundum consciendam meam et habere un- 
guentos necessarios, meis propriis expensis per menses septem proxime 
venientes et dictis infirmis terre tue illicitum non petere nec eos gravare 
et ultra me habere arma convenabilia et tecum venire in quolibet loco quo 
volueris seu dictus frater tuus voluerit, pro dicta arte mea facienda ct homines 
de domo tua et specialiter sodos tuos medicare et curare sine aliqua solu- 
eione, ad voluntatem tuam seu dicti fratris tui* Et si forte non essent infirmi 
in dicta terra tua et dicti fratris tui medicandi sive non habere ad medican¬ 
dum in terra tua prcdicta pro dictis iperperis XL quos michi dare debes 
in capite anni, promitto tibi recipienti nomine tuo proprio ct dicti Manudis 
fratris tui superesse illi operi seu iaborerio ad quem volueris seu dictus frater 
tuus voluerit, mc non faciente aliquid laborerium, nisi artem meam predictam 
et ipsum lahorerium et omnia bona tua super quibus per te seu dictum fra¬ 
trem tuum positus fuero salvare ct custodire bona fide et sine fraude et 
bona tua et dicti fratris tui substimere meo posse* Alioquin pernam dupli 
dictorum iperperorum quadraginta si in aliquo de predictis contra fecero 
tibi nomine tuo proprio et dicti fratris tui stipulanti promitto et proinde 
omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo, versa vice ego dictus 
Benedictus nomine meo proprio ct dicti Manuelis fratris mei absentis no¬ 
mine promitto tibi dicto magistro Tulio te mecum tenere in dicta terra mea 
ct tibi dare victum convenabilcm per totum annum ct dictos iperperos 
quadraginta auri in capite dicti termini solvere, te michi observanti omnia 
et singula supradicta, et omnia et singula supradicta tibi attendere complere 
et observare, contra in aliquo non venire. Alioquin penam dupli dictorum 
iperperorum quadraginta tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea 
habita et habenda tibi pignore obligo* Insuper ego dictus magister Tulius 
confiteor me habuisse ct recepisse a te dicto Benedicto infra sol udonem dic¬ 
torum iperperorum XL iperperos quindecim auri ad sagium Constantino- 
politanum, renuntians exceptioni non habitorum et non receptorum ct omni 
juri* Actum in Peira ante Consta ntinopolim, in domo Enrici de Plathea longa, 
anno Dominice Nativitatis millesimo ducentisimo octuagesimo primo, in¬ 
dictione octava, die octava julii inter primam et tertiam, Testes Guillelmus 
de Novaria et Guillelmus de Plebe de Valderocia* 

Ibid* FoL 65 Vo* 66; cf. Ferretto, Atti lig XXXI, 2 p* 342 en n. 
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xxxri 

Pira, 8 pullet 1281 . Filippo di Forno reconnait avoir re$u cn comari- 
dite tPOgerio Riccio et de Niecol6 d'Albario 1512 hyperpferes et 16 
carats l / 2 qu’il s'engage a negocier dans Fempire byzantin en reterunt, 
pour lui le tiers du profit, Deux timoins: le not* Guglielmo Gandulfi 
et Perci vale Panzano. 


Ego Philipus de Furno confiteor me habuisse et recepisse in accomcnda- 
coine a te Ogerio Ricio, de pecunia tua et Nicolai de Albario pro medietate 
iperperos mille quingentos duodecim et charatos sexdecim et dimidium auri 
ad sagium Constantmopolitanum, renuncians exceptioni non habitorum et 
non receptorum iperperorum et omni juri; quam accomendacionem Do¬ 
mino concedente portare debeo mercandi causa per Imperium Romanie ad 
terciam partem profitui et cum quibus expendere debeo et lucrari per i per¬ 
perum sicut ex aliis quos mecum porto, habens potestatem mittendi ante 
me quam partem voluero; in reditu autem quem fecero, capitale et profi- 
tuum dicte accomendacionis, retenta in mc tercia parti lucri, in tua potes¬ 
tate vel tui certi missi per me vel meum missum ponere et consignare pro¬ 
mitto. Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo 
ct proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum 
in Peira ante Constantinopolem, sub logia Jamiensium, anno Dominice Nati¬ 
vitatis MCCLXXXI indictione VHI-a die VHI-a julii inter nonam et ves¬ 
peras, Testes Guilleltnus Gandulfi notarius et Percivalis Panzanus. 

Fol. 66 Vo, 67. 


XXXIII 

Pira, g juilki 1281 . Tommaso Macia recormait avoir rc^u en comman¬ 
dite de Giovannino de Murta 50 hyperpferes, qu^I s^engage a negocier 
dans Fempire byzantin cn retenant pour lui le quart du profit* Deux 
temoins: Riccetto Riccio et Giacomo Ugolini* 


Ego Thomas Macia confiteor me habuisse ct recepisse in aecomendacione 
a te Johanino de Murta iperperos quindaginta auri ad sagium Constantino- 
politanum, renuncians exceptioni non habitorum ct non receptorum i per¬ 
perorum et omni juri; quam accomendacionem portare debeo Domino con¬ 
cedente, negoeiandi causa, per Imperium Romanie vel quo Deus michi me¬ 
lius administraverit ad quartum profitui, et cum quibus expendere debeo 
ct lucrari per iperparum sicut cx aliis quos mecum porto; in reditu autem 
quem fecero capitale et profituum dicte accomendacionis, retenta in me 
quarta parte profitui, in tua potestate vel tui certi missi per mc vel meum 
missum ponere et consignare promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis 
et expensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita et ha¬ 
benda tibi pignore obligo, confitens ego dictus Johaninus dictam pecuniam 
esse de mea communi ratione quam extesi de Janua, Actum in Pcira ante 
Constantinopolim, sub logia Januensuim, anno Dominice Nativitatis 
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CCLXXXI-o indictione octaav dic VIIII-a julii inter nonam et vesperas. 
Testes Ri cetus Ricius et Jacobus UgolinL 


FoL 67. Vo. 

XXXIV 


Pera^ g juillet 1281 . Giovannino de Murta reconnait avoir requ eo com¬ 
mandite dc Squarziafico, procurateur de Percivale Cibo (procuration 
du 7 avril 1280 du not. Niccolo Fellegrini de Fortovenere) 40 pieces 
de drap lombard et de coton, en valeur de 543 hyperperes, pour les 
porter a Mesemhrie a ses frais. Trois temoins: Leone di Solario, Acel- 
lino Scotto et l^picier Ansaldo. 


Ego JohaniniLS dc Murta confiteor me habuisse et recepisse in accomen- 
datione a te Jacobo Squarziafico, procuratorio nomine Percivalis Cibo, ut de 
procura constat per instrumentum scriptum manu Nicolai quondam Pele- 
grini de Portu Veneris notarii MCCLXXX die VH-a aprilis de pecunia 
Percivalis prcdicti, iperperos quingentos quadraginta, et tres auri ad sagium 
Constantinopolitanum, implicatos in pannis lombardeschis bombaxillis et 
vogiis ipsorum videlicet in petiis quadraginta renuntians exceptioni non 
habitorum ct non receptorum cl omni juri; quam vero iiccomendacioncin 
portare debeo apud Mcscmhrc vel quo Deus michi melius administraverit 
per Mare Maius gratis et amore, habens potestatem mittendi ipsam ante 
me cum testibus et Juramento; in reditu autem quem fecero capitale ct pro- 
fituum dicte accomendadonis in tua potestate vel tui certi missi seu dicti 
Percivalis per me vel meum missum ponere ct consignare promitto, Alio- 
quin penam dupli cum dampnis ct expensis tibi vel dicti Percivali stipulanti 
spondeo et proinde in omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo, 
procuratorio nomine dicti Percivalis. Actum in Peira ante Constant i nopo- 
lim, sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis millesimo ducente¬ 
simo octuagesimo primo, indictione octava dic nona Julii, inter nonam et 
vesperas. Testes Leonus de Solario, Acelinus Scotus et Ansaldus Speciarius* 

FoL 67; cf. Ferretto, Attilig., XXXI 2, p. 395 No. DCCCV. 


XXXV 

Pera, 9 juillet 1281 . Borborino de Gavi reconnait avoir re^u cn com¬ 
mandite de I'epicier Ansaldo 28 hyperperes, pour les porter a Sinope, 
en retenant pour lui Ie quart du profit. Deux temoins: Tommaso 
Macia et Giovannino de Murta. 

Ego Burburinus dc Gavio confiteor me habuisse et recepisse in accomen- 
daci011 c a te Ansaldo Speciario, filio quondam Bonaventure fabri iperperos 
viginti ct octo ad sagium Constantinopolitanum [renuntians exceptioni non 
habitorum et non receptorum ct omni juri; quam] accomendacionem portare 
debeo apud S[i]nopo[Ii],..... [vel quo Deus michi] melius administraverit 
habens potestatem mittendi ipsam..ad quartum profitui et cum quibus 
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despcndcre debeo et lucrari per iperparum [sicut ex aliis quas] mccum 
porto; in reditu autem quem fecero capitale et profituum dicte accomen- 
dacionis [retenta in me] quarta parte lucri in tua potestate vel tui certi missi 
per me vel meum missum ponere et consignare promitto* Alioquin penani 
dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia 
bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Peira ante Con¬ 
stanti nopolim, sub logia Januensiiim anno Dominice Nativitatis MCCLXXXl-o 
die VHII-a julti inter nonam et vesperas. Testes Thomas Macia et Joha- 
ninus de Murta. 

FoL 67 et Vo* 


XXXVI 


Pira, 10 juillet 1281 . Bertolino della Porta dei Vacca reconnait avoir 
re^u en commandite de Lanfranco Roistropo 170 hyperpferes, restant 
d\me autre commandite de 2460 aspres, qiFil s^engage k negocicr 
en retenant pour Iui le quart du profit* Deux temoins: Pepicicr An- 
dreolo et le dragoman Giacomo dc S. Siro* 


Ego Bertholinus de Portavacharum notarius confiteor me habuisse et 
recepisse in accomcndacione a te Lanfrancho Roistropo, i perperos centum 
septuaginta auri ad sagium Constantinopolitanum qui proceserunt ex alia 
accomendacione asperorum II CCCC LX* renuncians exceptioni non ha¬ 
bitorum i perperorum et non receptorum et omni juri et sunt implicatos in 
mea communi racionc quam accomendadonem portare debeo, Domino con¬ 
cedente, mercandi causa, ad quartum profitui, quo michi Deus melius ad¬ 
ministraverit postquam de portu Peira exiero et cum quibus expendere debeo 
et lucrari per iperparum sicut ex aliis quas mecum porto; in reditu autem 
quem fecero capitale et profituum dicte accomendacionis, retenta in me 
quarta parte profitui, in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum 
missum ponere et consignare promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis 
ct expensis tibi stipulanti spondeo ct proinde omnia bona mea habita et 
habenda tibi pignore obligo. Actum in Peira ante Constanti nopolim sub 
logia Januensium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione 
octava, die X-a Julii, inter primam et terciam. Testes Andriolus Specia et 
Jacobus de Sancto Siro turehimanus, Ibid. 


XXXVII 

Pira, 10 ou 11 juillet 1281 * Pascolo, fils dc Guglielmo Batifolio de S. 
Ambrogio, fait fairc son testament il dcinande a etre enterre k St* 
Michel de Pera et laisse 6 hyperperes a cette eglise* II laisse des legs 
divers, recormait des dettes et constitue Guglielmo Barberio Ifegataire 
universeL 


Ego Paxiolus filius Guillelmi Batifolii dc Sancto Ambrosio in mea bona 
et sana memoria, quamvis eger corporis, indicium Dei timens, rerum mearum 
talem facio disposicionem. In primo si me mori contingerit, corpus meum 
jubeo sepeliiri apud ecclesiam sancti Michaelis de Peira, cui lego pro 
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sepultura mea iperperos sex auri. Item volo et lego quod dantur de bonis 
meis et restituantur Marino Martino de Marsilia libras septeni Januinorum 
quas dico me habuisse ab eo sub specie usurarum. Item lego pro anima mea. 
si pater meus vivit, libras decem Januinorum et si pater meus non vivit et 
ante decesisset quam me, lego pro anima mea ultra dictas libras decem libras 

viginti quinque Januinorum.Item volo et ordino quod [si] condicio est vel 

adveniente casu, quod absit, quod Deus avertat, decederet ante me et aliquid 
Jegassct filie sue, postea Lanfranchina ipsa filia sua ct soror mea habeat et 
habere debeat de bonis meis.eidem legasse ct ultra usque ad comple¬ 

mentum librarum quadringenta, si dicta filia sua ct soror mea viveret post 
me. Item volo quod si dicta soror mea ct quam dictus pater meus subs- 
tulit ex dicta Lanfranchina decederet absque legitimo herede ex se nato, 
quod Contessina soror mea ct uxor Guillelmi de Lando in dictis libris quadri- 
gentis eidem succedat et succedere debeat. Item volo et ordino quod expense 
facte ct faciende in mea infimitate tam speciario, scr vitri cibus et aliis expensis 
et pensione domus in qua iaceo solvantur in bonis et de bonis incis ad pre- 
sens. Item dico quod Guillelmus Barberius habet de mea propria pecunia 
in accomendacione in presenti viagio quod est intus Mare Maius libras sexa- 
ginta tres. Januinorum implicatas in auro et tellis deauratis de qua acco¬ 
mendacione non est aliquid instrumentum. Item dico habere penes me pe¬ 
das trecentas sex auri que sunt in pondere i perperi ducenti octuaginta duo 
ad sagium Constantinopolitanum. Item dico quod est intus capsietam meam 
de taliaturis iperperorum iperperi quatuor. Item dico mc recipere debere a 
Petro Stagnario iperperos tres auri. Item dico mc recipere debere a Baliano 
de Vindercio libras tres solidos decem Januinorum de quibus dico esse 
instrumentum. Item volo et ordino quod Guillelmus Barberius habeat et habere 
debeat et accipere omnia bona mea et res meas que et quas habeo in Imperio 
Romanie ct alibi extra Januam tanquam fidecommissarius meus et quem 
constituo meum fidccommisarium, Ita quod ipsa bona mea ct res mittere 
et defferre possit Januam ad ristcum et fortunam rerum ipsarum et dare 
et consignare herede meo. Reliquorum bonorum meorum michi heredem 
instituo dictum Guillelmum patrem meum, si post me viveret meorum et 
bonorum dicti patris mei et que michi pervenissent ex succcsione ct here¬ 
ditate ipsius patris mei michi heredem instituo Contessinam sororem meam 
prodictam. Ilee est mea ultima voluntas que si non valet iurc testamenti vim 
saltim codicillorum obtineat firmitatem, cassans et irritans universa testa¬ 
menta hinc retro per me facta. Actum in Peira ante Constantinopolim, in 
domo magistri Frederici de Levanto, anno Dominice Nativitatis millesimo 
ducentesimo octuagesimo primo, indictione octava, die. 

Ibid. Fol. 69 et Yo. • cf. Ferretto, Atti tig XXXI. 2 p. ^96 
No. DCCCV. 


XXXVIII 

I cki, 11 pullet 1281, Le tailleur Conforto vend au tailleur Bcltramino 
la moitic d’une maison sise a Pera sur terre d’Empire, qu’ils avaient 
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achetee auparavant ensemble a Giovanni de Domoculta et k sa femme 
Bertolina, au prix dc io hyperpercs, Trois temoins: le not. Guglielmo 
Gandulfi, Simone da Monieone et ie greffier Galiano* 

Ego Confortus taliator vendo cedo et trado tibi Beltraimno tali a tori medie¬ 
tatem hedifficii cuiusdam domus posite super solum sive terram Imperatoris 
in Peira, quam ego et tu una emimus a Johanne de Domoculta et Bertolina 
iugaJibus ut continetur in instrumento inde scripto manu Johanis Stabii 
notarii MCCLXXXI-o die XX\ Il-a Januarii et cui edifficio domus coheret 
a duabus partibus via, ab uno latere edifficium domus Johannis Cebe Spe- 
ciarii et ab alio edifficium domus Marcelini Picamilii, finito precio iperpe- 
rorum quadraginta auri ad sagium Constanti nopolitanum, quos a te proinde 
habuisse et recepisse confiteor et de quibus me a te bene quietum et solutum 
voco, abrenuncians ete,... quam promitto tibi deffendere a qualibet per¬ 
sona, Corpore, coi legio et universitate impediente preter quam a domina 

Imperatore Grecorum ete.Actum in Peira ante Constantinopolim 

sub logia Januenslum anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione 
octava die undecima julii inter vesperas et complector i um* Testes Guillel- 
mus Gandulfi notarius et Simon de Monieone et Galianus placeri us. 

Fof. 70 Vo. 71. 


XXXIX 

^ era J 11 1281, Carlotto di Negro vend a Simone da Monieone 

dcifx bains, un terrain vague avec deux puits et une maison sise a 
Pera, dans le quartier gonois. Deux temoins: Giannino Murino ct 
le not. Guglielmo Gandulfi. 

Ego Carlotus de Nigro vendo ccdo et trado tibi Simoni de Monieone duo 
balnea mea contigua posita in Peira super terram Communis, cum vacuo 
et putheis duobus et omnibus pertinentibus ad ipsa balnea, quibus cohcret 
antea via, ab uno latere via, retro terra vacua Clere de Sancto Matheo et ab 
alio domus Johannis lornani* Item domum meam positam in Peira super 
terram comunis, cui coheret antea et retro via, ab uno latere domus Ugonis 
Ii avo si bancherii et ab alio domus Bonifacii Spinulc et que balnea et domum 
cum omnibus suprapositis et pertinentibus, ut supra, tibi retro vendo cum 

omnibus suis juribus ctc.. que balnea et domum michi vendidisti ut 

continetur in instrumento vendicionis scripto manu Danielis de Curia no¬ 
tarii MCCLXXX-o die XXII-a Augusti finito precio iperperorum quadri- 
gentorum auri, quos a te proinde habuisse et recepisse confiteor et de quibus 
mc bene quietum et solutum voco, abrenuncians etc. #.,,, insuper ex ven- 
dicione ptedicta ct precio supradicto, tibi vendo, cedo ct trado omnia iura* 
acciones et racion.es reales et personales etc.» *,... Actum in Peira sub logia 
Januensium anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione octava* 
dic undecima julii post vesperas. Testes Januinus Murrinus ct Guillelmus 
Gandulfi notarius. 

Ibid. Fol. 71 Vo* et 72- cf. Ferretto, Atti XXXI, 2, p. 352. 


7 lirdtiani i, Acte i des mt vires Gfavis. 
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XL 

Pera ii iuiltet 1281. Carlotto di Negro revend a Simone da Monleone 
tous les droits qu’il possede sur une partie du navire «S. Nicolo» et 
sa part dans la Societe constituee avec Gabriele Quatordici et Fi lippo 
Donato., pour 800 hyperperes. Temoins: . . . !e not. Guglielmo Gan- 

dulfi. 


Ego Carlotus de Nigro vendo cedo et trado tibi Simoni de Monleone 
omnia iura raciones et accioncs que et quas habeo et michi competunt seu 
competere possunt in parte me contingenti in quodam ligno meo et sociorum, 
quod vocatur Sanctus Nicolaus et quod est intus Mare Manis et 111 tota 
parte me contingenti in pecunia et rebus, in societate quam habeo cum Ga 
briele Quatordecim et Philipo Donato et quam partem ligni et omnia supra- 
dicta michi vendidisti precio iperperorum octingentorum auri, ut de predictis 
continetur in instrumento vendicionis scripto manu Danielis de Curia no¬ 
tarii MCCLXXX-o die XXII-a Augusti, finito precio iperperorum octingen¬ 
torum de sagio, quos a te proinde habuisse et recepisse confiteor et de quibus 

me bene quietum et solutum voco, abrenuncians ete. Actum in Peirs 

ante Constantinopolim, sub logia Januensium anno Dominice Nativitatia 
MCCLXXXI-o indictione octava, die XI a julii post vesperas. Testes- 

et Guillelmus Gandulfi notarius. 

Ibid. Fol. 72 et Vo, 


XLI 

Pera, 11 iuilkt 1281. Leno, fils de Tommaso de Lucques reconnait 
avoir re<;u en commandite de Donato dei Donati du drap lombard, 
en valeur de 41 hyperperes et 12 carats, pour le porter a Andrinople, 
en retenant pour lui la moitie du profit. Deux temoins. Ei.mccsco 

Squarziafico et Borborino de Gavi. 

Ego Icto de Lucha filius Thomaxi confiteor me habuisse et recepisse 
in accomendacione a te Donato dc Donatis iperperos quadraginta unum 
et charatos duodecim auri ad sagium Constaniinopolitamini implicatos in 
pannis lombardeschis, abrenuncians exceptioni non habitorum ct non re¬ 
ceptorum et omni juri* quam accomendacionem portare debeo Domino 
concedente in Andrinopolim vel quo Deus michi melius administraverit, 
ad medietatem profiuii, habens potestatem mittendi ipsam ante me cum 
testibus quam partem voluero et cum quibus expendere debeo et lucrari 
per i perparum sicut ex aliis quas mecum porto; in reditu autem quem tc- 
cero. capitale et profituum dicte accomendacionis, retenta in me medietate 
profitui, in tua potestate vel tui certi missi per me ve! meum missum ponere 
et consignare promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis 
tibi stipulanti spondeo ct proinde omnia bona mea habita et habenda tibi 
pignore obtige. Actum in Peira sub logia Januensium anno Dominice Nativi- 
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otis MCCLXXXI-o, indictione octava dic Xl-a julii, inter nonam et ves¬ 
peras, Testes Franeeseus Squarzaficus et Borborinus dc Gavio, 

Fol- 70 - ef. Ferret to, Atii Ug XXXI, z, p. 395, No, DCCCV, 

XLII 

Pera y 12 juiUet 1281 , Le not. Bertolino della Porta dei Vacca reconnait 
avoir re^i en commandite dTJgerio de TonceUa 55 hyperperes, en 
retenant pour lui le tiers du profit. Deux temoinsfle not* Guglielmo 
Gandulfi et Finterprete Giacomo de S, Siro, 

Ego Bertholinus de Portavacharum notarius confiteor me habuisse et 
recepisse in accomendacione a te Ogerio de Tonxella i perperos quinqua¬ 
ginta quinque auri ad sagium Constant i nopolitanum, qui proceserunt ex 
alia accomendacione i perperorum quadraginta et trium et de quibus dicimus 
esse instrumentum, abrenuncians exceptioni non habitorum et non recep¬ 
torum 1 perperorum et omni juri; quam accomendaeionem Domino conce¬ 
dente portare debeo quo michi Deus melius administraverit mercandi causa, 
ad terciam partem profitui, et cum quibus comuniter expendere debeo et 
lucrari per i perperum sicut ex aliis quas me cum porto; in reditu autem quem 
fecero ; capitale et profituum dicte accomendacionis, retenta in me tercra 
parti lucri, in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum missum po¬ 
nere et consignare promitto. Alloquio penam dupli cum dampnis et expensis 
tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pi¬ 
gnore obligo. Actum in Pejra ante Constaminopolem sub logia Januensium 
anno Dominice Nativitatis millessimo ducentesimo octuagesimo primo, in¬ 
dictione octava die duodecima julii inter vesperas et complectorium. Testes 
Guillelmus Gandulfi notarius et Jacobus de Sancto Siro turcimanus, 

FoL 73, 

XLIII 

Pera^ 14 juillet 1281 * Simone Cancello reconnait avoir re^u cn comman¬ 
dite de GiacomminOj fi Is du juge Giovanni Ugolino, du drap lombard 
en valeur de 209 hyperperes et 14 carats, qu j il s*engage a negocier au- 
dela des Dardanelles, en retenant pour Iui la moitic du profit* Deux 
temoins: le not, Guglielmo Gandulfi et Pietro Stagnario* 

Ego Sinum Cancellus confiteor me habuisse et recepisse in aecomenda- 
eione a te Jacobino, filio Johannis Ugolini judicis, iperperos ducentos novem 
auri charatos quatordeeim, implicatos in pannis lombardeschis, abrenuncians 
exceptioni non habitorum et non receptorum i perperorum et omni juri; 
quam accomendaeionem portare debeo, Domino concedente mercandi causa 
per Bocham Avd, vel quo Deus michi melius administraverit, ad medieta¬ 
tem profitui et cum quibus expendere debeo et lucrari per i perparum sicut 
abis quas mecum porto, habens potestatem mittendi ipsam ante me cum 
testibus, quam partem voluero; in reditu autem quem fecero capitale et 
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profituum dicte accornendaeionis, retenta in me medietate profitui, in tua 
potestate vel tui certi missi per me vel meum missum ponere ct consignare 
promitto. Alioquin penani dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti 
spondeo et proinde omnia bona mea habita ct habenda tibi pignore obligo. 
Et ego dictus Jacobinus confiteor quod dicti iperpari sunt de mea communi 
racione. Actum in Peira ante Constantinopolim sub logia Januensium anno 
Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione octava die XHII-a Julii 
inter primam et tcrciam. ^Pestes Guillelmus Gandulfi notarius et Petrus 
Stagnari us. 

Ibid* FoL 75. 

XLIV 


Pera, 16 juilkt 1281 , Simone, fils dc Marino de Clavica. reconnait avoir 
re?u en commandite de Donato dei Donati du drap lombard, en va- 
Icur de 86 hyperperes et 8 carats, qu’il s’cngage a ncgocicr dans l’cm- 
pirc byzantin en retenant pour lui la moitie du profit. Dcux temoins: 
Pinterpretc Giacomo dc S. Siro et Giacomo de Lucques, sergent du 
podestat. 


Ego Simon dc Clavica filius quondam Marini confiteor me habuisse et 
recepisse in accomendacione a tc Donato dc Donatis i perperos octuaginta 
ct sex auri ct cbaratos octo de sagio implicitos in patinis lombardcschis, re- 
nuncians exceptioni non habitorum ct non receptorum i perperorum ct omni 
juri; quam accomendacionem portare debeo Domino concedente mercandi 
causa per Imperium Romanie vel quo Deus michi melius administraverit, 
ad medietatem profitui et cum quibus expendere debeo et lucrari per iper- 
parum. sicut ex aliis quas mecum porto, habens potestatem mittendi ipsam 
ante me cum testibus, quam partem voluero; in reditu autem quem fecero 
capitale et profituum dicte accomedacionis in tua potestate vel tui certi 
missi, retenta in me medietate profitui, ponere et consignare promitto. 
Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo et 
proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in 
Petra ante Constantinopnlem, sub logia Januensium, anno Dominice Nati¬ 
vitatis MCCLXXXI-o indictione octava, die XVI-a julii, inter nonam et 
vesperas. Testes Jacobus de Sancto Siro turchimanus ct Jacobus Lucensis 
serviens potestatis. 

Fol. 77 Vo.; cf. Ferrctto, Atti hg ,, XXXI, 2, p. 403, Xo. DCCCXII. 


XLV 

Pera, 16 juilkt 1281. Percivale Panzano reconnait avoir reyu en com- 
mandite de Leonello Spinok da fil d'or, en valeur de ioi hyperperes 
et 18 carats, qu’il s J engage a porter a Caffa sans frais. Deux temoins: 
Percivale Spinola et Enrico de Sarzana. 

Ego Percivalis Panzanus confiteor me habuisse et recepisse in accomen¬ 
dacione a tc Leonello Spinula i perperos centum unum auri et cha ratos 
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decem et octo ad S3gium Constant i nopolitanum, implicatos in auro filato, rc- 
nuncians exceptioni non habitorum iperperorum et non receptorum, sive 
accomedacionis non habite et non recepte et omni juri; quam accomenda- 
cionem portare debeo gratis et amore, mercandi causa, apud Caffa vel quo 
Deus michi melius administraverit, habens potestatem mittendi ipsam ante 
me, quam partem volluero cum testibus. In reditu autem quem fecero ca¬ 
pitale ct profituum dicte accomendacionis in tua potestate vel tui certi missi 
per me vel meum missum ponere et consignare promitto. Alioquin penam 
dupli cum dampnis ct expensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia 
bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Peira ante Constan- 
tinopolem sub logia Januensium anno Dominice Nativitatis MCCLrXXXI. 
dic XVI-a julii, inter terciam et nonam, indictione octava. Testes Percivalis 
Spinula et Cnricus de Sarzano, 

Fol. 77. 


XLVI 

Pha ’ J 7 juillet 1281. Perci vale Al pario et le tailleur Tutobono de Mul- 
tedo possidant l’un un quart et 1’autre les trois quarta d’une maison 
sise dans le quartier genois de P< 5 ra, la vendent au tailleur Conforto 
pour 85 hyperperes. Quatre temoins: Je not. Guglielmo Gandulfi, le 
tailleur Nicolino Greco, Buongiovannino de S. Ambrogio et le not. 
Manuele Petrei Ia. 


Nos Percivalis Alparius pro quarta parte et Tutobonus de Multedo ta- 
hator pro tribus partibus vendimus cedimus et tradimus tibi Conforto talia- 
ton domum nostram pro partibus supradictis, cum vinella contigua ipsius 
domui, positam in Peira super terram concessam Januensibus per Dominum 
Imperatorem, cui domui et vinelle cohcrct antea, retro et ab uno latere ca- 
rubius, ab alio domus Simonis de Monleone ad habendum tenendum, tu 
ct heredes tui ct ille vel illi cui vel quibus eam vendideris, seu habere statueris 
jure proprietario et titulo empeionis, finito precio iperperorum octuaginta 
quinque auri dc sagio quos proinde a te habuisse et recepisse confitemur 

et de ipsis a te nos bene quietos et solutos vocamur, abren unci antes ete_ 

promittentes tibi dictam domum..- nec subtrahere pro partibus supra- 

dlctIS . tibi deffendere. a qualibet persona preter quam a 

comunc Januensium et Imperatore.remissa tibi necesitate denonciandi 

salvo quod dictam vinellam tibi non teneamur deifendere nisi. forma 

ut instrumento vendicionis nobis facte scripto manu Danielis dc Curia no¬ 
tam continetur ete. Actum in Peira ante Constantinopolim, in domo 

xVrvM v'vvt G u ! e . muS Gandulf ' notariu$ - anno Dominice Nativitatis 
MCCTXXXI-o indictione octava, die decima septima julii inter nonam et 

vesperas. lestes Guillelmus Ganndulfi notarius, Nicolinus Grecus taliator 

Bonusjoanmus de Sancto Ambrosio et Manuel Petrella notarius. Alioquin 
penam dupli ete. n 


Jbid Fol 80 et Vo 
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XLV1I 

Pera , /7 juillet 1281 * Le tailleur Conforto s’engage envers le tailleur 
Tutobono, qui lui a vendu les trois quarts d*une maison qu ii pos- 
sedait a Pera* a lui restituer la moitie de la dite maison au prix de 42 
hyperperes et 12 carats, s’il ne r&ussit pas a la revendre dans un an* 
Memes temoins quh Tacte precedent. 

Ego Confertus taliator confiteor tibi Tutubono taliatori actum esse inter 
me et tc in instrumento vendicionis hodie scripto manu mei notarii intra* 
scripti cuiusdam domus, quamvis in ipso instrumento non contineatur quod 
tibi promittere deberem infrascripta, cum michi aliter dictam domum pro 
tribus partibus non vendidisses nisi tibi promitterem infrascripta, promitto 
et convenio tibi ex pacto adhibito inter me et te, quod si condicio advenerit 
quod dicta domus non vendidissem usque ad annum unum, medietatem 
dicti domus tibi reddere et restituere precio iperperorum quadraginta duo* 
rum et chanitortim duodecim, et tibi de dicta medietate domus instrumentum 
vendicionis facte in laude tui sapientis ita quod ultra terminum tibi de pre- 
dictis non tenear. Alioquin penam dupli valimenti ipsius domus tibi sti¬ 
pulanti promitto et proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pignore 
obligo, acto quod si condicio advenerit quod dictam domum vendam infra 
terminum, quod tibi tenear dare et solvere medietatem eius tocius, quod de 
dicta domo habuero ultra dictos iperperos octuaginta quinque et ipsos tibi 
dare et solvere promitto ad voluntatem tuam. Alioquin penam dupli cum 
dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo ct proinde omnia bona mea ha¬ 
bita et habenda tibi pignore obligo; et ego Tutobonus ex dicto pacto pro* 
mitto et convenio tibi dare restituere atque solvere.., medietatem eius to~ 
cius quod minus de dictis iperperis LXXXY habueris si eam,,*...... 

minori quantitate vendideris in dictum terminum. Alioquin penam dupli 
cum dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea 
habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Peira ante Constantjnopolim 
in domo qua habitat Guillelrnus Gandulfi notarius, MCCLXXXI-o die 
XVII-a julii indictione VIII-a inter nonam et vesperas. Testes Guillelrnus 
Gandulfi notarius. Ni coi mus G rectis taliator, Bonusjoaninus de Sancto Am¬ 
brosio et Manuel Petrei la notarius, 

Ibid. Fol. 80 Vo. et 81. 

XLVIII 

Pira, ij juillet 1281. Le Catalan Ni colas Despalau fait faire son te- 
stament, par lequel il demande a etre enterre a Ste. Mane ile Con- 
stantinople; il legue 2 hyperperes a Thopital de Pera, 5 h cekii de St. 
Jean d*Acre, 1 au bayle venetien et declare qu 5 il a a recevoir 10 hy« 
perperes du Pisan Bernardo de Trienza, 9 de PEspagnol Pedro Goxabe 
et 1 de TEspagnol Ximenes; 60 hyperperes de son associe Guido de 
Bologne et divers au tres objets. Six temoins: Leonardo de Morleo, 
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Veniticn, Giacomo de Lucques, Guido de Vicenza, Enrico Zeno de 
Messi ne, le Genois Guglielmo et le tailleur Giacomo. 

Ego Nicolaus de Paiacio l ) cathalanus. eger corporis et in mea bona me¬ 
moria existens, timens Dei judicium ne intestatus decedam, in contempla- 
cione mce ultime voluntatis de me et meis talem lacio disposicionem; in 
primis ei ligo corpus meum sepelire apud ecclesiam Sancte Mariede Constan- 
tinopoli si me mori contingent, cui eclesie lego pro sepulturis meis et exse¬ 
quiis funeris mei, pro anima mea i perperos decem auri dc sagio. Item lego 
pro anima mea Baiulo de Venecia i perperum unum. Item lego pro anima 
mea hospitali de Peira i perperos duos auri de sagio. Item lego hospitali de,., 
remisulani de Acone i perperos quinque auri de Sagio pro anima mea. Item 
lego pro anima illorum de quibus credo i ni uste habuisse i perperos viginti 
in distribucione fidei commissariorum meorum. Item lego pro anima mea 
omnia vestimenta mea de dorso in distribucione fideicommissariorum meo¬ 
rum et Item lego Erene femine mce et que michi servit in infirmitate quam 
habeo, pro anima mea. i perperos quinque auri de sagio, copertormm unum 
vetatum, linteamina duo, cosinum unum, perpomam unam et alia vasa ct 
masarisia de domo mea que non sunt scripta ut infra scriptum est. Item con¬ 
fiteor me debere recipere a personis infrascriptis infrascriptas pecuniae quan¬ 
titates super pignoribus infrascriptis: In primis a Bernardo de Trinza, Pi¬ 
sano, i perperos decem de quibus dico esse instrumentum. Item a Petro 
Goxabis, Spagnolo, i perperos novem. Item a Xameno Spagnolo t perperum 
unum. Item a Guidone de Bononia socio meo et comparre meo, quos ha¬ 
buit in accomendacione a me et de quibus dico esse publicum instrumentum, 
i perperos sexaginta. Item a quadam muliere de Peira super duobus man¬ 
tellis scarlcti quos habeo, i perperos decem auri. Item a Domi rigo Spagnolo 
super una capa et spata utra i perperos sex et c ha ratos duodecim. Item a quo¬ 
dam Valero Megeducha super una tunicha de medietate.,....- nomine 

non recordor, super una tunicha frizata. Item a quodam Spagnolo, 

cujus nomen nescio, super unum pannum viridis,..., dare i perperos 
quatuor et charatos tres et dimidium. Item a Guidone Pe irae super pannos 
duedecim blavi i perperos septem et charatos undecim. Item a Petro Na¬ 
va rrii super una tunicha, fustaneo una et bragis et duabus osis charatos vi¬ 
ginti, Item a quodam nomine Manzo super uno coi rei lo feni, caligis duabus, 
a rotet is duabus et colana una iperperos quatuor. Item a Conrado Taber¬ 
nario super uno frexio charatos decem. Item abate Fuxina super una pecia 
fustanei charatos vigintiduos. Item ab Antonio de Peira super una cultre 
alba iperperos tres. Item ab eodem Anthonio super uno copertorio, vegio. 
scia vina una. coria una et bursa una iperperos duos auri de sagio. Item con¬ 
fiteor habere meas proprias res infrascriptas: in primis carpitam unam, ba- 
rachame unum vergat um, Matalasos tres, sachones pagie tres, gastapum 


l ) Sans doute mauvaise transcription pour Palacio*; cf. Capmany, Memorias 
historicas sobre la marina , comercio^. de Barcelona, Madrid 1779, II, catalogue des 
familles p* II. 
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blavi foratum, fustanei, par unum linteaminum rech a matorum. Item per 
pontas duas pro equo* pignatam rami, calderam unam, cogomarium unum, 
mesinabam unam, concham unam rami, candelerium unum ferri, cortinam 
unam, capsiain unam. Item linteaminum pilosum pro balneo, Toagias duas 
ct toaiolos tres. Item volo quod de dictis legatis meis et bonis sint distribu¬ 
tores fideicommissarii mei et bonorum meorum prodictorum. Bernardus de 
Ponte peliparius, Bernardus de Montepesulano et dominus Martinus et ipsos 
in anima eorum honero quod predicta legata mea dare debeant et dispen¬ 
sare ut superius scriptum est. Reliqua alia bona mea que habeo in partibus 
istis de Constantinopoli et de Mari Maiori que superfluerint a prodictis meis 
legatis lego pro anima filio meo Johanni filio Mane, si vivit, et si non vivit 
volo quod dicta Maria, mater eius, habere debeat de bonis meis predictis 
iperperos decem auri dc sagio et non ultra, et reliqua alia mea bona que habeo 
in partibus istis et in Mari Maiori volo quod dentur et distribuantur pro 
anima mea per dictos fideicommissarios meos, ubi eis melius videbitur distri¬ 
buendum. Hec est mea ultima voluntas que si non valet jure testamenti, 
salti in vim codicillorum obtineat firmitatem, omnia alia testamenta et ul¬ 
timas voluntates, si quas feci, ipsas casso et irrito et cassa seu cassas et irri¬ 
tas et nullius valoris esse iulico. Actum in Peira in domo qua habitat dictus 
Nicholaus, anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo 
primo, indictione octava, die decima septima iulii post vesperas. Testes vo¬ 
cati et rogati Leonardus de Morleo Veneticus et Jacobus Lucensis, Guido 
Vezentinus, En rictis Zennus cives de Mesina, Guillelmus Januensis ct Ja- 
cobiis sartor. 

Ibici» FoL 81 * cf. Fcrretto, Atti lig ., XXXI, 2, p. 404. (Resume avee 
extraits de Finventaire). 


XLIX 

Pera, 17 juilkt 1281 . Bona ventura cie Porto venere reconnait avoir re?u 
en commandite de Nicolo Artusio 40 hyperperes, qiFil s’engage a 
rembourser a Genes, en retenant pour lui le quart du profit* Deux 
t&noins: le boulanger Nicolo et Tommaso Rosso de Ponzolo. 


ligo Benvenutus de Portovenere magister axio olim famulus Bonavcris 

[confiteor tibi].me a te habuisse et recepisse in accomendacione nomine 

dicti Nicolai de pecunia ipsius Nicolai iperperos quadraginta auri de sagio 
implicatos in mea communi implicita, renuncians exceptioni non habitorum 
et non receptorum iperperorum et omni juri * quam accomendacionem por¬ 
tare debeo, Domino concedente, mercandi causa quo Deus michi melius 
administraverit, ad quartum profitui et quam accomendacionem Januam 
de voluntate tua in virtute Guillelmi Artusii patris dicti Nicolai vel sofeie- 
tati] dicti Nicolai vel eorum certorum nonciorum per me vel meum noncium 
retenta in me quarta parte profitui* ponere et consignare promitto. Alioquin 
penam dupli cum dampnis et expensis tibi nomine dicti Nicolai spondeo 
et proinde omnia bona mea habita et habenda tibi dicto nomine pignore 
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obligo. Actum in Peira ante Constantinopolim sub logia Januenaium, anno 
Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VIII-a die XVILa julii. 
Testes Nicolaus Fornarius ct Thomas Rubeus de Poenzoh. 

Ibid, FoL 79 Vg. et 80* eL Fcrretto, Attilig XXXI, 2, p, 403. 


I 


Pira, /7 juillet 1281 . Giacomo de Lucques, sergent du podestat Gia- 
como Squarziafico, loue a Maffeo de Clapa et a sa femme Christine 
une maison sise a Pera cn territoire dVmipirc, pour 12 perperes par 
an, payable en quatre termes. Deux temoins: Giovanni de Chi avari 
et Giacomo le cordonnier* 


Ego Jacobus Lucensis, serviens Domini Jacobi Squaraafici, potestatis 
Januensium in Imperium Romanie, loco et titulo locationis concedo vobis 
Matheo de Clapa et Cresti ne, jugalibus, domum meam positam in Petra 
super solum sive terram Domini Imperatoris et cui coheret antea et ab uno 
latere Carubius sive via, retro domus Petri Greci et ah alio latere domus sive 
edifficium domus Erene, uxoris Jani Greci, ad habendum, tenendum 
et standum ct habitandum in ea usque ad anum proxime venturum, vobis 
dantibus ct solventibus michi sive certo meo noncio per vos vel vestrum non¬ 
dum i perperos duodecim auri de sagio per hos terminos: videlicet perperi 
tres, de tribus in tribus mensibus usque ad integram solucionem, quam vero 
domum sive edifficium promitto vobis de cetero dimitere et non auffere 
usque ad dictum terminum et pensionem non accrescere sed ipsam disbri- 
gare, deffendere et expedire a quam cumque persona, meis propriis expensis, 
remissa vobis neccsitate dcnonciandi. Alioquin penam dupli, si in aliquo de 
prediet is contra fecero, vobis stipulantibus promitto et proinde omnia bona 
mea habita et habenda pignore obligo. Vcrsavice et nos dicti Matheus ct 
Crestina promittimus *■*..*. pensionem solvere per terminos supra- 
dtetos. Alioquin penam dupli dictorum iperperorum duodecim tibi stipu¬ 
lanti promittimus ratis manentibus supradictis et proinde omnia bona nostra 
habita et habenda tibi pignore obligamus. Actum in Peira ante Constantino- 
poiim, sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o 
indictione VIII-a die XVIl-a julii inter nonam ct vesperas. Testes Johannes 
de Clavaro et Jacobus de Caligis. 

Ibid., FoL 78 Yo. 79' ef. Fcrretto, Atti lig., XXXI, a, p + 403, DCCCXIL 


LI 

P&a, 18 juillet 1281 . Giovanni no Costaro reconnait avoir reyu cn com¬ 
mandite de son frere NicoJino Costaro du drap fran^ais et tle For, 
cn valeur de 972 hyperperes et 16 carats, quii s’engage k negocier 
‘ daDS 1 empire byzantin, en retenant pour lui le quart du profit. Te¬ 
moins .... le not, Guglielmo Gandulfi et Ambrogio Zaccaria. 
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Ego Johaninus Costams confiteor tibi Nicolino Costaro fratri meo me a 
te habuisse et recepisse in accomendacione i perperos novingentos septua¬ 
ginta duos et charatos sex auri ad sagium Constantinopolitanum, videlicet 
octingentos in auro et centum septuaginta duos implicatos in pannis fran- 
eeschis. renuntians exceptioni non habitorum i perperorum et non receptorum 
et omni juri; quam acco mendae ion em Doinino concedente* mercandi causa, 
portare debeo per Imperium Romanie quo michi Deus melius administra¬ 
verit. ad quartum profitui et cum quibus expendere debeo et lucrari per 
i perparum sicut ex aliis quos necum porto, habens potestatem mittendi 
ipsas ante me cum testibus quam partem voluero; in reditu autem quem 
fecero capitale et profituum dicte accomendacionis, retenta in me quarta 
parte profitui, in tua potestate vel tui certi missi per tue vel meum missum 
ponere et consignare promitto. Alioquin penatn dupli cum datupnjs ct ex¬ 
pensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita ct habenda 
tibi pignore obligo et ego dictus Nicolinus confiteor quod dicti i perperi 
sunt [demea communi ratione?] Actum in Pcira ante Constantinopolem 
sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indic¬ 
tione VHI-a die XVIII-a julii inter tertiam et nonam. 'Pestes. * * * * no¬ 
tarius, Guillelmus Gandulfi notarius et Ambrosius Jacarie. 

Fob 82 et Vo. 


LII 

Pera, ig jmlfet 1281. Pietro Rosso Morasco reconnait avoir rc<;u en 
commandite de, * arbuletrier, 12 hyperperes qiTil. s’engage A negocier 
dans les ports de la Mer Noire en retenant pour Iui le tiers du proftt. 
Deux temoins: le not* Guglielmo Gandulfi et Idetto Damiata de S. 
Ambrogio, 


Ego Petrus Rubeus Morascus confiteor me habuisse et recepisse in accomen¬ 
dacione a te. * * Balistario iperperos duodecim auri as sagium Constantinopo¬ 
litanum implicatos in mea communi implicita renuncians exceptioni non ha¬ 
bitorum et non receptorum iperperorum et omni juri; quam accomenda- 
cioncm portare debeo Domino concedente intus Mare Maius, vel quo Deus 
michi melius administraverit, ad tertiam partem profitui et cum quibus 
expendere debeo et lucrari per i perparum, sicut ex aliis quas me cum porto, 
habens potestatem mittendi ipsam ante me cum testibus, quam partem vo¬ 
luero; in reditu autem quem fecero, capitale et profituum dicte acconien- 
dationis, retenta in me tertia parte profitui, in tua potestate vel tui certi 
missi per me vel meuin missum ponere ct consignare promitto* Alioquin 
penam dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo et proinde 
omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo* Actum in Peira 
ante Constant i nopolim sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis 
MCCLXXXI-o indictione octava, die XVUII-a julii. inter tertiam et nonam* 
Testes Guillelmus Gandulfi notarius ct Idetus Damiata de Sancto Ambrosio. 

Fol. 82. 
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LUI 

Pera , ig juillet 1281. Guglielmo de Vignali reconnait avoir reyu de 
ses associes Perci vale et Ottobono Cigala des marchandises en valeur 
de 749 hyperperes, 14 carats % qu’il s*engage a negocier en Khazarie, 
en retenant pour lui son apport dans 1’association et le profit qui en 
resui ter a. Deux temoins: Manuele Petrella et Buongiovannino de S, 
Ambrogio. 


Ego Gu i Ilei mus de Vignali confiteor tibi Perci vali Cigale recipienti hanc 
confessionem, nomine ct vice Octoboni Cigale, me habuisse et recepisse a 
te» nomine dicti Octoboni, de comunt societate quam habeo cum eidem 
Gctobono et de qua societate dico esse publicum instrumentum, iperperos 
septingentos quadraginta novem auri de sagio et charatos quatuordecim ct 
dimidium implicatos in Scamandro, renuntians exceptioni non habitorum et 
non receptorum iperperorum et omni juri; quos Domino concedente portare 
debeo in Gazaria mercandi causa et cum quibus expendere debeo cornu- 
nitcr et lucrari sicut de rebus Societatis quas mecum porto; in reditu autem 
quem fecero dictam societatem iperperorum DCCXLVIIII et charatorum 
XIIII et lucrum quod Deus in ipsa dederit in tua potestate seu (.licti Octo¬ 
boni ponere et consignare promitto, retenta in me parte mea dicte societatis 
et lucri ipsius. Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti 
spondeo et proinde omnia bona mea habita et habenda tibi nomine dicti 
Octoboni pignore obligo. Actum in Peira ante Constantinopolim sub logia 
Janucnsium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXLo indictione octava, 
dic decima nona julii post vesperas. Testes Manuel Petrella et Bonusjon- 
aninus de Sancto Ambrosio, 

FqI. 84 Vo. 
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Pira, 21 juillet 1281 , Simone Malo ce Ilo promet a Lanfranco Roistropo 
de lui restituer Ies 278 hyperperes et 18 carats qui lui ont ete avances, 
s 5 il ne touche pas les 282 hyperperes et 18 carats qu’il a depose a la 
monnaie imperiale de Constanti no ple. Deux temoins: Giacomo Balbo 
et Guglielmo de Nervi. 


Ego Simon Malocellus promitto ct convenio tibi Lanfranco Roistropo, 
cx pacto adhibito me a te quod si condicio adveniret quod non haberes et re¬ 
ciperes illos iperperos ducentos octuaginta duos et charatos decem et octo 
aun de sagio quos libi delegavi ad zecham Domini Imperatoris de Constan- 
tinopoli pro iperperis ducentis septuaginta octo et charatis XVIfl auri de 
sagio, quos a te habuisse et recepisse confiteor et de quibus me bene quie¬ 
tum et solutum voco, renuntians exceptioni non habitorum et non receptorum 
iperperorum et omni juri, quod ipsos tibi reddam et restituam aut solvam 
ad voluntatem tuam sub pena dupli et obligacione bonorum meorum et te 
de predictis iperperis indempnem conservabo sub dicta pena et obligacione 


G. i. brAtianu 


joB 


bonorum meorum. Actum in Peira ante Constantinopolim sub logia Januen- 
sium, anno Dominice Nativitatis M-o CC-o LXXX-o I-o indictione VIII-a 
die XXI-a julii inter terciam et nonam. Testes Jacobus Balbus et Guillelmus 
de Nervio, 

FoL 86. 


LV 


Pirciy 2i juillet 1281 , Cabrino de Guasti, au nom de Giacomo d J 01 tra- 
mare reconnait avoir rc<;u d*Ansaldo Gattilusio, au compte de Car- 
letto et Sorleone Gattilusio 335 peaux de boeufs pesant 114 cantaria 
88 rotuli et 28 centenaria, 53 livres de cire de Khazarie, ainsi que 94 
hyperperes et 12 carats, pour 125 cantaria de peaux et 31 livres de 
cire, qui devaient lui etre livrees. Deux temoins: le not. Guglielmo 
Gandulfi et Baldovino Avogario. 


Ego Cabrinus de Guasthis nomine Jacobinj ultramarini confiteor tibi 
Ansaldo Gatilusio recipienti hanc confessionem nomine Carloti Gatilusii et 
Sorleoni Gatilusii me a te habuisse et recepisse coria trecenta triginta quinque 
bovina que fuerunt cantaria centum quatuordecim ct rotulos octuaginta et 
octo et centanaria viginti octo et libre LIII cere mercantilis de Gazaria et 
iperperos nonaginta quatuor et ch arat os duodecim auri ad sagium Constant i - 
nopolitanum ad complementum cantariorum centum viginti quinque de 
coriis bovinis et de centonariis triginta et uno cere, que cantaria centum 
viginti quinque corium bovinum et centanaria XXXI cere dare et consignare 
promiserunt dicti Car lotus et Sorleonus dicto Jacobo Ultramarino vel tibi 
suo certo noncio ut de predictis constat in instrumento scripto manu Augustini 
de Sancto Matheo notario MCCLXXXI-o die XXII-a julii, abrenuntians 
exceptioni non habitorum coriorum et cere non recepte atque i perperorum 
non solutorum et omni juri, unde volens servare indempnes dictos Carlotum 
et Sorleonum et quemlibet eorum tanquam noncius dicti Jacobini libi no¬ 
mine dictorum Carloti et Sorleoni promitto quod occasione dictorum co¬ 
riorum et cere de quibus fit mencio in instrumento predicto nulla contra 
dictos Carlotum et Sorleonum vel aliquem ipsorum seu bona ipsorum vel 
alicuius ipsorum per dictum Jacobinum vel aliquam aliam personam ha¬ 
bentem causam ab eo fiet requisicio, aerio, petitio seu questio movebitur 
in judicio vel extra, sub pena dupli de quanto et quotiens questio fietur vel 
actio moveretur et obligatione bonorum meorum et dicti Jacobini, abre¬ 
nuntians juri de principali et omni juri. Actum in Peira ante Constantino¬ 
polim sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o 
indictione VIII-a die XXI-a julii inter nonam et vesperas, Testes Guillelmus 
Gandulfi notarius et Baldoinus Avogarius. 

FoL 87. 
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Pera , 21 juillet 1281 « Pictm Grillo, Nicolino fils de Raynaldo de Noli, 
Remondino Porco, Riccetto Ricci et Guglielmo da Pieto da Finale 
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constituent une societe commerciale dans laquelle iis mettent en coni- 
mun 2600 hyperperes, dont une partie sera negociee dans les ports 
de la Mer Noire et Pautre dans rempire byzantin; Ia liquidation des 
comptos aura Heu a Paqucs, ou avant s^ils se retrouvent tous ensemble 
a Pera. Quatre temoins: Giacomo Balbo, Perci vale Panzano, Giovan- 
nino Turgio et le not. Guglielmo GarululfL 

Nos Petrus Grillus filius Amiccti Grilli, NieoJinus Rainaldi de Naulo 
Raimondinus Porcus, Rieetus Ricius et Guillelmus de Pleto de Pinario con¬ 
fitemur inter nos vicisim societatem et compagruam contrusisse et contra¬ 
here in modum et formam infrascriptam, in qua quidem societate sive com- 
pagnia confitemur esse et posuisse de nostra propria pecunia i perperos duo 
milia sexcentos auri de sagio, in quibus iperperis. IIDC ego Petrus Grillus 
Habeo i perperos septigentos triginta, Nicolaus Raimondi iperperos octi- 
gentos sesaginta sex et charatos sexdecim Raimondinus Porcus iperperos 
trecentos septuaginta, Rieetus Ricius iperperos ducentos et Guillelmus de 
Finario iperperos quadringentos triginta tres et charatos octo et ex quibus 
iperperis IIDC nos Raimondinus Porcus et Nicolaus Rainaldi confitemur 
habere in ligno comurti in dicta societate scamandro et aliis mercibus com¬ 
putatis ipso ligno scamandro et mercibus iperperos mille quadringentos, cum 
quo ligno, scamandro et mercibus ire debemus ratione mercandi in Mari 
Maiori et quo nobis Deus melius administraverit, habentes plenam licen¬ 
tiam. . . * *.Petro Grillo . . * « naulizandi, mittendi ante 

nos et post nos quam partem [voluerimus] et dictis iperperis ... .ad vo¬ 
luntatem nostram et faciendi quicquid voluerimus faciendum, credito in 
nobis de omni eo quod fecerimus et facere voluerimus nostro solo verbo 
sine testibus et iuramento et aliqua alia probacione. Et nos Rieetus Ricius 
et Guillelmus de Finario confitemur vobis dictis Petro Grillo, Nicolao Rai¬ 
naldi et Raimondi no Porco hinc portare de dicta societate penes nos Iperperos 
mille ducentos in auro, quos portare debemus per totum Imperium Romanie, 
mercandi causa, ad voluntatem nostram, habentes plenam licentiam et man¬ 
datum a dictis Petro Raimondino et Nicolao mittendi ante nos et post nos 
quam partem voluerimus et mutuo accipiendi nomine totius societatis et 
faciendi quicquid inde facere voluerimus et implicandi ipsos iperperos et 
id quod mutuo acceperimus in omni eo quod nobis visum fuerit, credendo 
in nobis nostro simplici verbo, sine testibus et juramento et omni alia proba¬ 
cione et promittimus Inter nos omnes vicisim dictam societatem bona fide 
augere et multiplicare, in aliquo non defraudare et quam volumus duraturam 
esse usque festum Pasce Resurrectionis Domini proxime venturis vel ante, 
si ante nos omnes applicuerimus in Piera. In capite vero termini vel antea 
si omnes essemus in Peira capitale et profituum quod Deus in dicta socie¬ 
tate nobis dederit inter nos bona fide et sine fraude dividere promittimus 
per iperperum secundum quantitatem iperperorum in dicta societate posi¬ 
torum, per quoslibet nostrum et predicta promittimus et juramus inter nos 
attendere et observare et contra in aliquo non venire sub ipoteeha et obli¬ 
gatione bonorum nostrorum et cuiuslibet nostrum. Actum in Peira ante 
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Constantinopolim sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis M-<> 
CC-o LXXXI-o indictione VIH-a die XXI-a iulii, inter nonam et vesperas. 
Testes Jacobus Balbus, Percivalis Panzanus, Johaninus Turgius et Wjllelmus 


Gandulfi notarius. 


Fol. 87 Vo. 88 *). 


LVII 


Pfra, 21 juilkt 1281. Pietrino, ancien serviteur d’Amicetto Grillo, re- 
connait avoir re^u en commandite de Pictro, fils de son ancien maitie, 
co hvperpfcres qu’il s'engage k negocier dans 1’empire byzantin, en 
retenant pour lui la moitie du profit. Deux temoins: le not. Guglielmo 
Gandulfi et Giacomo Balbo. 


Eoo Petrinus olim servitor Amiceti Grilli confiteor me habuisse ct rece¬ 
pisse in accomendacione a te Petro Grillo filio Amiceti Grilli iperperos quin¬ 
quaginta auri de sagio, implicatos in mea communi implicita, renuncians 
exceptioni non habitorum iperperorum et non receptorum et omni juri; 
quam accomendadonem Domino concedente portare debeo, mercandi causa, 
ad medietatem profitui per Imperium Romanie vel quo Devis fmichi melius 
administraveritj et cum quibus expendere debeo et lucrari per iperparum 
sicut ex aliis quos mecum porto, habens potestatem mittendi ipsas quam 
partem voluero; ... in reditu autem quem fecero capitale et profituum 
dicte accomendacionis in tua potestate vel tui certi misssi per me vel meum 
missum, retenta in me medietate profitui, ponere et consignare promitto. 
Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo et 
proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum m 
Peira ante Constantino polem sub logia Januensium, anno Dominice Nati¬ 
vitatis MCCLXXXI-o indictione Vltl-a dic XXI-a julii inter nonam et 

vestieras. Testes Guillelmus Gandulfi notarius et Jacobus Balbus. 

' r Fol. 88 et Vo. 


LVIII 


Pera 22 juillet 1281. Tommaso Macia reconnait avoir rc<;u cn comman¬ 
dite* d’Ogerio Riccio 172 hyperperes et 19 carats, pour les porter a 
Caffa, en retenant pour lui le tiers du profit. Deux temoins: !c not. 
Guglielmo Gandulfi ot liuongiovannino de S. Ambrogio. 

Ego Thomas Macia confiteor tibi Ogerio Ricio me a tc habuisse et re¬ 
cepisse in accomendacione iperperos centum septuaginta duos auri et charatos 
decem et novem ad sagium Constanti nopolitanum, implicatos in mea communi 
implicita, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum iperpe- 
r 0 rum ct omni juri; quum accomendacionem Domino concedente portare 


i) Une note marginale constate que la soci£t£ a £t£ dissoute de commun accord 
]e 2 j an vier 1282 apres rSglcment. des comptes. Testes Leontis de Sexto el Ogeruts 

Bocabarilis. 
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debeo mercandi causa apud Caffa, vel quo Deus michi melius administra- 
venit ad terciam partem profitui et cum quibus expendere debeo et lucrari 
per i perparum sicut ex aliis quas rnecum porto, habens potestatem mittendi 
ipsam ante me cum testibus quam partem voluero; in reditu autem quem 
fecero, capitale et profitmim dicte accomendacionis, retenta in mc tercia 
parte lucri, in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum missum po- 
nere et consignare promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis et ex¬ 
pensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita et habenda 
tibi pignore obligo. Actum in Peira ante Constantinopolem in domo qua 
habitat Guillelmus Gandulfi notarius, armo Dominice Nativitatis 
MCCLXXXf-o die XXII-a julii inter terciam ct nonam, indictione octava. 
Testes Guillelmus Gandulfi notarius et Bonus Joamnus de Sancto Am¬ 
brosio; et ego dictus Ogerius confiteor quod dicti iperpari sunt. . . de 
mea communi ratione. 

Fol. 88 Vo. 


LIX 


Pera, 23 iuillet 1281 * Le boulanger .. . . de Valdettaro vend i Man* 
fredo . . * une maison asise k Pera en terre d^Empire, pour 12 hyper- 
pferes, Trois temoins: le not. Guglielmo Gandulfi, Idetto Damiata 
et le cordonnier Giacomo Maggiore. 


. . , Pomarius de Valdetario vendo cedo et trado tibi Manfredo medie¬ 
tatem domus mec posite in Peira super terram Imperatoris cui coheret 
a duabus partibus. . . et ab alio latere domus Marie Greche, cum omnibus 
suis juribus racionlbus et aedonibus, ingressibus et exitibus, ad habendum, 
tenendum et quicquid volueris faciendum, tu et heredes tui et ille vel illi 
cui vel quibus illam dederis vel habere statueris, iure proprietario et titulo 
emptionis, finito precio i perperorum duodecim auri de sagio quos proinde 
a te habuisse et recepisse confiteor et de quibus me a te bene quietum et 
solutum voco, abrenuncians etc. . . quam vero mediatatem domus pro¬ 
mitto tibi dimittere et non auffene sed podiis ipsam ab omni impediente, 
preter quam a Domino Imperatore Grecorum, tibi deffenderre autorizare 
et expedire ete.. . . Insuper omnia jura rationes et acciones utiles, directas 
et mixtas et reipersecutorias que et quas habeo in dicta medietate domus 
tibi vendo cedo et trado precio supradicto ete,. . . Actum in Peira ante 
Constan tinopolim, sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis mille¬ 
simo ducentesimo oetuagesimo primo, indictione octava die vigesima tercia 
julii. inter nonam et vesperas. Testes Guillelmus Gandulfi notarius, Idetus 
Damiata et Jacobus Maior de Caligis. 

Not. ign. Mazzo. Xb 
LX 

P4ra, 23 j ut Jiet 1281. Giovanni Buscarino reconnatt devoir & linrico 
Roccia pour le compte de Francesco Cigala 100 hyperperes quhl s T en- 
gage a payer a Caffa en aspres «harichati» a raison de 10 hyperperes 
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et 21 carats la livre d’aspres de Soldaia. Deux temoins: Buongiovan- 
nino de S. Ambrogio et Galiano, gretfier. 

Fe-o Tohannes Buscarinus confiteor tibi Enrico Rocio me dare debere tibt 
oro Francesco Cigala iperperos centum auri de sagio, quos me nomine dicti 
Francesci a te habuisse et recepisse confiteor, renunqans exceptioni non 
habitorum et non receptorum iperperorum et omni juri; quos tibi vel tuo 
,rtn noncio! per me vel meum noncium dare et solvere promitto in Caffa 
i as neris barichatis sicut ponentur asperi soldanini a perperis X et charatis 
XXI ner libram, infra dies quindecim proximas postquam ad dictum ocum 
dc Caffa applicueris. Alioquin penam cum dampnis et «tpensis tibi stipu¬ 
lanti soon^^^^ proinde omnia bona mea habita et habenda tib. pignore 
obligo. Actum in Peira ante Constantinopolim sub logia Jamicnsium anno 

Dominice Nativitatis MCCLXXXl-o indictione VI ^mbmi 
inter nonam et vesperas. Testes Bonus Johamnus de Sancto Ambrosio 

Galianus placerius. Iwdii Fol. 187 Vo. 

LXI 

p. ht u €t i2 8i. Buongiovannino de S. Ambrogio, fourreur, rec- 

« nnd? S en commandite de Giacommino Ugolim du drap 

52 

le not. GugHelmo Gandulfi et ldctto Darmata. 

Bunus Tohaninus de Sancto Ambrosio peliparius confiteor tibi J^obino 
tt r ■ to Tnlxnis^e et recepisse in acco mendacio ne lperparos nonaginta 

sag*, implicatos in pannis 

renuncians exceptioni non habitorum ct non receptorum et ommjur*> 

toTen quf S SSXlSlSp tapX. Aomanic. •» 

as= 

Su“ma inme «rei. pane P-fin.i 

“^V=a d £ mea S^i 

c—«—- *. 


Lxn 


Pera 2? titillet 1281. Giacommino de Valence reconnait avoir revu en 

commandit" de Percivale dWrenxano deux ptfa* de drap en valeur 


DOCUMENTS 


113 


de 30 hyperpercs et 18 carats qu*il s*engage a negocier dans Fempire 
byzantin a ses frais* Deux temoins: Accefino Scottoet Oberto della 
Piana, 

Ego Jacobinus de Valentia confiteor tibi Percivali de Arenzano me a te ha¬ 
buisse et recepisse in accomendaeione i perperos triginta et charatos decem 
et octo de sagio, implicatos in una pecia panni fombardeschi et in una peda 
panni de Donatis, renuntians exceptioni non habitorum jperperorum et non 
receptorum et omni juri; quam accomendadonern, gratis et amore, mer¬ 
candi causa, portare debeo per Imperium Romani e, habens potestatem mit¬ 
tendi ipsas ante me et post me quam partem voluero, cum testibus et sine 
testibus; in reditu autem quem fecero capitale et profituum dicte accomen- 
dacionis in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum missum ponere 
et consignare promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis tibi 
stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pi¬ 
gnore obligo. Actum in Peira ante Constant inopolem sub logia Januensium, 
anno 3 dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VIII-a die XXIII-a 
iulii inter terciam et nonam. Testes Aeelinus Scotus et Obertus de Planis. 

Ibid., Foh 187 Vo. 


LXIII 

Pira, 23 juillet 1291 . Pietro Portagioia reconnait avoir rcgu cn commati' 
dite de Donato dei Donati 200 hyperperes, qtPil s’engage a negocier 
dans lempire byzantin, en retenant pour lui la moitie du profit, Deux 
temoins: Buongiovannino de S. Ambrogio et le fourreur Guglielmo 
Spagnuolo. 

Ego Petrus Portaioa confiteor tibi Donato de Donatis me a te habuisse 
et recepisse in accomendaeione iperperos ducentos auri de sagio, renun¬ 
cians exceptioni non habitorum et non receptorum et omni juri; quam acco- 
mendacionem Domino concedente mercandi causa portare debeo per Im¬ 
perium Roma ni e, quo Deus michi melius administraverit ad medietatem 
lucri et cum quibus expendere debeo habens potestatem mittendi ipsam ante 
me et post me cum testibus quam partem voluero; in reditu autem quem 
fecero capitale et profituum dicte accomendacionis, retenta in me medietate 
profitui, in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum missum ponere 
et consignare promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis 
tibi stipulanti spondeo et proinde in omnia bona mea habita et habenda tibi 
pignore obligo. Actum in Peira ante Constantinopolem sub logia Januen- 
sium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione octava die 
XXI II-a julii inter nonam et vesperas. Testes Bonusjoaninus de Sancto Am¬ 
brosia et Guillelmus Spagnolus peliparius. 

Not. Ign. Mazzo XI, FoL 188 Vo. 

Ferretto, Atti lig,, XXXI, 2 p. 405, no. DCCCXVII 


8 Brdtianu, Actes des nQt&ires gin&is. 
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LXIV 

Pera, 24 juillet 1281 * Buongiovannino de S. Ambrogio reconnait avoir 
re<;ii en commandite du not* Guglielmo Gandulfi du drap lombard 
et de For en valeur de 300 hyperperes s quM s^engagc a negocier dans 
rempire byzantin, en retenant pour lui le tiers du profit, Deux tc~ 
moins: Giacomo Ugolini ct Idetto Daniuitci de S. Ambiogio, 

Ego Bonusjohaninus de Sancto Ambrosio confiteor tibi Giiillelmo Gandulfi 
notario me a te habuisse et recepisse in accomcndacionc iperparos trecentos 
auri de sagio, videlicet iperparos CLVIII 1 implicatos in pannis lombardeschis 
et reliquos iperparos in auro, rcnuncians exceptioni non habitorum et non 
receptorum iperperorum et omni juri; quam accomendacionem, Domino 
concedente, portare debeo per Imperium Romanie vel quo Deus micht 
melius administraverit ad terciam partem profitui et cum quibus expen¬ 
dere. . . in reditu autem quem fecero capitale et profituum dicte accomen- 
dacionis retenta in me tercia parti lucri in tua potestate vel tui certi missi 
per me vel meum missum ponere et consignare promitto. Alioquin penam 
dupli cum dampnis ct expensis tibi stipulanti spondeo ct proinde omnia 
bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Peira ante Constan- 
tinopolem sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o 
die XXIII-a julii inter terciam ct nonam indictione VHI-a. '1'estes Jacobus 
Ugolini et Idetus Damiata de Sancto Ambrosio. 

Not. Ign. Mazzo XI. 


Pera, 24 juillet 1281. Gherardo de Ferro reconnait avoir reyu en com¬ 
mandite du banqtiier Giovanni de Cremone 150 hyperperes, pour 
les negocier dans 1 ’empire byzantin sans depasser les Dardanelles, en 
retenant pour lui le quart du proiit, Deux temoins: Amuiano dc \nl- 

lesana et Lanfranco de Prato. 

jjgo Gutrardus de Ferro confiteor tibi Johanne dc Cremona Bancherio 
me a te habuisse et recepisse in aecomendacione iperparos centum quinqua¬ 
ginta auri de sagio qui proceserunt ex alia aecomendacione quam a te ha¬ 
bui ut dicimus contineri in instrumento publico scripto manti Guillefmi 
Gandulfi notarii MCCLXXXI-o, rcnuncians exceptioni non habitorum et 
non receptorum iperperorum et omni juri; quam accomendacionem Domino 
concedente portare debeo, mercandi causa, per Imperium Romanie, non 
transiendo bocham Avei, ad quartam partem lucri, et cum quibus expendere 
debeo ct lucrari per iperparum sicut ex aliis quas me cum porto, habens pot 
estatem mittendi ipsam ante me cum testibus quam partem voluero; in re¬ 
ditu autem quem fecero capitale et profituum dicte accomendacionis, retenta 
in rnc quarta parte lucri, in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum 
missum ponere et consignare promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis 
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et expensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita et ha¬ 
benda tibi pignore obligo. Actum in Peira ante Constantinopolem sub logia 
januen&ium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VII 1-a 
die XXVI-a julii inter nonam et vesperas. Testes Amidamis de Valesana et 
Lanfranchus de Prato qui dicitur de Terrea. 

Not. Ign, Mazzo XI. 

LXVI 

Pera, 31 juillet 1281 , Giacomo Maggiore «de Caligis» reeonnait avoir 
re^u en commandite dTlena veuve de Guglielmo Scolari 25 hyper- 
peres qu’il s engage a faire fructificr aPtfra et k rembourser dans six 
mois, en retenant pour lui Ic quart du profit. Deuxt^moins: Ogerio 
Boccabarile ct Rubaldo de Valdettaro sergent du podestat* 

Ego jacobus Maiorus de Caligis confiteor tibi Elcne uxori quondam Guil- 
lelmi Seolaris me a te habuisse et recepisse in accomendacione i perperos 
viginti quinque auri de sagio, renuntians exceptioni non habitorum i per¬ 
perorum et non receptorum ct omni juri; quos tenere debeo mercandi causa 
in Peira, usque menses sex proximos, ad quartam partem profitui et cum 
quibus expendere debeo ct lucrari per iperperum; in capite vero termini 
capitale et profituum dicte accomendacionis, retenta in me quarta parte 
lucri, in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum missum ponere et 
consignare promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis tibi 
stjpvilaiit* spondeo et proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pignore 
obligo. Actum in Peira ante Constant i nopolem in domo qua habitat dicta 
Elena anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VHI-a die ul¬ 
tima julii. Testes Ogerius Bocabarilis et Rubaldus de Valdetario serviens, 
potestatis. 

NqL Sim . de Albario, I, FoL 2* 

LXVII 

PSra i i-er aout 1281 . Obertino de Pegli et Razino de Vestis reconnais- 
sent avoir re^u de Luchetto Giavaldino 165 hyperperes, pour lesquels 
iis engagent 200 peaux de boeufs deposces dans la maison de Gio- 
vanni de Gavi, Trois temoins: Andreolo Bello de Castro, Viviano 
Pellcgrino et Giovanni di Mirabello. 

Nos Obertinus de Pelio ct Baxinus de Vestis, uterque nostrum in solidum 
confitemur ab Luchetto lavaldino nos habuisse et recepisse a te mutuo, 
gratis et amore iperperos centum sesaginta ct quinque auri de sagio, ren un¬ 
ci ans exceptioni non habitorum ct non receptorum iperperorum et omni 
juri; pro quibus tibi dedimus et assignavimus in pignore coria ducenta bo- 
vina que sunt :n domo Johanis de Gavio, dando tibi licentiam vendendi ipsa 
coria cui volueris, quanto melius poteris cum consilio Nicole de Bisscllis, 
quos vero iperperos centum sesaginta et quinque, si de dictis coriis ipsos 
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non habueris vel extraseris, promittimus tibi vel tuo certo noncio per nos 
vel nostrum noncium clare ct solvere usque Kalendas Octumbris proxime 
venturas, vel complementum dictorum iperperorum CLXV de eo quod 
[de] dictis coriis bovinis extraseris. Alioquin penam dupli dicte quantitatis 
tibi stipulanti promittimus et proinde omnia bona nostra habita et habenda 
tibi pignore obligamus, renuntiantes nove constitucioni de duabus reis, 
epistole Divi Adriani ct omni juri. Versa vice ego dictus Luchetus confiteor 
vobis dictis Obertino et Baxino dicta coria ducenta habuisse in pignore et 
recepisse et promitto vobis ipsa vendere quantum melius potero, bona fide 
cum consilio dicti Nicolc et id quod ultra dictos i perperos centum sesaginta 
ct quinque auri de dictis coriis habuero in potestate vestra vestrorum mis¬ 
sorum ad dictum terminum dare et solvere promito, si ipsa coria vendidero, 
ratis manentibus supradictis, Alioquin penam dupli vobis stipulantibus 
spondeo et proinde omnia bona mea habita et habenda vobis pignore obligo. 
Actum in Peira ante Constantinopolim, in domo qua habitat Guillelmus 
Gandulfi notarius anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione 
octava, die prima Augusti, inter nonam et vesperas. Testes: Atidriolus Bellus 
de Castro, Vjvianus Pelegrinus et Johanes de Mi rabe lio. 

Ibid., Fol 2 Vo, 


LXV 1 II 


Pera, 4 ao&t 1281 , Lc tailleur Giovanni da Savignone reconnalt avoir 
refu en commandite de Delacorca de Campo 32 hyperperes et 19 ca- 
rats quii $ J engage a faire fructifier dans son negoce & Pera, en rete- 
nant pour lui la moitie du profit, Temoins:..* Giacomo Carlevaro 
greffier. 


Ego Johanes de Savignone taliator confiteor tibi Delacorca de Campo 
me a tc habuisse et recepisse in accomendacione i perperos triginta duos auri 
de sagio et charatos decem et novem, renuntians exceptioni non habitorum 
et non receptorum iperperorum et omni juri; quos tenere debeo et operari 
i 11 Peira in apotecha mea, usque menses quatuor proximos, ad medietatem 
profitui et cum quibus debeo expendere et lucrari per iperperum; in capite 
vero dicti termini capitale ct profituum dicte accomen dationis, retenta in 
me medietate profitui, in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum 
missum ponere ct consignare promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis 
ct expensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita et ha¬ 
benda tibi pignore obligo. Actum in Peira ante Constantinopolcm sub logia 
Januensium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o, die quarta Augusti, 
inter nonam ct vesperas, indictione octava. Testes , . . Jacobus Carlevarius 
placeri m. 

Ibid,, Fol, 4 et Vo, 

LXIX 

Pera y 5 ao&t 1281 , Delacorca de Campo veod a Giacomo de Bargono 
fabricant de galnes une esclave nommee Crisasi 2gee d’environ dix 
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ans, poin 14 hyperperes. Trois t^nioins: Finterprit^ Giaconimino de 

S» Sno, Andi ea di Chi avari et Rubaido de Valdettaro, sergent du po- 

destat 

Ego Delacorca de Campo vendo, cedo et trado tibi Jacobo de Bargono 
guamcrio sclavam meam nomine Crisasi et que est etatis annorum decem 
vel circa, cum omnibus suis viciis et magagnis, pro tali qualis est, ad haben¬ 
dum, tenendum et quicquid volueris faciendum, tu et heredes tui et ille vel 
illi cui vel quibus ipsam dederis iure proprietario et titulo cmpcionis. 
finitu precio i perperorum quatuordecim auri, quos proinde a te habuisse 
et recepisse confiteor et de quibus me a te bene quietum et solutum voco, 
abren undans exceptioni non habitorum ct non receptorum i perperorum et 
omni juri, quam vero sclavam promitto tibi de cetero dimitere et non aufferre 
sed pocius ab omni impediente promitto et ipsam deffenderc disbrigare et 
expedire meis propriis expensis, remissa tibi necessitati denonciandi. Alio- 
qmn etc.. . . Actum in Peira ante Constantinopolim sub logia Januensium 
anno Dominice Nativitatis MCOLXXXI-o indictione VHI-a, die quinta 
Augusti, inter terciam et nonam. Testes Jacobinus de Sancto Siro turchi- 
manus, Andreas dc Clavaro et Rubaldus de Valdetario, serviens potestatis. 

fbid., Fol. 4 Vq. et 5. 

LXX 

i era, . . . aoiit 1281. Le tailleur Nicolo Rosso vend a Marchese de 
Lorette le tiers du bateau «Alegrancia» qu’il possede en commun avec 
Pizzmo de Recco et Giovanni de Gavi pour 31 hyperperes Deux 

temoins: 1’arbaletrier Gigante, le grec Ni colas'et Giovanni de Mi- 
rabello. 

Ego Nicolinus Rubeus taliator vendo, cedo et trado tibi Marchisio de Lo- 
reto terciam partem cuiusdam ligni mei quod vocatur Alegrancia, quod 
habeo pro indivisso cum Pecino de Reclio et Johanne de Gavio, cum tercia 
parte tocms eius sarcie, corredi et apparatus ipsius, finito precio iperperorum 
triginta unius auri ad sagium Constantinopolitanum, quos proinde a te ha¬ 
buisse et recepisse confiteor, et de quibus me a te bene quietum et solutum 
voco, abrenuncians etc.. . . et dominium dicti ligni, sarcie, corredi et ap¬ 
paratus ipsius, pro tercia parte predictum, tibi confiteor corporaliter tradidisse 
confitens me tuo nomine et precario dictum lignum cum sarci a ct apparatu 
ipsius pro parte predieta possidere quamdiu eum possidere, dans tibi licen¬ 
tiam ad prehendendi corporaliter, etc, insuper omnia iura, raciones et aedones 
rcales et personales, utiles directas et mixtas que et quas habeo et michi com¬ 
petunt etc. tibi vende, cedo et trado precio supra dicto etc. Actum in Peira 
ante Constantinopolim, in domo qua habitat Willelmus Gandulfi notarius, 
anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o, indictione VIII-a, die YII-a 
Augusti, inter nonam ct vesperas. Testes Gigans balistrarius, Nicola Grecus 
et Johannes de Mirabello. 


Ibid., Fol. 6 ct Vo. 
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Pira y 7 aout 1281 * Marchese de Lorette reconnait devoir a Nicolino 
Rosso les 31 hyperperes, quM devait Iui payer pour la partte du bateau 
quM lui a achete. Le Venitien Enrieo Malvezxi et Pietro de Monte 
ver de garantissent pour 21 hyperperes, Memes t&noins qu*k Eacte 
procedent. 


Ego Marchisius de Loreto confiteor tibi Nicolino Rubeo taliatori me tibi 
dare debere et solvere iperperos triginta et unum auri de sagio, precio tereie 
partis cuiusdam ligni tui qui vocatur Alegrancia, quamvis in instrumento 
vendicionis hodie lacto manu mei notarii infrascripd contineatur quod con¬ 
fessus fuisti ipsas a me habuisse et recepisse et te a me bene quietum ct 
solutum vocastis et quidem ahrenundastis etc.. . , cum in veritate ipsos 
tibi restent ad habendum dictos iperperos triginta et unum auri de sagio, 
dare et solvere promitto tibi vel tuo certo noncio per me vel meum nondum 
usque Kalendas Novembris proxime venturas, Alioqum etc., , . Insuper 
nos Enricus Malvecius veneticus pro iperperis quindecim et Petrus de Monte-* 
viridi pro iperperis sex pro dicto Marchisio versus te dictum Nioolinum prin¬ 
cipaliter intercedimus et fidejubemus ct renonciamus imi de principali et 
epistole Divi Adriani et de duabus reis et omni juri. Actum in Peira in 
domo qua habitat Guillelmus Gandulfi notarius anno Dominice Nativitatis 
MCCLXXXI-o, indictione VII 1 -a, die septima Augusti, inter nonam et 
vesperas. Testes Gigans balistrarius Nicola Grecue et Johann.es dc Mira- 
bello. 

Ibid., Foh 6, Vo, 7. 


LXXII 

Pera r 8 aoUt 1281 * Giovanni da Noli vend a Nicolino de Voltri, bour- 
geois de Constantinople et a Ogerio Boccabarile son bateau <<St, An¬ 
tonio» avec tont son greement pour 230 hyperperes, Trois temoins: 
Giacomo Carievario, greffier, Rubaldo de Valdettaro, sergent du po- 
des tat et Guglielmo Megliazza da Noli. 

In nomine Domini, amem Ego johannes de Naulo vendo, cedo et trado 
vobis Nicolino de Vulturo burgensi Constautinopolis et Ogerii Rocaba- 
rili quemdam lignum meum qui est in portu Constautinopolis et quod vo¬ 
catur Sanctus Anthonius, cum tota eius sarci a, cor redo et apparatu ipsius, 
cum barcheta una ipsius ligni, ad habendum et tenendum vos et heredes 
vestri, et ille vel illi cui vel quibus ipsam vendideritis, vel habere statue ritus 
iurc proprietatis et titulo empeioms, finito precio iperperorum ducentorum 
triginta auri de sagio quos proinde a vobis habuisse et recepisse confiteor 
et dc quibus me a vobis bene quietum et solutum voco, abrenuncians etc. 
et dominium dicti vobis confiteor corporaliter tradidisse etc. insuper omnia 
tura radones et actiones utiles directas et mixtas que et quas habeo et michi 
competunt etc. vobis vendo cedo et trado precio supradicto, etc. Actum in 
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Peira ante Constantinopolitn, sub logia Januensium, anno Dominice Nati¬ 
vitatis MCCLXXXI-o indictione VIIT-a, dic octava Augusti, inter ter- 
ciam ct nonam. Testes Jacobus Carlevarius placerius» Rubaldus de Valdetario 
serviens protestatis et Guilldmus Meliacia de Naulo, 

Ibid., FoL 6, Vo. et 7* 

Lxxrn 

Pera, 9 &out 1281 * Marrota> femtne d J Ogerio Boccabarile et soeur de 
ieu Bonaventura de Camogii, reconnait avoir re^u de Ia succession 
du defunt, par Pentremise du fideicomissaire Franceschino de Murta, 
de Ia viande de porc salee> un sac de 37 livres de soie et d’autres mar- 
chandiscs. Consetllers et temoins: le grcffier Giacomo Carlevario, 
Rubaldo de Valdettaro, sergent du podestat et le not, Guglielmo Gan- 
dulfi. Fait par devant messire Leone de Sestri, vicaire du podestat 
Giacomo Squarziafico. 

b.go Marota uxor Ogerii Rocabanlis et soror quondam Bonaventura de 
Camillo et heres, ut constat per inventarium scriptum manu Guillelmi Gan- 
dolfi notarii MCCLXXXI-o die XXIILa Madii, in presencia, consensu 
et voluntate dicti viri mei, confiteor tibi Franceschino de Murtedo, taliatori, 
fidecomissario relicto una cum Enrico iVIarzaria a dicto Bonaventura* ut 
continetur in cius testamento seu ultima voluntate scripto seu scripta manu 
Bertholini de Portavacarum notarii MCCLXXXI-o die vigesima Aprilis, 
recipienti hanc confessionem nomine tuo proprio et nomine dicti Enrici 
consocii tui, me tanquam heres dicti quondam Bonaventure habuisse et re¬ 
cepisse a te de rebus que pervenerunt ad manus tuas et dicti Enrici consocii 
tui, de bonis dicti quondam Bonaventure mezenas carnium salsatarum sep¬ 
tuaginta quatuor, axonzias tres, sacum unum sete qui est in pondere cum 
sacho libre triginta et septem, sachos duos de grancho, i perperos centum se- 
saginta duos et charatos duodecim auri ad sagium Constantinopolitanum, 
que similiter presunt de bonis dicti quodam Bonaventure, et ultra predicta 
i perperos sesaginta sex qui presunt ex coriis quinquaginta tribus venditis 
de bonis dicti quondam Bonaventure, ahrenuncians exceptioni non habi¬ 
tarum et non receptarum rerum et iperperorum non habitorum et non recep¬ 
torum et omni juri; et sunt ille res et iperpcri quas Obertus de Rochataliata 
et Rollandus de Cherio confessi fuerunt habuisse et recepisse a te dicto Fran¬ 
ceschino in custodia seu re comenda cion e, pro dandis et consignandis mictli 
dicti Marrote, ut continetur in instrumento inde scripto manu Guillelmi 
Gandulfi notarii MCCLXXXI-o dic XXV-a Madi i et quod instrumentum 
volo cassum esse, irritum et nullius valoris, unde promitto et convenio tibi, 
recipienti nomine tuo proprio et nomine dicti Enrici, quod occasione dic¬ 
tarum rerum et iperperorum vel alicujus partis ipserum nullam contra te seu 
dictum Lnricum, vel heredes tuos vel dicti Enrici per me vel aliam personam 
habentem causam a me facere requ isicio nem, actionem seu questionem mo¬ 
vere in judicio vel extra, absolvens te nomine tuo proprio et nomine dicti 
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Enrici. . . ] ) ab omnibus ct singulis supradictis per aceptilationem aqui¬ 
linam stipulationem.]. . . l ). Alioquin penam dupli dictarum quietacio- 
num, petitionum ct rerum predictarum. . . T ) seu requisicio fietur vel 
actio moveretur tibi stipulanti spondeo et proinde omnia [bona mea habita 
ct habenda] tibi pignore obligo, faciens predicta omnia in presencia dicti 
viri mei prcsentis, racionc et consilio Jacobi Carlcvaris placerii et Rubaldi 
de Valdetario servientis potestatis [quos meos propinquos] vicinos et consi¬ 
liatores ad predicta elligo et appelo, abrenuncians iuri expo. . . x ) [senatus 
consultui] velleiano omnique legis auxilio quo me tueri possem et omni juri. 
Ad hcc omnia dominus Leonus de Sexto, socius et vicharius domini Jacobi 
Squarziafici potestatis Januensium in Imperio Romanie, interponens suam 
auctoritatem et decretum, statuit, laudavit decrevit et absolvit, ut super 
statuens et prononcians predicta omnia habere debere perpetuam firmi¬ 
tatem. Actum in Peira ante Constantinopolim, in domo dicti Ogerii sive 
qua habitat, anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo 
primo, indictione octava, die nona Augusti, inter vesperas et complecto- 
rium. Testes predicti consiliatores et Guillelmus Gandulfi notarius, 

Fol. 7, Vo. et 8. 


LXXIV 

Pira, 11 aotit 1281. Pagano d’Aix reconnait avoir re^u en commandite 
de Giacommino de Cassino 40 hyperperes qu’il s’engage a negocier 
dans 1’empire byzantin et a rendre dans six mois, en retenant pour 
Iui le quart du profit. Deux temoins: Giovanni de Mirabello et Gia- 
como Leone delle Vigne. 

Ego Paganus dc Aquis confiteor tibi Jacobino de Cassino me a te habuisse 
et recepisse in accomcndacione iperperos quadraginta auri ad sagium Constan- 
tinopolitanum, abrenoncians exceptioni non habitorum et non receptorum 
iperperorum et omni juri; quam accomendacionem Domino concedente 
mercandi causa tenere, portare et operare debeo atque mittere ante me cum 
testibus per Imperium Romanie usque menses sex proximos, ad quartam 
partem profitui et cum quibus expendere debeo et lucrari per iperperum; 
in capite vero termini capitale et profituum dicte accomcndacionis, retenta 
jn me quarta parte profitui, in tua potestate vel tui certi missi per me vel 
meum missum ponere et consignare promitto. Alioquin penam dupli cum 
dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea ha¬ 
bita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Peira ante Constantinopolim 
sub logia Januensium anno Dominice Nativitatis MCCLXXXl-o indic¬ 
tione VHI-a, die Xl-a Augusti inter nonam ct vesperas- 'Pestes Johannes 
de Mirabello et Jacobus Leo dc Vincis. 

Fol. 8. 


*) DCchirC. 




DOCUMENTS 


12 I 


LXXV 

Pera, 12 ao&t 1281 , Nicolino de Voltri bourgeois de Constantinople 
reconnait avoir refu en commandite d^gerio Boccabarile des etoffes 
et la moitie du navire, qu’ils avaient achete en commun a Giovanni 
de Noli, le tout valant 355 hyperp&res et 12 carats, qiPil s’engage a 
negocier dans les ports de la Mer Noire, en retenant pour lui le quart 
du profit. Trois temoins; Galiano et le fourreur Ogerino, grcfficrs 
et Antonio de Capriata, sergent du podestat* 


Ego Nicolinus de Vulturo burgensis Constantinopolis confiteor tibi Ogerio 
Boccabarili me a te habuisse et recepisse in accomendacione [perperos tre¬ 
centos quinquaginta quinque et charatos duodecim auri as sagiunt Constan- 
tinopolitanum, implicatos in bochararms et in medietate ligni quam emistis 
una mecum a johanne de Naulo, remmcians exceptioni non habitorum et 
non receptorum iperperorum et omni juri; quam accomendacionem Domino 
concedente portare debeo cl ducere intus Mare Maius, quo michi Deus me¬ 
lius administraverit, ad quartam partem profitui, et cum quibus expendere 
debeo et lucrari per iperperum, sicut ex aliis quas mecum porto, habens 
potestatem mittendi ante me ipsam cum testibus quam partem voluero; in 
reditu autem quem fecero capitale et profituum dicte accomendacionis, re¬ 
tenta in me quarta parte profitui, in tua potestate vel tui certi missi per me vel 
meum missum ponere et consignare promitto* AI loqui n penam dupli cum 
dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea ha¬ 
bita et habenda tibi pignore obligo* Actum in Peira ante Constantinopolem, 
sub logia januensium anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indic¬ 
tione VII Da, die XI Da Augusti, inter nonam et vesperas, 'restes Galianus 
placerius, Ogerinus peliparius piaeerius et Anthonius de Capriata serviens 
potestatis* 

FoL 8 Vo. 


LXXV 1 


Pera, 12 aoui 1281 , Nicolino de Voltri, bourgeois de Constantinople 
reconnait avoir re^u en commandite de Lanfranco de Prato 162 hy- 
perptres qu’il lui restait devoir, investis dans le na vir e, qtTil possede 
en commun avec Ogerio Boccabarile, et qu*il s’engage a negocier dans 
les ports de la Mer Noire, en retenant pour lui le quart du profit, 
Deux temoins: Ogerio Boccabarile et Giannino Rosso de Castro* 


Ego Nicolinus de Vulturo burgensis Constantinopolis confiteor tibi Lan¬ 
franco de Prato me a te habuisse et recepisse in accomendacione iperperos 
centum sesaginta duos auri ad sagium Constantinopolitanum, qui profuerunt 
ex omnibus racionibus et accomendacionibus quas unquam habui a te, a 
tecum facere usque in hodiernam diem, implicatos in ligno quod habeo com¬ 
mune cum Ogerio Boccabarili et in mea communi implicita, abrenuncians 
exceptioni non habitorum iperperorum et non receptorum et omni juri; 
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quam accomendacionem Domino concedente portare debeo in Mari Maiori 
ad quartam partem profitui et cum quibus expendere debeo et lucrari per 
i perperum, sicut ex aliis quas tnecum porto, habens potestatem mittendi 
ipsam ante me cum testibus, quam partem voluero; in reditu autem quem 
fecero capitale et profituum dicte accomendacionis, retenta in me quarta 
parte profitui, in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum missum 
ponere ct consignare promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis et ex¬ 
pensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita et habenda 
tibi pignore obligo. Actum in Peira ante Constant i no polem sub logia Ja- 
nuensium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VIII-a, 
die XII-a Augusti, inter nonam et vesperas. Pestes Ogerius Boccabarilis 
et Janinus Rubeus de Castro. 

Fol, 8. 

LXXVII 

Pira , 14 aotit 1281 , Le fourreur Ogerio Pastecchia reconnait avoir regu 
50 hyperpferes comme dot de sa femme Palma, fi Ile d'Orea de Lemnos, 
Trois timoins: le m£decin Castelli no de Per accio, Lanfranco Berten 
et le cordonmer Pagano. 

Ego Ogerimjs Pastecha peliparius confiteor tibi Palme filie Orce de Sta- 
lumine sponse et uxori mce a te habuisse et recepisse, pro ducibus tuis et 
nomine docitim tuarum, i perperus quinquaginta auri ad sagio m Constanti- 
nopolitanum, renuncians exceptioni non habitorum iperperorum seu docium 
non habitarum et non receptarum et omni juri; quos tibi restituere promitto 
sine aliquo ante scripto infra mensem unum postquam condicio docium 
restituendarum advenerit. Alioquin penam dupli cum dampnis ct expensis 
tibi stipulanti spondeo, et proinde omnia bona mea habita et habenda tibi 
pignore obligo. Actum in Peira ante Constanti nopolim, in domo dicti Ogerii 
seu qua habitat, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VlILa, 
die XIIII-a Augusti inter vesperas et complectorium. Testes Castelirus 
de Perracio medicus, Lanfrancus Berten ct Paganus Calegarius. 

Fol. 9. Vo* 


LXXVIII 

Pera> 16 ao&t 1281 , Gabriele de Mangano, en son nam et celui de son 
frere Francesco reconnait avoir re^u du not. Stabile Ottaviano de 
Sestri Ponente au compte d^AndreoIo de Nervi, 37 pifeccs d’or, 13 
aspres et un fardeau de soie de 24 Hvres et 7 onces, representant le 
capital et le profit dc 66 perperes donnes en commandite. 

Ego Gabriel de Mangano frater Franceschi de Mangano, nomine dicti 
Francesd et pro ipso confiteor tibi Stabile Gttaviani dc Sexto notario reci¬ 
pienti hanc confessionem ct promissionem, nomine Andrioli de Nervio et 
gerenti negocia ipsi vis in hanc parte, me habuisse et recepisse a te pecias 
triginta et septem auri que sunt sagii XXXI et charatos VIII boni auri iustique 
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ponderis ad sagium Consta ntinopol i tanu m; item fardellum unum de Seta 
in quo sunt libre XXIIII et uncias VII; item asperos tres dedm, abrenunrians 
exceptioni non habitorum i perperorum sete et asperorum non receptorum 
et omni juri; et quos iperperos setarn et asperos confiteor me habuisse et 
recepisse a te, dante et solvente nomine dicti Andrioli et pro ipso Andriolo, 
pro solutione et satisfadone capitalis et profitui cuiusdam accomendacionis 
de perperis LXVI quos dictus Andriolus habuit in aceomendacione, a dicto 
Francesco Iratre meo, secundum formam instrumenti inde scripti manu 
Danielis de Curia notarii MCCLXXXI-o, die V-a Aprilis, et quod instru¬ 
mentum tibi trado et restituo ad incidendum et promitto tibi me facturum 
et curaturum ita, quod pro dicta accomendacione vel eius occasione nulla 
in perpetuum contra dictum Andriolum vel eius bona aut contra te vel bona 
tua movebitur actio seu peticio vel controversio fiet, sub pena dupli de quanto 
et quotiens actio movere peticio seu controversia fiet, et obligatione bonorum 
meorum; et quantum est pro predictis et predlctorum occasione te et dictum 
Andriolum et bona tua et ipisius conservabo indempnem et si de predictis 
aliqua questio fictur promitto tibi ipsos iperperos et dictam setam et asperos 
tibi solvere et restituere, ad voluntatem tuam, firmis manentibus supradictis. 
Alio quin penam dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo et 
proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo, jurans omnia 
et singula supradicta attendere, complere et observare et contra perpetuo 
non venire, faciens hce omnia consilio testium infrascriptorum quos meos 
propinquos, vicinos et consiliatores ad predicta elligo et appello, et pro 
predicto Gabrieli de predictis omnibus et singulis et in omnem causam 
versus dictum Stabilem, dicto nomine recipientem, solempniter et princi¬ 
paliter obligavit Dominus Donatus de Donatis suo. * . et suorum, renun- 
cians iure de principali et omni juri. Actum in Peira ante Cous tanti nopolim, 
anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VIII-a, die XVI-a 
Augusti inter terciam et nonam. Testes. . , de Staiano. 

FoL 10 et Vo. 


LXXIX 

Pera , 16 aout 1281, Le fourreur Ogermo reconnait avoir re^u en com¬ 
mandite de Leone da Sestri Ponente ccnt hyperpires, pour les porter 
a Andrinoplcj en retenant pour lui le quart du profit. Deux temoins; 
le not. Guglielmo Gandulfi et Cardinale Bona ventura. 

Ego Ogerinus peliparius confiteor tibi Leono de Sexto me a te habuisse 
et recepisse in aceomendacione iperperos centum auri ad sagium Constan- 
tinopolitanum, renuntians exceptioni non habitorum et non receptorum 
i perperorum et omni juri; quam aecomendacionem Domino concedente 
portare debeo apud Andrinopoiim vel quo Deus michi melius administra¬ 
verit mercandi causa per Imperium Romani e, ad terciam partem profitui 
et cum quibus expendere debeo et lucrari per iperperum sicut ex aliis quas 
mecum porto, habens potestatem mittendi ipsam ante me cum testibus, 
quam partem voluero; in reditu autem quem fecero capitale et profituum 
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dicte accomendacionis, retenta in me quarta parte profitui, in tua potestate 
vel tui certi missi per me vel meum missum ponere et consignare promitto. 
Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo et 
proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in 
Peira ante Constantinopolem, sub logia Januensium, anno Dominice Nati¬ 
vitatis MCCLXXXI-o, indictione VHI-a die XVI-a Augusti inter primam 
et terciam. Testes Guillelmus Gandulfi notarius et Cardinalis Bonaven- 
tura. 

Fol. io. 


LXXX 

Pira^ /7 aout 1281. Giacomo Ugolini et Pagano Oli ver io constituent 
une societc oii iis mettent en commun cie Vor et du drap en valeur 
de 500 hyperperes; Pagano portera 215 hyperperes et 17 carats a Me- 
sembrie et Giacomo 284 hyperpferes et 7 carats a Caffa. Au retour, 
iis partageronta egalite le capital et le profit. Deux temoins: le not, 
Gugltelmo Gandulfi et Giovatmi de Mirabello, 

Nos Jacobxnus Ugolini et Paganus Oli verus inter nos confitemur ad in¬ 
vicem unus alteri nos posuisse et habere in societate iperperos quingentos 
auri implicatos in scamandro pannis, et auro; in qua quidem societate quis- 
libet nostrum confitetur habere et posuisse iperperos ducentos quinquaginta 
auri > abrenuntiantes exceptioni non positorum i perperorum et omni alii 
juri per quod contravenire possemus, et de qua societate confiteor ego dictus 
Paganus me portare, mercandi causa, apud Mesembre iperperos ducentos 
quindecim et charatos decem et septem auri implicatos in pannis lombar- 
deschis et auro et ego dictus Jacobus confiteor me mittere debere apud Caffa, 
in galea Thobie Bocari, iperperos ducentos octuaginta quatuor et charatos 
septem implicatos in scamandro, mercandi causa, abrenunciantes quislibet 
nostrum exceptioni non acceptorum iperperorum et omni alii juri, per quod 
contravenire possemus et quam societatem volumus duraturam esse usque 
Kalendas Novembris proxime venturas; in capite vero termini promittimus 
racionem facere inter nos bona fide tam de capitale quam lucro et fraudem 
aliquam in dicta societate non comitterc et ipsam societatem et lucrum quod 
Deus nobis in ipsa dederit per medium dividere promittimus, ita quod quis¬ 
libet nostrum tam de capitale quam lucro medietatem de ipsa societate ha¬ 
bere possit et debeat Alioquin penam dupli de quanto contra fietur unus 
alteri stipulanti promisit et proinde omnia bona sua habita et habenda ei 
pignore obligavit. Et ego dictus Jacobinus confiteor quod dicti i perperi sunt 
de mea communi racione et ego dictus Paganus confiteor quod dicti i per¬ 
peri , , , T ) volentes et jubentes dicte partes quod dicta societas sit et esse 
debeat ad risicum et fortunam maris et gentium seu vadat. Actum in Peira 
ante Constantinopolim, in domo qua habitat Guillelmus Gandulfi notarius, 
anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o, indictione VHI-a, dic XVII-a 
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Augusti inter primam et tcrciam. Testes Guillelmus Gandulfi notarius et 
Johanncs de Mirabello. 

Fol. io Vo. et i r. 

LXXXI 

Pera, 18 aout 1281. Giannino Murino, procurateur de Francesco Cebe 
reconnait avoir re^u du fourreur Dagnano tout Ie capital et Ie profit 
d une commandite de 110 hyperp^res, consistant en velours. Deux 
temoins: Castellino dc Campello et le not. Guglielmo Gandulfi 


Ego Januinus Murrinus procurator Franccsci Cebc, ut constat de pro¬ 
cura in instrumento scripto manu Augustini de Sancto Matheo notarii 
MCCLXXXI-o, die XXI-a junii, procuratorio nomine ipsius confiteor tibi 
Dagnano pelipario me a te habuisse et recepisse integram sol udonem et 
satisfaccionem tam capitalis quam profitui iperperorum centum decem, 
implicatorum in vilense, abrenuncians exceptioni non habite soludonis et 
satisfacionis non facte et omni juri; unde et pro quibus promitto et convenio 
tibi, procuratorio nomine dicti Franccschi, per dictum Francescum nec ali¬ 
quam personam habentem causam ab ipso seu per heredes eius nec per me 
nulla contra te vel heredes tuos, quantum pro dicta accomendacione nec lucro 
ipsius, fiet questio peticio, requisicio ncc actio movebitur in judicio vel extra, 
sub pena dupli de quanto questio peticio seu requisicio fietur vel actio move¬ 
retur et obligacione bonorum meorum et dicti Francesci debiti in predictam 
accomendacionem. Actum in Peira ante Constantinopolim, sub logia Janucn- 
sium anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o, indictione VIH-a. die 
XVIII-a Augusti inter vesperas et complector; u m. Testes Castellinus dc Cam¬ 
pello et GuiUelmus Gandulfi notarius; confitens instrumentum accomenda- 
cionis prcdictum tibi tradidisse ad incidendum. 

Fol. 11, Vo. 

lxxxh 

Pera, 18 aout 1281 . Le fourreur Dagnano reconnait avoir rc^u en com¬ 
mandite de Donato dei Donati 50 hyperperes pour Ies porter a An¬ 
dri nople, en retenant pour lui le tiers du profit. Deux temoins: Maffeo 
Gambone et Acellino Scotto. 


Ego Dagnanus peliparius confiteor tibi Donato de Donatis me a te habuisse 
et recepisse in accotriendacionc iperperos quinquaginta auri ad sagium constan- 
tinopolitanum, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum iper- 
perorum et omni juri; quum aceoniendacionern Domino concedente portare 
debeo apud Andrinopolim vel quo Deus michi melius administraverit ad 
terciam partem profitui et cum quibus expendere debeo et lucrari per iper- 
perum sicut ex aliis quas mecum porto, habens potestatem mittendi ipsam 
ante me cum testibus, quam partem voluero; in reditu autem quem fecero 
capitale et profituum dicte accomendacionis, retenta in me tertia parte lucri, 
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in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum mjssum ponere et consig¬ 
nare promitto. AUoquin penam dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti 
spondeo ct proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. 
Actum in Peira ante Constantinopolim, sub logia Januensium, anno Domi¬ 
nice Navititatis MCCLXXXI-o, indictione octava die decima octava Au¬ 
gusti inter terciam et nonam. Testes Mafeus Gambonus et Aeelinus Scotus. 

FoL ir, cf. Ferretto* Atti lig> XXXI, 2, p, 412. 

LXXXfil 

Pira^ 18 ao&t 1281 , Benedetto Zaccaria reconnait devoir a Marco Bar- 
bavaria 50 livres d*argent, payables a Caffa, huit jours apres Farrivee 
du navi re de Tobia Boccaro, ou a Pera en aspres, h raison dc 14 aspres, 
«barichatif Fhyperpfere. Deux temoins: le not, Guglielmo Gandulfi et 
Andreolo Pelato. 

Ego Benedictus Jacharia confiteor tibi Marchioni Barbavaria me a te ha¬ 
buisse et recepisse, , . ■) auri ad sagium Constantinopolitanum, abrenun- 
dans exceptioni non habitorum et non receptorum et omni juri; [quos] no¬ 
mine cambii tibi dare et solvere promitto per me vel meum noncium in Caffa 
, . , [argenjti de. . . ad libram Constantinopolitanam vel valimentum 
ipsarum. . , quinquaginta, , , infra dies octo postquam Galea Thobie 
Bocari que est in portu [Peire] apud Caffa [applicuerit]. . . dicto argento 
sive iperperos ad risicum et fortunam librarum triginta argenti quas. , . 
tecum in Galea predicta et si dictas libras quinqaginta argenti non haberes 
et reciperes in Caffa ad terminum supradictum, promitto tibi dare et sol¬ 
vere in Peira de valimento dicti argenti ad asperos barichatos pro quislibet 
asperis XII 1 I barichatis, i perperum unum auri ad sagium Constanti nopoli- 
tanum usque ad concurrentam quantitatem, seu ad complementum dictarum 
librarum quinquaginta argenti. Alioquin penam dupli cum dampnis et ex¬ 
pensis tibi stipulanti spondeo et proinde in omnia bona mea habita et habenda 
tibi pignore obligo. Actum in Peira ante Constanti nopolem sub logia Ja¬ 
nuensium. armo Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o, indictione VIH-a, 
die XVlII-a Augusti, inter nonam et vesperas. Testes Guillelmus Gandulfi 
notarius et Andrio!us Felatus. 

FoL 11, Vo, 


LXXXIV 

Pira y 19 ao&t 1281 , Vinuccio da Gioncate procurateur du Comte Odc- 
brando reconnait avoir re9u de maitre Nicolas, chirurgien, 20 besants 
d’or et divers objets d J habillement. Deux temoins: Luchetto Griffo 
et Rubaldo de Valdettaro, sergent du podestat. 

Ego Vinudus de Junchatis noncius et procurator domini Odebrandi co¬ 
mitis. , . Domini Odebrandi et pro ipso confiteor tibi magistro Nicolao 
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medico chirurgie* , * domini Odebrandi comitis bisancios viginti auri et 
peciolas nonaginta. . . Constantinopolitanum sagii triginta et tres et cha- 
rat<?s tres matalasuin unum, cultrem unam, # . fustaneum unam, tapetum 
unum, bisaciam unam et capellum unum et que res, , . familiaris comiti 
predicti ut asserunt et qui decessit in domo dicti magistri. . . [renuntians 
exceptioni] non habitarum peciarum auri et rerum predictarum non recep¬ 
tarum et omni juri; unde promitto et convenio tibi nomine dicti Odebrandi 
comitis quod per dictum Dominum Qdebrandinum comitem nec aliquam 
aliam personam habentem causam ab eo, nec per heredes dicti quondam 
Sternczii, nec per me nulla contra te vel bona tua seu heredes tuos occasione 
dictarum peciarum, auri et rerum predictarum fiet questio peticio requi¬ 
sitio nec accio movebitur in judicio vel extra, sub pena dupli de quanto et 
quotiens questio, peticio, re quis ici o fietur vel actio moveretur et obligatione 
bonorum meorum. Actum in Peira ante Constantinopolim, sub logia Ja- 
nuensium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o, indictione VHI-a, 
die XVIHI-a Augusti, inter primam et tertiam. Testes Luchettus Griffus 
et Rubakius de Valdetaxio serviens potestatis, 

FoL i2, Vo. 


LXXXV 

ig aout 1281, Raincrio d^Arezzo, boulanger, vend a Jean de Toulon 

une maison sise a Pera, en territoire dThnpire, avec un jardin et un 

puits y attenants, pour 32 hyperperes d>or. Trois temoins: le not. 

tjruglidmo Gandufli, Leone da Sestri Ponente et Borghese de Ponte- 
decimo. 

Ego Rainerius de Redo fomarius, vendo cedo et trado tibi Johannini de 
I helono domum unam, positam super terram Domini Imperatoris cum j ar - 
t mo uno contiguo ipsi domui, et putheo, cui coheret antea retro et ab utro- 
quo latere via, cum omnibus suis juribus rationibus et aedonibus, ingres¬ 
sibus et exitibus, comedo et utilitate, ad habendum, tenendum, tu et heredes 
tui et ille vel illi cui vel quibus eam vendideris seu habere statueris jure pro¬ 
prietario ■ . . et titulo empeionis finito precio iperperorum triginta duo¬ 
rum auri ad sagium Constantinopolitanum, quos proinde a te habuisse et 
recepisse confiteor et de quibus me a te bene quietum et solutum voco, abre¬ 
nuntians etc.. . . et dominium dicte domus jardini et furni tibi confiteor 
corporaliter tradidisse, constituens me per ipsam cum dictis jardino et puteo 
tuo nomine a precario possidere quamdiu ipsam possidero, dans tibi licen¬ 
tiam apprehendendi corporaliter posse de ipsa quousque volueris tua auto- 
ritate etc, . * * insuper omnia jura aedones et raciones reaJcs et personales 
utiles directas et mixtas et rei perseeutorias que et quas habeo et miehi com¬ 
petunt etc. tibi vendo, cedo et trado precio supradicto etc* Actum in Peira 

® ri ®^ tinopoIim J s ^b logia Januensium, anno Dominice Nativitatis 
MCCLXXXI-o, indictione VIII-a, die XVIIII-a Augusti, inter primam 
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et terciam. Testes Guillelmus Gandulfi notarius, Leonus cie Sexto et Bur- 
gensis de Pontedecimo. 

Ibid„ f, 12, Cf. Ferretto, 

Atti lig XXXI, 2 p, 412, No. DCCCXXXIV 

LXXXVI 

Pera, iq aout 1281. Buonsignore Caffaraino et Bonifecio de Piazzalunga 
nolisent ii Perci vale Cigala, au nom d^Acellino Cigala, Perci vale Spi- 
nola, Nicolino Cos taro, Perci vale Barlaria et Teodisio Bisaccia leur 
galere «Alegrancia», pour transporter de la soie, de Ia cire et du poivre 
a Genes, Quatre temoins: Samuele Strigliaporco, Pietro Grillo, Marco 
Barba varia et le not, Guglielmo Gandulfi. 

In nomine Domini amem Nos Bonussegnor Caffarainus et Bonifacius 
de Plathealonga nauIbamus atque locamus et titulo locationis, naulizationis 
concedimus vobis Percivale Cigale, recipienti nomine Acclini Cigale, Per¬ 
ci vali Spinuie, Nicolino Costaro, Percivali Barlarie et Tedisio Bisacie galeam 
nostram que vocatur Alegrancia et que est in Portu Peire, armatam cum 
eius sarcia corredo apparatu et armamento ipsius, videlicet vobis Percivali 
nomine dicti Acclini et Percivali Spinuie per tantam setam que ascendit 
usque in quantitatem iperperorum tria milia ducentorum pro quibus iper- 
peris III CC seu seta nobis dare deberis, pro navlo et nomine nauli, iperperos 
duos auri ad sagium Constantinopolitamim, per quodlibet centanarium iper¬ 
perorum et tibi Nicolino Costaro per miliaria tria et dimidium cere pro qua 
nobis dare debes et solvere pro quolibet miliario cere iperperos duodecim 
auri ad sagium Constantinopolitanum, et tibi dicto Percivali Barlarie per 
tot varios lacatn, canonos et piperem qui ascenderit in summa iperperos 
duomilia ducentos, pro quibus nobis dare debes et solvere pro navlo et nomine 
navli iperperos duos auri per quemlibet centanarium iperperorum et tibi 
dicto Thedisio per tantam setam que ascendit in summa iperperos sexcentos, 
pro quibus iperperis DC nobis dare debes et solvere pro navlo et nomine 
navli iperperos duos auri per quod libet centanarium iperperorum, et nos 
prodicti Bonussegnor et Bonifacius promittimus vobis omnibus supradictis 
et cuilibet vestrum portare Januam cum rebus supradictis in dicta galea 
nostra et habere in ipsa galea homines centum viginti ad ramas, navarchos 
quatuor, scribam unum, senesealcum unum, fresetos centum et lanceas 
longas viginti quatuor et cervelerias centum et ipsam galeam promittimus 
non honerare nisi usque ad intentam et promittimus cum dicta. .... 
pro eundo Januam usque diem sabbati proxime venturis per totam diem et 

predicta... 

attendere complere observare et contra in aliquo non venire et promittimus 
vo[bis]. . . galea non levare nec portare aliquam personam que non det nobis 
pro nav[lo]* . , prout vos met ipsi nobis datis et solutis ct si minus ab aliqua 
persona* . . teneamini vos nobis dare nisi per eandem racioncm per quam 
naulizaremus acto et exp[en$is] * ♦ . contra quod si ut supra vobis et 
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cuilibet vestrum non observaremus vel [aliquid] contra faciemus vos et quem- 
libet vestrum cum omnibus mercibus vestris sup radiet is portare promittimus 
absque na vio ita quod si ut supra non observaremus nobis de dicto navlo 
aliquid dare non teneamini; et nos dicti Pereivaiis Cigala nomine dicti Acc¬ 
lini et Pereivaiis Spinula promittimus vobis dare et solvere in Peira pro dictis 
i perperis III CC, pro navlo et nomine navli, pro quolibet centanario iper- 
perorum iperperos duos auri ad sagium Constantinopolitanum et ego dictus 
Pereivaiis Pariana pro dictis iperperis II CC implicatis in mercibus supra- 
d ictis iperperos duos pro quolibet centanario i perperorum et ego dictus The- 
disius pro dictis iperperis Sexcentis meis implicatis in seta iperperos duos 
pro quolibet centanario i perperorum, acto et expresim dicto quod si quis 
nostrum vobis in Peira non solverit navium ut supra dictum est, ille qui 
ipsum navium ut supra non solveret in Peira promi tat vobis dare et solvere 
in Janua, pro quolibet iperpero non soluto solidos duodecim j anui nor um 
et hoc infra dies octo postquam dicta galea Januam applicuerit et predicta 
promittimus vobis et quislibet nostrum promittit sub pena dupli navli cuius¬ 
libet nostrum cum omnibus dampnis et expensis et obligacione bonorum 
nostrorum et cuiuslibet nostrum. Actum in Peira ante Constanti nopolirm 
in domo qua habitat Guillelmus Gandulfi notarius, anno Dominice Nati¬ 
vitatis MCCLXXXl-o, indictione Vlll-a, die XVIIIf-a Augusti, inter ter¬ 
tiam et nonam. Testes Samuel Streliaporcus, Petrus Grillus Amiceti Mar- 
chio Jiarbavaria et Guillelmus Gandulfi notarius, 

Ibid.j FoL 12. Vo. et 13. 


LXXXVII 

■ 

Pera, 20 aout 1281. Nicolo de Porto venere, habitant de S. Mattco, 
vend a Giannino Murino une esclavc blanche appclec Chunna, pou- 
31 hyperp^res d’or. Trois temonis: !c not. Guglielmo Gandufli' Ni, 
cotino Spezzapetra et Giacomo Majocco. 

*■ m 1 

Hgo Nicolaus de Portovenere qui habito ad Sanctum Matheum vendo 
cedo et trado tibi Januino Murrino quandam sdavam meam nomine Chunnam 
d k am pro tali qualis est cum omnibus suis viciis et magagnis. finito, precio 
i perperorum triginta unius auri ad sagium Constantinopolitanu m, quos 
proinde a te habuisse et recepisse confiteor et de quibus me a te bene quie¬ 
tum et solutum voco, abrenuntians exceptioni non habitorum ct non recep¬ 
torum iperperorum et omni juri ete,. . , quam vero sclavam promitto tibi 
de cetero dimmittere et non subtrahere, sed potius ab omni impedienti pro¬ 
mitto et ipsam deffendere disbrigare et expedire meis propriis expensis, 
remissa tibi necesitate denonciandi etc., , * insuper omnia tura raciones 
et aedones reales etc.. * * Actum in Peira sub logia Januensium, anno Do¬ 
minice Nativitatis MCCXLXXI-o, indictione VHI-a, dic XX-a Augusti 
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inter nonam ct vesperas. Testes Guillelnrms Gandulfi notarius, Nicolinus 
Spezapetra et Jacobus Maiaocus de Caligis. 

Ibid,, Fol. 13, Vo, et 14 
Ferretto, Atti li&.. XXXI» 2, p. 413-14 
No. DCCCXXXVII 


LXXXVIII 

Pera f 20 aout 1281 , Nicolino Spezzapetra vendi Giannino Murino un 
esclave blanc pour 23 hyperperes, Trois temoins: le not, Guglielmo 
Gandulfi Nicold de Portovenere et Giacorrio Majocco. 

Ego Nicolinus Speza petra vendo cedo et trado tibi januino Murrino. . . 
selavum. . , album et brondum pro tali qualis est cum omnibus suis viciis 
et magagnis, finito precio iperperorum viginti trium ad sagium Constanti- 
nopolitanum, quos proinde a te habuisse et recepisse confiteor et de quibus 
me a te bene quietum et solutum voco, abrenuncians exceptioni non habitorum 
et non receptorum iperperorum et omni. * , juri. , .quem vero sclavum 
promitto tibi de cetero dimittere et non subtrahere sed pocius ab omni impe¬ 
diente promitto et ipsum deffendere disbrigare et expendite meis propriis 
expensis remissa tibi necessitate de non ci and i ;♦ . . insuper omnia jura ra- 
ciones et acciones realc et personales, utiles directas et mixtas et reiperse- 
cutorias que et quas habeo in dicto sclavo etc. Actum in Peira ante Constan- 
tinopolim, sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o, 
indictione VIH-a, die XX-a Augusti, inter nonam et vesperas. Testes Guil- 
lelmus Gandulfi notarius, Nicolaus de Portovenere qui habitat ad Sanctum 
Matheum et Jacobus Maiocus qui facit caligas, 

Ibid,, Fol. 13, Vo. 

LXXXIX 

Pera , 21 aout 1281 . Pictro d’Egidio vertd a Tobia Boccaro le quart de 
Ia gal£rc «Alegrancia» qiPil possede en commun avec lui et Gualtieri- 
no Gualtieri, pour 150hyperp^res. Trois temoins:le not. Guglielmo 
Gandulfi, Luchctto Griffo et Acdlino Cigala, 

Ego Petrus de Egidio vendo, cedo ct trado tibi Thobie Bocaro quartam 
partem galee mee quam habeo pro indivisso cum Gualterino de Gualterio, 
et tecum, cum quarta parte todus sarcie, corredi ct apparatus ipsius que vo¬ 
catur Alegrancia ad habendum, tenendum tu et heredes tui et ille vel illi 
cui vel quibus eam vendideris seu habere statueris, i ure proprietario. . . 
et titulo emptionis finito precio iperperorum centum quinquaginta auri 
ad sagium Constantinopolitanum quos proinde a te habuisse et recepisse 
confiteor et de quibus me a te bene quietum et solutum voco, abrenuncians 
etc,. , . et dominium dicte quarte partis galee et quarte partis. , . tibi 
confiteor corporaliter tradidisse elc., . , acto et expresim dicto in pre- 
senti contractu quod ego dictus Tobias tenear et sim obligatus et me ex nunc 
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obligo cie dicta quarta parte galee predicte quam michi hodie vendidistis 
de securitatibus sive fideiussionibus quas dedisti sive fecisti penes com- 
mime Januc sive clavigeros eius pro ipso communi de non vendendo vel 
alienando dictam quartam partem alicui inimico comuni Januc ct de non 
offendendo aliquam personam et de dicta securitate promitto te et bona 
tua in omnibus et per omnia conservare indempnem et de ipsa securitate 
tenear atque si egoniet ipsam dedissem vel fecissem; volentes dicte partes 
de predictis duo fieri publica instrumenta* Actum in Peira ante Constan- 
tinopolim, sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o, 
indictione VIIDa, die XXI-a Augusti inter nonam et vesperas. Testes Guti- 
lelmus Gandulfi notarius, Luchettus Griffus et Acelinus Cigale; et si plus 
v 11 1 l!i ' ! v J?r ‘ J pars galee sarcie corredi et apparatus ipsius precio supra- 
dicto id quod plus valet id tibi pure dono et remitto, sciens et cognoscens ve- 
ram extimacionem ipsius, abrenuncians legi qua subvenitur deceptis ultra 
dimidiam justi precii* 

Ibid.j Fol. 15 et Vo. 

XC 

I 21 (wut 1281, Cardinale Bonaventura reconnait avoir refu en 
commandite du not, Guglielmo Gandulfi .. * hyperperes, qu^l s J en- 

gage a negocier dans Fempire byzantin. Deux temoins: Giannino Ta¬ 
ri da et Facciolo de Pegli. 

Ego Cardinalis Bonaventura confiteor tibi Guilldmo Gandulfi notario 
me a te habuisse et recepisse in accomendaeione iperperos ... ad sagium 
Constantinupolitamjm, remincians exceptioni non habitorum et non recep¬ 
torum i perperorum et omni juri; quam accomendacionem Domino con¬ 
cedente portare debeo, mercandi causa, per Imperium Romanie, gratis et 
artiore, et cum quibus expendere debeo et lucran per i perperum sicut ex 
aliis quas mecum porto, habens potestatem mittendi ipsam ante me cum 
testibus quam partem voluero; !n reditu autem quem fecero capitale et pro- 
fituum dicte accomendacionis in tua potestate vel tui certi missi per me vel 
meum missum ponere et consignare promitto. Alioquin penam dupli cum 
dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea ha¬ 
bita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Peira ante Constantinopoicm, 
in domo que habitat dictus Willelmus, anno Dominice Nativitatis MCC- 
LXXXI-o, indictione \ 111 -a, die XXI-a Augusti inter vesperas ct complcc- 
torium. Testes J anu mus Tari da et Factolus de Pelio. 

Fol, 16. 

"i 

XCI 

Vera, 21 aout 1281. Pictro d’Egidjo reconnait avoir re^u de Tobia Doc- 
5 2 hyperpfcres ct 12 carats pour lesqucls il s’engage i payer a 
Caffa y Ii vi cs d aigent, trois jours apres Farnvee ile Boccaro; ou bien 
de Iui rembourser cette somme i Pera a raison de 14 aspres «barichati» 
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1’hypcrperc, ou bien encore, a defaut de cela, de la lut aequi tf er h 
Genes i raisnn de 12 s. j. )’hyperp<bre, sous garantie de Goffredo 
d’Egidio. Deux temoins: le not. Guglielmo Gandulfi et Sachetto ue 

Pinu. 


Eco Petrus de Egidio confiteor tibi Thobie Bocaro me a te habuisse et 
recepisse iperperos quinquaginta duos et charatos duodecim auri ad sagium 
Constantinopolitanum, renuncians exceptioni non habitorum et non recep¬ 
torum i perperorum et omni juri; unde et pro quibus nomine cambu tibi 
vel tuo certo noncio per me vel meum noncium dare et solvere promitto m 
Caffa iibras quinque argenti de turcbefatis ad sagium constantinopolitanum, 
infra dies tres postquam applicueris cum Galea tua ib Caffa, vel vahmentum 
dicti argenti et si forte tibi non darem vel dari facerem dictum argentum 
in Caffa in dictum terminum, promitto tibi dare et solvere in Peira pro qui¬ 
buslibet asperis XIUI barichatis, iperperum unum ad sagium Constantino- 
politanum, usque ad concurentem quantitatem seu integram solucionem 
dicti arcenti et si forte in Peira tibi non darem ve) dari facerem dictos iper¬ 
peros promitto tibi dare in janua vel tuo certo noncio, per me vel meum 
nondum, solidos duodecim Januinorum pro quolibet iperpero usque ad 
complementum dicti debiti. Alioquin penam dupli cum dampms et expensis 
tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita et habenda tibi 
pignore obligo et pro dicto Petro versus dictum Tobiam de predictis omnibus 
attendendis complendis et observandis solempniter intercessit et fideiussit 
et se principalem debitorem et pagatorem constituit Jofredus de Egidio 
frater eius, remmeians iure de principali et omni juri. Actum in Pena ante 
Constantinopolim, sub logia Januensium anno Domimce Nativitatis MCC- 
LXXXI-o. indictione VUl-a. die XXI-a Augusti inter nonam et vesperas. 
Testes Guiilelmus Gandulfi notarius et Sachetus de Pmu. 

Fol. 14, Vo. 

XCI1 


Pera 22 aout 1281 . Nicolino Spezzapetra rcconnait avoir re$u cn com¬ 
mandite de Giacomo Ugolini des marchandises en valeur de 123 hy- 
perperes et du cendal en valeur de 30 hyperperes, pour les porter a 
Caffa en retenant pour lui le tiers du profit. Deux temo-ns; le not. 
Guglielmo Gandulfi et Acellino Scotto. 


Ego Nieolinus Spczapctra confiteor me habuisse et recepisse in accomen- 
dacionc a te Jacobino Ugolini iperperos centum quinquaginta et tres, vide¬ 
licet centum viginti tres inplicatos in scamandro et 1 perperi triginta impli¬ 
catos in cendatis de rufo, abrenuntians exceptioni non habitorum et non 
receptorum iperperorum ct omni juri; quam accomendacionem Domno 
concedente portare debeo apud Caffa, vel quo Deus rmchi melius administra¬ 
verit mercandi causa, ad terciam partem profitui, habens potestatem mittent 1 
ipsam ante me cum testibus quam partem voluero; in reditu autem quem 
fecero capitale et profituum dicte accomendacioms in tua potestate vel tui 
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certi missi per me vel meum missum ponere et consignare promitto. Alio- 
quin penam dupli, cum dampnis ct expensis, tibi stipulanti spondeo et proinde 
omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo; et ego dictus Jaco- 
bimis confiteor quod dicti iperperi sunt de mea communi racione. Actum in 
Peira ante Constantinopoliin, sub logia januensium, anno Dominice Nati¬ 
vitatis MCCLXXXI-o, indictione VHI-a, die XXII-a Augusti inter ves¬ 
peras et completorium. Testes Guiilelmus Gandulfi notarius et Acelinus 
Scotus. 

Fol- 16. Vo. et 17. 


XCIII 

Pira, 22 aout 1281* Nicolino Spezzapetra reeonnait avoir reyu d'An- 
dreolo Spezzapetra des marchandises et des tapis en vatcur de 485 
hyperperes et 8 carats, qiFil s’oblige a remettre a Benedetto Spezza- 
petra k Caffa, ou bien, s*il ne Fy trouvait pas, a les negocier comme 
s’il les avait refus en commandite* r Frois temoins; le not, Guglielmo 
Gandulfi, Giacomo Ugolini et Acellino Scotto* 

Ego Nicolimis Spezapetra confiteor tibi Andriolo Spezapetra me a te ha¬ 
buisse et recepisse i perperos quadringentos octuaginta quinque et cha ratos 
octo auri ad sagium Constantinopolitanum, implicatos comuniter in mea 
communi raeione, in Scamandro et tapetis, abremmeians exceptioni non ha¬ 
bitorum et non receptorum iperperorum et omni juri; quam implicitam 
portare debeo apud Caffa et ipsam consignare et dare pro te Benedicto Speza- 
petra vel eius certo noncio et si forte dictum Benedictum vel nondum suum 
non invenirem apud Caffa, confiteor ipsos i perperos in dicta implicita hadere 
in accomendacione, habens potestatem mittendi et dimittendi ante et post 
me ex illa implicita quam partem voluero; in reditu autem quem fecero, si 
dicta implicita in me remanserit, in tua potestate vel tui certi missi per me 
vel meum missum ponere ct consignare promitto capitale et profituum dicte 
accomendacionis. Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis tibi sti¬ 
pulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pignore 
obligo. Et ego dictus Andriolus confiteor quod dicti iperperi sunt de mea 
communi racione et Benedicti predicti. Actum in Peira ante Constantino- 
polim, in domo Marchisii de Sancto Siro .qua habitat dictus Andriolus 
anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o, indictione VUI-a. die XXI I-a 
Augusti, inter vesperas et complector ium. 'Testes Guiilelmus Candui fi no¬ 
tarius, Jacohus Ugolini et Acelinus Scottus. 

FoL 17. 


XCIV 

Pira, 22 aout 1281 * Giovannino ct Andreolo de Serno reconnaissent, 
avoir re^u de Saladino Bonfante de Cremone de For, pour lequel iis 
s 5 engagent a lui payer a St* Jean d 5 Acre 5 bes&nts dror, huit jours 
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npr&s 1'arrivee <Iu Oiivirc tic licncdctto ^£icc£iri£i* Trois tcmoins ■ Ou- 
glielmo Cane cie Car reto, Leone de Sestri Ponente et le not. Gughelmo 

Gandulfi. 


Nos Johaninus de Xcrno et Andreolus fratres uterque nostrum in so¬ 
lidum confitemur tibi Saladino Bonofanti de Cremona nos a tc habuisse et 
recepisse tot dc tuo auro, renuntiantes exceptioni non habiti et no n recepti 
auri et omni juri; unde et pro nomine cambii tibi vel tuo certo mrneio per 
nos vel nostrum noncium dare et solvere promittimus in Acone bisannos 
Saracenales quinque auri bonos et iusti ponderis, infra dies octo postquam 
tarida Domini Benedicti jacharic in Acone applicuerit. Alioquin penam 
dupli cum omnibus dampnis et expensis tibi stipulanti promittimus et proinde 
omnia bona nostra habita et habenda tibi pignore obligamus, renunciantcs 
nove constitutioni de duabus reis, epistole divi Ad r ia ni et omni juri. Actum 
in Peira ante Constantinopolim, sub logia januenisum, anno Dominice Nati¬ 
vitatis MCCLXXXI-o* indictione VIII-a, die XXII-a Augusti, inter nonam 
et vesperas. Testes Guiliemus Canis de Carreto, Leonus de Sexto ct Guil- 

lelmus Gandulfi notarius. 

m u fn 


xcv 

Pera 23 aout 1281. Nicolino Spezzapetra reeonnait avoir re^u dc Gia- 
comminoUgolini des marchandises en valeur de 280 hyperperes, qu ii 
s’eneage a remettre au beau-frere decedernier a Caifa, 011 ales y ne- 
rocier aux risques ct perils du proprietaire. Deux temoins: le not. 
Guglielmo Gandulfi et 1 ’interprete Giacomo de S. Siro. 

Esio Nicolinus Spezapetra confiteor tibi Jacobini Ugolini me habuisse 
et recepisse... sex scamandri qui excedent iperperos ducentos octua- 
einta . ■ renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum et omni 
iuri quos dare et consignare... tclle cognato tuo si ipsum invenero in CaHa 
et si dictum cognatum ibi non invenero.. - potestatem et badiam vendendi 
ipsum scamandrum et faciendi de ipso scamandro... ipsum Scamandrum 
vel precium non possim dimittere post me nec debeam ante in dicta.... 
ad risicum et fortunam maris et gentium. Alioquin penam dupli dc quanto 
contrafccero tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita et 
habenda tibi pignore obligo; et ego dictus Jacobinus confiteor quod dictum 
scamandrum est commune inter me et Paganum Ohverum. Actum in leira 
ante Constantinopolim, sub logia Januensium, anno Dominice -Nativitatis 
MCCLXXXI-0, die XXIII-a, Augusti inter nonam et vesperas. lestes DuU- 
lelmus Gandulfi notarius et Jacobus de Sancto Siro dragomauus. 

Fol. 17, Vo. 


XCVI 

Pera 2? aout 1281. Gherardo de Ferro reconnait avoir rc9U de Pa¬ 
gano d’Aix 40 hyperperes qu’il s’engage a rendre huit jours apres 
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son arrivee a Caffa, au taux de rargent que transporte Tobia Bac¬ 
cara. Deux temoins: Giovanni de Mirabello et Gherardo de S. Bran- 

caccio. 

Ego Guinrdus de Ferro confiteor tibi Pagano de Aquis me a te habuisse 
et recepisse iperperos quadraginta auri ad sagium constant inopolitanum, 
renundans exceptioni non habitorum et non receptorum i perperorum et 
omni juri; quos tibi dare et solvere promitto per me vel meum nondum 
in Caffa sicut ponetur argentum de ducatis quod deffertur in galea Thobie 
Bocari, infra dies octo postquam ibi applicuero. Alioquin penam dupli cum 
dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea 
habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Pe ira ante Constantino polem, 
sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis MGCLXXXI-o, indic¬ 
tione VHI-a, die XXIJi-a Augusti, inter nonam et vesperas. Testes Johannes 
de Mirabello ct Guirardus de Sancto Branchacio. 

FoL 17, Vo- 

XCVII 

Pera , 23 aoui 1281 , Ansaido Speziario donne procuration au forgeron 
Francesco pour exiger er recevoir tout cc qui lui est du dans les ports 
de la Mer Noire. Deux temoins: Enrico Lercario et Nieolo de Porto- 
venere, habitant k S, Matteo* 

Ego Ansa Idus Spccianus lacio constituo et ordino meum certum noncium 
ct procuratorem Francescum fabrum, absentem tanquam presentem, ad 
habendum, petendum, recipiendum et exigendum pro me ct mto nomine 
omne id ct totum quod habere ct recipere debeo in Mare Maiori a quacumque 
persona, quacumque occasione, cum curta vel sine earta, ct ad se quietum 
et solutum vocandum ctc. et hoc sub ipotecha et obligacione bonorum meorum. 
Actum in Peira ante Constant inopolim, sub logia Januensium, anno Dominice 
Nativitatis MCCLXXXI-o, indictione VHI-a, die XXIU-a Augusti, inter 
nonam et vesperas. Testes Enricus L/ercarius et Nicolaus de Porto venere 
qui habitat ad sanctum Matheum. 

Fol. 17. 


XCVII I 

Pira, 25 aoui 1281, Amicetto d*Astrico reeonnait avoir empruntd k 
Giovanni de Tercerezzi 10 hyperperes, pour lesquels il engage 13 
peaux de boeufs, sur Ic prix desquclles on rctiendra Pargent prete; 
le reste sera remis k Pietro de Voltri* Deux temoins: Rubaldo de \al- 
dettaro sergent du podestat et Bertolino de Sampierdarena. 

Ego Amicetus de Astrico confiteor tibi Johani de Terceiexi me a te habuisse 
et recepisse mutuo iperperos decem auri de sagio, renuncians exceptioni 
non habitorum et non receptorum i perperorum et omni juri, pro quibus 


136 


G. 1. BRATIANU 


tibi dedi sive obligavi in pignore corios tresdecim hovorum, dando tibi li¬ 
centiam ipsorum coriorum vendendi, quo melius poteris volerisquc, in te 
retinere debere dictos iperperos X quos a te habui, sicut ipsa coria vendi¬ 
deris et de residio dictorum coriorum deberis respondere et racionem fa¬ 
cere, mea spontanea voluntate Petro de Vulturo socio meo ct si minus dic¬ 
torum i perperorum decem haberes de dictis coriis id quod minus haberes 
promitto tibi dare et restituere ad voluntatem tuam. Alioquin penam dupli 
cum dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona 
mea habita et habenda tibi pignore obligo; et ego dictus Johancs... con¬ 
fiteor a te habuisse et recepisse dictos... quas bona fide promitto tibi vendere 
quo melius potero... ‘) ... dare et solvere de voluntate tua Petro de Vulturo 
socio... auri. Alioquin si in aliqua de predictis eontrafecero tibi stipulanti 
spondeo [et proinde omnia bona mea habita et haben]da tibi pignore obligo. 
Actum in Peira ante Constantinopolim, sub logia Januensium anno Domi¬ 
nice Nativitatis MCCLXXXI-o, indictione VIII-a. die XXV-a Augusti, 
inter primam et tcrciam. 'Pestes Rubaldus de Valdetario, serviens potestatis 
ct Bertholinus de Sancto Petro de Arena; aut ipsos corios dare et restituere 
dicto Petro ipso michi dante pro tc iperperos decem predictos. 

Pol. 17, Vo. et 18. 

XCIX 

P 4 ra, 25 aotit 1281. Le not. Guglielmo Gandulfi donne en comman¬ 
dite* huit pi&ces de drap lombard i ndgocier a Caffa. Deux temoins: 
Acellino Scotto et Perci vale Pasturello. 

Ego... confiteor tibi Guillelmo Gandulfi notario me a te habuisse ct 
recepisse in accomendacione iperperos... ad sagium Constantinopolitanum, 
implicatos in peciis octo pannorum lombardescorum et pedis... abrenun- 
cians exceptioni non habitorum et non receptorum iperperorum et omni 
iuri; quam accomendadonem Domino concedente portare debeo apud Caffa, 
Vel quo michi Deus melius administraverit, gratis et amore, habens potes¬ 
tatem mittendi ipsam ante me cum testibus et instrumento, quem partem 
voluero: in reditu autem quem fecero capitale et profituum dicte accomen- 
dadonis, in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum missum ponere 
ct consignare promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis tibi 
stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita ct habenda tibi pignore 
obligo. Actum in Peira ante Constantinopolim, sub logia Januensium, anno 
Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o, indictione Vlll-a, die XXV-a Augusti, 
inter nonam et vesperas. Testes Acelinus Scotus et Percivalis PastureUus. 


Pera, 25 aout 1281. Sibyllc de Negrepont verni a Francesco de Mul- 
tedo une esclave de douze ans, appelee Thamar, pour 25 hyperperes. 


2 ) Effac£. 
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Trois temoins: le tailleur Giovanni, Luchetto Griffo et Giacomo di 
Brignolle, 

Ego Sibilia dc Negreponte vendo cedo et trado tibi Francesco de Multcdo 
s clavam meam nomine Tam ara, que est etatis annorum XII vel circa, pro 
tali qualis est cum omnibus suis viciis et magagnis, ad habendum et tenendum 
et quicquid volueris faciendum, tu et heredes tui et ille vel illi cui vel quibus 
ipsam dederis i ure proprietario ct titulo empeionis, finito precio iperperorum 
viginti quinque auri dc sagio quos proinde a te habuisse et recepisse con¬ 
fiteor et de quibus me a te bene quietum et solutum voco, abrenuncians ex¬ 
ceptioni non habitorum et non receptorum iperperorum et omni juri, quam 
vero sclavam promitto tibi de cetero dimittere et non auffere etc. insuper 
omnia jura raciones ct acciones reales ct personales, utiles directas et mixtas 
ct rei persecutori as que et quas habeo in dicta sdava etc., tibi vendo csdo et 
trado etc. Actum in Peira ante Constantinopolim, in domo qua habitat Jo- 
hannes taliator, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o, indictione 
VHI-a, die XXV-a Augusti, inter terciam et nonam. Testes Johannes taliator 
Luchcttus Griffus et Jacobinus de Brignali et faciens hcc omnia ego dicta 
Sibilia consilio testium, infraseriptorum quos meos propinquos, vicinos et 
consiliatores ad predicta clligo et appello. 

Ibki, Fol. iS Vo. 

Cf. Ferreto, Attilig., XXXI, 2, p, 413, en n. 


CI 

•% 

P£ra y 25 aout 1281 . Giannino Murino reconnait avoir re^u en comman¬ 
dite de Pietrone de Rivello 50 hyperperes, pour les porter a Genes, 
en retenant pour ]ui le quart du profit. Deux temoins: le not. Guglielmo 
Gandulfi et Marchese de S. Siro* 

Ego januinus Murrinus confiteor tibi Petrone de Ri vello me a te habuisse 
ct recepisse in accomcndacione i perperos quinquaginta auri ad sagium 
Constantinopolitanum, renuntians exceptioni non habitorum et non recep¬ 
torum iperperorum et omni juri; quam accomendaeionem Domino conce¬ 
dente portare debeo in Janua, ad quartam partem profitui ct ipsam tibi vel 
Johanine uxori tue in Janua dare et consignare promito, retenta in me quarta 
parte profitui, snfra mensem unum postquam ibi applicuero ct si forte te 
vel dictam Johaninam ibi non invenerim, habeam potestatem ipsam re di en di 
aut mittendi ante me et post me, Alioqujn penam dupli cum dampnis ct 
expensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita et habenda 
tibi pignore obligo- Actum in Peira ante Constantinopolim sub logia Januen- 
sium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VHI-a, die 
XXV-a Augusti inter primam et terciam. Testes Guillelnms Gandulfi no¬ 
tarius et Marchisius dc Sancto Siro* 


Fol. 18. 
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CII 

V6ra, 25 aout 1281. Tommaso Rosso de Ponzolo reconnait avoir reyu 
en commandite de Lanfranco de Prato de fourrures, dc la cire et de 
rhcrmine en valeur de 288 hyperperes pour les porter a Genes, en 
retenant pour lui le quart du profit. Trois temoins. le ealfat Man- 
fredo, Nicolb Guaindo et Pietrone de Rivello. 

Ero Thomas Rubeus dc Ponzolo confiteor tibi Laniranco de Prato mc a 
te habuisse et recepisse in accomendacione iperperos ducentos octuaginta 
octo implicatos in scoroliis, cera seca et ermelinis, renuncians exceptioni 
non habitorum et non receptorum iperperorum et omni juri; quam accotncnda- 
cionem portare debeo Domino concedente in Janua, ad quartam partem pro- 
fjtui. ct quam accomendacioncm in Janua tibi vel tui certi noncio per me vel 
meum nuncium dare et consignare promitto, retenta in me quarta parte lucri 
et promitto tibi de Janua non exire, vel districtu quousque in Januam fueris. 
Alioquin penam dupli cum omnibus dampnis et expensis, si in aliquo de 
prodictis contra fecero, tibi stipulanti spondeo ct proinde omnia bona mea 
habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Peira ante Constantinopolim 
sub logia januensium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione 
VHI-a. die XXV-a Augusti, inter vesperas et complectorium. Testes Man- 
fredus Calafatus, Nicolaus Guaindus et Pctronus de Rivello. 

Ibid., fol. 20; cf. Ferretto Atti lig., XXXI, 2, p 415, No. DCCCXL 1 . 


CIII 

Pfra, 26 aout 1281. Giannino Tarida reconnait avoir re$u en comman¬ 
dite de Donato dei Donati deux pieces de drap en valeur de 26 hy- 
perp^res, pour les porter a Trebizonde { ?) en retenant pour lui la 
moitie du profit. Deux temoins. Pascolo de S. Ambrogio et Gio- 
vannino de Nice. 

Ego Januinus Tarida confiteor tibi Donato de Donatis me a te habuisse 
et recepisse in accomendacione iperperos viginti sex auri, ad sagium Constan- 
tinopolitanum, implicatos in peciis duabus pannorum, abrenuncians excep¬ 
tioni non habitorum et non receptorum iperperorum ct omni juri quam ac- 
comendacionem Domino concedente portare [debeo apud Trapejsojndam] ?, 
vel quo Deus michi melius administraverit in Mare Maiori ad medietatem 
profiteri ct cum quibus [expendere debeo et lucrari per iperparum] sicut 
ex aliis quas mecum porto, habens potestatem mittendi ipsam [ante me quam 
parteml voluero cum testibus; in reditu autem quem fecero capitale et pro- 
fituum dicte accomcndacionis. retenta in me medietate profitui, in tua po¬ 
testate vel tui certi missi per me vel meum missum ponere et consignare pro¬ 
mitto. Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti spon¬ 
deo ct proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum 
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in Peira ante Constantinopolitn sub logia Januensium, anno Dominice Na¬ 
tivitatis MCCLXXXI-o indictione VUI-a, die XXVII-a Augusti, inter no¬ 
nam et vesperas. Testes Paxiolus de Sancto Ambrosio et Johanninus de 


Nicia. 


Fol- 21 Vo. ct 22. 


CIV 

Pira, 26 aout 1281. Le Catalan Bcrnard, trompettc, donne procura- 
tion au Pisan Cusio pour rccevoir du Syrien Gcorges le 6 hyperpferes 
qui lui sont dus et pour louer une maison sise a Pera, a cote de celle 
dc Bertolino de Ponzolo. Deux temoins: Luchetto Griffo ct le trom- 
pette Bertolotto dWndrea. 

Lgo Bernardus trombator Cathalanus facio constituo et ordino meum 
certum nondum et procuratorem Cuxoni Pisanum presentem et recipien¬ 
tem, ad habendum petendum recipiendum et exigendum pro me ct meo 
nomine a Gcorgio Suriano quoddam debitum iperperorum sex auri quod 
ab eo habere et recipere debeo ct ad locandum et disbeandum quandam 
domum meam quam habeo in Peira in contrata Prcri ct que est a latere Ilci- 
tholini de Pozolo et ad pensionem pro me recipiendum et ad se quietum et 
solutum vocandum dc receptis, finem vel remissionem faciendum ct ad ipsas 
vendendum et alienandum et ad cartam defensionis et ventlicionis lacien¬ 
dum. mc et mea propterea obligandum et ad transigendum et paciscendum 
et demum ad omnia et singula generaliter laciendum que sunt ncccsarta 
facienda et que facere possem si presens essem et que carum merita postu¬ 
lant et requirunt, dans ct concedens dicto procuratori meo in omnibus et 
singulis supradictis plenam potestatem et liberum et generale mandatum, 
et promittens tibi notario infrascripto, stipulanti nomine et vice cuius vel 
quorum interest vel intererit, me ratum et firmum habere ct tenere quic- 
quid per dictum procuratorem meum factum fuerit in predictis et quolibet 
prodictorum, sub ipotecha et obligatione bonorum meorum. Actum in Peira 
ante Constantinopolim, sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis 
MCCLXXXl-o indictione Vlll-a die XXVI-a Augusti, inter nonam et 
vesperas, Testes Luchetus Griffus et Bertholotus Andree trombatoris. 

Ibid. Fol. 21 Vo. ;cf. Ferretto, Attilig., XXXI, 2, p. 416. No. DCCCXLI 1 


CV 

Pera, 26 aout 1281. Benedetto Zaccaria, en son nom ct celui de son 
frere Manuele, prend a son Service 1 ’arbaletrier Gigante, moyennant 
40 L. gcn. par an. Trois temoins: Andreolo Pelato, Azzo de Clavica 
et Rubaldo de Valdcttaro, sergent du podestat. 

Ego Gigans balistarius promitto et convenio tibi Benedicto Zaccarie 
recipienti hanc promissionem, nomine tuo proprio ct nomine Manuelis fra¬ 
tris tui absentis, pro quo promittis de rato me tecum ct cum dicto fratre tuo 
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stare et habitare usque ad annutri unum proxime venturum et tibi et dicto 
fratre tuo de arte mea balistrarie usque ad dictum terminum servire bona 
fide et sine fraude, fa- cerc omnia laboreris artis mee prediete que michi 
dederis ct preciperis seu dictus frater tuus dixerit et preciperit que facere 
scivero, bona fide et sine fraude, in Janua et extra Januam in quolibet loco 
volucris seu dictus frater tuus voluerit in Mari ct terra, te michi dante et 
solvente pro mcrcede et labore meo seu salario, libras quadraginta Janui- 
norum et victum convenibile per totum annum et tenente me sanum et 
infirmum ct dante semper Salarium predictum michi et solvente, salvo quod 
si in culpa mea infirmus essem, videlicet quod me crapulare cum aliquo in 
mea culpa infirmus essem seu vulneratus, quod absit, ita quod servitia tua 
facere non possem non teneamini michi dare victum nec salarium predictum 
si non volueris, et promitto tibi dicto nomine recipiente te et bona tua sal¬ 
vare et custodire bona fide et sine fraude et ilii operi in quo in me impo¬ 
sueris seu dictus trater tuus imposuerit superesse et tibi et dicto fratri tuo 
manifestare omnia que scivero esse in detrimentum et prejudicium tuum 
et dictis fratris tui et a laborerio tuo seu laborer i is non recedere sine tui 
licentia et voluntate* Alioqujn penam dupli dicte quantitatis si in aliquo 
de predictis contrafecero tibi dicto nomine recipienti stipulanti spondeo et 
proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo* Versa vice 
ego dictus Benedictus meo proprio nomine et nomine dicti Manuelis fratris 
mei absentis pro quo promissi de rato, promitto e£ convenio tibi dicti 
Giganti te mecum tenere usque dictum terminum**,** modo et forma 
predicta usque dictum terminum et tibi dare*.**, libras quadraginta 
Januinorum vel tuo certo noncio per me vel meum nondum. . * * omnia et 
singula supra dicta* A Lio quin penam dupli dicte quantitatis cum dampnis 
et expensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita et 
habenda tibi pignore obligo* jurans. ***** singula supradicta tibi atten¬ 
dere complere et observare et contra te aliquo non [venire].*,.** obliga¬ 
tione bonorum meorum, volentes et jubentes dicte partes de predictis 

.fiet publicum instrumentum* Actum in Pcini ante Constantinopolim 

in domo Enrici de Plathealonga, qua habitat dictus Benedictus, anno Do¬ 
minice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VI11-a, die XXVI-a Augusti 
inter vesperas et completorium. Testes Andriolus Pelatus, Azo de Cfavica 
et Rubaldus de Valdetario serviens potestatis* 

Ibid., fol. 22 et Vo.; cf. Terreno, Atti lig XXXI, 2, p* 421. 


CVI 

Pera , 26 aaiit 1281 * Giacomo Squarziafico, podestat des Genojs a Con- 
stantinople nolisc son navire, le «S* Spirito», a Giannino Murino, 
Ogerio Riccio, Caste! lino Gampello, Donato dei Donati de Florence, 
Acci lino Scotto, Maffeo Gambone, Tealdo de Cassana ct Pagano de 
Frascati pour Ic voyage dc Pera a Genes, a raison de 5 hyperperes, 
12 carats par milher de rouleaux du cire ou dc peaux et d'un perpere 
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par centaine de livres d'autres marchandises, payables a Pera avant 
le depart ou a Genes quinze jours apr&s Parrivee, au taux de ii s. 
Gfinois Phyperp6re, Quatre teinoins; le not, Guglielmo Gandulfi, Ga- 
briele Rosso, Giacomo Car levaro «greffier» et Nicold Guigino. 

Ego Jacobus Squarziaficus naulizo vobis Januino Murrino, Ogerio Ricio, 
Castellino de Campello, Donato de Donatis, Acelino Scotto, Mafeo Gam- 
bono, Thealdano Cazano et Pagano de Fraseario navem meam que dicitur 
Sanctus Spiritus, videlicet vobis et cuilibet vestrum solummodo pro quan¬ 
titatibus infrascriptis, cum omni sarci a, corredo et apparatu ipsius et mari- 
nariis suficientibus pro eundo usque Januam; videlicet tibi Januino Mur¬ 
rino pro miliaribus quinquaginta usque in centum et tibi Ogerio Ricio pro 
miliaribus duodecim usque in quadraginta et vobis Castelino Mafeo ct Thealdo 
pro miliaribus viginti usque in quadraginta ct tibi Acelino Scoto pro milia¬ 
ribus quinque et tibi Donato dei Donatis pro miliaribus decem usque in 
quindecim, et tibi Pagano de Fraseario pro miliaribus sex usque in decem 
pro defferendis et portandis in dicta navi mea in Januam, vobis et quolibet 
vestrum miehi dante et solvente pro navlo et nomine navli in Peira pro quo¬ 
libet miliario cere iperperos quinque auri ad sagium Constant i no pol i tanum 
et pro quolibet miliario coriorum iperperos quinque et charatos duodecim 
et qualibet merce subtili ad rationem de perperis i per centenario i per pe ro¬ 
rum ita tamen et taliter quod ille qui miehi non dederit et solverit in Peira 
navium supradictum, debeat et teneatur miehi dare in Janua, infra dies 
quindecim postquam dicta navis Januam applicuerit» solidos undecim Ja- 
nu inorum pro quolibet i perpero et teneamini non h onera re vel honerari 
facere seu ponere in aliquo alio ligno, . . ,- - ] ) mea navi quo usque quislibet 

vestrum complendo,. vel honerare tacere in dicta navi nisi usque ad 

duas plazias nitidias et non.,,., quod dicta navis mea pro eundo Januam 
movet usque dies octo exeunte mense Septembris.,, si usque ad dictum 
terminum dierum octo exeunte mense Septembris,,,,,, de Portu Peire 

pro eundo Januam ad voluntatem vestram promitto vobis portare-- 

pro i perperis duobus pro quolibet miliarum tantum nisi huc de vestra ie- 
maneret licentia et voluntate. Et nos predicti Januinus, Ogerius, Castel- 
linus, Mafeus, Thealdus, Paganus, Donatus, Acelinus promittimus vobis 
dicto Jacobo honerare et honerari tacere in dicta navi vestra dicta miliaria 
supradicta: videlicet ego Januinus miliaria quinquaginta usque in centum 
ego Ogerius Ricius miliaria duodecim usque in quadraginta; nos Castellinus, 
Mafeus et Tealdus miliaria viginti usque in quadraginta; ego Acelinus mi¬ 
liaria quinque; ego Donatus miliaria decem usque in quindecim; ego Pa¬ 
ganus de Fraseario miliaria sex usque in decem et promittimus vobis ct 
quislibet nostrum promittit dicta miliaria honerare et honerari facere in dicta 
nave, usque dies octo exeunte mense Septembris et dare vobis pro naulo 
et nomine nauli, in Peira si honcraremus vel non honerare mus seu honerari 
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faceremus dicta miliaria per nos et quemlibet nostrum superius specificat 
ad certitudinem pro quolibet miliario cere iperperos quinque et pro quo¬ 
libet miliario coriorum iperperos quinque et charatos duodecim et pro 
qualibet merce subtili ad radonem (perperi unius pro centanario lperpe- 
rorum et si vobis dictum navium non solveremus in Peira vel aliquis nos¬ 
trum non solveret, promittimus vobis et quislibet nostrum promitit vobis 
vd vestro certo nando in Janua solidos XI et denarios VI dare et sol¬ 
vere pro quolibet iperpero et hoc infra dies quindecim postquam dicta 
navis januam applicuerit; insuper promittimus vobis et quislibet nostrum 
promittit non honerare vel honerari facere usque ad dictum terminum ali¬ 
quas merces in aliquid aliud lignum, nisi in navim unam predictam, quod 
ai vobis ut supra non observaremus vel aliquis nostrum non observaret pro- 
mittimus vobis et quislibet nostrum promittit pro dampno et interesse pe- 
nam dupli cius tocius quod vobis non observaremus vel aliquis nostrum non 
observaret et proinde omnia bona nostra, nos et quislibet nostrum vobis 
pignori obligamus seu obligat, confitentes nos dicti Acelmus, Mafeus et 
Thealdus maiores esse annorum XVII, jurantes supradicta attendere, com¬ 
plere et observare et contra in aliquo non venire, facientes hec omnia consilio 
testium infrascriptorum, quos nostros propinquos vicinos et consil-atores 

ad prodicta eiligimus et appelams. Actum in Peira, an“ ^vvvT,?Tdi!" 
sub log>a Januensium, anno Dominice Nativitatis MCCLX\XI-o indic¬ 
tione Vlll-a. die XXVl-a Augusti, inter primam et tcrciam. J cstes (millei- 
mus Gandulfi notarius, Gabriel Rubeus, Jacobus Carlevarius placenus ct 

Nicolaus Guiginus. 

Ibid. Fol. 20 vo. et 21; cf. Ferretto, Atti lig , XXXI, 2 p. 415—10. 
No. DCCCXLII. 

CV 11 

Pera °6 aout 1281. UgoHno d’Ugolino reconnait avoir re^u cn comman¬ 
dite dc son pire Giovanni, par 1 ’entremise de son frere Giacommmo, 
des marchandises fran^aises en valeor de 26 L j. et 10 s. quii sen- 
gage a negocier en Syrie. Deux temoms: Acelbno Scotto et Ntcolo 

Guigino. 

Ego Ugolinus de Ugolino filius et emancipatus ut dico Jobannis Ugobni 
judicis confiteor tibi Jacobino Ugolini fratri meo recipienti hanc confessio¬ 
nem nomine dictis patris nostri me a te dicto nomine habuisse et recepisse 
in accomendacione libras viginti sex Januinorum et solidos XV 1 , implicatos 
in mercibus francischis, abrenuncians exceptioni non habitarum et non re¬ 
ceptarum librarum et s. XVI et omni juri; cum qua accomcndac.one Do¬ 
mino concedente ire deheo in Suria, vel quo michi Deus melius administra¬ 
verit postquam de Portu Peire exivero et cum ipsa debeo expendere et lu¬ 
crari per iperperum, habens potestatem mittendi ipsam ante me et post me 
quam partem voluero; in reditu autem quem fecero, aut sicut Januam appli¬ 
cuero, capitate et profituum dicte accomendadonis in tua potestate vel dicti 
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patris nostri ponere et consignare promitto. Alioquin penam dupli cum dam- 
pnis et expensis tribi stipulanti spondeo et proinde, omnia bona mea ha¬ 
bita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Peira ante Constant inopolim 
sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione 
VIH-a, die XXVI-a Augusti, inter vesperas et complector!uim Testes Ace- 
linus Scotiis et Nicolaus Guigimis, 

Foh 22 Vo. 


CVIII 

P&ra 7 27 aotit 1281 . Buonsignore Caffaraino reconnait avoir re^u cn 
commandite de Perci vale d^renzano du drap en valeur de 50 hyper- 
pferes, a rembourser huit jours aprfes son arrivie k Genes, en rete- 
nant pour lui le tiers du profit. Deux t£moins: le greffier Giacomo 
Carlevario et Giannino Tarida, 

Ego Bonussegnor Caffarainus confiteor tibi Percivali de Arenzano me a 
tc habuisse et recepisse in accomendacione iperparos quinquaginta auri ad 
sagium Constantinopolitanum, implicatos in pannis, renuneians exceptioni 
non habitorum et non receptorum iperperorum et omni juri; quam acco- 
mendacionem Domino concedente portare debeo, quo michi Deus melius 
administraverit mercandi causa, ad terciam partem profitui postquam de 
portu Peire exiero et cum quibus expendere debeo et lucrari per i perparum 
et infra dies octo postquam Januam applicuero capitale et profituum dicte 
accomendacionis, retenta in me terna parti profitui, in tua potestate vel tui 
certi missi per me vel meum missum ponere et consignare promitto. Alio¬ 
quin penam dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo et proinde 
omnia bona mea habita ct habenda tibi pignore obligo. Actum in Peira 
ante Constantinopolem, suh logia januensium, anno Dominice Nativitatis 
MCCLXXXI-o indictione octava, die XXVII-a Augusti, inter terciam et 
nonam. Testes Jaeobus Carlevarius placerius et Januinus Tarida. 

Fol. 23. 

CIX 

P£ra y 28 aout 1281 . Giannino Tarida reconnait avoir regu cn comman¬ 
dite du not. Stabile Ottaviano dc Sestn du velours, en valeur dc $2 
hyperp&res et 6 carats, pour le porter a Caffa ou dans un aut re port 
de la mer Noire, en retenant pour lui le tiers du profit, Deux temoins: 
Pascolo de .S Ambrogio et Buongiovannino de S. Ambrogio. 

Ego Johaninus Tarida confiteor tibi Stabili Octaviani de Sexto notario 
me a tc habuisse et recepisse in accomendacione i perperos triginta duos et 
charatos sex auri ad sagium Constantinopolitanum, implicatos in vilorete 
abrenuncians exceptioni non habitorum et non receptorum iperperorum se 
omni juri; quam accomendacionem Domino concedente portare debeo apud 
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Cafifa, vel quo michi Deus melius administraverit, per mare Maius, ad ter- 
eiam partem profitui et cum quibus expendere debeo et lucrari per iper- 
parum sicut ex aliis quos mecum porto, habens potestatem mittendi ipsam 
ante me quam partem voluero; in reditu autem quem fecero, capitale et pro- 
fituum dicte accomendaeionis, retenta in me tercia parte profituii, in tua po¬ 
testate vel tui certi missi per me vel meum missum ponere et consignare 
promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti 
spondeo et proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. 
Actum in Peira ante Constantinopolem sub logia Januensium, anno Domi¬ 
nice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VHI-a, die XXVIIl-a Augusti, 
inter primam ad te rei a m. Testes Paxiolus de Sancto Ambrosio et Bonusjoa- 
ninus de Sancto Ambrosie. 

Fol* 24 
CX 

Pera, 28 aout 1281. Ugolino d^Ugolino reconnait avoir requ en com¬ 
mandite de Donato dei Donati sept pieces de drap en valeur de 103 
L. j. et 5 s. qidil s'engage a porter a St* Jcan d^Acre en retenant pour 
lui le tiers du profit de leur vente. Trois temoins: ie not* Stabile Otta- 
viano de Sestri, Buongiovannino et Pascolo de S. Ambrogio. 

Ego Ugolinus de Ugolino filius et emancipatus johannis Ugolini judicis, 
ut dico, confiteor tibi Donato de Donatis me habuisse et recepisse a te in 
accomendadone pedas decem et septem pannorum, videlicet saiarum et 
tretanarum de donatis e&timatas et appreciatas in libris centum quadraginta 
tribus et solidis quinque januinorum, abrenuntians exceptioni non habi¬ 
torum et non receptorum pannorum et omni juri; quam accomendacionem 
gratis et amore portare debeo apud Acon, vel quo michi Deus melius admi¬ 
nistraverit, postquam de portu Peire exiero et ipsos pannos ibi vendere et 
precium quod ex ipsis pannis habuero..* que sunt et fuerunt in dictis pannis 
portare debeo in accomendadone et ipsos in a comen datione habere*.* ad 
terciam partem lucri et de ipsis comuniter expendere et lucrari per libram, 
sicut ex aliis rebus quas mecum porto, habens potestatem mittendi tibi dic¬ 
tam accomendacionem quam partem voluero ante me seu post me, cum tes¬ 
tibus vel instrumento, me credente de expensis et lucro facto in ipsis, meo 
solo verbo, sine testibus et iuramento et aliqua alia probatione; in reditu 
vero quem fecero Januam vel in adventu rerum, capitale et profituum dicte 
accomendaeionis in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum mis¬ 
sum ponere et consignare promitto, retenta in me tercia parti lucri, et proinde 
omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Peira 
ante Constant i nopoliin, sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis 
MCCLXXXI-o indictione VIII-a, die XXVIII-a Augusti, inter nonam et 
vesperas* Testes Stabilis Octaviani de Sexto notarius, Bonusjoanninus de 
Sancto Ambrosio et Paxiolus de Sancto Ambrosio* 


Fol. 23 Vo, et 24, 
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CXI 

Pera, 30 aout 1281, Enrico de Sarzana reconnait avoir re^n en depdt 
de Bcnedetto Zaccaria des marchandises en valeur de 2704 hyperperes 
et 6 carats, pour les porter en Khazarie. Temoins: Guidetto di Negro, 
Andreolo Pelato et Ie not. Guglielmo Gandulfi. 

Ivgo Enricus cie barzano confiteor mc habuisse et recepisse in accomcn- 
dacione et Custodia a te Benedicto Jacharia nomine tuo et nomine Manuelis 
fratris tui iperperos duomilia septingentos quatuor et charatos sex impli¬ 
catos in scamandro, in pecis sclavinis et aliis mercibus, abrenuncians excep¬ 
tioni non habitorum ct non receptorum iperperorum et omni juri; quam 
accomendacionem sive deposicionem portare debeo apud Gazariain vel quo 
michi Deus melius administraverit, sine aliquo profituo, habens potestatem 
mittendi et dimittendi ante me ct post me quam partem voluero, ad risicum 
et fortunam dicte accomendacionis, in tua potestate seu fratris tui predicti 
vel unius certi noncii per me vel meum noncium ponere et consignare pro¬ 
mitto, nichil in me retento. Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis 
tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita et habenda tibi 
pignore obligo, et ego dictus Benedictus do et concedo tibi dicto Enrico, 
nomine meo et dicti fratris mei quod supra dictam accomendacionem sive 
deposicionem accipere propriis pecunie mutuo usque in dictam quantitatem 
ct in ipsam accomendacionem sive deposicionem vendere et alienare et in 
omnibus obligare, sicut egomet possem vel dictus frater meus possit si pre- 
sentes essemus et quod mutuum quod feceris sive pecuniam quam acceperis 
promitto solvere in pecunia numerata, sub ipotecha bonorum meorum et 
dicti fratris mei ita quod mutuare., usque ad Kalcndas Octobris proxime 
venturas nec ultra quantitatem dicte accomendacionis. Actum [in Peira ante 
Constantinopolim] in domo Enrici de Plathealonga qua habitat dictus Bene¬ 
dictus anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VHI-a, dic 
XXX-a Augusti, inter primam et tcrciam. Testes Guidotus de Nigro An- 
driolus Pelatus et Guillelmus Gandulfi notarius. 

Foi. 25 Vo, et 26. 

CXII 

Pera, 30 aout 1281. Ughetto de Castro fils de Stefano de Castro re¬ 
connait avoir rc^u en commandite dc Manuele et Bcnedetto Zaccaria 
le navire Alegrancia estime a 800 hyperperes, avec lequel il s’engage 
a faire voile vers la Khazarie, en [cur remettant le profit integral de 
ce voyage. Trois temoins: Ie not. Guglielmo Gandulfi, Guidetto di 
Negro et Andreolo Pelato. 

ligo Ugetus de Castro filius quondam Stephani de Castro confiteor tibi 
Benedicto Jacharie, recipienti tuo nomine proprio et nomine Manuelis fra¬ 
tris tui, mc a te habuisse in accomcntlacione et custodia Galeam tuam que 
vocatur Alegrancia que fuit illorum de Savignono atque est in portu Peirc, 
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cum sarcia corrcdo et apparatu ipsius extimatam et appreciatam in ipcrpcris 
octingentis auri de sagio, abrenuncians exceptioni non habite galcc et custodie 
non recepte et omni juri; quam Domino concedente ducere debeo apud 
Gazariam et redire Pciram, vel quo michi Deus melius administraverit, ad 
risicum maris et gentium et in reditu autem quem fecero ipsam galeam cum 
sarcia corrcdo et apparatu ipsius in potestate tua vel Manuelis fratris tui, 
aut tui certi noneii, per me vel meum missum ponere et consignare promitto, 
cum naulo et lucro quod Deus in ipsa dederit, mchil in me retento. Alio- 
quin penam dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo et proinde 
in omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Peira 
ante Constantinopolim, in domo Enrici de Plathea Longa, qua dictus Be¬ 
nedictus habitat, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VIII-a, 
die XXX-a Augusti, inter primam et terciam. Testes Guilelmus Gandulfi 
notarius, Guidotus de Nigro et Andriolus Pelatus. 

Fol. 26. 


CXIII 

Pera, 30 aout 12S1. Andreolo Pelato reconnait avoir re^u d’Ogerio 
Riccio, pour son compte et celui dc Nicoli) d’Albario trois ballots 
de soie pesant 669 livres, du vair et de Phermine, le tout en valetir 
de 1925 hyperperes, pour les porter a Genes ct les vendre. lrois te- 
moins: le not. Guglielmo, Gandulfi, Giacomo Balbo et Enrico dc 

Sarzana. 

Ego Andriolus Pelatus confiteor tibi Ogerio Ricio me a te habuisse et re¬ 
cepisse in custodia et accomendacione iperperos mille noningentos viginti 
quinque auri de sagio, implicatos in lardellis tribus scnci que fuerunt in pon¬ 
dere libre sexcenta sesaginta novem et in variis tribus millibus quinqua¬ 
ginta et in er me linis sex centum trcsdecim, abrenuncians exceptioni non 
habitorum et non receptorum iperperorum scu rerum non habitarum ct non 
receptarum et omni juri; quas res sive iperperos portare debeo Januam in 
Galea domini Benedicti Jacharie, ad risicum et fortunam rerum ipsarum; 
in Janua vero in potestate Marini Ricii dictos iperperos seu implicita ponere 
et consignare promitto, habens potestatem vendendi ipsam quam melius 
potero et faciendi et mittendi quam partem voluero. Alioquin penam dupli 
cum dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea 
habita ct habenda tibi pignore obligo, et ego dictus Ogerius confiteor quod 
dicti i perperi sunt de mea communi racione ct quod Nicolaus dc Albario 
habet in dicta racione iperperos trecentos quinquaginta auri. Actum in Peira 
ante Constantinopolim. sub logia Janucnsiuni, anno Dominice Nativitatis 
MCCLXXXI die XXX-a Augusti interprimam et terciam indictione VIII-a. 
Testes Guilelmus Gandulfi notorius, Jacobus Balbus et Enricus dc Sarzano. 

Fol. 26. 
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CXIV 

Pera y 30 aofit 1281 , Bu! gari no de Piomhino, comte de PEmpcreur de 
Romanie, emancipe son esclave Sair Rezem d’Alexandrie, moyennant 
17 hyperperes d’or. Trois temoins: le not, Guglielmo Gandulfi, Gia- 
como Ugolino et Percivale Pasturello* 

Ego Bulga rimis de Pomblino comites domini Imperator is Romanie con¬ 
fiteor me habuisse et recepisse a te Sairo Rezem de Alexandri a, olim sclavo 
meo, pro manumissione tua, iperperos decem et septem auri ad sagium Con- 
stantinopolitanum, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum 
i perperorum et omni juri, unde et pro quibus manumitto te cum omni pe¬ 
culio quod habes, omnifariam tibi largiens liberare et ab omni vinculo ser¬ 
vitutis te absolvo, ut de inccps mera puraque libertate comodo et utilitate 
i ruaris ac beneficio floride civitatis romane scilicet emendo, vendendo, per¬ 
mutando, stipulando et obligando, testamentum quoque faciendo et omnia 
civilia ncgocia sine servitutis obstaculo faciendo, quam manumissionem pro¬ 
mitto tibi de cetero non impedire vel subtrahere sed potius per me et heredes 
meos et per quamcumque aliam personam per me tibi et heredibus tuis sic 
legitime deffenderc et autorizare promitto, quod si non fecero seu que vis 
ingenio contravenire presumpserit hanc pristinam libertatem ab omni per¬ 
sona deff cudere et autorizare non potero tunc iperperos centum auri nomine 
pene tibi stipulanti promitto ita quod pena commissa hec libertatis dacio 
nichilominus firma atque rata et illibata, suo robore presencium, jus quoque 
patronatus et jura ingratitudinis ac cetera beneficia que ob hanc manumis¬ 
sionem lege michi concedunt omnimodo tibi remitto et eis omnibus omnif- 
farie abrenuncio, factis manentibus supradictis et proinde omnia bona mea 
habita et habenda tibi pignore obligo* Actum in Peira ante Constantino- 
poiim, sub logia Jamiensium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o 
indictione VHI-a, die XXX-a Augusti inter nonam et vesperas* Testes Guil- 
lelmus Gandulfi notarius, Jacobus Ugolini et Percivalis Pasturellus* 

Ibid* FoL 26 Vo. Cf. Ferretto. Atti Itg . XXXI 2 p* 416. 

cxv 

P£ra y x-er Septembre X281 . Conforto, tailleur de Sestri Levante, vend 
h Castelli no de CampeJlo une csclave de douzc ans, appelle Camusia, 
pour 28 hyperpires. Tdmoim: Giaimino Murino.** 

Ego Confortus taliator de Sigestro vendo, cedo et trado tibi Castellino 
de Campe!Io quandam sclavain meam nomine Camusiam, ctatis annorum 
duodecim vel circa, cum omnibus suis vicis et magagnis pro tali qualis est, 
ad habendum, tenendum et quicquid volucris faciendum tu ct heredes tui 
ct ille vel illi cui vel quibus ipsam dederis, i ure proprietario et titulo emp- 
cionis, finito precio iperperorum viginti octo auri de sagio, quos proinde a 
te habuisse et recepisse confiteor et de quibus me a te bene quietum et solu¬ 
tum voco, abrenuntians exceptioni non habitorum et non receptorum 
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iperperomm et omni juri, quam sclavam promitto tibi de cetere dimittere et 
non auffcrre etc..insuper omnia jura radones ct aedones rcalcs ct perso¬ 
nales et rei pcrsecutorias que et quas habeo in dicta sclava etc., tibi vendo 
cedo et trado etc. Actum in Peira ante Constantinopolim, sub logia Janucn- 
sium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VIH-a, die 
prima Septembris, inter vesperas et complcctorium. Testes Jannuinus Mur¬ 
rinus... 

Ibid. Fol. 27 et Vo. 

CXVI 

P 4 ra, x-er Septembre 1281. Petichon dc Castelions, catalan, reconnait 
avoir re^u en commandite dc Jayme, tils d Andre de Barcelonc, 4 Jty- 
perperes qu’il Vengage a negocier dans les ports de la Mer Noire, 
en retenant pour lui le quart du profit. Trois temoins: Ogcrio de Sestri 
Levante, Pascolo de S. Ambrogio et Buongiovannino de. S. Ambrogio. 

Ego Petichonus de Castelions catalanus confiteor tibi jacobo Andree de 
Barcclona me a te habuisse et recepisse in accomendacione iperperos quatitor 
auri dc sagio, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum iper- 
perorum et omni juri; quam accomendacionem Domino concedente portare 
debeo mercandi causa intus Mare Maius, ad quartam partem profitui et 
cum quibus expendere debeo et lucrari per iperparum, sicut ex aliis quas 
mecum porto; in reditu autem quem fecero capitale et profituum dicte ac- 
comendacionis, retenta in me quarta parte profitui, in tua potestate vel tui 
certi missi per me vel meum missum ponere et consignare promitto. Alio- 
quin penam dupli cum dampnis ct expensis tibi stipulanti spondeo ct proinde 
omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Peira 
ante Constanti nopolim, sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis 
MCCLXXXI-o indictione VIH-a, die prima Septembris, inter vesperas et 
Complcctorium, Testes Ogcrius dc Sigestro, Bonusjoaninus dc S.meto Am¬ 
brosio et Paxiolus de Sancto Ambrosio. 

Fol. 27 Vo. 

CXVII 

Pera, 5 septembre 1281. Corrado Traverio reconnait avoir re?u en com¬ 
mandite de Maffeo Gambonc 200 hyperperes pour les porter a Me- 
sembrie, en retenant pour lui le quart du profit, Deux temoins* Icaldo 
Cazario et Castelli no dc Campe! Io. 

Ego Conradinus Traverius confiteor tibi IVlapheo Gambono me a tc ha¬ 
buisse et recepisse in accomendacione iperperos ducentos auri ad sagium 
constantinopolitanum, renuncians exceptioni non habitorum et non recep¬ 
torum iperperomm et omni juri; quam accomendacioncm Domino conce¬ 
dente portare debeo mercandi causa apud Mesembre et non ahbi, ad quar¬ 
tum profitui et nulum viagium mutare; in reditu autem quem fecero capitale 
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et profituum dicte accomendadonis, retenta in me quarta parte pro- 
fitui, in tua potestate vel tui certi misi per me vd meum missum ponere et 
consignare promitto, Alioquin penam dupli, si in aliquo de predictis contra- 
Jecero, tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita et habenda 
tibi pignore obligo. Actum in Pe ira ante Constantinopolem sub logia Januen- 
sium anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VIII-a, die V-a 
Septembris post Vesperas. Testes Tbcaldus Cazarius et Casteilinus dc Cam- 
peUo. 

Fol. 29 


CXVIII 

Pfra, 5 Septembre 1281 . Dondedeo dTmftta vend i Kali la grecque, 
femme de Theodore de Clarenza, tine maison sisc a Pera pres Fcglise 
de Ste Helene, dans ]e quartier genois, pour 3 hyperperes d J or. Trois 
temoins: le greffier Galiario, Giacomo de Lucques et Octaccio de 
Canellis, 

Ego Dondedeus de Imola vendo cedo et trado tibi Cali Greche, uxori 
Theodori de Clarenda, domum unam positam in Peira super terram com¬ 
munis Janue, cui coherct antea via, retro murus ecclesie Sancte Elene, ab 
imo latere domus Guillelmi Januensis ct ab alio domus tui dicte Cali, cum 
omnibus suis iuribus, racionibus, accionibus, ingressibus ct exitibus, ad 
habendum, tenendum et quicquid volueris faciendum, tu et heredes tui et 
ille vel illi cui vel quibus ipsam vendideris vel habere statueris iure proprie¬ 
tario et titulo empeionis; finito precio iperperorum trium auri de sagio quos 
proinde a te habuisse et recepisse confiteor et de quibus me a tc bene quie¬ 
tum et solutum voco, abrenimeians ete___ et dominium dicte domus 

tibi confiteor corporaliter tradidisse, constituens me ipsam tuo nomine ct 
precario possidere quam diu ipsam possendero ($ic), dans tibi licentiam 
apprehendendi corporaliter posse de ea quemeumque volueris tua autoritate 
et sine alicui magistratus decreto, quam vero domum cum omnibus suis 
juribus promitto tibi de cetero dimittere ct non aufferre sed pocius ipsam ab 
omni impedienti tibi deffenderre, disbrigare et expedire, meis propriis cx- 
pesis promitto, remissa tibi necesitate denonciandi, preter quam a Domino 

Imperatore Romanorum et comune Januensium ete. Actum in Peira 

ante Constantinopolim, sub logia januensium anno Dominice Nativitatis 
MCCLXXXI-o indictione VIII-a, die V-a Septembris inter nonam et ves¬ 
peras. Testes Galianus placerius, Jacobus Lucensis et Octacius de Canellis. 

Ibid. Fol. 28 Vo. ct 29; cf. Fcrretto, Atti lig XXXI, 2, p, 418, No. 
DCCCXLVIIL 


CXIX 

Pera, 5 septembre 1281. Filippa, femme de Pietrino de S. Matteo, re- 
connait par-devjtnt le greffier Giacomo Maggiore «de Caligis», esi 
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tailleurs Giacomo et Lanfranco et le notaire de la cour du Pera que l’en- 
fant qu’elle a con?u est bien de son mari et qu elle s engage a la tenu 

k sa dispositio n apr£s sa naissance. * 

Eso Philipa uxor Petrini de S-to Matheo confiteor tibi dicto I etrino viro 

meo quod illa creatura quam habeo in ventre est tua et quam ipsam cx te 
habui et ingeneravi, rcnunciando omni exceptioni quam contra opponere 
posscin et sicut de ipsa creatura pepero filius vel tilia quod sit ipsum ve 
ipsam promitto tibi dare et consignare facere per me, vel meum noncium 
ct predicta dico et confiteor ad tui postulacionem, im (sic) presenaa testium 
infrascriptorum et notarii curie Peire, et adhuc volo quod de preclictis fieri 
debeat publicum instrumentum ad tuam voluntatem. Actum in Petra ante 
Constantinopolim ante Domum qua habitat Elena uxor Ogcrn bcolans, 
anno Dominice Nativitatis MCCLXXXl-o, indictione VHI-a die quinta 
Septembris, inter nonam et vesperas. Testes Jacobus Maior de Caligis pla- 
cerius, Jacobus Sartor et Lanfrancus Taliator. 

Ibid. Fol. 29. 

cxx 

Pera,10 Septembre 1281. Rainerio d’Arezzo et sa femme Giovamia ven¬ 
dent au banquier Giovanni de Cremone une esclave abkhaze pour 28 
hyperperes. Deux temoins: le fourreur Stcfano ct Giacomo Curio» 

..Johane [uxoris] Raynerii de Rezio procuratori dicti Raineru...... 

hoc anno die tcrcia Septembris procuratorio nomine dicti Rayncrn vendimus 
tibi Johanni Spagnolo de Cremona bancherio quandam sclavam dicti ay- 

nerii nomine Avogaxiam. pro tali qualis est cum omnibus sms vicus 

et magagnis, etc., ad habendum, tenendum et quicquid volueris faciendum tu 
ct heredes tui et ille vel illi cui vel quibus ipsam dederis, rnre proprietario 
ct titulo empeionis, finito precio i perperorum viginti octo auri cie sagio, a '>- 

renoncians etc., quos proinde a te habuisse et recepisse procuratorio 

nomine dicti Raynerii confitemur et de quibus nos a te bene quietos ct so¬ 
lutos vocamus, abrenuntiantes etc., quam vero sclavam procuratorio nomine 

dicti Raynerii promittimus tibi decetero dimittere et non auffere etc-- 

et proinde omnia bona dicti Raynerii et nostra tibi pignore obligamus, fa¬ 
ciens hcc omnia ego dicta Johanna consilio testium infrascriptorum quos 
meos proprinquos vicinos et consiliatores ad predicta elhgo ct appello. Actum 
in Peira ante Constantinopolim, in domo qua habitat dicta Johana anno Do¬ 
minice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VIH-a, d,e X-a Septembris, 
inter nonam ct vesperas. Testes Stephaniis peliparius et Jacobus Curius. 

Ibid. Fol. 30. 


CXXI 

Pera J5 sebtembre 1281. Oberto da Monleone fait ecrire sont testa- 
ment, demandant a etre enterre i St. Michel de Pera et leguant a 
cette eglise et i 1 'hospice de Ste Helfene de Pera 1 hyperpere et 12 
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carats, Ses dettes devront etre aequi tees par son heritier Guglielmo 
dc Sori, Cinq temoins: Enrico Malbecco, Ic tailleur Andreolo dc Chia- 
vari, T6picier Manuele de Mastarana, Giacomo Bireta et Adoma de 
Bulgarie, 

Ego Obertus de Monleone filius quondam Johannis de Monleone in mea 
bona mente ct memoria existenas, licet eger corporis, timens Dei judicium 
ne intestatus decedam, in contemplacione mee ultime voluntatis de me et de 
meis talem facio disposieionem. Primo si me mo[ri contingerit]. .,.., sepeliri 
apud ecclesiam Sancti Michaelis de Peira cui ecclesie iego pro anima mea 
et pro exsequis funeris mei iperperum unum auri. Item lego pro anima mea 

hospitali Sancte Elene de Peira,_iperperum unum. Item lego pro anima 

mea lohanni de Albario iperperum unum ... pro] anima mea charatos 

duodecim pro missis canendis* Item lego.infrascriptis pecunie quantitatis 

primo a Guillelmo... auri; item ab Ogerino placerio iperperum unum; item 
a Nicolao de Castro charatos mea legata volo quod dentur et sol¬ 

vantur per heredem meum post obitum..,. * relinquorum bonorum meorum 

mobilium et i mobilium in heredem instituo Guillelmum de Sauro. 

predictum* Hec est mea ultima voluntas que si iure testamenti non valet 
vim codicillorum vel alie cuiuslibet ultime voluntatis obtineat firmitatem, 
omnia alia testamenta seu ultimas voluntates hinc retro per me facta seu 
factas, si quas feci, casso et irrito et ipsa cassas irrita et irritas atque nullius 
valoris esse jubeo, hac semper ultima voluntate firma manente. Actum in 
Peira ante Constantinopolim, in domo qua habitat Johannes de Albario 
anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VIII-a, die quinta 
decima Septembris, inter nonam et vesperas. Testes vocati et rogati Enricus 
Maibecus, Andriolus de Clavaro taliator, Manuel de Mastarana specialis, 
Jacobus Birreta et Adoma de jagoria *), 

FoL 30 ct Vo. 


cxxn 

Pera , jp Septembre 1281 . Guglielmo de Sori, heritier de feu Oberto 
de Monleone fait dresser Tinventaire des biens de la succession, par 
devant messire Leone de Sestri Ponente, vicaire du podestat, le not. 
Guglielmo Gandulfi, Pauteur de Tacte et les temoins, Donato dei 
Donati, Nicolb de S. Stefano et Giacomo de Spigno, page du podestat. 

Ego Guillemus de Sauro paterius heres testamentarius quondam Oberti 
dc Monleone, filii quondam Johannes de Monleone, ut constat in instru* 
mento testamenti scripto manu mei notarii infrascripti hoc anno, die quinta 
decitna Septembris volens hereditatem ipsius quondam Oberti adprehen- 
dere cum beneficio inventarii et gaudere beneficio sacratissimi principis 
Justiniani, jn presencia domini Leonis de Sexto socii et vicharii domini Ja- 
cobi Squarzafici potestatis Januensium in Imperio Romanie autoritatem 


*) Zagora — Bulgarie. 







G. L BRATIANU 


15* 

suam ct decretum interponentis* causa cognita ac edam in prcscncia tabe- 
bonum infrascriptorum videlicet mei notarii infrascripti et Guillelnii Gandulfi 
notarii pro me se separatim subscribentium, cum sim literarum ignarus, 
missa prius crida per Peiram quod omnes creditores legatarii dicti quondam 

Oberti et quilibet volentes interesse. confeccioni Inventarii quod fa- 

cerc volebat heres dicti quondam Oberti quod venirent ad-* et de. 

cognoscentibus videlicet,,., *, prius manu .,.. • signo venerabili sancte 

Crucis omni fraude et malignitate,,,,., quondam. Inventarium seu 

repertorium facio et facere incipio in hunc modum: imprimis,*, *, confiteor 

_,_ , dicti bonis tunicham unam et dprisiam virgati; item par unum teso- 

narum, item libram unam. item clialcs duos; item agogias octo; item 

marsupium unum eum una petra auri,... ., charatos XXIII % item brage- 
rium unum cum stalerjis, item sarabolam unam; item caligas duas cum,.. 
subtelatibus duobus; item cosinum unum; item carpitam unam veteram; 
item sarbuzium unum cum in *,,, ; item corrigiam unam cum cultelletis 
parvis; item fustaneum imum; item cipriscum unum virgati fracti; item in¬ 
terulam unam; item sarabolam unam; item spatam unam; item bonetam unam 
vegiam; item fustaneum unum, item gonellam unam vermegiam; item in auro 
iperperi XVIII; item confiteor infrascriptas expensas fecisse: in primis can¬ 
delis pro offerire et in caronensibus perperi II; item in tela in qua subtus fuit 
corpus cius charati XIIII; item pro medicis charati XIIII; item pro facere 
ipsum guaitare perperi I; item i His qui fecerunt sepulturam ct presbitero qui 
confessavit eum charati IIII; item illi qui fecit cartam et pro scribenda ipsa et 
presbitero qui ei dedit corpus Hristi charati 1111; item scribe pro testamento 
perperi I; item pro inventario iperperi I, item hospitali charati XII; item 
Ogerino placerio qui eidem indicavit dictus Obertus perperi I; item Jo- 
hanni de Albario quem eidem iudicavit Dominis Oberti perperi I; item pro 

sepultura perperi I; item pro missis canendis charati XII 1 ).Spatium 

vero superius relictum est ut si quid memorie mee occurcrit pariter conscri¬ 
batur, Actum in Pe ira ante Constantinopolim, sub logia Januensium, anno 
Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o, indictione VHI-a, die XVIIII-a Sep¬ 
tembris, inter tertiam et nonam. Testes Donatus de Donatis, Nicolaus de 
Sancto Stephano ct Jacobus de Spigno domicellus Domini Potestatis, 

Fol* 31 Vo. et 32. 

CXXIII 

Pira, 23 septembre 1281 . Maitre Delomedc mcdecirt et chirurgi en, 
donne pro curat ion generale k sa feirune Stefania de Valent ina et a 
son neveu Marchesino, Trois temoins: le tailleur Nicolino Rosso, 
Ruongiovannino de S* Ambrogio et Antonio de Capriata, sergent du 

podestat. 

Ego magister Delomedc medicus chirorgie facio constituo et ordino meos 
dictos noncios et procuratores Stephaniana de Valent in a uxorem meam et 


2 ) Espace blauc. 
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Marchesinum nepotem meum, absentes tenquam presentes quemlibet eorum 
in solidum, ita quod non sit melior condicio occupantis ct quod unus in¬ 
ceperit alter finire possit ad habendum, petendum, recipiendum et exigen¬ 
dum pro me et meo nomine omne id et totum quod habere et reci¬ 
pere debeo a quacumque persona quacumque occasione, cum carta vel sine 
carta, et ad locandum et dislocandum domus et possessiones meas et ad 
ipsas vendendum ct alienandum, si voluerint, vel altor eorum voluerit et 
ad instrumentum vendicionis, quietacionis et remissionis faciendum, me et 
mea propterea obligandum ad transigendum et paciscendum et ad unum 
procuratorem vel plures constituendum et ad omnes causas et questiones 
quas habere posse contra aliquam personam seu que aliqua persona habere 
possit contra me, tam in agendo quam deffendendo et demum ad omnia 
et singula generaliter faciendum que facere possem si presens essem et que 
causarum merita postulant ct requirunt, dans et concedens dictis procura¬ 
toribus meis et cuilibet eorum in solidum ct illi vel illis, quos procuratores 
meos constituerint in omnibus et singulis supradictis, plenam potestatem 
et liberum et generale mandatum, promitens tibi notario infrascripto sti¬ 
pulanti nomine et vice cuius vel quorum interest vel intererit me ratum et 
firmum habere et tenere quicquid per dictos procuratores meos vel aliquem 
predictorum, sub ipotecha et obligaeione bonorum meorum. Actum in Pcira 
ante Constantinopolim, sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis 
MCCLXXXI-o, indictione VHI-a die XXIII-a a Septembris, inter nonam 
et vesperas. Testes Nicolinus Rubeus taliator et Bonusjoaninus de Sancto 
Ambrosio et Anthonius de Capriata serviens potestatis* 

Ibid., fbl. 33 Vo; cf. Ferretto, Atii lig XXXI, 2, p. 342. 

CXXIV 

Pera t 23 septembre 1281 . Nicolo di S, Stefano reconnait avoir re^u cn 
commandite de Leone de Sestri 50 hyperperes, qvdil skngage a nc- 
gocier dans Pempire byzantin sans depasser les Dardanelles, en rc- 
tenant pour lui k quart du profit* Deux temoins: le not. Stabile Otta- 
viano et le tailleur Nicolino Rosso, 

Ego Nicolaus de Sancto Stephano confiteor tibi Leono de Sexto me a te habu¬ 
isse et recepisse in accomendacione i perperos quinquaginta auri ad sagium Con- 
stantinopolitanum, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum 
iperperorum et omni juri; quam accomendacionem Domino concedente 
mercandi causa portare debeo per Imperium Romanie, non transiendo bo- 
cham Avei, ad quartam partem profitui, et cum qua expendere et lucrari debeo 

per iperparum sicut ex aliis quas mecum porto.in reditu autem quem 

fecero capitale et profituum dicte accomendacionis, retenta in me quarta 
parte profitui, in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum missum 
ponere et consignare promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis et ex¬ 
pensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia mea bona habita et habenda 
tibi pignore obligo. Actum in Peira ante Constantinopolem sub logia 
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Jaiuicnsium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI indictione VHI-a die 
XXlll-a Septembris post vesperas. Testes Stabilis Octaviani de Sexto no¬ 
tarius et Nicolinus Rubeus taliator. 

Fol. 33 Vo. et 34. 

CXXV 

Pira, 24 septembre 1281. Le elere Opizzino reconnait avoir reyu en 
commandite dc Pascolo de S. Ambrogio 2 livres d’or valant 28 hy- 
perperes, qu’il s’engage i porter i Caffa, sans frais. Deux temoins: 

1'interprete Giacomo de S. Siro et Brucdo Brizzolano. 

Ego Opecinus Clericus confiteor tibi Paxiolo de Sancto Ambrosio me a 
te habuisse et recepisse in accomendacione iperperos XXVIII auri ad sa- 
gium Constantinopolitanum implicatos in duabus libris auri, renuntians 
exceptioni non habitorum et non receptorum iperperorum et omni juri; 
q Uam accomendacionem Domino concedente portare debeo gratis et amore 
apud Caffa, vel quo Deus michi melius administraverit; in reditu autem 
quem fecero capitale et profituum dicte accomendacionis, in tua potestate, 
vel tui certi missi per me vel meum missum ponere et consignare promitto. 
Alioquin penam dupli cum dampnis ct expensis tibi stipulanti spondeo et 
proinde omnia bona anca habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in 
Peira ante Constantinopolem, sub logia Januensium, anno Dominice Nati¬ 
vitatis MCCLXXXI-o indictione Vllll-a, die XXIV-a Septembris, inter 
nonam et vesperas. Testes Jacobus de Sancto Siro dragomanus et Brucius 
Brizolanus. 

Fol. 35. 

CXXVI 

Pira, 25 septembre 12,81, Giannino Murino vend a Tommaso Cazulio 
une esclave blanche: musulmane, nommee Cuchina, pour 29 hyper- 
p&rcs, Trois temoins Sachetto de Pinu, Pinterprfete Giacomo et Fre- 

derico de Camilla. 

Ego Jamiinus Murinus vendo cedo et trado tibi Thoma Cazulio quandam 
sclavam meam nomine Chuchinam, Mosolimanam albam cum omnibus suis 
viciis et magagnis, pro talis qualis est ad habendum, tenendum ct quicquid 
volueris faciendum, tu ct heredes tui et ille vel illi cui vel quibus ipsam ven¬ 
dideris seu habere statueris iure proprietario ct titulo empeionis, finito precio 
iperperorum viginti novem, de quibus me a te bene quietem et solutum voco, 
abre nuntians etc,.... Actum in Peira ante Constantinopolim, sub logia Ja¬ 
nuensium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXNI-o indictione IIII-a, 
die XXV-a Septembris inter nonam et vesperas. Testes Sachetus de Pinu 
lacobus dragomanus et Fredericus de Camilla, 

Ibid, Fol. 36 et Vo, et 37, 
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CXXVII 

Pera t 25 Septembre 1281 * Tommaso Cazulio reconnait devoir a Gian- 
nino Murino les 23 hyperpcres et 6 carats, prix de Pesclave achetee 
pr^cedcmment, et s’engagc a les paycr un mois apres son arrivce i Genes, 
Deux temoins: I'interprete Giacomo et Federico de Camilla, 

Ego Thomas Cazullus confiteor tibi Januino Murrino me tibi dare debere 
et solvere iperperos viginti novem et chara tos sex auri ad sagium Constanti- 
nopolitanum, precio cuiusdam nomine Chuchina quam ego hodie a te emi, 

quamvis in instrumento vendicionis contineat te quietum*,, ete. in 

veritate tibi restent ad habendum, ipsos tibi vel tuo certo noncto per me 
vel meum noncium dare et solvere promitto in Janua, infra mensem unum 
postquam ibi aplicavero sicut habebitur de cera et implicata ad iperperos 
XXII per centenarium in janua et quam portaris tecum in nave,,* Domini 

Jacobi Squarziafici alioquinetc.Insuper ego Sachettus de Pinu precibus 

dicti Thome qui me promisit de predictis conservare indempnem predicto 
Thoma versus te dictum Januinum de predictis omnibus attendendis etc\ 
,..,** Actum in Peira ante Constantinopolem, sub logia Januensiuni anno 
Dominice Nativitatis MCGLXXXI-o indictione VIIII-a die XXV-a Sep¬ 
tembris inter nonam et vesperas* Testes Jacobus Dragomanus ct Fredericus 
de Camilla, 

Ibid. Fol* 37. 


cxxvin 

P 4 ra f 2 5 septembre 1281 , Pietro de Rivarolo et Nicolo vendent a Mar- 
chese Tra verso et Oberto Pino Ia moitic de la galere «S. Michele Gua- 
dagnaben» qiPils possident en commun, pour 120 hyperpferes. Trois 
temoins: Andreolo Barlaria, Franccsco Mangano de S, Donato et 
Guglielmo Savio, 

In nomine Domini amem Nos Petrus de Riparolia et Nicolaus purpure- 
rius, patrones pro dimidia cuiusdam Galee, que vocatur Sanctus Miehael 
Guadagnaben et que est in portu Constantinopoli et quam habeinus pro in¬ 
di visso cum Marchisio Tra verse ct Oberto Pino, vendimus, cedimus ct tra¬ 
dimus vobis Marchisio Travcrso ct Oberto Pino predictis medietatem Galee 
predicte, cum medietate toeius sarcie, corredi et apparatus ipsius ad haben¬ 
dum tenendum ct quicquid volueritis faciendum, vos et heredes vestri ct 
ille vel illi cui vel quibus eam vendideritis seu habere statueritis, i 11 re pro¬ 
prietario ct titulo empeionis, finito precio iperperarum centum viginti auri 
ad sagium Constantinopolitanum, quos proinde a vobis habuisse et 
recepisse confitemur, de quibus nos a vobis bene quietos et solutos 
vocamus, abremmeiantes ete. ct dominium dicte galce cum me¬ 

dietate sarcie, corredi et apparatus ipsius vobis confitemur corporaliter tra¬ 
didisse ete.insuper omnia jura, rationes et acciones realcs et personales, 
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utiles, directas et mixtas que et quas habemus et nobis competunt seu com¬ 
petere possunt in dicta medietate galce, sarcie et cor redi ipsius vobis ven¬ 
dimus, cedimus ct tradimus precio supra di cto..* ete-- * Actum in Peira 

ante Constantinopolim, in domo magistri Frederici de Levanto, qua habitat 
dictus Nicolaus anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione 
VHII-a die XXV-a Septembris inter nonam et vesperas* Testes Andri olus 
Barlaria, Francescus de Mangano de Sancto Donato et Guillelmus Sapiens* 

Ibid Fol. 36 et Vo. 

CXXIX 

Pera , 25 Septembre 1281 * Pietrino Cos taro reconnait avoir recu en com¬ 
mandite du notaire Azzo de Clavi ca 237 hy per per es, qu’il s’engage 
a negocier dans les ports de Ia Mer Noire en retenant pour lui le quart 
du profit* Deux temoins: le not. Guglielmo Gandulfi et Paseolo de 
S. Amfarogio, 

Ego Petrinus Costarus confiteor tibi Azoni de Clavica notario me a te 
habuisse et recepisse in accomendacione i perperos ducentos triginta septem 
auri, ad sagium Constantinopolitanum, implicatos in mea communi impli¬ 
cita, abrenuncians exceptioni non habitorum ct non receptorum iperpero- 
mm et omni juri ; quam accomendncionem, Domino concedente, portare 
debeo mercandi causa intus Mare Maius vel quo michi Deus melius admi¬ 
nistraverit, postquam de portu Peira exiero, ad quartam partem plrofitui et 
cum quibus expendere debeo et lucrari per i perperum, sicut ex a i is quas 
mecum porto; in reditu autem quem fecero, capitale et profituum dicte ac- 
comendacionis, retenta in me quarta parte lucri, in tua potestate vel tui cert 
missi per me vel meum missum ponere et consignare promitto- Alloquin 
penam dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo et proinde 
omnia bona mea habita et habenda libi pignore obligo. Et ego dictus Azetus 
confiteor quod illi i perperi sunt de mea communi quam habeo a Guillelmo 
et Francesco de Vedrero fratribus. Actum in Peira ante Gonstantinopohm, 
sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indic¬ 
tione VHII-a, die XXV-a Septembris inter nonam et vesperas* Testes Guib 
lelmus Gandulfi notarius et Paxiolus de Sancto Ambrosio. 

FoK 35 Vo. 36. 


CXXX 

Paa, 26 septembre 1281 * Giovannino d/Apro verni a Conforto dc Chia- 
vari une barque avec tout son greement, pour 32 hyperpferes. Trois 
temoins: le noL Guglielmo Gandulfi et Paseolo de S. Ambrogio, 

Ego Johanninus de Apro vendo, cedo et trado tibi Conforto Clavarino 
quandam barcham meam quam habeo in Portu Peire, cum tota eius sarcia 
cor re do et apparatu ipsius, ad habendum, tenendum et quicquid volueris 
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faciendum, tu et heredes tui et ille vel illi cui vel quibus ipsam dederis, ven¬ 
dideris vel habere statueris iure proprietario ct titulo empeionis finito precio 
iperperorum triginta duorum auri ad sagium Consta nt i nopol it anum, quos 
proinde a te habuisse et recepisse confiteor ct de quibus me a te bene quietum 
et solutum voco, abrenuntians etc,«,,. ct dominium dicte barcc, sarcio 

corrcdi et apparatus ipsius tibi confitemur corporaliter tradidisse ctc-- 

insuper omnia jura, rationes ct acciones reales et personales, utiles, directas 
et mixtas que et quas habeo et michi competunt seu competere possunt in 
dicta barcha, sarcia, corredo et apparatu ipsius tibi vendo, cedo et trado 

precio supra dicto ete.* Actum in Ptira ante Constantinopolim, sub logia 

januensium, anno Dominice Nativitatis MCGLXXXI-o indictione Vllll-a. 
die XXVI-a Septembris, inter primam et tertiam. Testes Willelmus Gandulfi 
notarius, Ogerinus placerius et Paxiolus de Sancto Ambrosio, 

Ibid. Fol. 37 Vo. 

CXXXI 

Pdra, 27 sepiemhre 1281 . Ni colo de S, Stefano rcconnait avoir re^ru cn 
commandite de Rertuccio de Soziglia 130 hyperperes qiPil s’engage 
k ncgocier dans Fempire byzantin sans depasser les Dardanelles, Deux 
t&moins; Ogerino, greffier et le fourreur Ansaldo, 

Ego Nicolaus de Snacto Stephano confiteor tibi Rertueio de Suxilia me 
a te habuisse et recepisse in accomendacione iperperos centum triginta auri 
ad sagium Constantiriopolitanum, implicatos In mea communi implicita, ab¬ 
renuntians exceptioni non habitorum ct non receptorum iperperorum 11 
omni juri; quam accomendacionem Domino concedente portare debeo per 
Imperium Romanie, non transiendo bocham Avei, ad tertiam partem pro- 
fitui et cum quibus expendere debeo et lucrari per i perperum sicut ex aliis 
quas mecum porto, habens potestatem mittendi ipsam ante me cum testi¬ 
bus, quam partem voluero; in reditu autem quem fcecro capitale et profi- 
tuum dicte accomendationis, retenta in me tertia parte profitui, in tua po¬ 
testate vel tui certi missi per me vel meum missum ponere et consignare 
promitto, AUoquin penam dupli cum dampnts et expensis tibi stipulanti 
spondeo eu proinde omnia bona mea habita ct habenda tibi pignore obligo. 
Actum in Peira ante Constantinopolem sub logia Januensium, anno Domi¬ 
nice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VIIII-a, die XXVII-a Septem¬ 
bris, inter tertiam ct nonam. Testes Ogerinus placerius et Ansaldus peli- 
parius. 

Fol. 38. 

CXXXI I 

Pera t 29 Septembre 1281 * Gandulfino d*Albissola et Anselmino de Casti- 
glione vendent a Michele Calzolaio une esclave circassienne de cinq 
six ans, pour 6 hyperperes et 12 carats* Trois temoins: Giovanni 
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de Sesto Levante, Pagano Calzolaio de Valdettaro et Giovannino 
de Croec. 

Nos Gandulfinus de Albizolla et Anserminus de Casteliono vendimus, 
cedimus et tradimus tibi Michaeli Calegario quandam sclavam nostram no¬ 
mine Ccrehasiam, etatis annorum quinque vel sex, cum omnibus suis vi¬ 
ciis et magagnis, pro talis qualis est ad habendum, tenendum et quicquid 
volueris faciendum, tu et heredes tui et ille vel illi cui vel quibus eam ven¬ 
dideris seu habere statueris, iure proprietario et titulo emptionis, finito pre¬ 
cio iperperorum sex et charatorum duodecim auri, ad sagium Constanti- 
nopolitanum, quos proinde a te habuisse et recepisse confitemur et de quibus 
me a tc bene quietum et solutum voco, abrenuntians etc.. ♦* vero sclavam 

promittimus tibi de cetero demittere et non auferre ete. Actum in 

Pcira ante Constantinopolim, in domo qua habitat Guillelmus Gandulfi 
notarius anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VHII-a, die 
XXVIIII-a Septembris post vesperas. Testes Johannes de Sigestro, Paganus 
Calegarius de Valdetario et Johaninus de Cruce. 

Ibid. Fol. 38 Vo. 

CXXXIII 

PSra, 29 septembre 1281, Guglielmo de Vignale fait faire son testa* 
ment, par lequel il demande a etre enterre a St, Michel de Pera, en 
leguant a cefte eglise 6 hyperp^res et 2 a Phospice de Ste Helene; 
150 hyperpferes a distribuer aux pauvres de St* Jean d’Acre. Pour 
le reste il constitue Ottobono Cigala, son associe, l^gataire universel; 
Six temoins: le not- Guglielmo Gandulfi. Guglielmino dAsti, Tom- 
massino Cossi tore, Pietro Rosso de Fossa tello, Anservo de Gastiglione 
et Opizzino de Bargono. 

Ego Guillelmus de Vjgnali in mea bona et sana mente et memoria existens, 
licet eger corpore, timens Dei indicium, ne intestatus decedam de me et 
meis talem facio dispositionem: primo si me mori contingent elligo sepul¬ 
turam meam apud ecclesiam Sancti Michaelis de Peira, cui ecclesie lego 
pro sepulturis meis et exequiis funeris mei iperperos sex auri. Item lego 
hospitali Sancte Elene de Peira pro anima mea iperperos duos auri. Item 
lego Ugolino dc Frixiis iperperos sex auri et cultrem meam albam subtilem 
et volo quod instrumentum de i perperis duodecim..,* scriptum manu Da- 
niclis de Curia notarii. Item lego pro anima mea iperperos trecentos de 

quibus volo quod distribuatur per medietatem- [inter pauperes] Janue 

et per aliam medietatem inter pauperes de Acone in distribucione... * *, 
videbitur .Item lego Agnesine sorori mee iperperos viginti quinque; Item 
lego Ottobono [Cigala] iperperos quinquaginta. Item lego dicto Octobono 
iperperos viginti quinque et.,,* omnia mea legata solvantur et solvere de¬ 
beant in bonis meis. Item dico me habere in societati cum dicto Octobono 
Cigala de me[a] propria pecunia iperperos septingentos nonaginta et de ea 
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societate dico esse instrumentum scriptum manu Danielis de Curia notarii. 
Item volo et ordino et de mea voluntate est quod omne id et totum quod 
item Octo bonus fecit de dicta societate et de dictis i perperis meis septingentis 
nonaginta, tam in mittendo extra Peiram causa lucrandi, cum instrumento 
vel sine instrumento, sit ad mei risicum et fortunam ac si ipsas egomet per¬ 
sonaliter transmisissem et volo et ordino quod de dicta societate, tam capi¬ 
tali quam lucro, stetur solummodo dicto suo sine aliqua alia probatione et 
nollo quod heredes mei ipsum possint convenire coram aliquo magistratu, 
occasione dicte societatis vel lucri ipsius, nisi sicut placuerit ipsi Octobono 
et ipsis heredibus meis dare voluerit et restituere et in hoc quod ipsis dare 
voluerit sua spontanea voluntate debeant stare taciti et contenti ct si in 
aliqua eidem Octobono contradicerent, volo quod cedant ab hereditate ct 
quod hereditas remaneat in dicto Octobono* Item volo et ordino quod 
dictus Octobonus possit et debeat accipere universa bona mea ct ipsa bona 
mea portare vel mittere Januam et dimittere ante se seu post se ad risi¬ 
cum et fortunam ipsorum bonorum et sicut ipsi melius videbitur cum in¬ 
strumento vel sine instrumento et ipsum Qctobonum fidecomissarium et 
distributorem relinquo, ita quod non possit neque debeat de dicta fidcconi- 
missaria et distribucione poni vel constringi ad aliquam radonem faciendam 
nisi sicut ipsi Octoboni placuerit Relinquorum bonorum meorum mobi¬ 
lium et imobiiium michi heredes instituo equaliter in modum et formam 
suprascriptam Faciolum, Guirardinum et Guillelmum fratres meos* Hec 
est mea ultima voluntas que si non valet iure testamenti vim codicillorum vel 
alterius cuilibet ultime voluntatis obtineat firmitatem. Actum in Peira ante 
Constantinopolim, in domo qua habitat Ugollnus de Friziis, anno Dominice 
Nativitatis, MCCLXXXI-o indictione VUIX-a, die XXVIIII-a Septembris, 
inter primam et tertiam, Testes vocati et rogati: Guillelmus Gandulfi no¬ 
tarius, Guilleminus de Asti, Thomaxinus Coxitor, Petrus Rubeus de Fossa- 
telio, Anservus de Castelione ct Opetinus de Bargone* 

FoL 38 Vo, et 39* 


CXXXIV 

Pira^ 3 octobre 1281 . Simona, fille du cordonnier Giovanni, vend au 
mcdecin Nicolo une nrmison sise i\ Pera en terre d J Empire, pour 4 
hyperperes. T£moins: Agnello Paterio, Lanfranco de Sestri Levante 
et Ogerino, greffier de Ia commune. 

Ego Simone filia quondam Johannis Calegarii vendo, cedo et trado tibi 
Nicolao medico cirurgie quemdam edifficium domus positum super terram 
sive solum domini Imperatoris in Peira et cui coheret antea via, retro hedi- 
ficium domus Philipi peliparii, ab uno latere edifficium domus tui emptoris 
et ab alio latere quodam vacuum ad habendum tenendum et quicquid vos 
lueris faciendum, tu et heredes tui et ille vel illi, cui vel quibus ipsam ven¬ 
dideris vel habere statueris, iure proprietario et titulo emptionis, finito precio 
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i perperorum quatuor auri ad sagium Constantinopolitanum quos proinde 
a tc habuisse et recepisse confiteor et de quibus me a te bene quietum et 

solutum voco, abrenuntians ete. promitto tibi de cetero dimittere et 

non aufferre sed potius,..* ipsum ab omni impediente preter quia domino 
Imperatore tibi deffendere, disbrigare et expedire etc...,. Actum in Peira 
ante Constantinopolim, in domo qua habitat Agneflus Pateri us, anno Do¬ 
minice Nativitatis MCCLXXXI-o, indictione VIIII-a, dic tercia Octumbris, 
inter tertiam et nonam. Testes Agnellus Paterius, Lanfrancus de Sigestro 
et Ogerinus placerius comunis- 

Ibid, Fol, 40. 


CXXXV 

Pera , 4 octobre 1381. Nicolo de S, Stefano rejoit en commandite 25 
hy per pe res, pour les porter a Pasechia, en retenant pour lui le tiers 
du profit, Temoins:.,., Guglielmo de Voltri, 

[Ego Nicolaus?] de Sancto Stephano-- iperperos viginti quinque ad 

sagium Constantinopolitanum renuntians exceptioni non habitorum et non 
receptorum iperperorum et omni juri; quam [accomendacionem portare 
debeo Domino concedente] mercandi causa apud Pasichiam, vel quo michi 
Deus melius administraverit [ad terciam] partem profitui et cum quibus 
expendere debeo et lucrari per iperparum; in reditu autem quem fecero 
capitale et profituum dicte accomendacionis, retenta in me tercia parte pro- 
fitui f in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum missum ponere et 
consignare promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis ct expensis tibi 
stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pignore 
obligo. Actum in Peira, ante Constantinopolim, sub logia Januensium, anno 
Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o, indictione VIIH-a, die ilU-a Octuin- 
bris, post vesperas. Testes: , et Cuillelmus de Vulturo* 

Fol. 40 Vo. 


CXXXVI 

Pera , 6 octobre 1281 . Giovannino Mantello reconnait avoir re?u en 
commandite de Giacomo Rosso 200 hyperpferes qiPil s’engage a ne- 
gocier a Genes ct k rembourser h Genes, Pera ou Constantinople, 
en retenant pour lui le quart du profit. Deux teinoins: Antonio Guercio 
et Ogerio de Torri cella. 

Ego Johaninus Mantcllus confiteor tibi Jacobo Rubeo me a te habuisse 
et recepisse in accomendacione iperperos ducentos auri ad sagium Con¬ 
stantinopolitanum implicatos in mea cornum implicita que proceserunt ex 
alia accomendacione iperperorum centum viginti sex quam a tc habui 
abrenuntians exceptioni non habitorum et non receptorum iperperorum et 
omni juri; quam accomendacionem Domino concedente portare debeo 
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Januam vel quo Deus michi melius administraverit ad quartam partam pro- 
fitui postquam de portu Fcire exiero et cum quibus cte. in reditu autem 
quem fecero in Peira seu in Constant i nopo It aut in Janua vel in quo loco te 
invenero posqtuam de portu Peire exiero, capitale et profituum dicte acco- 
mendacionis, retenta in me quarta parte profitui, in tua potestate vel tui 
certi missi per me vel meum missum ponere et consignare promitto* Aiio- 
quin ponam dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo et proinde 
omnia bona mea habita et habenda tibi pignore oblige. Actum in Peira, 
ante Comtantinopolim sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis 
MLCLXXXI-o indictione VIIII-a, die VI-a Octumbris inter terciam et 
nonam* Testes Aiithoninus Guercius et Ogerius de Turricella. 

Ibid. FoL 41. 


CXXXVII 

Pira, 6 octobre 1281 , Giovannino Mantello reconnait avoir re<;u en 
commandite d^gerio de Torricella 70 hyperpferes, pour les porter 
a Genes, en retenant pour lui le quart du profit. Deux temoins; Gia- 
como Rosso et Antonio Guercio, 

In nomine Domini Arnen* Ego Johaninus Mahtellus confiteor tibi Ogerio de 
Turi cella me a te habuisse et recepisse in accomendacione iperperos septua¬ 
ginta auri ad sagium Constantinopolitanum, implicatos in mea communi 
implicita qui proceserunt ex alia accomendacione iperperorum quinquaginta 
-.. enuncians] exceptioni non habitorum et non receptorum iperpero¬ 
rum ct omni [juri; quam accomendacionem portare debeo Domino conce¬ 
dente apud] Januam, vel quo Deus michi melius administraverit [postquam 

dc portu Peire] exiero ad quartam partem profitui et cum quibus ete_ 

in reditu autem quem in Peiram vel in Constantinopolim fecero aut in Jan- 
nuam vel in quo loco.,*, te invenero fecero capitale et profituum dicte ac- 
comendacionis retenta in mc quarta parti profitui in tua potestate vel tui 
certi missi per me vel meum missum ponere et consignare promitto* Alio- 
quin penam dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo et proinde 
omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo* Actum in Peira, ante 
Constantinopollm, sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis 
MCCLXXXI-o indictione VIIH-a die VI-a Octumbris, inter terciam et 
nonam. Testes Jacobus Rubeus et Anthonius Guercius. 

Fol. 41 et Vo. 


CXXXVIII 

Pira, 6 octobre 1281 . Nicolb dc 8* Stefano reconnait par devant Pas- 
quale de Rivello avoir reyu en commandite de Giovannina, femme 
de Pietrone de Rivello, une somme d*argent qidil s^engage a negocier 
dans Tempire byzantin,sans depasscr ]es Dardanellcs. Dcux temoins: 
le not. Guglielmo Gandulfi et Giacomo de Lucques. 


n ,Br&icmu t Acte i des mtaires geno is 
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Eco Nicolaus de Sancto Stephano confiteor tibi Paschali de liivello, re¬ 
cipiente nomine et vice Johanine uxoris Petroni de Rivclio, me a dicta Jo- 
hanina hahuisse et recepisse in accomcndacione iperperos... auri ad sa¬ 
giunt Constantinopolitanum implicatos in tua communi implicita, abrenun- 
dans exceptioni non habitorum ct non receptorum i perperorum et omni 
iuri ■ quam accomendadonem portare debeo per Imperium Romanie post¬ 
quam dc Portu Pcire exiero, non transiendo bocham Avei, ad tcrciam partem 
profitui ct cum quibus expendere debeo et lucrari per lpcrparum sicut ex 

aliis quas mecum porto. in reditu autem quem lecero capitale et pro- 

fituum dicte accomendacionis retenta in me tercia parte lucri m potestate 
dicte Johanine vel eius certi missi per mc vel meum missum ponere et con¬ 
signare promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis tibi dicto 
nomine stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita et habenda 
tibi pignore obligo. Actum in Peira, ante Constantinopolem, sub logia Ja- 
auensium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-0 indictione VIIII-a 
die VI-a Octumbris inter nonam et vesperas. Testes Willelmus Gandulti 
notarius et Jacobus Lucensis. 

Fol. 42 Vo. 


CXXXIX 

Pera 6 octobre 1281. Nicolo de S. Stefano reconnait avoir rc^u en com¬ 
mandite de Pas quale dc Rivello du cuir en valeur de 43 hyperperes, 
qu’il s’engage a negoder dans 1’empire byzantin, sans depasser les 
Dardanelles Deux temoins: le not. Guglielmo Gandulft et le boulanger 

Ego Nicolaus dc Sancto Stephano confiteor tibi Paschali de Rivclio me 
a te habuisse et recepisse in accomcndacione iperperos quadraginta tres 
auri ad sagium Constantinopolitanum, implicatos in coriis, abrcnuncians 
exceptioni non habitorum ct non receptorum iperperorum et omni juri; 
quam accomendadonem Domino concedente portare debeo ad tcrciam par¬ 
tem profitui per Imperium Romanie, non transiendo bocham Avci et cum 
quibus... etc., in reditu autem quem fecero in Peiram vel Constantino- 
polim. capitale et profituum dicte accomendacionis, retenta in me tercia 
parte profitui, in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum missum 
ponere et consignare promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis ct ex¬ 
pensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea habita ct habenda 
tibi pignore obligo. Actum in Peira, ante Constantinopolem, sub logia Ja- 
“IS, anno Dominico Nativitatis MCCLXXXI-0 inclteionc VII U, 
dic Vl-a Octumbris, inter nonam ct vesperas. Testes Willelmus Gandulfi 

notarius et Rollandus 1 * ornanus. 

Fol. 42 Vo. 

CXL 

Pira 6 octobre 1281, Giovannino Mantello' reconnait avoir re?u en 
commandite de Rainerio d’Arezzo, par 1’entremjse de Giacomo Rosso 
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414 hyperperes, pour Ies porter a Genes, en retenant pour lui le tiers 
du profit. Deux temoins: Antonio Guercio et Ogcrio de Torrieella. 

Ego Johaninus Mantellus confiteor tibi Jacobo Rubeo procuratori Ray- 
nerii de Rezio patris mei recipienti hanc confessionem nomine et vice dicti 
Raynerii me a dicto Raynerio habuisse et recepisse in accomendacione iper- 
peros quadringentos quatuor decim auri atl sagium Constantinopolitanum, 
implicatos in tua communi implicita que proceserunt ex alia accomendacione 
i perperorum trecentorum quam ab eo habui abrenuncians exceptioni non 
habitorum et non receptorum iperperorum et omni juri; quam accomenda- 
cionem Domino concedente portare debeo Januam vel quo michi Deus me¬ 
lius administraverit ad terciam partem profitui postquam de Portu Peire 
exiero et cum quibus expendere debeo ct lucrari per iperparum sicut ex 
aliis quas me cum porto; in reditu autem quem fecero in Peiram seu Constan- 
rinopolim aut in Janua vel ubicumque te invenero vel dictuin Raynerium 
in tua potestate vel dicti Raynerii vel eius certi missi per me vel meum mis¬ 
sum ponere et consignare capitale et profituum dicte accomendacionis, re¬ 
tenta in me tcrcia parti lucrari, promitto. Alioquin penam dupli cum dampnis 
et expensis tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea tibi dicto 
nomine pignore obligo habita et habenda. Actum in Pcira ante Constanti- 
nopolim sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o 
indictione VHII-a, die Vl-a Octuinbris, inter terciam et nonam. Testes 
Anthoninus Guercius ct Ogerius de Turricclla. 

Fol. 41 Vo. 


CXLI 

P^ra, 0 octobre 1281 . Giovannino Mantello reconnait avoir refu en com¬ 
mandite de sa inire Giovanna femine de Rainerio d’Arezzo, par l’en- 
tremisc de Giacomo Rosso, 207 hyperperes, pour Ics porter a Genes, 
en retenant pour lui le tiers, du profit. Deux temoins: Antonino Guercio 
et Ogerio de Torricella. 

Ego Johaninus Mantellus confiteor tibi Jacobo Rubeo, recipienti hanc 
confesionem nomine ct vice Johanne matris mee et uxoris Raynerii de Rezio. 
me a dicta Johanna habuisse et recepisse in accomendacione iperperos du¬ 
centos septem auri ad sagium Constantinopolitanum implicatos in mea com¬ 
muni implicita que proceserunt cx alia accomendacione quam ab ea habui 
ad perperos centum quinquaginta abrenuncians exceptioni non habitorum 
et non receptorum iperperorum et omni juri; quam accomendacioncm Do¬ 
mino concedente portare debeo Januam vel quo michi Deus melius admi¬ 
nistraverit ad terciam partem profitui, postquam de Portu Peire exiero et 
cum quibus, etc....; in reditu autem quem fecero capitale et profituum 
dicte accomendacionis retenta in me tercia parte profitui in tua potestate 
vel tui certi missi per me vel meum missum ponere et consignare promitto. 
Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo et 
proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in 
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Peira [ante Constantinopolim],.... anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o 
indictione VHII-a die Vl-a Octumbria. [Testes] Anthoninus Guerciua 


et Ogerius de TutriceUa. 


Fol, 41 Vo. et 42. 


CXLII 

P€ra, 6 octobre 1281 , Mirone Ottavio reconnait avoir re^u en comman- 
dite de Guglielmo de Segino 150 hyperperes, en retenant pour lui 
le quart du profit. Dcux temoins'. le fourreur Ansaldo et Guglielmo 

de Lando* 

■s 

Ego Mironus Octavius confiteor tibi Guillelmo de Segino me a tc^ habuisse 
et recepisse in accomendacione iperperos centum auri ad sagium Constanti- 
nopolitanum, abrenuncians exceptioni non habitorum et non receptorum 
i perperorum et omni juri; quam accomendacionem Domino concedente 
portare debeo quo michi Deus melius administraverit, postquam de Portu 
Peire exiero, ad quartam partem profitui et cum quibus etc.... in reditu 
autem quem in Peirain seu Constantinopolim fecero capitale et profituum 
dicte accomendacionis, retenta in me quarta parti profitui, in tua potestate 
vel tui certi missi per me vei meum missum ponere et consignare promitto. 
Alioquin penam dupli cum dampnis et expensis tibi stipulanti spondeo et 
proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum m 
Peira ante Constantinopolem sub logia Januetisium, anno Dominice Nativi¬ 
tatis MCCCLXXXI-o, indictione VHII-a, die Vl-a Octumbris, inter no¬ 
nam et vesperas. Testes Ansaldus Peliparius et Guillelmus de Lando. 

Fol. 44. 


CXLII i 

Pera 7 octobre 1281. Manuel, hanquier grec habitant a Pera, vend a 
Gabriele Poti no une es clave circasienne appelee Achma, appartenant 
au banquier BudeLlos de Constantinople, pour 20 hyperpferes. Deux 
temoins: le not. Guglielmo Gandulfi et lc fourreur Stefano. 

Ego Manuel bancherius Grecus qui habito in Peira vendo et cedo tibi Ga- 
brieb Botino quandam sclavam Budelli baneberii, habitatoris Constanti- 
nopoli, nomine Achinam Zicham, cum omnibus suis victis et magagms 
pro tale qualis est, ad habendum, tenendum et quicquid volucris faciendum, 
{ u et heredes tui et ille vel illi cui vel quibus ipsam dederis vel habere sta¬ 
tueris. jure proprietario et titulo emptionis, finito precio iperperorum viginti 
auri ad sagium Constuntinopolitanum, quos proinde a te habuisse et rece¬ 
pisse confiteor et de quibus me a te bene quietum et solutum voco, abre¬ 
nuncians exceptioni non habitorum et non receptorum iperperorum ei omni 
juri; quam vero sclavam promitto tibi de cetero dimittere et non auilcrc, 
sed pocius ab omni impediente promitto et ipsam deffendere, disbngare 
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ct expedire meis propriis expensis, remissa tibi necesitate denonciandi, Alio- 
qviin t ete, * ■ ... Actuin in Peira ante ConstantinopoJim, sub logia Januensium, 
anil ° Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o, indictione IX-a, die VII-a Oc¬ 
tobris, inter primam et tertiam. Testes Guillelmus Gandulfi notarius et Ste- 
phanus Peli parius. 

Ibid. FoL 45, 

CXLIV 

octohre ZZSl- Francesco de Multedo, tailleur, vend a Giovanni 
Ganbbo de Fossa tello une esclave caucasi en ne de cinq a six ans ap- 

pelec Carcasia, pour 7 hy per per es. Trois temoins: Luchetto Grasso, 
Antonio de Capnata et Ogerjno 5 greffier* 

Ego Franciscus de Multedo, taliator, vendo, cedo ct trado tibi Johani Ga¬ 
ri bo cie Fossa tello quandam sclavam meam Zicham, nomine Charcasiam. 
etatis annorum quinque vel sex, cum omnibus suis viciis et magagnis, pro 
talis qualis est, ad habendum tenendum et quicquid volueris faciendum, tu 
ct heredes tui et ille vel illi cui vel quibus ipsam dederis, iure proprietario 
et titulo empeionis, finito precio iperperorum septem auri ad sagiutn Constan- 
tinopolitanum, quos proinde a te habuisse et recepisse confiteor et de quibus 
mc a te bene quietum et solutum voco, abrenuncians exceptioni non habi¬ 
torum et non receptorum iperperorum et omni juri; quam vero sclavam 
promitto ubi de cetero dimitere et non aufferre sed pocius ab omni impediente 
promitto et ipsam deffendere disbrigare et expedire meis propriis, expensis, 
remissa tibi nccesitate denonaandi. Alioquin penam dupli de quanto nunc 
valet dicta sclava vel pro tempore valuerit tibi stipulanti spondeo et proinde 
omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Peira, ante 

Mer?vv 0 v, 0ll “’ , sllb lo 8 ia Januensium, anno Dominice Nativitatis 
MCCLXXXI-o indictione IX-a, dic VH-a Octombris, inter nonam et ves¬ 
peras. Testes Luchetus Grassus, Anthonius de Capriata et Ogerinus Pia- 
cenus. ° 

Ibid. Fol. 46; cf. Fcrretto, Atti XXXI, 2, p. 413. 


CXLV 

Peia, 7 octobre 1281. Guglielmo dc Lando rcconnait avoir rccu du ban- 
qmer Giovanni Spagnuolo de Cremonc Ic capital et Ic nrofit de 24. 
hyperperes et 18 carats donnes en commandite a Antonio de Rivello 
et 499 pieces de viande dc porc salee livrees par Gioachino Brondo 
Deux temoins: Federico de Camilla et Pascolo de S. Ambrogio. 

Ego Guillelmus de Lando confiteor tibi Jobanni Spagnolo de Cremona 
hancherio me a te habuisse et recepisse, nomine meo et sociorum meorum, 
integram racionem, sohicioncm ct satisfacionem capitalis et profitui cuius¬ 
dam accomendacionis iperperorum viginti quatuor et charatorum decem et 


i66 


G. 1. BRATIANU 


octo quos pro me habuisti et recepisti ab Anthomo de Rivello et mezenarum 
tiuadrigentarum nonaginta ct novem carnium salsarum quas tibi misit ut 
asseris Joachinus Brondus nomine sui et sociorum suorum, abrenuntians 
exceptioni non habite racionis, solucionis et satisfacionts non facte et oram 
juri, unde volens te predictis omnibus conservare indempnem promitto et con¬ 
venio tibi quod occasione dictorum iperperorumXXIHIetcharatorum X\ 1 L 
et occasione dictorum mezenarum carnium salsatarum CCLtLAAAXVim 
vel aliqua parte ipsarum vel ipsorum iperpcrorum per me, vel aliquam 
aliam personam habentem causam a me, nec per socios meos ve a 1- 
ouam aliam personam habentem causam ab eis nulla contra te vel bona tua, 
heredes tuos, fiet questio, peticio, requisicio neque controverso sub pena 
dupli de quanto et quocicns questio, peticio seu controversia fictur c o i- 
eadone bonorum meorum. Actum in Peira ante Constantinopol.m, »ub logu 
januensium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VIIII-a 
die Vll-a Octumbris, inter primam et tereiam. Testes I-rcdericus de Camilla 
et Paxiolus de Sancto Ambrosio. 

roi. 44* 


CXLVI 

Pera . . , octobre 1281. Antonio de Savignone reconnait avoir recu de 
Guglielmo de Sebino 12 hyperperes et i6 carats de la part de^ Gare- 
sino d’Altavilla, ainsi que divers articles d habillement et d eentures, 
et lui en donne quittance sous garantie de Mirone Cattaneo. 

Ego Anthonius de Savignone confiteor tibi Guillelmo de Sebino me a tc 
habuisse et recepisse iperperos duodecim auri et charatos sex decim ad sa¬ 
giunt Constantinopolitanum, duo denas novem marsupiorum Lmc wtt 
fetos septuaginta pro thonacha, paria quinquaginta tna subtcknorum cata- 
lanestorum, duo denas septem stacharum et paria duo tabularum pro scri¬ 
bere. qui i perperi proceserunt ex quibusdam mercibus quas habuisti tu 
rebus predictis a Garesino de Altavilla, abrenuncians excepciom non habi¬ 
torum et non receptorum iperperorum et rerum non habitarum et nonte- 
ceptarum et omni juri; unde promitto et convenio tibt, volendo te servare 
indemnem de predictis, me facere et curari ita et sic quod per dictum Gare- 
zinum vel aliquam aliam personam pro ipso, quantum pro dictis if erp . 
vel rebus seu aliqua parte ipsorum vel ipsarum nulla contra te vel bona t . 
seu habenda tuas fiet questio, peticio, requisicio nec actio mobevitur 11. ju¬ 
dicio vel extra. AUoquin penam dupli de quanto et quociens questio pet.cio 
seu controversia fietur tibi stipulanti spondeo et proinde omnia bona mea 
habita et habenda tibi pignore obligo et pro predicto Antonio versus dictum 
Guillelmum de predictis omnibus attendendis et observandis principali er inter¬ 
cessit renundando iuri principali et omni jun sub .potecha et obh^cione 
bonorum suarum Mironus cathancus. Actum m Peira, ante COnstantinopo- 

lim . Eoi. 46. 
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CXLVII 

Pera^ 7 octobre I28i m Giarmino cfAsti, fideicommissa i re de feu Gia- 
commino de Mari, ne pouvant pas remettre & Beltrammino, frere du 
defuntj sa part de la successiori, en fait faire Pinventaire et consigne 
Targent et les vetements qu*il avait en garde chez messire Giacomo 
Squarziafieo, podestat des Genois de Pera. Xrois temoins: le not. 
Gugliclmo Gandulfi, Leone dc Sestri Ponente et Montano de Camilla* 

In Peira f ante Consta ntinopolem, sub iogia Januensium, qua regitur curia. 
Dominus Jacobus Squarziaficus potestas Januensium in Imperio Romanie 
absolvit et absolutum prononciavit Jamitnum de Ast, relictum fideicommis¬ 
sarium a Jacobino de Mari filio et emancipato a Guillelmo de Mari qui dicit 

* * * * .fardellus unum sete que luit. ad cantarium Janue cantaria,,,. 

rotulos decem ct octo,.,*, alius lardcHus sete cum vogia.,.** vogia lini 
et cordibus fuit pondere [ad cantarium janue] cantarium unum, rotulos 
quadraginta quator, Item extra fardellos vogia,.... alia vogia lanea pro 
dictis fardellis faciendis. Item tapetos quinque pccie una fraudati vinnilii 

* * * * * Item in auro iperperi trecenti decem et novem ad sagium Constanti- 
nopolitanum ponderati ad banchuin Percivalis Pastu[relli. Item] banchetam 
unam intus quam sunt res infrascripte: linteamina duo, toaiole decem pro 
capite, florina una pro oregia, [par] unum de bragis et camixiis, toagia una 

pro mensa, toaioli duo manutergerii, par unum caligarum blavi. 

[pannus] unus virgati foratus pene nigre, tunieha et ciprisium saie blave 

cappelus unus pro aqua, sametta una.ti nigri, tunieha una viridis ialvi. 

ciprisium viridis scuri sive foratum, m an te lina saie alba sete forata pene penna 
una agnelli, ciprisium unum gamellini foratum, penne scaperroni octo bombaxi- 
les qui sunt pichi centum. Item capsieta una pro scriptis in qua sunt infrascripta: 
cantereta una coclearia duo argenti, incisum iperperorum circa sagium unum, 
belancie duo, boiolus unus, capucius unus virmiltus. cultellus unus pro ba- 
terc cum cartulario uno et aliis scripturis. Item stramacius unus cum car- 
pita una, straponta una, coxino uno, copertorio uno burdi, culcitra una alba 
et bordono uno. Item sella una. Quod ideo fecit dictus potestas quando cum 
dictus Januinus relictus esset fidecommissarius per dictum jacohinum pro 
dictis rebus dcflerendis apud Pciram et dandis ct consignandis Beltramino 
de Mari fratri ipsius Jacobmt ut constat per testamentum dicti Jacobini 
scriptum manu Gaspalis de Augusto in papiru MCCLXXXLo, die XUba 
jtilii ct ipsas res detulit apud Peiram pro ipsis dandis et consignandis Beb 
tramino si ipsum invenisset; unde cum ipsum Beltraminum non invenisset 
apud Peiram et paratus sit iclem Januinus presencialiter ad partes Janue 
proficisci, timendo dc omissione rerum ipsarum tandem supplicavit domino 
potestati et denonciavit ut dictas res in virtute ct bailia sua recipere deberet, 
pro dandis et consignandis dicto Beltramino; ct Dominus potestas admissa 
suplicatione et denonciacione dicti Januini dictas res accepit a dicto Januino 
pro ipsis dandis et consignandis Beltramino predicto sicut venerit apud 
Peiram, ut de ipsa receptione continetur in conscriptu predicto. Ideo 
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Dominus Potestas statuit, laudavit, prononciavit et absolvit ut supra et laudem 
absolutionis dicto Januino inde fieri precepit, presentibus testibus Guillelmo 
Gandulfi notario, Leono de Sexto et Montano de Camilla, anno Dominice 
Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VHII-a, die VH-a Octumbris inter 

nonam et vesperas. 

Le debut in Not. Sitn. dc Albario, fol. 46 Vo.; le reste in Not. ign., 
Mazzo XI. 


CXLVIII 

Pira, 8 octobre. 1281. Le cordonnier Pagano de Valdettaro \ctid a Po!- 
civalc d f Arenzano un esclave russe appeie Probius, de huit ou neu i 
ans, pour 16 hyperperes. Deux temoins: Marchetto de Mirabcllo et 

Borghese de Pontedecimo. 

Ego Paganus Calegarius dc Valdetario vendo, cedo et trado tibi Pcrcivaii 
de Arenzano quendam sclavumm eum nomine Probi um dc Rusia pro sano 
persone, sive cum omnibus suis viciis et tjui est etatis annorum novem vt 1 
octo, ad habendum, tenendum et quicquid volueris faciendum, tu et heredes 
tui et ille vel iili cui vel quibus ipsum dederis vel habere statueris, jure pro¬ 
prietario et titulo empeionis, finito precio iperperorum scxdecim auri ad 
sagi 11 m Constantinopolitanum, quos proinde a tc habuisse et recepisse con¬ 
fiteor et de quibus me a te bene quietum et solutum voco, abrenuntians 

etc . quem vero sclavum promitto tibi de cetero dimittere et non auf- 

f ere e tc.Actum in Peira, ante Constantinopolim, sub logia Januensium, 

anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o indictione VHII-a, die VHI-a 
Octumbris, inter primam et terciam. Testes Marchetus de Mirabello et 
Burgensis de Pontedecimo. 

Not. Ign. Mazzo. XI. 


CXLIX 

Pera, 9 octobre 1281. Rolando d’Archerio vend i Raynaldo et Ugone 
Acimatore une maison sise a Pera, dans le quartier genois, et achetec 
le 7 du mtaie mois au tailleur Giovanni de Domoculta, pour 46 hy¬ 
perperes et 6 carats. Trois temoins : Pascolo de S. Ambrogio, Gio¬ 
vanni de Domoculta et Giovanni Acimatore. 

Ibi^o Rolandus dc Acherio vendo, cedo et trado vobis Rainaldo Acima- 
tori et Ugoni Acimatori [domum] quam habeo in Peira et quam emi a Jo- 
hanne dc Domoculta taliatore, hoc anno die VU-a Octumbris ut constat 
instrumento scripto manu mei notarii infrascripti, positam in Peira super 
terram concessam per Dominum Imperatorem comum [Januensium] cohcrct 
antea via, retro vinella ,ah uno latere domus Ardizonis Rubei et ab alio do¬ 
mus Marchisii de Sancto S[iro] ?, omnibus suis iuris racionibus et accionibus, 
ingressibus et exitibus cornodo et alia jura ad habendum, tenendum et quie- 
puid volueritis faciendum, vos et heredes vestri et ille vel illi cui vel quibus 
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ipsam dedere, esse et habere statueritis, iure proprietario et titulo empeio- 
nis, finito precio iperperorum quadraginta sex et charatis sex auri ad sagium 
Constantinopolitanum, quos proinde a vobis habuisse et recepisse confiteor 
et de quibus me a vobis bene quietos et solutos voco, abremmeians excep¬ 
tioni non habitorum et non receptorum et omni juri et si plus valet dicta 
domus Supradicta, id quod plus valet id vobis pure dono et remitto, sciens 
et cognoscens veram estimacionem ipsius, abrenuncians legi qua subvenitur 
deceptis ultra dimidiam justi precii; possesionein quoque et dominium dicte 
domus vobis confiteor corporaliter tradidisse, constituens vos in ipsam pro¬ 
curatorem ut m rem propriam, confitcns, me ipsa vestro nomine et precario 
possidere quamdiu ipsam possidero, dans vobis licentiam apprehendere cor¬ 
poraliter posse qucmcumque volueritis, vestra autoritate et sine alicuius 
magistratus decreto, quam vero domus promitto vobis cum suis juris de 
cetero dimittere et non anfferre sed pocius ab omni impediente preter quam 
domino Imperatore Grccorum et communi Januensium deffenderc, disbri- 
gure et expedire promitto, nicis propriis expensis, remissa vobis neccsitate 

denonciandi. Alioquin ete- In super omnia raciones et accioncs utiles 

directas et mixtas que et quas habeo et michi competunt in dicta domo vobis 
vendo, cedo et trado precio supradicto, ita ut dictis iuribus racionibus, ae¬ 
donibus ingressibus et.exitibus uti possis_ agere excipere deffen- 

dere, replicare transigere et pacisci et omnia demum et singula facere quam¬ 
quam melius potuit seu possum, constituens vos in dictis iuris et domo 
procuratores ut in rem vestram propriam. Actum in Pcira, ante Constantino- 
polim, sub logia Januensium, anno Dominice Nativitatis MCCLXXXI-o 
indictione VIII J-a, die nona Octumbris, inter primam et terciam. TestesPa- 

xiolus de Sancto Ambrosio, Johannes de Domoculta et Johannes. 

Acimator. 

Not. Ign. Mazzo XI. 

CL 

Pera, ig janvter 1284. Oberto d 'Octo reconnait avoir re^u en comman¬ 
dite de Filippo Deutesalve 300 livres d’argent marquees au poin^on 
de Genes, dont 70 appartiennent a Manuelc d’Orto et 55 a Giacomo 
Usodimare, pour les porter a Siwas et Ies ndgocier a son gre. Deux 
temoins: Marengo de Milesc et Guglielmo Noalino d’Alexandric J ). 

Obertus de Octo confiteor tibi Pilipo dc I esalve me a te habuisse 
et recepisse in accomendadone libras trecentas argenti in pondere ad libram 
Janue ct cuniatas ad cunium Janue et quod argenti est ut dicis de racione 
quod extraxisti de Janua in galea Conradi Picamelle et sociorum et de quo 
argento sunt hbre LXX in pondere Manuelis de Octo et Jacobi Ususmaris 


’) Sur le V D : «In Nomine Domini am c n. Cartularium instrumentorum compo- 
s.torum manu Conradi Stcphanoni notarii MCCbXXXIV* indictione XI-a mensibus 
d[nsj et oris inferius denotatis. M°CC"LXXXIin». Ce notairc est mentionnS dans 
un acte du 27 avril 1289 i Caffa. 
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librae LV renuncians exceptioni non habite et non recepte ac eo mendae ioms 
et omni tori; quod argentvnn portare debeo ad risicuin et fortunam ipsiuh 
areenti in Savasto sive quo Deus michi melius administraverit causa nego- 
ciandi ct ipsum implicare in quo inichi melius videbitur habens potestatem 
ipsum sive quam partem voluero mittere ante me et post me cum testibus 
et promitto tibi consignare implicita que inde exierit tibi vel tuo certi tms$ 
ad toam voluntatem ct quocumque ipsam mihi requisivens. Alioqu.n penam 
du pli dicte aeomendacionis tibi stipulanti promitto paris Manueli supradictis 
et proinde omnia bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in 
Peira, ante Constantinopolem. in domo Samuelis Streiaporco, anno Do- 
minice Nativitatis MCCLXXXIIII-o indictione XX-a die M er cum XUIII 
Januarii inter terciam et nonam. Testes Marencus de Milese ct Willelmua 

Noalinus de Alexandria. ^ ^ x . 


CLI 

Pera 20 fevrier 1284. Baldovino de Varazze fait ecrire son testament; 
il demande a etre enterre a St. Michel de Pera et legue a cette eg ise 
2 r hvperperes. II legue en outre di verses sommes aux infirmes de 
St. Lazare a Genes, a St. jean de Genes, k St. An tome de Genes, 
a St. Thomas, a 1 ’hotel Dieu de Castelletto, aux hermites de St. Tho- 
mas, a 1’hospice de St. Laurent de Genes, k ceux de St. fitienne de 
Genes et a celui de Sarzana, a 1 ’hospice des chevahers de St. Jean (.) 
de Bisagno, aux couvents de St. Spinto et Ste. Agathe de Bisag , 
aux nonnes de Luculo, de Fassolo, d’Acquaso!a a Genes, d Erclu et 
St. Colomban de Genes, k 1’hospice de Varazze, aux l-reres nuneurs 
et precheurs (Franciscains et Domimcains), aux treres ermites de 
Genes et a S-ta Maria dei Carmine;ainsi qua differentes personne. 
de sa famille, k ses amis et serviteurs. Temoins; le not. Giovanm Be- 
nedetto, Guglielmo Gazara de Noli, Giovanm Longo dc St. Stefano 
lc boucher Giovanni, fils d’ 01 ivcno Longo et Manuele Baiacam. 

In nomine Domini amen. Ego Balduimis [de Varagine]...... de Curia 

de Varagine sanus mentis existens, quamvis eger corporis timens divinu 
judicium nuncupative testare cupiens de me et meis bonis talem fa ^ c ,S P ' 
sicionem: in primis eligo corpus meum sepellin apud ecclesiam sancti IV 
chaelis de Peyra et lego pro exequis funeris mei et sepultura lperperos quin¬ 
decim. Item lego ecclcsie Sancti Michaelis de Peyra pro amma mea .pei - 
neros decem Item lego presbitero dicte ecclcsie pro missis canendis pro 

ZZ TpcrpLs 44» Janua pn> »»« 

mea iperperos quinque. Item operi ecclcsie Sancti Anthonu de Janua i 
anima mea libras decem Janue. Item lego domui Dei de Sancto rho 
pro anima mea libras duas Januinorum. Item eremitis de Costa de Sancto 
Thoma qui manent iuxta terram Johannis de Rocataliata pro anima mea 
libras duos Janue. Item hospitali Sancti Laurencn de Janua pro anima mea 
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libras duas Janue. Item hospitali Sancti Stephani de Janua pro anima mea 
libras duas Januinorum. Item hospitali de Sarzano dc Janua pro anima mea 
libras duas Janue. Item lego hospitali cruciffera torum de Bissanne pro anima 
mea libras duas Janue. Item lego Monasterio Sancte Agathe de Bisane pro 
mea anima libras duas Janue. Monasterio Dominarum de Luculo pro anima 
mea libras duas Janue; Item Monasterio Dominarum de Faxolo pro anima 
mea libras duas Janue; monacabus de Aquazola dc Janua pro anima mea 
libras duas Janue; monacabus de Erchis de Janua pro anima mea libras duas 
Janue; monacabus Sancti Columbarii de Janua pro anima mea libras duas 
Januinorum. Item hospitali de Varagine pro faciendis lectis infirmis dicti 
hospitalis et pro anima mea libras decem Janue. Item lego fratribus mino¬ 
ribus de Janua pro recoligendo animam meam in beneficiis misarum et di¬ 
vinorum oficiorum dictarum in perpetuum in dicto ordine Janue libras quin¬ 
decim Janue. Item lego fratribus predicatoribus de Janua pro misis canendis 
pro anima mea in perpetuum libras quindecim Janue. Item fratribus Ere- 
mitanis de Janua pro misis canendis pro anima mea et operi dicte ecclesie 
libras quindecim Janue. Item operi ecclesie Sancte Marie de Carmine te 
fratribus dicti ordinis pro anima mea libras quinque Janue. Item lego pro 
anima mea Denie nepti mee filie quondam Sybeline sororis mec et Vegii 
de Varagine ad suum maritare libras centum Januinorum et que possit mitti 
Januam per meum fidecommissarium vel portare ad riscum ad forrunam 
dictarum librarum centum. Item lego pro anima mea Johanni, Gabrieli, 
Petrino et Ansaldino fratribus, filiis dicti Vegii, nepotibus meis, filiis dicte 
quondam sororis mee pro quolibet libras viginti quinque Janue. Item lego 
pro anima mea Beatrici uxori mea ultra raciones suas ct iura libras ducentas 
quinquaginta Janue et ultra lectum suum et meum et totum asnixium domus 
mec. Item lego Dulceto de predictis quos eidem debeo iperperos decem auri. 
Item lego Johanni Balistrano pro anima mea iperperos decem auri. Item 
lego pro anima mea liliabus Jacobi Brundi Speciarii pro quolibet et quas 
habere debeat dictus Jacobus hic in Peyra libras quindecim Januinorum. 
Item lego eidem Jacobi pro anima mea libras quindecim Januinorum quos 
habere debeat dictus Jacobus similiter hic in Peyra. Item lego Alvizic filie 
mec ultra illas libras ducentas docium quas habuit ad maritum libras quin¬ 
gentas Janue quas habere debeat pro falcidia et nomine falcidie et pro de¬ 
bito bonorum subsidio ct in quibus volo eam fore tacitam ct contentam ea 
quod nupta fuit sine voluntate mea et contra voluntatem meam. Item lego 
pro anima mea filie elicte Alvixie si filia habet, libras quinquaginta Janui- 
norum. Item lego Magistro Frederico phizico de Levanto pro servicio quod 
habui ab co iperperos quinquaginta auri. Item lego pro anima mea filiis Ja¬ 
cobi \ alianti dc Pelio consanguineis meis libras quinquaginta Januinorum. 
Ictem lego pro anima mea dicto Jacobi Valianti libras quinquaginta Januino- 
rum. Item Guillelmo Calegarii burgensi Pcire pro anima mea iperperos 
quinquaginta auri. Item lego pro anima Iacobo Catafacto de Varagine ct 
fratri eius Petrino pro anima mea iperperos quinquaginta auri. Item lego 
pro anima mea cuilibet ex filiabus Suzini consanguineis mei ad suum maritare 
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libras quinquaginta Januinorum. Item lego pro anima inea Suxi no pro¬ 
dicto consanguineo ineo libras centum Januinorum. Item lego pro anima mea 
Guillelmo Burgeto de Varagine quas habere debeat in Peira iperperos cen¬ 
tum. Item lego pro anima mea Symone uxori quondam Oberti tinctoris pro 
maritanda Symoneta filia quondam Piscis fratris sui libras vigintiquinque 
Januc quas habere debeat in Peyra Cristianus Spinula. Item lego Argentine 
filie Oliveri de Campelio pro una Joya libras vigintiquinque Januc. Item 
lego Thomaino Johanino et Marino dc Varagine filiis quondam Maynii de 
Varagine consanguineis meis pro anima mea iperperos quinquaginta Item 
lego pro anima mea Echiseni filie Corcha de Vatiza *) asperos mille 
barichatos .Item confiteor me habuisse de bonis Bulgarini fratris mei in 
Imperio Romanie et Mari Maiori iperperos mille quos volo ^ ipsum 
habere debere de bonis meis. Item lego pro anima mea matri dicti Echiseni 
asperos quingentos barichatos. Itent Constantino Serviciali meo pro suo 
feudo asperos quingentos barichatos. Item lego Pagano de Fraschario pro 
anima mea libras vigintiquinque Janue. Item lego pro anima mea Galvano 
fratri meo libras centum Januinorum. Item lego pro anima mea Perroto 
servitori nteo iperperos decem. Itent volo quod predicta legata solvi debeant 
in Peyra personis que sunt in Peira et predicto Jacobo Brundo pro se et fi¬ 
liabus suis. Item lego Ansaldo dc Arenzano pro capitale et profituo cuiusdam 
accomcndacionis quam ab eo habui libras centum quadraginta Janue tantum 
et in ipsis libiris centum quadraginta volo quod sit tacitus et contentus dictus 
Ansaldus. Item confiteor quod habui mutuo a Pertivali de Arenzano iper¬ 
peros quinquaginta auri quos habeat in Peira dc bonis meis. Item confiteor 
me debere Jacobo Valianti iperperos quatuor auri. Item lego pro anima mea 
Cristiane filie Ugonis Frcxii de Pontemulo ad suum maritare iperperos 
quadraginta auri et volo quod stent in uno bono bancho quo usque mari¬ 
tetur. Confiteor me habere in Peira ut infra: imprimis habet de meis in acco- 
mendacione Raphacl Mussus libras centum Januinorum; habui de seta quam 
vendidi Domino Cristiano iperperos nonigentos septuaginta vel circa. Item 
habet dc meo in accomendacionc Audinus de Cunie iperperos ducentos. 

Item Guillelmus dc Varagine iperperos centum viginti novem quos portavit 
in Trigia pro vino emendo. Item debeo recipere a Xacha Cigala asperos 
duomilia barichatos quos eidem accotncndavi in Caffa et de quibus est in¬ 
strumentum, de quibus habui in Peira yperperos centum. Item habeo as¬ 
peros duomilia comianatos vel circa. Item debeo centarias duas argenti. 
Item habeo sifos sex argenti videlicet duos cum pedibus et quatuor sine pe¬ 
dibus. Item debeo recipere a Jacobo Valiante iperperos septem et charatos 
duodecim ex quadam accomcndacione dc qua est instrumentum de asperis 
centum barichatis. Item confiteor quod habeo in Bancho Johannis de Cre¬ 
mona illos yperperos qui scripti sunt in eius bancho. Ceterorum bonorum 
meorum mobilium et immobilium michi heredem instituo Bulgarinum de 
Curia fratrem meum. Item volo quod Johannes Oberti Tinctoris notarius 

i) Fatisa ou Fiatsah sur la Mer Noirc, cnire Sinope et Tr< 5 bizonde; cf. 1'atlas 
Luxaro, Desimoni Atii lig+ V p* 133* 




DOCUMENTIS 


H 3 


sit meus fideconirnissarius omnium bonorum que habeo in Peira et in Imperio 
Romanie et 4 UC per venerent in Peira per aliquam personam et receptorum 
et que idem fideoommisarius debeat quicquid invenerit de meo dare et con¬ 
signare predicto Butgarino fratri meo et edam mittere si voluerit eidem in 
Mari Maiori ad omnem risicum et fortunam rerum et quandocumque con¬ 
signaverit dicto fratri meo res et bona que habuerit dc receptis legatis superius 
specifficatis que volo per ipsum solum debere quod sit liber et absolutus a 
predicto fidecommisario et quod possit solvere in Peira dicta legata illis per¬ 
sonis que sunt in Peira et volo quod idem fideieommisarius possit et debeat 
tenere ad usum suum et negodum de radone que eidem pervenerit et de aliis 
bonis meis jperperos quadringentos usque festum Natale Domini proxime 
venturum vel infra ad voluntatem ipsius et quod possit mittere negocialum 
per Romaniam et Mare Maius et ad quascumque partes voluerit extra Bucam 
Avei ad risicum et fortunam rerum ipso habente solummodo profituum eo¬ 
rum et restituenti in fine dicti termini dictos yperperos quingentos heredi 

meo vel meis». et volo quod credatur dictis fidecommlssariis solo verbo 

de eo quod dixerit se solvisse de dictis bonis meis et recepisse in dictis bonis 
meis et inde sit indempnU et volo quod dicta legata de Janua scilicet reli¬ 
giosis personis et hospitalibus et alia que voluerit habeat ct poatet Januam 
et solvat predictis quibus legavi ad risicum ct fortunam rerum. Item volo 
quod aliqua persona non possit accipere possessionem alicuius rei immobilis 
eidem per me legate nisi primo scribi lecerit in cartu Lario cornunis janue ad 
expendendum de ipsa pro tanta quantitate pro quanta a me consuevit ex¬ 
pendi dc ipsa re* Quorum legatorum omnium lego decenum operi portus 
et moduli de Janua secundum formam statuti; hoc est mea ultima voluntas 
quam valere volo i ure testamenti et si non valet iure testamenti saltim vim 
codici lorum obtineat seu cuiuslibet alterius ultime voluntatis* Actum in 
Peira ante Constantinopolim, in domo Johannis balistrarii qua jacet infirmus 
dictus Ralduinus anno Dominice Nativitatis MCCLXXXIIII-o ? indictione 
XNa, die Dominice vicesima Februarii, in sero ante campanas. 'Pestes vo¬ 
cati et rogati: Johannes Benedicti notarius, Guillemus Gazara dc Navlo, 
Johanncs Longus de Sancto Stephano, Johannes filius Oli veri i Longi Mace- 
iarius et Manuel Baxa canis. 

Not. ign. Mazzo. XI. 


CUI 

Caffa y 23 avril i2Sg . Andi ea da Pagano et Oberto di Vignano nolisent 
a FArmcnien Parosa de Cazarese, agissant en son nom, et celui de 
PArmenien Costar, leur galere, pour aller a Conestasium charger trois 
ccnts muids de ble et 400 de mil eties porter ensuite a Trebizonde, 
a^raison de 9 muids de ble et de 14 muids dc mil par cent livres. 
Temoins: Baldovino di Quarto ct Giacomo de Bonifacio. 

In nomine Domini amen. Nos And reas dc Pagano et Obertus de Tholome 
* * * de Vignano quisque nostrum in solidum naulizamus et titulo naulizacionis 
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concedimus tibi Parosa Erminio de Cazarese stipulanti et recipienti tuo pro¬ 
prio nomine in solidum et nomine Obstari Erminii in solidum quandam ga¬ 
leam nostram quam in solidum tibi promittimus habere paratam et fur ni tam 
omni sarcia, corredo, aqua, panatica et marinanis et apparatu ipsius atque 
naucleri is, usque dies decem proximos venturos pro eundo ad Conestasium 
ad onerandum, et ibi levare in dicta galea nostra grani modia de Trapesunda 
trescentas et milis qua [dring] entas et recedere de dicto loco incontinenti 
postquam dicta galea onerata fuerit et ire versus Trapesundam et in Tra- 
pensunda, postquam dicta galea applicuerit cum grano et milio, ipsum mi¬ 
lium et granum exonerare ad marinam dicti loci cum barcha nostra, te nobis 
dante et solvente pro naulo et nomine nauli grani modia novem pre centa- 
nario et milii modia quatuordecim pro centanario. Versa vice ego Paroxia 
promitto et convenio vobis et cuilibet vestrum in solidum de rato, aprobando 
et ratificando omnia et singula sup radiet a et promitto et convenio edam 
Vobis et cui libet vestrum dare ad onerandum granum et milium ut supra- 
dictum est et vobis et cuilibet vestrorum facere integram solucionem de 
dicto naulo modo et forma supra dicta, que omnia et singula promittimus 
inter nos vicissim attendere complere et observare et contra in aliquo non 
venire, sub pena asperorum mille inter nos et quislibet nostrum solempniter 
stipulata et promissa. In qua pena non observans incidat observanti, ratis 
manentibus supradictis pro quibus observandis et attendendis universa bona 
nostra habita et habenda inter nos vicissim pignori obligamus. Actum in Caffa 
in fondico Janucnsium, anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo 
octuagesimo nono, indicione prima post terciam, die vigesima tercia aprilis, 
p re sentibus testibus Baldoino dc Quarto et Jacobo de Bonifacio. 

Not. Lamberto de Sambuceto, Caffa, fol. 3- 


CLIII 

Caffa, 24 avril 1289 , Giacomo d J Albario et Luchetto Fontana nolisent 
a Alberto d J Oria feur teridc appelee <<S. Luca» pour aller it Mudaniah 
charger des jarres et Ics porter a Caffa, moyennant 300 hyperperes 
payables huit jours apr£s Tarrivee a Caffa, Temoins; Oberto di Bar- 
tolommeo et Simone Calvo. 


In nomine Domini amem Nos Jacobus de Albario et Lucbetus Fentana 
quislibet nostrum in Solidum naulizamus et titulo naulizacionis concedimus 
tibi Alberto Aurie quandam laridam nostram de Bardis vocatam ses. Luchus 
ad scarssum que est in portu dc Caffa, quod tibi promittimus in soli¬ 
dum habere paratam et furmtam omni sarci a, cor redo et apparatu ipsius, 
aqua, panatici atque marinariis usque dies decem postquam venerit, infra 
quos promittimus in solidum tibi levari in dicta tarida nostra illas merca- 
ciones quas volueris et tibi placuerit quas levari porto ad salvamentum et 
de inde velli fica re et ire in paralime, faciendo portum in Peira et ibi dare 
ibi et tradere et conssignare ad aziam maris, prout solitum est omnes res 
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quas oneraveris in dicta tarida nostra in quo vere Parali me promittimus in 
solidum tibi te expectare per dies quindecim ct tibi levari omnes Jarras et 
res quas volueris in dicta tarida ad salvamentum dicti ligni salvis potueris( ?), 
marjnariis et Jarris XXV pro nostro bibere et deinde de dicto loco velli fica re 
ct venire in Caffa cutn dictis Jarris tuis in dicta tarida onustis. In quo loco 
de Caffa promittimus in solidum tibi dare, tradere et conssignare, cum bareha 
ct manuariis nosti is, ad aziam ad mannam omnes jaras quas posueris prout 
consuetudo est, eundo ad lungum ad marmoras pro recipiendo Jarras tuas, 
te nobis dante et solvente pro naulo et nomine nauli et ad scarssum iperperos 
trecentos auri ad saium Constantinopolis, iusti ponderis, infra dies octo 
postquam aplicueris in Caffa, Versa vice ego dictus Albertus, ratificans et 
aprobans in omnibus et pro omne omnia et singula supradicta, promitto 
et convenio vobis dare ct conssignare ad onerandum omnes mercaciones 
quas michi placuerit ut supra et vobis dare ct solvere pre naulo et nomine 
nauli, ut supra dictum est, pactis ct condicionis suprascriptis que omnia et 
singula supradicta promittimus et convenimus inter nos vicissim attendere 
complere ct observare et contra in aliquo non venire sub pena i perperorum 
D inter nos stilempniter scripta et premissa, in qua pena non obsevans incidat 
observanti, pro quibus omnibus observandis et attendendis universa bona 
nostra habita et habenda vicissim inter nos pignori obligamus, confitens ego 
dictus Albertus me maiorem annis XVII, jurans ad sancta Dei evangefia 
tactis per me corporaliter et Sacrosanctis scriptis attendere, complere, obser- 
\uri ct in omnibus et per omnia, omnia ct singula, supradicta et contra in 
aliquo non venire, sub dicta pena et obligatione bonorum meorum, faciens 
predicta omnia et singula consilio testium infrascriptorum quos in hac causa 
meos propinquos, vicinos et consiliatores elligo ct appello. Actum in Caffa, 
in fondico comunis Jamiensmm, presentibus testibus Oberto de Bartholomeo 
et Simone Calvo, millesimo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima 
die XXI V-a Aprilis, circa nonam. 

Ihid>, fol. i et Vo. 


CLIV 

Caffa. 25 avril isSg , Corrado d'Astor re reconnait avoir refu en com¬ 
mandite dc Gualtcrino di Gualterio des aspres commi anates et des 
etoffes cn valeur de 11093 aspres «barichati» pour les porter a Sava- 
stopoli. Temonis, Ennco Renzolo et le not. Oberto di Bartolommeo* 

In nomine Domini amen. Ego Conradus dc Asture confiteor tibi Gualte- 
1 mo dc Gualterio me a te habuisse et recepisse in accomendacione asperos 

XI LXXXX Iit baricatos, implicatos in sclavinis asperos quinque milia septin¬ 
gentos octuaginta octo, in pannis asperos mille centum quindecim et reli¬ 
quos 111 asperis comianatis, ren unci ans exceptioni non habitorum ct non re¬ 
ceptorum asperorum et omni juri; quos Savastopoli portare debeo gratis 
ct amore, habens potestatem mittendi ante me et dimittendi post ex ipsis 
quam partem voluero, cum testibus ct instrumento et faciendi et expendendi 
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ex ipsis sicut de rebus meis, quas porto mecum; in reditu vero quem Januam 
fecero, capitale cum lucro dicte accomendacionis, in tua potestate vel tui 
certi missi per mc vel meum tibi tradere et consignare promitto. Alioquin 
duplum nomine pene de quanto ct quotiens foret contrafactum tibi stipulanti 
dare promitto rato manente pacto, cum restitucione expensarum pro quibus 
observandis universa bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Et 
e<-o Gualterius dico et protestor quod sunt de mea comuni racione. Actum 
in Caffa, in fondico comunis Janue, presentibus testibus Enrico Renzolo, 
oberto de Bartholomeo notario, millesimo ducentesimo octuagesimo nono, 
indicione prima, die XXV-a Aprilis, circa campanas. 

Fol. i Vo. 


CLV 

Caffa 21 avril 1280. Giannino di Rcnzo reconnait avoir re^u en com- 
mile de Tommaso di Domoculta et Danicle da Corte 94.2 as- 
pres, pour les porter a Tana, en retenant pour lui le quart du profit- 
Temoins: Manuele Bonifacio et Ni coi 6 Malbo. 

In nomine Domini amen. Ego januinus de Rcnzo confiteor vobis Thome 
de Domoculta ct Danieli de Curia m a vobis habuisse et recepisse asperos 
vu II m> CCCCXII implicatos in mea comuni implicita cx quibus sunt asperi 
duo milia tui dicti Danielis ct reliquos tui dicti Thome, renuncians excep¬ 
tioni non habitorum ct non receptorum asperorum et omni juri; quos por¬ 
tare debeo tantum ad Tanam, viagio non mutato, ad quartam partem lucri 
michi inde habendam, habens potestatem ex ipsis quam partem voluero mit¬ 
tendi ante me tantum, ct non post me, cum testibus et instrumento ct expen¬ 
dendi ct faciendi ex ipsis sicut de rebus meis, cum quibus lucrari debent 
comuniter; in reditu vero quem Januam fecero, capitale cum tribus partibus 
accomendacionis in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum mis¬ 
sum ponere et consignare promitto, retenta in me quarta parte lucri ipsius 
accomendacionis, augmento quoque dabo ct ficacem bona fide ct sine fiaudc. 
Alioquin duplum dicte quantitatis vobis stipulantibus dare promitto, rato 
manente pacto pro quibus observandis universa bona habita et habenda vobis 
pignore obligo. Actum in Caffa anno Dominice Nativitatis millesimo ducen¬ 
tesimo octuagesimo nono, indicione prima, dic vigesima septima Aprilis 
circa vesperas, presentibus testibus Manuele Bonifacio ct Nicolao Mallio. 

Fol. 2 Vo. 


CLVI 

Caffa, 27 avril 1289. Bonvassallo Lomellino reconnait avoir re?u d’En¬ 
rico Salmore des apres bar.,pour Iesquels ii s’engage 4 lui payer a 
Pera, dans dix jours,700 hyperperes. Temoins: lenot. Oberto di Bar- 

tolommeo et Ugolino Carriolo. 
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In nomine Domini amem Ego Bonvassallus Lomellinus confiteor tibi 
Enrico Sal more me a te habuisse et recepisse tot asperas baricatos bonos 
et expendibiles et cunibiles, renuncians exceptioni non habitorum et non 
receptorum asperorum et omni juri, unde et pro quibus nomine eambii pro¬ 
mitto et convenio tibi vel tuo certo misso dare et solvere in Peira usque dies 
decem tunc proxime venturas, i perperos septingentos auri ad saium Constan- 
tinopoli justi ponderis, cum restitucione expensarum. Alioquin duplum 
dicte quantitatis tibi stipulanti dare promitto, rato manente pacto, pro quibus 
attendendis et observandis universa bona habita et habenda tibi pignori 
obligo. Actum in Caffa, in logia Januensium, anno Dominice Nativitatis 
millesimo ducentesimo octuagesimo IX-o, indicione prima, die XXVII 
apri lis, post vesperas presentiabus testibus Oberto Bartholomeo notario et 
Ugolino Carriolo* 


FoL 2-a Vo. 
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B 

Caffa > 2 ? avr it J2Sg t Guglielmo Vesano venti a Viva! di no Laugerio 
le tiers d’un bateau appcle «Mugetto», qu J il a achete a Savastopoli a 
Andreolo Barlaria, pour 433 aspres commi a nates* T6moins: le not- 
Oberto di liartolommeo et Franceschino* 


In nomine Domini amen. Ego Guillelmus Vezanus vendo, cedo et trado 
tibi vivaldino Laugerio terciam partem cuiusdam ligni qui nominatur Mu- 
getus, cum tercia parte sarcie corrodo cum apparatu ipsius ligni, quod lignum 
cum sarcia et apparatu ipsius ego Guillelmus emi ab Andriole Barlaria in Sal- 
vastopoli, ut de % r endicione patet instrumento publico, scripto manu Gui- 
rardi Cassani notarii MGCLXXX indicione quinta decima cum omni i ure 
in tercia parte ipsius ligni pertinenti liberum et absolutum, quantum pro 
tercia parte ab omni onere servitutis, exacionis, precis comia natorum qua¬ 
dringentorum triginta trium, quos propterea habuisse et recepisse confiteor 
et de quibus a te me bene quietum et solutum voco, ren undans exceptioni 
non habitorum et non receptorum combinatorum ct omni juri, et si 
plus dicto precio valet illud plus tibi dono et remitto, mera, pura et in- 
revocabili donadone inter vivos, sciens veram existimadonem ipsius, remrn- 
cians legi deceptis dupli ultra dimidiam justi precii, dans tibi licendam 
aprehfendendi corporalem possessionem, tua auctoritate sine judiciali aucto¬ 
ritate, promittens tibi ipsam terciam partem ipsius ligni legitime deffendere 
et expedire, meis propriis expensis, a quacumquam persona, corpore, collegio 
ct universitate, In judicio et extra, remissa tibi necessitate denuntiandi* Alio¬ 
quin penam dupli de quanto ct quotiens valet dicta tercia pars ipsius ligni, 
vel pro tempore meliorata esset, tibi stipulanti dare promitto, rato manente 
pacto, pro quibus observandis universa bona mea habita et habenda tibi 
pignori obligo. Actum in Caffa in logia Januensium, anno Dominice Nativi¬ 
tatis millesimo ducentesime octuagesimo IX-o, indicione prima die XXVII-a 
aprilis, presentibus testibus Oberto de Bartholomeo notario et franceschino. 
Indicione.** circa terciam. 

FoL 3 Vo. 
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CLVIII 

Caffa, 28 avril 128 9, Ansa!do Gattilusio vend a Baliano Angioino un 
csclave nomind Balaban ponr 325 aspres bar, Tcmoins: ]e not. Oberto 
di Bartolommeo et Lucio, huissier de la commune de Giffa, 

In nomine Domini amem Ego Ansaldus Gatilusius confiteor tibi Baliano 
Anioino me tibi vendidisse sclavum unum de proienie mania r, nominatum 
Balaban qui luit vengis de Sorchati, cum omni juri servitutis, precio aspe¬ 
rorum tres centorum viginti quinque, quos a te propterea habuisse et rece¬ 
pisse confiteor et de quo a te me bene quietum et solutum voco, remmeians 
exceptioni non habitorum et non receptorum et omni juri, et si plus valet 
dicto precio illud plud tibi dono et remitto, mera pura et irevocabilt donacione 
inter vives, renuncians legi deceptionis dupli ultra dimidiam justi precii, 
sciens veram existimationem ipsius, promittens tibi ipsum sclavum deffen- 
dere et expedire in judicio et extra a quacunque persona, corpore, collegio 
et universitate, meis propriis expensis, remissa tibi necessitate denuntiandi 
Alioquin sub pena dupli de quanto et quotiens nunc valet dictus sclavus. 
vel pro tempore melioratus esset tibi stipulanti dare promitto, rato manente 
pacto, pro quibus observandis et attendendis universa mea bona habita et 
habenda tibi pignori obligo. Actum in Caffa, in logia Januensium, anno 
Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo nono, indicione 
prima, die vigesima octava aprilis, circa nonam, presentibus testibus Oberto 
Bartholomeo notario et lucio cintraco sive exeeutore comunis Caffa. 

Fob 3 Vo. 4. 


CLIX 

Caffa , 2 9 avril 1281 7. Gabriele Mallonc reconnait avoir re?u en com¬ 
mandite do Rubaldo Mallone 2677 aspres, pour les porter k Tana, 
en retenant pour lui le tiers du profit Temoins: le not* Oberto di 
Bartolommeo et Zarlone Mallone, 

In nomine Domini amen. Ego Gabriel Malonus confiteor tibi Rubaldo 
ftl a Ion io me a te habuisse et recepisse in accomendacioiie asperos duomilia 
sexcentum sexaginta septem implicatos in Scamandro, renuncians exceptioni 
non habitorum et non receptorum asperorum et omni juri: quos Deo dante 
portare debeo ad Tanam vel quo micbi Deus melius administraverit ad ter¬ 
tiam partem quod Deus in eis dederit michi inde habendam, habens potes¬ 
tatem mittendi ante me tantum cum testibus et instrumento, faciendi et ex¬ 
pendendi sicut de rebus meis et alienis cum quibus comuniter expendere 
debent; in reditu vero quem Caffa fecero, capitale cum tribus partibus acco- 
mendacionis, in tua potestate vel tui certi missi ponere et consignare promitto, 
retenta in me tercia parte lucri ipsius accomendacioms. Alioquin penam dupli 
dicte quantitatis cum restitutione expensarum tibi stipulanti dare promitto, 
rato manento pacto pro quibus observandis universa bona mea habita et 
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habenda tibi pignori obligo. Et ego dictus Rubaldus confiteor et protestor 
quod dicti aspen sunt de cornu ni racione Nicolai Golli Malloni ct Raffaeiis 
Malom quas habeo penes me. Actum in Caffa in logia Januensium, anno 
omimee Nativitaiis millesimo ducentesimo octuagesimo nono, indidone 

prima, die XXVIIII-a Aprilis circa vesperas, presentibus testibus Oberto 
de oartholomeo notario et Zarlono Aflalono* 

FoL 4* 




Coffa 30 avril 1289. Giacomo de Ronco reconnait avoir recu en com¬ 
mandite du not. Oberto di Bartolommeo 1500 aspres, pour les porter 

en Romani e, en retenant pour Iui le tiers du profit. Temoins: Ansaldo 
de Savignone et Manuele Zupa. 

In nomine Domini amen. Ego Jacobus de Runcho corigiarus confiteor tibi 
Oberto de Bartholomeo notario me habuisse et recepisse a te in accomenda- 
cione asperos mi Ilequingentos implicatos in mea comuni implicita renuncians 
exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum, doli in factum 
condicioni sine causa et omni juri, quos portare debeo Romaniam ad terciam 
partem lucri michi inde habendam, habens potestatem mittendi ante me 
an um cum testibus, instrumento vel scriptura et faciendi et expendendi, 
sicut de rebus meis et ahems quas porto mecum; in reditu vero, quem Caffa 

ccero, capitale cum mbus partibus accomendacionis in tua potestate vel 
tui certi rmssi ponere et consignare* 

tihfSl 1 dUpU . diCtC qUant,(at,s cum «stitucione expensarum 

tib, stipulanti dare promitto, rato manente pacto pro quibus attendendis 

et observandis universa bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. 

Actum m Catta, m logia Januensium, anno Dominice Nativitatis millesimo 

ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, die ultima aprilis circa 

vesperas presentibus testibus Ansaldo de Savignone, Manuele Zupa. 

Fol. 5 Vo. 


CLXI 

Gaffa, 30 avril 2289. Pietro Carena vend a Baliano Brunengo un esclave 
« N^“e 400 bar ' T<m0i “ : A ™ M ° de 


ln nomine Donum amen. Ego Petrus Carona confiteor tibi Baliano Bru- 
nengo me tibi vendidisse sclavum unum raamanum, etatis annorum XIV 

bariXT' 3 >Um CUm ° m,1 I ,j ; inSerViUltis ’ P rtcio ^perorum quadringentorum 
‘ , torum, quos a te habuisse et recepisse confiteor, et de quibus bene 

quietum et solutum voco a te, renuncians exceptioni non habitorum ete 

et si plus valet d,cto precio illud plus tibi dono etc..., renuncians legi de- 

ccpcioms dupli etc... promittens tibi ipsum sclavum deffendere et expedire 
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ctc, Alioquin sub pena dupli de quanto et quociens nunc valet dictus sclavus 
tibi stipulanti dare promitto ete.* * 

Actum in Caffa in logia de Caffa Januensium, anno Dominice Nativitatis 
millesimo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima circa vesperas 
presentibus testibus Ansaldo de Savignone et Manuele Nigrino, die XXX 
aprilis. 

FoL s Vo» 6. 

CLXII 

Caffa, 30 avril isSg , Manuele Capesto de Boni facio reconnait avoir 
re$u en commandite de Manuele Balbo di S-to Siro au nam de Ma¬ 
nuele di Madio 2000 aspres, pour les porter & Tana, Temoins: le net. 
Oberto di Bartolommeo et le courrier Lucio, 

In nomine Domini amem Ego Manuel Capestus de Bonifacio confiteor 
tibi Manueli de Ste Siro Balbo stipulanti et recipienti, tam nomine tuo pro¬ 
prio quam nomine Manuelis de Madio de Bonifacio, me a te habuisse et re¬ 
cepisse in accomendaeione asperos duomilia, renuncians exceptioni non 
habitorum et non receptorum asperorum et omni juri, quos portare debeo 
Deo dante ad Tanam, vel quo michi Deus melius administraverit* mutuo 
gratis et amore, habens potestatem ex ipsis quam partem voluero mittendi 
ante me tantum, cum instrumento, scriptura publica aud testibus et faciendi 
et expendendi ex ipsis sicut de rebus meis et alienis, cum quibus expendere 
et lucrari debent eomuniter; in reditu vero quem Caffa fecero, promitto et 
conuenio tibi dicto nomine recipienti de dicta accomendadone, bona Hde 
et sine fraude, integre facere racionem, Alioquin duplum nomine pene, 
cum omnibus dampnis et expensis factis elapso termine tibi stipulanti pro¬ 
mitto, rato manente pacto, pro quibus attendendis et observandis universa 
bona habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Caffa in logia Januen¬ 
sium, anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo nono, 
indicione prima circa vesperas, die ultima Aprilis, presentibus testibus Oberto 
Bartholomei notario et Lucio exeeutore. 

FoL 6 Vo. 


CLXIII 

Caffa, 30 avril 1289. Giacommino de Castiglione reconnait avoir re<?u 
de Pellcgrino Pietricolo des aspres bar. de Caffa, pour lesquels il $’cn- 
gage a paycr a Pera iio hyperperes le 15 mai. Si le paiement n’a pas 
lieu, l’argent sera rembourse a Caffa, avec les interets que donnerait 
la meine somme investie dans le transport de vin d’Alberto D’Oria. 
Temoins: Andrea Margone et Alberto D’Oria. 

In nemine Domini amen. Ego Jacobinus de Casteliono confiteor tibi Pelle- 
grino Petriculo me a te habuisse et recepisse tot asperos barichatos bonos 
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cumbilcs et expendibiles de Caffa, renuntians exceptioni non habitorum e t 
non receptorum asperorum et omni juri; unde et pro quibus nomine cambij 

ZTTJ C0 T ni ° ^ 3rC SoJvere “ 1>eira 'P^Paros centum decem 
5 ° n v en m ad SaUim Constantin °P oli ’ sive Guilliermo Petnculo 
Vd Sy ™ m . de ' JVa f°’. Pt0 te Ct tUO no,Tline recipientium et de tua voluntate 
usque ad dies quindecim madu proximi venturis. Alioquin si tibi dicto no¬ 
mine pro te dictos iperparos non dedero ad dictum terminum, promitto et 

tam emat ?k° n ° mme dare ct soIvere in peccunia numerata in Caffa 
. quantum habentur ct perapentur de dictis iperparis si implicati essent 

IhTTl ra T C K n f 8 r AIberti W ’ qUod Aretur rive defferri 
debet hgno Jacobi de Albano, naulizato per dictum Albertum, et ultra 

eius muT ' lm Ct 111tCrCSSe qUC P r °P terea soI verc non oporteret, occasione 
eius quod >psos iperparos centum decem non posuisses in ratione vini dicti 

pr0Ut f ebent ’ P redlt(a omr V a ct singula promitto tibi et convenio 
attendere complere et observare et contra in aliquo non venire, sub pena 

( upb dicte quantitatis, restitutione expensarum et obligatione bonorum 

de r>redi^ rCSCnCll, i ni * futuror “ m - Insu Per ego dictus Armanus Carenzarus 
e padictis omnibus attendendis, complendis et observandis pro dicto Ja- 

Ve ^ s,ls te d,ctum Pellegrinum principaliter in solidum intercedo et 

mC Ct 'u™ ° bl,g °- rtnllncia i Kl ° j«ri de principali et omni juri 
ct sub ob igacione bonorum meorum prcsencium ct futurorum. Actum in 

Caffa, in logia sive tondico Januensium, anno Dominice Nativitatis mille¬ 
simo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, die XXX Aprilis 
post vesperas, presentibus testibus Andrea Margono, Alberto Aurie. ’ 

Fol. 7. 

CLXIV 

Caffa 30 avril f^g Oglerio de Chia vari reconnait avoir recti en com- 

3 d ;“ t “ m r uek Z "P» l'encens, „„ valeur de p r S, 

pour lc porter a Constanti nople, en retenant pour Iui deux hvnerncres 
comme payement de sea Service,. Temoinsle not dSer mdTft “ 
tolommeo et Je corroyeur Giacomo de Ronco. 

In nomme Domini amen. Ego Oglerius de Clavaro filius Oberti dc Cla- 
o confiteor tibi Manueh Zuppe me habuisse et recepisse a te in accomcn- 

nonobm TT ! 't? 108 in lnccnsso quos Porta» debeo Constanti- 
nopohm, pro iperpans duobus auri quos habere debeo pro mercede mea 

v servicio dicte accomendacionis et ibi in dicto loco de Constantino^ 

fuerit m i,> ’umTn m * b .° n f fidc et sine fraudc « quam cicius venditum 

et sine fL.irl/ r * ensswm ca l >lta)e ,n ^cro dicte accomendacionis bona fide 

to lZl l T p0test ‘ ite vel tui cer ri missi dare ponere ct conssignare, 
rato manente pacto, promitto. e 

n Ai ‘ ) ° C ( Uin , penam . du Pl' diete quantitatis cum damnis et expensis factis 

P O iSJiZ > Slg > Stil>l,lami darC P rom «tto, rato manente pacto 

P J h attendendis et observandis universa bona mea habita et habenda 
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tibi pignore obligo, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum 
asperorum, doli mali, condicioni sine causa et omni juri* Actum in Caffa 
in fondico Januensium anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo 
octuagesimo nono, indicione prima die XXX Aprilis, circacampanas, pre- 
sentibus testibus Oberto Bartholomei notario et Jacobo Coriagiario de Runcho. 

Fob 7 Vo* 

CLXV 

Caffa> i-er mai I28g> Bertolino de Noli reconnait avoir recu en com¬ 
mandite de Fulcone d J Albenga, au nom de Nicoleta d^Albenga, 6980 
aspres har*, pour les porter a Fembouehure du Kouban et dans Ia 
mer tTAzov* en revenant ensuite a Pera; et d J autre part 787 aspres 
investis dans une moitie du navire «S* Michele» qull pourra negocier 
a Pera et iticme au-dcla des Dardanelles, a Chios et a Salonique, Le 
capital et le profit seront remis a Pera, Temoins: Valenti no Gaiardo 
et Giovannino Tartaro. 

In nomine Domini amen. Ego Bertholinus de Naulo confiteor tibi Fulchoni 
dc Albingana stipulanti et recipienti hanc confessionem nomine Nicolete 
de Albingana me habuisse et recepisse a te in accomendacione in una parte 
asperos sexmilia noningentos octuaginta barichatos bonos et expendi biles 
quos portare debeo in Copa vel Acium et per totum mare de Tana, rediendo 
in Peira et non de Peira, discendcndo sine tui licentia et mandato; in alta 
parte asperos septingentos octuaginta septeni barichatos implicatos in mea 
cornum implicita quos portare debeo per totum mensem octobris quo michi 
Deus melius administraverit, revertendo in Peira et nisi prius fuerit facta 
ratio ex ipsis, non discendcndo de Peira nisi de tua fuerit voluntate, in medie¬ 
tate taride que vocatur Sanctus Michael, cornu nem inter dictum Nicoletam 
et te Fulchonem, videlicet quislibet pro medietate, quam ducere debeo per 
totum Marem de Tana et Mare Maius et defforis tantum de Bochadave 
usque Sio et Saroniehi revertendo ad hiemandum in Peira cum ipso, nisi 
iusto Dei impedimento remansisset; habens potestatem ex ipsis accomenda- 
cionibus faciendi et expendendi sicut de aliis meis rebus et alienis cum quibus 
lucrari debent comuniter; in reditu vero quem fecero de dictis locis, ut 
supra in Peira capitale et lucrum dictorum accomendaciomim in tua potes¬ 
tate vel dicti Nicolete vel tui certi missi ponere et consignare promitto, augmento 
quoque dabo operam et ficacem, bona fide et sine fraude, AI loqui n penam 
dupli dictarum quantitatum cum dampnis et expensis tibi stipulanti dare 
promitto, rato manente pacto pro quibus attendendis ct observandis universa 
mea bona habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Caffa in fondico 
Januensium, anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo 
nono, indictione prima, die prima Madii, circa tcrciam. presentibus testibus 
Valentino Gaiardo et Johanino Tartaro* 


Fob 9 Vo* 
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CLXVI 


Caff a > 2 mai i28g * Manuale Balbo di S. Siro reconnait avoir re<pu d*En- 
rico Barberio di Fossato 600 aspres bar, ? pour Ics porter a Tana* en 
ratenant pour Iui le quart du profit* Temoins: Ntcolo Balbo et Tom- 
maso de Domociilta, 

In nomine Domini amen. Ego ManueI Balbus de Sancto Siro confiteor 
tibi Enrico Barberio de Fossato me habuisse el recepisse a te in accomen- 
dacione asperos sexcentos bonos et expendibiles, barichatos, implicatos in 
mea comuni implicita, quas portare debeo tantum ad Tanam et quartam 
partem lucri michi inde habendam, ren undans exceptioni non habitorum et 
non receptorum asperorum et omni alii scripture ct omni juri, habens potes¬ 
tatem mittendi ante me et dimittendi post me ex ipsis quam partem voluero 
cum testibus sive instrumento et expendendi sicut de rebus meis et alienis 
quas porto, cum quibus expendere et lucrari debent comumter; in reditu 
vero quem Caffa fecero capitale cum tribus partibus accomendadoms, re¬ 
tenta in me quarta parte lucri [in tua potestate] vel tuo certo misso dare et 
solvere promitto, rato manente pacto, pro quibus observandis universa bona 
mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Caffa in logia Januen- 
sium, anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo nono, 
indicione prima, dic secunda Madii, presentibus testibus Nicolao Balbo et 
Thoma de Domoculta. 


FoL 10 Vo. 


CLXVI I 

Caffa, 2 mai i2hg t Ghidolfo d Asano vend i la Grecque Onomakali 
une esclave circassienne nomm< 5 e Kaluza, de 10 ans, pour 231 aspres, 
Temoins; le not, Oberto di Bartolommeo et Giovannino de" Pinu. 


In nomine Domini amen. Ego Guidolfus de Asano confiteor tibi Onoma- 
cali grece me tibi vendidisse sciavam unam de proienie Jarcaxa, nomine 
Caluza etatis annorum decem vel circa, cum omni juri servitutis, precio aspe¬ 
rorum ducentorum triginta unius, quos propterea a te habuisse et recepisse 
confiteor et de quibus me a te bene quietem et solutum voco, renuncians 
exceptioni non habitorum ct non receptorum asperorum et omni juri, et 
si plus valet dicto precio illud plus tibi dono et remitto, mera et pura in re¬ 
vocabili donacione inter vivos, renuncians legi decepcionis dupli etc... pro¬ 
mittens tibi ipsam sciavam deffendere et expedire etc. Alioquin sub pena 
dupli de quanto et quociens nunc valet dicta selava,., tibi stipulanti dare 
promitto etc.*. faciens ego dicta Onomacali omnia et singula supradicta 
consilio testium infrascriptorum, quos in hac causa meos propinquos et vi¬ 
cinos et consiliatores elligo et appello. Actum in Caffa, in logia Januensium, 
anno Dominice Nativitatis MCCLXXXIX, die secunda madii, circa ter- 
ciam, presentibus testibus Oberto de Bartholomeo notario et Joharmino de 
Pinu. 


* 


Fol, rr* 
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CLXVIII 

Caffa ? mai 1289. Guglielmo Lcrcari reconnait avoir re?u tfObervdh 
des marchandises pour lesquelles il s’engage a P ayer 14000 aspres 
d'Alexandrie, dix jours apres son arnvee dans cette ville, iemcms. 
Giovannino de Vesano et Vassallo de Chypre. 


In nomine Domini amen. Ego Guillelmus Lercarius confiteor tibi Ober- 
vali me habuisse et recepisse a te tot de tuis rebus, renuncians exceptioni 
non habitarum et non receptarum rerum, doli in factum, condicioni sine 
causa et omni juri, unde et pro quibus nomine vendicioms dare et solvere 
promitto tibi vel tuo certo misso asperos quatuor decim milha de alexandria, 
bonos cunibiles et expendibiles, hinc ad dies decem post quam navis mea 
aplicuerit in Alexandria sana et salva, que Deo dante ire debet in Alexan- 

dris 

Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum omnibus dampnis cx expensis 
factis elapso termino pro dicto debito exigendo tibi stipulanti dare promitto, 
ratis manentibus supradictis pro quibus attendendis universa mea bona ha¬ 
bita et habentia tibi pignori obligo, confitens ego dictus Guilelmus me maiorem 
annorum XVII. jurans ad sancta Dei evangelia, tactis per me corporaliter 
sacrosanctis scriptis, attendere, complere, et observare ct contra m aliquo 
non venire, sub pena dupli dicte quantitatis ct obligacione bonorum meorum 
presencium et futurorum, faciens omnia et singula supradicta in consilio 
testium mfrascriptorum, quos in hac causa meos propinquos tunc et consi¬ 
liatores elligo ct appello. Actum in Caffa, in logia Januensmm anno Domi¬ 
nice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo nono, mdicione prima 
die tercia madii, presentibus testibus Johannino de Vezano, Vassallo de 


Ccpri* 


FoU 121 et Vo* 


CLXIX 

Caffa , 3 mai 1280. Mamiele Negrone vend a Mazzo di Campo et Ober- 
tino d’Albenga une esclave abkhaze de 30 ans, nommee Venali pour 
500 aspres bar. Temoins: Ie not. Oberto di Bartolommeo et Giovan¬ 
nino Longo. 

In nomine Domini amen. Ego Manuel Negrinus confiteor tibi Mazone 
de Campo et tibi obertino de Albingana me vobis vendidisse sclavam unam, 
cie proienie evogasie, etatis annorum triginta, nominatam Venali, cum omni 
juri servitutis, precio asperorum quingentorum banchatorum ad Baratam 
vini, quos propterea a vobis habuisse et recepisse confiteor et de quibus me 
a vobis bene quietum ct solutum voco, renuncians exceptioni non habitorum 
et non receptorum asperorum et omni juri, et si plus valet dicto precio, 1 ut 
plus tibi dono et remitto mera et pura, inrcvocabili donaaone inter vivos, 
renuncians legi deeepeionis dupli etc., promittens tibi ipsam sclavam 
deffendere et expedire etc. Alioquin sub pena dupli de quanto ct quociens nunc 
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valet dicta sdava,,. tibi stipulanti promitto etc, Actum in Caffa, in logia 
Jannensium, anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo 
nono* indicione prima, die tercia madi i, circa nonam, presentibus testibus 
Oberto Bartbolomeo notario et Johanino Longo. 

Fol. 13. 


CLXX 

Gaffa, 5 mai X 28 g . Simone di Luculo reconnait avoir re^u cn comman¬ 
dite du not, Oberto di Bartolommeo 946 aspres pour les porter a 
Alexandri e, en retenant pour lui le quart du profit, Temoins: Ugo- 
lino de S. Stefano et Pietro, dragoman des Genois de Caffa* 

In nomine Domini amen. Ego Simon de Luculo confiteor Oberto de Bar- 
tholomco notario me habuisse et recepisse a te in accomendacione asperos 
noningentos quadraginta sex implicatos in zapis centum duodecim camuti, 
quos portare debeo in Alexandria, vel quo Deus michi melius administraverit, 
ad quartam partem lucri michi inde habendam, habens potestatem cx hiis 
quam partem voluero mittendi ante me tantum, et expendendi sicut de rebus 
meis et alienis quas porto, cum quibus lucrari et expendere debent per Ii- 
bram; in reditu vero quem januam fecero michi, vel fratri meo magistro 
Jacobo medico fisico, capitale cum tribus partibus lucri dicte accomenda- 
cionis in tua potestate vel dicti fratris tui dari facere et consignare promitto, 
retenta in me quarta parte lucri dicte accomendacionis, Alioquin pe nam dupli 
dicte quantitatis cum dampnis expensarum factis elapso termine pro dicta 
accomendacione exigenda, tibi stipulanti dare promitto, rato manente pacto, 
pro quibus attendendis et observandis universa bona mea habita et habenda 
tibi pignore obligo. Actum in Caffa in logia Januansium, anno Dominice 
Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, die 
quinta madi i, circa terciam, presentibus testibus Ugolino de Sancio Ste- 
phano et Petro torcimano comunis Januensium in Caffa. 

FoL 16 et Vo. 


CLXXI 

Caffa, 5 mai X28g, Guglidmo Lercari vend a Giarmino Parasacco Pes- 
clave Cueha de «Tapizasco» pour 450 aspres bar* Temoins; le not. 
Oberto di Bartolommeo et Antonio Garafia. 

In nomine Domini amen. Ego Guillelmus Lcrcarius confiteor tibi Janino 
Parasache me tibi vendidisse sclavum unum nominatum Cucha de Tapi- 
zasco, cum omni juri servitutis, precio asperorum quadringentorum quin¬ 
quaginta barichatorum, quos propterea a te habuisse ct recepisse confiteor, 
et dc quibus bene a te me bene quietum et solutum voco, renuncians excep¬ 
tioni non habite et non recepte peccunie et omni juri, et si plus valet dicto 
precio illud plus tibi dono etc., renuncians legi decepdonis dupli etc, pro¬ 
mittens tibi ipsum sclavum deffendere et expedire etc, Alioquin sub pena 
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dupli de quanto et quociens nunc valet dicta sclava, tibi stipulanti promitto 
etc Actum in Caffa, in logia Januensium,- anno Dominice Nativitatis mille¬ 
simo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, die quinta madi i, circa 
terciam, p rescii tibus testibus Oberto de Bartholomeo notario et Anthomo 

Garafia. ^ 

Prd Vn. 


CLXXII 

Caffa, 5 mai 1289. Simone Fulcherio Bragita nolise aux grecs Georges 
et Kaloyanni sa teri de denommee «S. Donato», pour aller a Chinon , 
k raison de 8 aspres bar. par personne et de 10 aspres bar. par ballot 
de marchandises. Temoins: le not. Oberto di Bartolommeo et Faccino 

de Par me. 

In nomine Domini amen. Ego Simon bulcherius Bragita naulizo cL titulo 
naulizacionis concedo, vobis Georgio et Caloiane grecis, Stipulantis ct reci¬ 
pientis nomine vestro proprio et nomine aliorum sociorum vestrorum pro 
quibus promisserunt de rato habendo quandam taridam meam nominatam 
sanctum Donatum quam promitto vobis stipulantibus et recipientibus vestris 
nominibus et sociorum vestrorum die dominice proxime venturis per totam 
diem habere paratam et furnitam, omni sarcia, corredo, aqua, panatica et 
marinariis et omnibus necessariis et in ipsa intra dictum terminum levare 
vos et socios vestros et omnes mercaciones vestras et sociorum vestrorum 
in ipsa tarida mea, prout debeo, et promitto eciam vobis dictis nominis re¬ 
cedere cum dicta tarida mea ad terminum supradictum de portu Caffa et ire 
tantum in Chinori et non ultra, nisi iusto impedimento remannsserjt, et in 
Chinori vobis et cuilibet ex sociorum vestrorum dare et tradere omnes merca¬ 
ciones vobis et cuilibet sociorum vestrorum prout mos et consuetudo est, 
vobis nominibus supradictis michi dantibus et solventibus pro naulo et no¬ 
mine nauli, ut infra, videlicet: pro quolibet capite vestrum et sociorum 
vestrorum asperos barichatos VIII et pro qualibet soma vestrum ct cuius¬ 
libet vestrorum asperos barichatos decem. Versa vice nos predicti Georgius 
et Caloiane nostris propriis nominibus et nomine sociorum ratificamus et 
aprobamus omnia ct singula supradicta et promittimus et convenimus tibi 
dare ad onerandum in dicta tarida tua personas nostras et omnes mercaciones 
nostras ut supra, et tibi dare et solvere pro naulo et nomine nauli ut dictum 
est, supra pactis et condicionibus supradictis que omnia et singula promitti- 
mus nostris nominibus propriis et nomine sociorum nostrorum, pro quibus 
promittimus de rato habendo, inter nos vicissim attendere, complere et ob¬ 
servare. in omnibus et pro omnia, omnia et singula supradicta, et contra m 
aliquo non venire sub pena asperorum quingentorum barichatorum inter 
nos vicissim stipulata et promissa. In qua vero pena incidat non observans 
observanti et hoc sub ipotheca et obligacione bonorum nostrorum presencium 
et futurorum, et cuiuslibet nostrum. Actum in Caffa, in logia Janunensium 
anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo nono, indtctone 


DOCUMENTS 


187 


prima, circa terdam die quinta madii, presentibus testibus Oberto 
Bartholomeo notario et Faci no de Parma, 

Fol. 16, Vo> 17. 

CLXXIII 

Caffa, 8 mm 1289. Natale de Messi ne reconnait avoir re^u de Bene- 
detto Scotto 140 hyperperes, a Constanti nople, comme dedommage- 
ment pour les 172 peaux de boeufs que Iui avait confisqu6es Alberto 
Spinola, ancien consul de Caffa, et pour Jesquelles le capitaine du 
port de Constantino ple Kinnamos, avait k son tour retenu & Scotto 
quatre paquets de soie de Smyrne. Trois temoins; le not, Oberto de 
BartoIommeOj Rainerio Gallo de Messi ne et Pagano de Moneglia* 

In nomine Domini amcn. Ego Natalis de Messana confiteor tibi Bene¬ 
dicto Scoto me habuisse et recepisse a te i per paros centum quadraginta auri 
ad saium de Constantinopole in civitate de Constantinopole, renuncians 
exceptioni non habitorum et non receptorum iperperorum ct omni juri, occa¬ 
sione restitutionis dampni coriorum centum septuaginta duorum bovinorum 
quos michi levavit Albertus Spinula olim consul Januensium in Caffa in eius 
consulatu et pro qua restitucione dampni michi illati Dominus Chinamus 
Capitaneus Constantinopolis pro Domino Imperatore tibi impedire et deti¬ 
nere fecit fardellos quatuor sete de Smirnis ut restitueris tanquam J anu ensis 
michi dampnum dictorum coriorum quos michi levavit dictus dominus Al¬ 
bertus tanquam consul, unde promitto tibi quod in perpetuum occasione 
dictorum iperparomm seu aliqua occasione supradicta in toto vel in parte, 
in judicio vel extra, nullam faciam pcticionem seu requisicionem contra te 
vel heredes tuos seu aliquem habentem causam a te, seu accio vel questio 
movebitur per me vel heredes meos sub pena dupli dicte quantitatis; tibi 
stipulanti dare promitto, rato manente pacto pro quibus attendendis et obser¬ 
vandis universa mea bona habita et habenda tibi pignori obligo, et ut de 
predictis possit adhiberi plena fides jussit inde fieri publicum instrumentum. 
Actum in Caffa, in fondico Januensium, anno Dominice Nativitatis mille¬ 
simo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima die VII!-a madi i 
circa nonam presentibus testibus Oberto de Bartholomeo notario, Rainerio 
Gallo de Messana et Pagano de Monclia. 

FoL 19, Vo. 

CLXXIV 

Caffa, 10 ?nai 1289. Guglielmo di Achi reconnait avoir requ en comman¬ 
dite d*Enrico Renzolo de Sarzana de Fargent en valeur de 7695 as- 
pres, pour le porter a Sinope. Temoins: Daniele Brondo et Eduardo 
di Prementorio. 

In nomine Domini amem Ego Guillelmus de Achi confiteor tibi Enrico 
Renzolo de Sarzano me habuisse et recepisse a te in a cco mendacio ne asperos 
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barichatos bonos et expendibiles septem milia sexcentos nonaginta quinque, 
mutuo gratis et amore, implicatos in argento quos portare debeo in Sinopoli, 
vel quo michi melius Deus administraverit, non exeundo de Mari Maiori, 
habens potestatem ex ipsis quam partem voluero mittendi ante me at non 
post me et expendendi sicut de rebus meis et alienis eum quibus lucrari 
debent com uniter; in reditu vero quem in Caffa fecero, capitale et lucrum 
dicte accomendacionis in tua potestate vel tui certi missi pro me vel meum 
missum ponere et consignare promitto. 

Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum restitucione expensarum tibi 
stipulanti dare promitto, rato manente pacto pro quibus attendendis et ob¬ 
servandis universa bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum 
in Caffa, in domo dicti Enrici anno Dominice Nativitatis millesimo ducente¬ 
simo octuagesimo octavo *) indicione prima die decima madi i, circa Cam¬ 
panas, presentibus testibus Daniele Brundo et Odoardo de Preme ruor io, 

Fol. 2i Vo. 


CLXXV 

Caffa , io mai 1289 . Lanfranco Cicada reconnait avoir re^u en com- 
mandite tTAccellino Cicada 19670 aspres bar., pour les porter a Tre- 
bizonde, cn retenant pour lui le quart du profit. Temoins: le not. 
Oberto di Bartolommeo et Oberto De Mari. 

In nomine Domini amen. Ego Lanfrancus Cicada confiteor tibi Acellino 
Cicada me habuisse ct recepisse a tc in accomendacionc asperos decem et 
novem milia sexcentos septuaginta barichatos, bonos ct expendibiles, renun- 
cians exceptioni non habitorum ct non receptorum asperorum et omni juri, 
implicatos in argento et panis quos portare debeo ex quo de portu Caffa ad 
Trapesundam vel quo michi Deus melius administraverit ad quartam partem 
lucri michi inde habendam, habens potestatem ex ipsis quam partem voluero 
mittendi ante me et dimittendi post me cum testibus, instrumento ct scrip¬ 
tura publica, faciendi et expendendi comuniter sicut de rebus meis et alienis 
quas mecum porto cum quibus lucrari et expendere debent coni uniter, in 
redditu vero quem Caffa fecero, capitale eum tribus partibus accomenda¬ 
cionis in tua potestate val tui certi missi ponere et consignare promitto, 

Alioquin duplum nomine pene cum restitucione expensarum factarum 
elapso termine tibi stipulanti dare promitto, rato manente pacto pro quibus 
attendendis et observandis universa bona mea habita et habenda tibi pignore 
obligo .Actum in Caffa, in logia Januensium, anno Dominice Nativitatis 
millesimo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, die decima madii 
in c lepusculo, presentibus testibus Oberto Bartholomei notario et Oberto 

de Mari. 

Fol. 69 Vo. 70. 


*) Sic, 
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CLXXVI 

C °ilunx\Z^v£% Gia “ mo Muss " vend a Daniele da Corte, repre- 
,-o ’nrlr^ aIe S P inola > ^ ne esdave circassienne, Carmosina, pour 

r B XfoJSeo m ° ,nS: Gualterm ° di GuaIterio et Je **■ Obeno 

tibiVaS ?h ?r mini ^ Eg ° Jacobus Mussu s notarius vendo et trado 
a^ it r na ementl nomine ^dval» Spinula, sclavam unam car . 

Wi ser^r n?^ OSinam ’ etat ’ S ann ° rum undecim vel drta - omni 
juri servitutis, precio asperorum quadringentorum quinquaginta barieha 

S?“n«,n U SSS Pt r“ 3 "** habuiSSC Ct recc P isse confiteor, ren undans excep- 

prSo mu?n uVr ”***” et ° mni J uri ’ et si Pl« «te* dicfo 

[ tuo illud plus tibi dono etc. renuntians legi deceptionis dupli ctc nm 

mittens tibi ipsam sclavam deflfendere et expedire ite P 

dc q "‘ MO et qaocie ™ nm vak > sd »™. a>; 

c; a ™fa bi u ,1w“r'' ? "“ mb °' Mi “ 

rrz: ^ ompetere possim 

S face^quTuiS" 6 repHcari * °P ponere S omissVd^um 

Sratnrem m ?, T*™ aCerC P ° tui SeU poSsum ’ constituens in re pro¬ 

curatorem ut m rem tuam propriam. Actum in Caffa in Ioda Fmuensium 

anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo nono indi’ 

prnna d.e undedmt, «.adii, i„,„ , 1<1Mm ct ve,S p^Ss to-' 

,l Gualtenno de GuaIterio et OI*„„ de Bitriholomeo JSgriT 

Fol. 22 Vo. 

CLXXVII 

C &mTr^J° m T° * L '' reSe ' habi,ant * Constantinople, 

tr « b ,r ‘ ISpreS du ho-S™ “ ™leur * 

-pe. bar. et 740 aspres en autres marchandises pour les porter a 

bino «XdvTddh Pom feCi ° Gri "°' T<m ° inS: Gianni "° di al 

in nomine Domini amen. Ego Thomas de Lorese, habitator Constanti 

et min qU! . 1T !° ratUr m I>e,ra, C ° nflteor tibi Petro d « Piscibus me habuisse 
j ssse a e m a ceomen datione curiatos quadringentos scDtuai>infa ■ 

sexcenmTouad 0 ’ c . xtimatos . as P cros du ° milia barichatos et scLandri pkho^ 
nuuAr Muudr-iigiirta extimatos asperos septingentos quadraginta et pecias 

quadragmta bocharan extimatas asperos ‘trescentos Lagima barichSos 

et Zr;;^ ZT dcbc0 m bgn ° 1>omini Bonif acie grilli ad Tanam tantum 

et non receptaram'E * renu,lcians «^eptioni non habitarum 

receptaram dictarum mercac.omm et omni juri, habens potestatem 
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mittendi ante me tantum ex ipsis quam partem voluero et non post me et 
expendendi sicut de rebus meis et alienis cum quibus debent comumter 
expendere; in reditu vero quem fecero Caffa capitale et lucrum dicte acco- 
mendacionis in tua potestate vel tui certi missi par me vel meum missum 
ponere et consignare promitto; Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum 
restitueione expensarum tibi stipulanti dare promitto, rato manente pacto 
pro quibus attendendis universa mea bona habita et habenda presentia et 
futura tibi pignore obligo. Actum in Caffa, in logia Januensium, anno Do¬ 
minice Nativitatis millesimo ducenresimo octuagesimo nono indictione 
prima, die Xl-a madii circa vesperas, Presentibus testibus Janino de Sibinb 


et Precivale de Porta. 


Foi 23, Yo. 


CLXXVIII 

Caffa , 12 mai 1289. Falchino d’Albenga vend & Pictro Pesce du vin 
pour' 458 hyperp^res et 16 carats payables le i-er juillet. Temoins: 
Guglielmo de Sori et Valenti no Garardo. 

In nomine Domini amen. Ego Petrus de Piscibus confiteor tibi Falchino 
de Albingana me emisse habuisse et recepisse a te tantum vinum onustum 
in ligno Saldi Daborini, renuntians exceptioni non recepti et non empti vini 
et omni juri; unde et pro quo nomine venditionis promitto ct convenio tibi 
dare et solvere iperparos quadringentos quinquaginta octo auri ad saium 
Constantinopoli et caratos sexdecim bonos et expendibiles, usque ad ka- 
lendas Julii proximi venturis, postquam dictum lignum cum dicto vino 
applicuerit in Caffa ct ante, si ante ipsum vinum vendidero, eunte dicto 
vino usque Caffa ad tuum risicum et fortunam. Alioquin penam dupli dicte 
quantitatis cum restitueione expensarum factarum, elapso termino pro dicto 
debito esigendo, tibi stipulanti dare promitto, rato manente pacto, pro quibus 
attendendis et observandis universa mea bona habita et habenda tibi pignori 
obligo et de quo debito supradicto dico ct confiteor ego dictus Pulcherius 
tibi dicto Petro esse aliud instrumentum, scriptum manu Conradi Stepha- 
noni notarii, millesimo ducentesimo octuagesimo nono die XHI-a Aprilis, 
quod hostendidi notario infrascripto, quod volo et iubeo ipsum instrumentum 
esse decetero cassum et irritum et nullius valloris. Insuper ego Guirardus 
de Ferro principaliter intercedo et fidciubeo et me et mea solempmter obligo 
et me proprium principaliter debitorem constituo de omnibus et singulis 
attendere complere et observare, pro te dicto petro versus dictum Fulchonem, 
renundans iur[ de principali et omni juri et sub obligacione bonorum meorum 
presencium ct futurorum. Actum in Caffa, in logia Januensium, anno Do¬ 
minice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, 
die XH-a madii, inter nonam et vesperas, presentibus testibus Guilliermo 

de Sauro et Valentino Garardo. 

Fol. 23. 
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°*z reconna: i avoir ret “ en 

Tk Tefeno *”” d “ ^ T6m °™ ; Mallone « UgoUno 

J" "T™ IX ” nin ' ““?■ Eg» Nicolaus Ceba confiteor tibi Corrado Cebe 

*- 

^ Miras: Maa,5S3£ 

srer 

-Ve - r rr 

Alioquin duplum dicte quandtl^tSiuS 
putant, dare promitto, rato manente pacto pro quibus «SeTr, iS' 
vandts „„,verna bona me a habita et habenda tibi pi e „„ re oC, A«um i„' 

afa, m fondtco Januensium, anno Dominice Nativitatis millesimo d„- 
centesimo octuagesimo nono, indicione prima die \| 1 1 n r- 
presentibua testibus Jarlone M.l^ a ™?<*<""• 

tenta in me tercia parte lucri ip.sius acclendaZi, ° 

Fol, 25. 

CLXXX 

C ?II\!L T 'L m ,V '^S,r 4 o Borborino nolise i Percivale della Porta sa 
mil d’ 1 S ' N,col< ;*' P° ur transporter des poissons du cuir et du 

e“calc a r itrr ”*'■ N °' re ' “ <* » >'« coniiendra de kire 
par loolivres de mil°et 55 ^Sj* ^ milll r r de P o,ss0ns , de 27 muids 
mto Ferre, Corm?„'&* ^ ^ T ™™ s; F “‘ 

a.dont^^°l ni p^" a] fS t?™ »«r»-. r liao e, titulo nauli- 

TZZS& EEP^" S -- =m‘ 

et ibi levare omnia r ^ maius cl * n c l uo * oco volueris facere portum 

di .luo" s? P r;: srrr*, p“' «<£«•*. 

mo„ .^icta pi^r ?r. -? r um ,mn,m «->* ®«i- 

’ KU pl " Ces et tor,a ]n loco «bi levare debuero ad voluntatem 
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tuam, et si posuero in ipsa tarida mea coria vel pisces deinde reddire in Caffa 
et dc Caffa ire quo volueris cum ipsa tarida, ad unum locum tantum, et si de 
aliis mercimoniis ire ad alium locum et reddire tibi et michi utiliter videatur 
ct deinde ad locum quod tibi placuerit et promitto et convenio tibi vel tuo 
certe nuncio dare, tradere et consignare ad locum quo aplicuero cum ipsa 
tarida mea, cum tuis mercimoniis personaliter omnes merces tuas sive merci¬ 
monia tua, prout solitum est, te michi dante et solvente pre naulo et nomine 
nauli de piscibus i perperos decem pro miliario, de coriis sicut solitum esse 
inter alios mercatores, de milio pre centanarlo modia XVII et promitto ct 
convenio tibi quod si volueris aliquam mercimomam ponere in dicta tarida 
mea pre eo quod esset tibi dampnum michi dictum naulum non tenearis 
solvere nisi pro quantitate mercimoniorum que posueris in dicta tarida mea 
ad dictam racionem, que mercimonia et te teneat levare in dicta tarida vel 
alio ligno pro me et in illo loco in quo primo inceperis emere mereimoma 
et in illo loco emere debeo et ibi teneat ipse mercimonia levare et ego dictus 
Precavalis promitto et convenio tibi de rato aprobando et ratificando omnia 
et singula supradicta et dare tibi ad onerandum in dicta tarida ut supra 
dictum est. et tibi facere integram solucionem et satisfacionem tocius nauli 
et partis ipsius ut supra dictum est, pactis et condicionibus supradictis, que 
omnia ct singula supradicta promittimus inter nos vicissim attendere, com¬ 
plere et observare et contra in aliquo non venire, sub pena asperorum mille 
bonorum et expendibilium, inter nos solempniter stipulata et promissa, ratis 
manentibus supradictis in qua pena non observans incidat observanti, pro 
quibus attendendis ct observandis universa bona nostra habita et haben a 
inter nos vicissim pignori obligamus. Actum in Caffa un fondico Janune- 
sium anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo nono, 
indicione prima circa terciam, die XIII madii, presentibus testibus terreto 
Ferro et Conrado Faxolo Januehsibus. 

Fol. 25—20. 


CLXXX 1 

Caffa n mai 1280. Zarlonc Mallone, Samuele di Merlo et Benedetto 
d'Oliva vendent a Corrado Cebe 3/4 de la teri de «S. Nicoli» dont Os 
nossedent respecti vernent quatre, trois et deux douziemes, pour 35(12 
aspres bar. V», sousgarantie de Sardo Borbonno, Guglielmo Lercari,Rat- 
faeleSalvaigo et Rubaldo Mallone. Temoins: Nicolo Guizzardo de Mari, 
le boulanger Giovannino dc S. Ambrogie et Ugolino di S* bterano. 

In nomine Domini amen. NosZarlonus Malonus, Samuel de Merlo et Bene¬ 
dicius de Oliva, quislibet nostrorum pro partibus infrascnptis, vendimus 
cedimus et tradimus tibi Conrado Ceba quartarios tres cuiusdam taride vo¬ 
cate Sanctus Nicolaus cum tribus quarteris sarcic, apparatus ipsius ct que 
tarida fuit tibi deliberata et tradita ad callegam de voluntate nostra ct de 
mandato Domini Consulis, tanquam persone plus ceteris offerenti, per An- 
doriam placerium Comunis Jamiensium in Caffa, heri ad postulacionem 
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creditorum, quas tres quartarios tibi vendimus, cedimus et tradimus ut 
supra: videlicet ego Jarlonus quatuor duodenas et ego dictus Samuel duo¬ 
denas tres et ego dictus Benedictus duodenas duas, reservato micht Bene¬ 
dicto scmpcr, juri omni in reliquo quod habeo in dicta tarida, quas partes 
supradictas tibi vendimus, cedimus et mandamus cum omnibus juribus 
eorum, ingressu et exitu, quomodo et utilitate et omnibus super se et in se 
positis, liberas et absoluptas ab omni onere servitutis et exactionis, finito 
precio asperorum tria milia quingentorum quinquaginta duodecim et dimidii 
barichatorum quos a te habuisse et recepisse propterea confitemur et de qui¬ 
bus nos a te bene quietos et soluptos vocamus, renuntiantes exceptioni non 
habitorum et non receptorum asperorum et omni juri; et si plus valet dicto 
precio illud plus tibi damus et remittimus, mera et pura, inrevocabili dona- 
cione inter vivos, sciens veratn estimacionem ipsarum, renuntians (sic) legi 
deceptionis dupli qua subvenitur deceptis ultra dimidiam justi precii, posses¬ 
sionem quoque et dominium corporaliter confitemur tradidisse, constituentes 
te tuo nomine nos precario possidere quousque ipsas possideremus, quas 
partes dicte taride promittimus tibi deffendere et expedire in iudicio et extra, 
a quacumque persona, corpore, collegio et universitate, nostris propriis ex* 
pensis, remissa tibi necessitate denonciandn Insuper ex dicto precio et ex 
dicta causa tibi damus cedimus et mandamus omnia jura, rationes et acciones 
reales et personales, utiles, directas et mixtas et reipersecutorias que et quas 
habemus et nobis competunt seu competere possunt seu unquam compe- 
terunt in dictis partibus dicte taride, ita ut ipsis turibus, rationibus et actio¬ 
nibus uti possis, agere petere, transsigere et pacisci et omnia demom facere 
que unquam faccrc potuimus seu possumus, constituentes te inde procuratorem 
tuum ut in rem tuam propriam. Alioquin penam dupli dicto quantitatis de 
quanto nunc valent dicte partes dicte taride vel pro tempore meliorata essent, 
tibi stipulanti dare promittimus, ratis manentibus supradictis, pro quibus 
attendendis et observandis universa nostra bona habita et habenda tibi 
pignori obligamus. Insuper nos Sardus Borboriniis pro dicto Samuele, Guil- 
lelmus Lercarius, Rafael Salvaigus et Rubaldus Malonus pro dicto Jarlono, 
videlicet quilibet nostrorum pro tertia parte dicti precii ipsi Jarlono contin¬ 
genti principaliter intercedimus et fideiubemus et nos ut supra constituimus 
principales debitores et observatores pro predictis versus te dictum Conradum 
et nos et nostra solempniter obligamus de omnibus attendendis, complendis 
et observandis, renunciantes juri de principali et omni juri ct sub ipotheca 
et obligatione bonorum nostrorum presencium et futurorum, confitentes 
nos dicti Jarlonus et Guillelmus et Raffael esse maiores annis XVII, iurantes 
ad sancta Dei evangdia, tactis per nos corporaliter, sacrosanctis scripturis 
attendere, complere et observare omnia et singula supradicta ut supra, la¬ 
cientes omnia et singula supradicta consilio testium infrascriptorum quos 
in hoc («V) causa nostras propinquos vicinos et consiliatores ellegimus ct 
appellamus. Actum in Caffa in logia Januensium, anno Dominice Nativitatis 
millesimo ducentesimo octuagesimo nono, inditione prima, die tercia decima 
madis, inter vesperas et completorium, presentibus testibus et consiliatoribus 
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Oberto Bartholomei notario, Nicolao Guizardi de Mari Johanino fomario 
de Sancto Ambrosio et Ugolino de Sancto Stcphano. 

FoL 26^-27, 


CLXXXII 

Caffa, 14 mai 12SQ. Nicolino Alpario reconnait avoir re^u cn comman¬ 
dite de Franceschino Cebe des aspres commianates en valeur de 3172 
aspres bar* pour les porter a Trebiisonde. Temoins: le not, Oberto 
di Bartolommeo et le dragoman Gherardo, habitant de Caffa. 

In nomine Domini amen. Ego Nicolinus Alparius confiteor tibi Franeis- 
chine Cebe quondam Ansaldi Cebe me habuisse er recepisse a te in accomen- 
dacione asperos tres milia centum septuaginta duos barichatos implicatos in 
asperis comiaitatis, remincians exceptioni non habitorum et non receptorum 
asperorum trium milium centum septuaginta duorum, doli, condicioni in 
factum, condicioni sine causa et omni juri, quos portare debeo ad Trape- 
sundam, vel quo michr Deus melius administraverit, mutuo, gratis et amore, 
habens potestatem ex ipsis quam partem voluero mittendi, ante me tantum, 
cum instrumento et scripture publica. In redditu vero quem Caffa fecero, 
capitale et profituum dicte accomendacionis in tua postestate vel tui certi 
missi ponere [et] consignare promitto. Alioquin penain dupli dicte quanti¬ 
tatis cum restitudone expensarum tibi stipulanti dare promitto rato manente 
pacto, pro quibus attendendis ct observandis universa mea bona habita et 
habenda tibi pignore obligo, Actum in logia Januensium, anno Dominice 
Nativitatis MCCLXXXlX-o, indictione prima die XlV-a madii circa ter- 
ciam presentibus testibus Oberto de Bartohlomeo notario et Guirardb turei- 
mano habitatore de Caffa. 

FoL 30, Vo. 

CLXXX 1 II 

Caffa, 16 mai i28g> Guglielmo de Milesimo vend a Guglielmo de Fi¬ 
nale une esclave brune, appelee Jurassa, pour 400 aspres. Temoins: 
le not Oberto di Bartolommeo et Enrico di Luculo. 

Ego Gui Icimus de Milesimo confiteor tibi Guilllelmo de Finario me tibi 
vendidisse quandam sclavam meam nominatam juraxiam, elatis annorum 
decem vel circa, brune tam, cum omni juri servitutis, precio asperorum qua¬ 
dringentorum quos propter ea a te habuisse et recepisse confiteor et de qui¬ 
bus me bene quietum et solutum voco, renuncians exceptioni non habitorum 
et non receptorum asperorum ct omni juri et si plus valet dicto precio illud 
plus tibi dono et remitto, mera et pura et inrevocabili donatione inter vivos, 
sciens veram extimacionem ctc... renuncians legi decepeionis dupli qua 
subvenitur deceptis ultra dimidiam justi precii, quam promitto tibi legi¬ 
time deffendere et expedire in indicio et extra, a quacumque persona, col¬ 
legio ete, Alioquin penam dupli de quanto et quociens nunc valet ete, rato 
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manente pacto, pro quibus attendendis et observandis universa mea bona 
etc.Actum in Caffa, in logia Januensium, anno Dominice Nativitatis mille- 
simo ducentesimo octuagesimo nono, in dicione prima, die sex decima madi i 
circa terciam, presentibus testibus Oberto de Bartholomeo notario et Enrico 
de Luculo Januensibus. 

Fol 28, Vo, 


CLXXXIV 

Caffa, 27 mai 1289, Gugliclmo di Predono reconnait avoir re^u en com¬ 
mandite d 3 Andreolo de Sestri Levante 3* L, gen, pour les porter a 
Messine, en retenant pour lui Ia moitie du profit, Temoins: Pauber- 
giste Giovanni de Sestri Ponente et Michele Barberio, 


In nomine Domini amen. Ego Guillelmus de Predono filius quondam Ste* 
phani ile Predono confiteor tibi Andri olo de Sigestro filio Percivalis de Si- 
gestio me habuisse et recepisse a te in accomendaclone libras tres januinorum 
implicatas in mea comuni implicita, remincians exceptioni non habitarum 
et non receptarum librarum trium et omni juri, quas portare debeo Deo 
dante Messanam, vel quo michi Deus melius administraverit, ad medietatem 
lucri dicte accomendacionis michi inde habendam, habens potestatem ex 
hi is quam partem voluero mittendi ante me et dimittendi post me cum tes¬ 
tibus, instrumento et scriptura publica et expendendis sicut de rebus meis 
et alienis, quas porto, cum quibus lucrari debent comuni ter et expendere; 
in reditu vero quem januam fecero capitale cum medietate lucri dicte acco¬ 
mendacionis in tua potestate vel tui certi missi ponere et consignare promitto, 
retenta in me medietate lucri dicte accomendacionis* 

Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum restitutione expensarum tibi 
stipulanti dare promitto, rato manente pacto, pro quibus attendendis uni¬ 
versa mea bona habita et habenda tibi pignore obligo Actum in Caffa, in logia 
Januensiurrt, anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo 
nono, indicione prima, die XVJI madi i in clepusculo, presentibus testibus 
johanne tabernario de Sexto et Michaele Barberio Januensc* 

Fol. 31, Vo* 

CLXXXV 

Caffa , 18 mai 1289. Manuale di Maelio di Bonifacio reconnait avoir 
rc^u en commandite du not. Oberto di Bartolommeo 296^ aspres bar. 
pour les porter a Tana, en retenant pour lui le tiers du profit. Te¬ 
moins: Giustino della Porta di S. Andrea et Guglielmo di Connk), 

In nomine Domini amen. Ego Manuel de Modio de Bonifacio confiteor 
libi Oberto Bartholomei Notario me a te habuisse et recepisse in accomenda- 
cione asperos duos milia noningentos sesaginta quinque barichatos implicatos 
in scamandro, renuncians exceptioni ivon habitorum et non receptorum 
asperorum et omni juri, quos portare debeo ad Tanam vel quo michi Deus 
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melius administraverit ad tereiam partem lucri michi inde habendam, habens 
potestatem ex hi is quam partem voluero mittendi ante me tantum et non 
post me cum testibus, instrumento vel scriptura publica; in reditu quem 
Caffa fecero, capitale cum tribus partibus aceomendaeionis in tua potestate 
vel tui certi missi per me vel meum missum ponere et consignare promitto 
retenta in me tercia parte lucri dicte aceomendaeionis. 

Altoquin penam dupli dicte quantitatis cum restitueione expensarum 
elapso termino tibi stipulanti dare promitto, rato manente pacto pro quibus 
attendendis et observandis universa mea bona habita et habenda tibi pignore 
obligo, Actum in Caffa, in fondico Januensium, anno Dominice Nativitatis 
millesimo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, dic sexta decima 
madi i circa Campanas, presentibus testibus Justino de Porta Scti And ree 
de Janua et Guillelmo de Connio, et ego dictus Qbertus Bartholomei notarius 
dico et protestor quod dicti asperi sunt dc comunt racione Bernabovis de 
Porta notarii. 

Fol. 29, Vo. 30. 


CLXXXVI 

Caffa, 18 tnai I28g> Ni colo AI pario reconnait avoir re^u en comman¬ 
dite de Rubaldiqo Angioino des etofles en valeur de 132 hyperperes 
et 333 aspres commianates, pour les ncgocier a Trebizondc. femoins: 
Simone Gilvo et Giacomo di S. Lorenzo* 

In nomine Domini amen. Ego Nicolaus Alparius confiteor tibi Rubaldino 
Anjoino me habuisse et recepisse a te in accomendacione pccias quatuor 
Jaloni blavas et viridas estimatas Iperparos centum triginta duos auri ad 
saium Consta ntinopol is et asperos comianatos trescentos triginta tres, bonos 
et expendi biles, renuncians exceptioni non habitorum, et non receptarum 
pcciarum quatuor Jaloni et non habitorum et non receptorum asperorum 
comianatorum et omni juri, quas pccias quatuor Jaloni et quos asperos comia¬ 
natos portare debeo Trapesundam, vel quo michi Deus melius administra¬ 
verit, gratis et amore, habens potestatem ex hiis quam partem voluero mittendi 
ante me et dimittendi post me cum testibus, instrumento scriptura publica 
et faciendi et expediendi sicut de rebus meis et alienis quas porto cum quibus 
expendere debent cornuntter; in reditu vero quem Caffa iecero, capitale 
et lucrum dicte aceomendaeionis in tua potestate vel tui certi missi ponere 
et consignare promitto. 

Altoquin penam dupli dicte quantitatis, cum restitucione expensarum fac¬ 
tarum elapso termino tibi stipulanti dare promitto, rato manente pacto, pro 
quibus attendendis et observandis universa bona mea habita ct habenda tibi 
pignore obliga* Et ego dictus Rubaldus Anioinus dico et protestor quod 
dicte pede pannorum et asperi comianati sunt de comuni ratione mea et 
Baliani Anioint. Actum in Caffa, in logia Januensium, anno Dominice Na¬ 
tivitatis millesimo ducentesime octuagesimo nono, indicione prima die decima 
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octava madii, post nonam, presentibus testibus Simone calvo et Jacobo de 
hancto Laurentio. 

Fol. 33, Vo. 

CLXXXVII 

Caffa, 20 mai 1289. Nicolo de Verduno vend a Bonvassalino Cavarronco 
un esclave lezghien appele Ialavichi, pour 350 aspres bar. Temoins: 
Jc not, Uberto di liurtolomnieo et NieoJo Lercan, 

In nomine Domini amen. Ego Nicolaus de Verduno confiteor tibi Bon- 
vassalino Cavarruncho me tibi vendidisse sclavum unum de proicnie iachi 
nominatus Ialavichi, etatis annorum decem vel circa, brunetum cum omni 
jure servitutis, precio asperorum trescentorum quinquaginta barichatorum 
quos propterea a te habuisse et recepisse confiteor et de quibus a te me bene 
quietum et solutum voco, renuntians exceptioni non habitorum et non recep¬ 
torum asperorum et omni juri et si plus valet dicto precio, illud plus tibi 
dono et remitto, mera et pura et in revocabili donacione inter vivos, sciens 
veram extimationem etc. renuncians legi decepcionis dupli qua subvenitur 
deceptis ultra dimidiam justi precii, etc, 

Alioquin penam dupli de quanto et quotiens nunc valet dictus sclavus 
etc» tibi stipulanti promitto etc.. » 

Actum in Caffa, in logia Januensium, anno Dominice Nativitatis, mille- 
simo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, die vigesima madii 
circa vesperas, presentibus testibus Oberto Barthoiomeo notario et Nicolao 

: j ■ T v a 1 i wo J ii \ 1 

l^ercano J anu ensibus. 

Fol. 36. 

CLXXXVII I 

Cdffa, 21 mai 1289. Giacomo Boccaro venti a Ansaldo Usodimare un 
csdave blanc aux cheveux blonds, nomine Mikhail, pour 290 aspres. 
lemoms: Martino Orricula et Simone de Clavica. 

In nomine Domini amen. Ego Jacobus Bocharus confiteor tibi Ansaldo 
Ususmans me tibi vendidisse sclavum unum etatis annorum VIII vd circa 
nominatum Micbaali, album, flavum capillos, cum omni juri servitutis, fi¬ 
nito precio asperorum ducentorum nonaginta, quos propterea a te habuisse 
et recepisse confiteor et de quibus me a te bene quietum et soluptum voco 
renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum et omni 
jun et si plus valet dicto precio illud plus tibi dono ct remitto, mera et pura 
et inrcvocabiii donatione inter vivos, sciens veram extimationem etc. renun- 

cians legi decepcionis dupli qua subvenitur deceptis ultra dimidiam justi 
precii etc. J 

Alioquin penam dupli.de quanto et quociens nunc valet dictus sclavus 
etc. tibi stipulanti promitto etc. 

Actum in Caffa, in logia Januensium ,anno Dominice Nativitatis mille¬ 
simo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, die vigesima prima 


G. L BRATIANU 


1^3 

madii. inter primam et terciam, presentibus testibus Martinu Auriculc et 
Simone de Clavica Januensibus. 

Fol. 36, et \o. 

CLXXXIX 

Catta, 22 mai 1289. Mohammed d’Asume et Janutius, commerciaires 
de Caffa, reconnaisscnt avoir reyu de Lanzilotto de Cormglia des 
marchandises valant 14000 aspres bar. payables dans quinze jours, 
Zilimichali , collecteur du kommcrkion, garantit le payement. lemoms: 
Gherardo Blancardo et le fourreur Pietro Ardito. 

Nos Machometus de Asume et Janutius comerzarii, quisque nostrorum 
in solidum, confitemur tibi Lanzaloto de Cornilia nos a te habuisse et re¬ 
cepisse a te tantum de tuis nasciciis et maeliis 1 ), renunciantes exceptioni non 
habitorum et 11011 receptorum nascidorum et machiorum et omni juri, pro 
quarum precio quisque nostrorum in solidum tibi confitemur dare et solvere 
in pecunia numerata usque dies quindecim, ad voluntatem tuam asperos 
quatuordecim milia barichatos bonos ct expendi biles. Alioqum penam dupli 
dicte quantitatis, cum restitucione expensarum factarum elapso termine 
pro debito predicto esigendo, tibi stipulanti dare promittimus quisque nostro¬ 
rum in solidum et proinde universa bona nostra habita et habenda tibi pignori 
obligo (sic). Insuper ego Zilimichali collector dicti comem i pro predictis 
Machometo et Januti principaliter intercedo et fideiubeo versus te Lazannum 
et me constituo principalem debitorem et observatorem de predictis omnibus 
et singulis attendendis et observandis ct me ct mea solempmter obligo, re¬ 
dundans juri de principali et omni juri et sub ipotheca ct obligackmc bonorum 
meorum presencium et futurorum. Actum in Caffa, in logia Januensium anno 
Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo nono, mdicione 
prima, die XXII madii, circa nonam, presentibus testibus Guirardo Blancardo 

et Petro pellipario Ardito. Fd 6 y Q 

cxc 

Caffa . 26 mai 1289. Millano d’Asti vend a Giovanni di Bonanato une 
esclave circassienne nommee Janeta, pour 450 aspres bar lemoms. 
Pietro, dragoman et Andoria, greffier de la commune de Catta. 

In nomine Domini amen. Ego Milanus Astensis confiteor tibi johanino 
de Bonanato me tibi vendidisse sclavam unam nominatam Janeta, ohvegna 
etatis annorum decem vel circa, de proienic Carcasa cum omni jnn servitutis 
precio asperorum quadringentorum quinquaginta banchatorum, quos a te 
habuisse et reccnisse confiteor et de quibus me a te bene quietum et solutum 
voco renuncians exceptioni non habite et non recepte pecume, ct omm jun, 
et si plus valet dicto precio illud plus tibi dono et remitto mera et pura mrc- 
vocabili donadone inter vivos, sciens veram estimacionem etc. renuncians 
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legi qua subvenitur deceptis, quam sclavam promitto tibi legitime deffen- 
dere et expedire in judicio et extra, remissa tibi necessitate denuntiandi. 
Alioquin penam dupli de quanto nunc valet ctc*.** pro quibus attendendis 
et observandis cte,.. Actum in Caffa, in logia Januensium, anno Dominice 
Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo nono, indicio ne prima, die 
vigesima sexta madi i, circa nonam, presentibus testibus petro terzimano et 
Andorie placcrio comunis de Caffa. 

Fol. 38. 


CXCI 

Caffa, 26 mai i28g. Luchetto d'Orto vend a Enrico de Serrino pode- 
stat de Pegli une esclave circassienne de 13 an$, nommee Cristina 
pour 600 aspres, Temoins: Guglielmo Fellone et Franeesco, page du 
consul dc Caffa. 

In nomine Domini amen. Ego Luchetus de Lorto confiteor tibi Enrico 
de Serrino Pelii potestati me tibi vendidisse sclavam unam etatis annorum 
tresdecim vel circa, olivegnam nominatam Crestenna, de proienie Jarcaxa, 
cum omni juri servitutis, precio asperorum sexcentorum quos propterea a te 
habuisse et recepisse confiteor et de quibus me bene a te quietum et solutum 
voco, ren undans exceptioni non habite et non recepte peccunic et omni 
juri et si plus valet dicto precio illud plus tibi dono et remitto, mera et pura 
inrevocafaili donacione inter vivos, sciens estimacionem etc.renuntians 
legi qua subvenitur deceptis ultra dimidiam justi precii... quam sclavam 
promitto et convenio tibi legitime deffendere et expedire in iudicio et extra, 
meis propriis expensis, remissa tibi necessitate denonciandi, Alioquin penam 
dupli de quanto nunc valet dicta sclava... tibi stipulanti promitto... 

Actum in Caffa, in logia Januensium, anno Dominice Nativitatis mille¬ 
simo ducentesimo octuagesimo nono, in dicione prima, die vigesima sexta 
madii, circa nonam, presentibus testibus Guilliermo Fellone et Francisco 
Domicelb Domini Consulis de Caffa. 

Fol. 38 et Vq. 


CXCII 

Caffa y 26 mai I28g. Pietro de Goano reconnait avoir re*u en comman¬ 
dite de Giannino de Narona 1000 aspres bar. pour les porter en Ro- 
manie, en retenant pour lui Ia moitie du profit. Temoins: le not. 
Oberto Bernabo delia Porta di S. Andrea et le greffier Andoria. 

In nomine Domini amen. Ego Petrus de Goano confiteor tibi Johannino 
de Narono me habuisse ct recepisse a te in accomendacione asperos mille 
barichatos, implicatos in tua communi implicita, renuntians exceptioni non 
habitorum et non receptorum asperorum et omni juri, quos portare debeo 
postquam dc portu Caffa exiero in Romania, vel quo michi Deus meliu- 
administraverit, ad medietatem lucri quod Deus in eadem dederit michi has 
benidam, habens potestatem cx ipsis quam partem voluero mittendi ante 
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me cum testibus, scriptura publica vel instrumento et expendendi sicut de 
rebus meis et alienis quas porto cum quibus expendere debent ct lucrari 

communiter. . 

In reditu vero quem Caffa fecero capitale et medietatem lucri dicte acco- 

mendadonis in tua potestate vel tui certi missi ponere et consignare pro¬ 
mitto. . .... 

Alioquin duplum dicte quantitatis cum restitucione expensarum tibi sti¬ 
pulanti dare promitto, rato manente pacto pro quibus attendendis et obser¬ 
vandis universa bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum 
in Caffa anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo 
nono, indicione prima, die vigesima sexta madii ante nonam, presentibus 
testibus Oberto Bernabove de Porta Sancti Andrei notarii et Andoria pla- 

cerio de Caffa. 

I-ol. 39. 


CXCIII 

Caffa 27 mai 1289. Giacommino Puzzo vend a Gughelmo dv Milesio 
une Uclave blanche bulgare, nommee Kali, de 18 a 20 ans, pour 340 
aspres bar. Temoins: Andreolo de S. Tommaso et Gughelmo Fellone. 

In nomine Domini amen. Ego Jacobinus Puzius confiteor tibi Guillelmo 
de Milesio me tibi vendidisse sclavam unam vocatam Cali, albam dc proienie 
Bulgara. etatis decem et octo annorum usque in vigmti, cum omni juri ser¬ 
vitutis, precio asperorum trescentorum quadraginta barichatorum, quos a te 
propterea habuisse et recepisse confiteor et de quibus a te bene quietum 
et solutum voco, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum 
asperorum trescentorum quadraginta etc.; et si plus valet dicto precio illuc 
plus tibi dono mera et pura inrevocabili dunacione inter vivos, sciens veram 
estimacionem ipsius, renuncians legi deceptionis dupli qua subvenitur 
deceptis ultra dimidiam justi precii, quam sclavam promitto tibi legitime 
deffendere et expedire in iudicio et extra, meis propriis expensis, a quacumque 
persona remissa tibi necessitate denonciandi. Alioquin penam dupli dc quanto 
et quociens nunc valet dicta sclava... tibi stipulanti promitto. 

Actum in Caffa, in logia Januensium, anno Dominice Nativitatis mille¬ 
simo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, die vigesima septima 
madii inter nonam et vesperas, presentibus testibus Andriolo de Sancto 
Thoma ct Guilliermo Fellone. 

Fol. 38, Vo. 39. 


CXC 1 V 

Caffa 30 mai 1289. Le grec Theodore de Karamit vend i Michele di 
Portovenere un esclave hongrois dc 30 ans nomme Paul, pour 130 
aspres bar. T&noins: Rubaldo Angioino et le not. Oberto d. Bar- 

tolommeo. 
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In nomine Domini amen, Ego Teodorus Romeus de Calami ta, filius Gso- 
reliti de Calami ta confiteor tibi Michaeli de Portu venere me tibi vendidisse 
sclavum unum ungalum nominatum Paulus, etatis annorum triginta vel circa, 
cum omni juri servitutis, precio asperorum centum triginta barichatorum, 
quos a te habuisse et recepisse propterea confiteor, et de quibus me a te 
bene quietum et soluptum voco, renuncians exceptioni non habitorum et 
non receptorum asperorum centum triginta et omni juri et si plus valet dicto 
precio, illud plus tibi dono et remitto, mera et pura inrevocabili donatione 
inter vivos, sciens veram extimacionem ipsius, abrcnuncians legi deceptionis 
dupli ultra dimidiam iusti precii, quem sclavum promitto tibi legitime def- 
fendere et expedire in indicio et extra etc. *. Alioquin penam dupli de quanto 
et quotiens nunc valet,.* tibi stipulanti promitto. 

Actum in Caffa, in logia Januensium, anno Dominice Nativitatis millesimo 
ducentesimo octuogesimo nono, indicione prima, die trigesima maelii inter 
primam et tertiam, p re sentibus testibus Rubaldo Anioino et Oberto Bartho- 
lomei notario* 

Fol, 40 et Vc, 

cxcv 

Caffa, 31 mm 22Sg. Gualterio d T Arenzano, en son nom et celtii de 
Bigetto de Varazze, nolise a Lanfranco di Quarto et Nicolo della Porta 
Ia teri de appelee «S. Nicolo» pour charger a Caffa 350 rmrids de mil 
et les porter a Trebizonde, a raison de 12 muids par centaine delivres, 
Temoins; Filippo Bestagno et Bertolino Pinello* 

In nomine Domini amen. Ego Gualterius de Arenzano nomine meo proprio 
in solidum et nomine Bigeti de Varazza pro quo promitto de rato habendo 
dictis nominibus naulizo ct nomine naulizacionis concedo tibi Lanfranco de 
Quarto stipulanti ct recipienti nomine tuo proprio et nomine Nicolai de Porta 
taridam unam de coperta una, nominatam sanctus Nicolaus quam taridam 
dictis nominibus promitto tibi dicto nomine die crastina per totum diem ha¬ 
bere paratam et furni tam omni sarda, cor redo et apparatu ipsius, aqua, pa¬ 
riati ca, marinariis ct omnibus necessariis ab inde in antea in ipsa tarida, te 
levare ct omnes mercationes tuas videlicet modia de Trapesunda trescentum 
quinquaginta milii et recedere de portu de Caffa et ire et vellificare versus 
rrapesundam et in Trapesunda tibi dare et tradere et consignare dictum 
milium prout solitum est, te midhi dante et solvente pro naulo et nomine 
nauli modia duodecim milii pro quolibet centanario ad modium prodictum 
dc I rapesumla, hoc acto ct expressim dicto inter me ex una parte et te ex 
altera quod antequam dicta tarida aplicucrit in Trapesunda, ego Gualterius 
tenear venire cum ipsa tarida in Si messo et ibi expeetare te per unam diem 
tantum, nisi iusto Dei impedimento remansisset; versa vice ego dictus Lan- 
iraneus dicto nomine promitto et convenio tibi dicto Lanfranco stipulanti 
et recipienti dictis nominibus de rato aprobando er ratificando omnia et sin¬ 
gula supra dicta et promitto et convenio libi dare ad onerandum ut supra 
in dicta tarida tua et tibi tacere integram et veram sol udonem et satisfactionem 
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ipsius nauli, modo et forma supradicta et pactis et condicionibus supradictis. 
Que omnia et singula promittimus inter nos vicisim attendere complere et 
observare et contra in aliquo non venire, sub pena asperorum quingentorum 
inter nos vicfesim solcmpnitcr stipulata et promissa, m qua pena non obser¬ 
vans incidit observanti, ratis manentibus supradictis pro quibus attendis 
(sic) et observandis, universa bona nostra habita et habenda unus alien 
pignori obligamus. Actum in Caffa in logia Januensium, anno Dominice 
Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo nono, die ultima madn, 
circa vesperas, presentibus testibus Philipo Bestagno et Berthohno 1 mello. 

Ta jrn. I J T rt f- 1J 1 jfk 


exevi 

Caffa x-er jmn 1280. Ciragnese, fille de feu Theodore reconnmt avoir 
eu un fiis, Francesco, de Giacomo di Bonifacio et avoir re?u Ic ne- 
cessaire pour son entretien pendant huit mois. L’enfant reste toujours 
a la disposition du pere. Tdinoins; Ansaldo di Bacegt, le cordonmer 
Giovanni di Valdettaro et Andreolo de Pegana. 

in nomine Domini amen. Ego Ciragnese filia quondam Toderi confiteor 
tibi Jacobo de Bonifacio quod ex te substuli habui atque genui quemdam 
puerum masculum nominatum Franciscum etatis annorum duorum vel 
circa, quare volens agnoscere bona fide promitto et convento tibi quod m per¬ 
petuum occasione filiationis dicti filii tui seu occasione alimentorum ipsius 
seu quacumque alia occasione contra te seu heredes tuos m iudicio vel extra 
nullam faciam peticionem seu requisicionem seu accio vel questio move¬ 
bitur per me vel heredes meos seu aliquem habentem causam a me, et ta¬ 
cere et curare ita et sic, quod tibi licebit dictum filium tuum habere et te¬ 
nere in domo tua, ad voluntatem tuam, sine mea condicione et ommumque 
personarum, pro me et contra voluntatem tuam ipsum filium tuum non 
habere neque tenere contra tuam voluntatem; et promitto et convenio tibi 
ipsum filium tuum tenere et nutrire bona fide et sine fraude usque ad menses 
oeto proxime venturos pro cuius nutritura confiteor tibi lam integre satis¬ 
factam esse, renuncians omni exceptioni et juri quibus contra predicta venire 
possem et omni juri; que omnia et singula promitto et convenio tibi atten¬ 
dere. complere et observare et contra in aliquo non venire, sub pena aspe¬ 
rorum quadringentorum michi solempniter stipulata et promissa, ratis ma¬ 
nentibus supradictis, pro quibus attendendis et observandis mea bona habita 
et habenda tibi pignori obligo, jurans attendere complere et observare m 
omnibus et per omnia, omnia et singula supradicta et contra m aliquo non 
venire, sub pena predicta et obligacione bonorum meorum presencium c 
futurorum, abrenuntians juri ipothecarum, senatui consulto vellciano et 
omni legum auxilio et capitulorum civitatis Januc, faciens omnia p re dic a 
consilio testium infra scriptorum quos in hac causa meos propinquos vici¬ 
nos et oonsilliatores elligo et appello. Actum in Caffa, in domo qua moratur 
dicta Cignarcse anno Dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo 
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nono, indicione prima, die prima Junii circa terciam, presentibus tes¬ 
tibus et consiliatoris Ansaldo de Bacegi, Iohane callegario de Valdetario 
et Andriolo de Pagano, circa terciam, et inde dicta Cignarese i ussit fieri 
publicum instrumentum. 

FoL 41, Vo. 42* 


CXCVI 1 


Caffa, x-er juin 1289, Saladino d’Ovado fait une transaction avec Cri- 
stiano Alamanno en lui cedant tous ses droits sur une maison et un 
terrain vaguc, situe a Caffa. Temonis: Oberto di Bartolommeo et Ber- 
tolino Pinello. 


In nomine Domini amem Saladinus de Ovado ex una parte et Cristianus 
Alamanus ex altera taliter transsigerunt et pacti sunt ut infra: videlicet ego 
dictus Saladinus cx causa transaccionis tibi Cristiano do cedo et mando 
omnia jura, raciones ct acciones rcalcs et personales, utiles directas et mixtas 
et rei perscutorias que et quas habeo et michi competunt seu competere 
possint seu unquam competerunt in quibusdam domo, stropariis tribus et 
vachuo, posita extra Caffam iusta fontem quod est de super macellum, cui 
vachuo, dictarum domus et stopariorum coheret antea antea (sic) strata 
publica, retro vachuum monimentorum Sarracinorum in parte et in parte 
vachuum Jani Sarraceni, et ab uno latere vachuum terre Mathei Ungar i 
ct ab alio vachuum Jurgi Greci, ita ut ipsis juribus, rationibus et accionibus 
uti possis, agere 3 petere, transsigere, pacisci et omnia demom facere que un¬ 
quam facere potui, constituens te ut in rem tuam propriam, quam cessionem 
et omnia supradicta promitto tibi de cetero habere rata et firma et contra in 
aliquo non venire; alioquin penam dupli dicte quantitatis tibi stipulanti dare 
promitto, rato manente pacto, pro quibus attendendis et observandis universa 
mea bona habita et habenda tibi pignore obligo, confitens ego dictus Sala¬ 
dinus ante dictam cessionem habuisse et recepisse a te Cristiano asperos 
sexcentos barichatos, renuntians exceptioni non habite et non recepte pe- 
cunie et omni juri, cum aliter dictam cessionem tibi non fecissem, nisi michi 
solvisses ut supra, ita tamen quod dicta jura non tenear tibi facere efficaces 
nisi talia qualia habeo, Actum in Caffa, in logia Januensium, anno Domi¬ 
nice Nativitatis Mo. CC-o LXXX VIIII-o, die prima junii, circa nonam, 
presentibus testibus Oberto Bartholomei notario et Bertholino Pinello* 

FoL 42. 

cxcvm 

Cafja y 2 juin 1289. Benedetto d'Oliva vend k Rolando de Pcgli le quart 
de la teri de «S* Nicold» qu’il poss&dc en commun avec Corrado Cebe, 
pour 1150 aspres bar. Tdmoins: le not. Oberto di Bartolommeo et 
Bonifacio di Ghisulfo. 


In nomine Domini amen. Ego Benedictus de Oliva vendo, cedo et trado 
tibi Rollando de Pebo quartam partem cuiusdam taride que vocatur Sanctus 
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Nicolaus, cum quarta parte corredo sarcia et apparatu ipsius quam habeo 
pro indiviso cum Conrado Cebe, cum omni juri ingressu et exitu quomodo 
et utilitate ipsius quarte partis ipsius taride et sarcie et apparatus ipsius per¬ 
tinentibus. liberam et absolutam ab omni onere servitutis et exactionis, fi¬ 
nito precie asperorum mille centum quinquaginta barichatorum, quos prop- 
terea habuisse et recepisse a te confiteor et de quibus a te me bene quitum 
et soluptum voco, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum 
asperorum et omni juri, et si plus valet dicto precio illud plus tibi dono et 
remitto, mera et pura inrevocabili donacione inter vivos, sciens veram exti- 
macionem ipsius, renuncians legi deceptionis dupli qua subvenitur deceptis 
ultra dimidiam justi precii, possessionem quoque et dominium dicte quarte 
partis dicti taride, sarcie, corredo apparatu ipsius tibi confiteor corporaliter 
tradidisse, confiteor et tuo nomine precarie possidere quousque ipsam possi- 
dero. quam promitto tibi legitime deffendere et expedire in indicio et extra, 
a quacumque persona, corpore, collegio et universitate, meis propriis expensis 
remissa tibi necessitate denuntiandi, dans tibi licentiam apehendendi cor¬ 
poralem possessionem de dicta quarta parte dicte taride, cum quarta parte 
sarcie, corredo et apparatu ipsius, tua auctoritate sine iudiciali auctoritate 
vel decreto alicuius magistratus, quare, ex dicto precio et ex dicta causa, 
tibi cedo et mando omnia jura raciones et acciones reales et personales, utiles 
directas et mixtas et reiperexeeutorias que et quas habeo et michi competunt 
seu competere possunt seu unquam competierunt in dicta quarta parte dicte 
taride, cum quarta parte sarcie et apparatu ipsius, ita ut ipsis iuribus, ratio¬ 
nibus’et accionibus uti possis agere, petere transsigere et pacisci et omnia 
demom facere que unquam facere potui seu possem, constituens te in pro¬ 
curatorem. ut in tuam propriam. Alioquin penam dupli de quanto et quo¬ 
tiens nunc valet dicta quarta pars dicte taride cum quarta parte sarcie, cor¬ 
redo et apparatu ipsius, vel pro tempore meliorata esset tibi stipulanti dare 
promitto, ratis manentibus supra dictis pro quibus attendendis et observandis 
universa mea bona habita et habenda tibi pignori obligo. Actum in Caffa, 
in logia Januensium, anno Dominice Nativitatis, millesimo ducentesimo 
octuagesimc nono, inditione prima, die secunda junii circa tertiam, pre- 
sentibus testibus Gberto de Bartholomeo notario et Boni facio de Ghisulio. 

Fol. 42 Vo., 43. 

CXCIX 

Caffa, 2 juin 1289. Faccino de Nice vend a Giacommino de Ghisulfo 
une csclave blanche circassienne de 14 ans, pour 56° aspres. Temoins. 
Guglielmo di Salva et Enrico d’Arenzano. 

In nomine Domini amen- Ego Facinus de Nicia confiteor tibi Jacobino 
dc Guisulfo me tibi vendidisse sclavam unam etatis annorum tresdecim vel 
circa usque in quatuordedm, nominatam Jarcaxa, albam, cum omni juri 
servitutis, precio asperorum quingentorum sexaginta, quos propterva a te 
habuisse et recepisse confiteor et de quibus a te me bene quietum et soluptum 
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voco, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum 
quingentorum sexaginta et omni juri, et si plus valet dicto precio illud plus tibi 
dono et remitto, mera et pura in revocabili donacione inter vivos, sciens ve¬ 
ram extimacionein ipsius, renuncians legi decepcionis dupli ultra dimidiam 
iusti precii, quam sclavam promitto tibi legitime deffendere et expedire 
ete,.. 

Alioquin penam dupli de quanto et quociens mme valet,*, tibi stipulanti 
promitto etc. *, 

Actum in Caffa in logia Janucnsium, anno Dominice Nativitatis millesimo 
ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, die secunda junii circa 
vesperas, presentibus testibus Guilielmo de Salva et Enrico de Arenzano 
Januensibus* 

FoL 43, Vo. 


CC 

Caffa, 4 juin 1280 , Giannino Spinula reconnait avoir regu d J Andreolo 
Spinola 4000 aspres bar* remboursables a Genes au taux de 55 aspres 
Ia livre gem, comme s’ils avaient ete investis dans un transport de soie. 
Temoins: Giorgio Vento et le not. Oberto di Bartolommeo. 


In nomine Domini amen. Ego janinus Spinula confiteor tibi Andriolo 
Spinula me habuisse et recepisse a tc asperos quatuor milia barichatos bonos 
et expendi biles, renuncians exceptioni non habitorum et non receptor um 
asperorum et omni juri; unde et pro quibus, nomine vendicionis, promitto 
et convenio tibi vel tuo certo nuncio ad voluntatem tuam in janua dare et 
solvere in peccunia numerata tantum quantum haberis et perciperis ex ipsis, 
si implicita essent in tua seta de Merdacaxi empta, ad racionem asperorum 
quinquaginta quinque ad libram Januenssem. Alioquin penam dupli dicte 
quantitatis, cum restitucione expensarum factarum occasione supradictis, 
tibi vel tuo certo nuncio dare et solvere promitto, ratis manentibus supra¬ 
dietis pro quibus attendendis et observandis universa mea bona habita et 
habenda tibi pignori obligo* Actum in Caffa, in logia Januensium, anno Do¬ 
minice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo nono, indicione 
prima, die quarta junii circa vesperas, presentibus testibus Georgio Vento 
et Oberto de Bartholomeo notario* 

Fol. 46, Vo* 


CCI 

Caffa, 4 juin 1289. Le forgeron Guglietmo, habitant de Caffa, reconnait 
avoir regu de Giacomo di Manfredo des aspres bar. remboursables 
a Genes, ou k Caffa, au taux de 36 aspres bar* la livre g£noise. Te¬ 
moins : le forgeron Matteo et le greffier Andoria, 


In nomine Domini amen. Ego Guilelmus Faber habitator de Caffa confiteor 
tibi Jacobo de Manfredo me habuisse et recepisse a te tot asperos barichatos 
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honos et cxpendibiles, remmcians exceptioni non habitorum et non recepto- 
rum asperorum, doli in factum, condicioni sine ca[u]sa et omni juri, unde et 
pro quibus, nomine cambii, promitto et convenio tibi vel tuo certo misso, pet 
me vel meum missum, dare et solvere in Ianua libras triginta Janue, et si tibi 
non solvero Januam ut supra, promitto et convenio tibi vel tuo certo misso dare 
et solvere in Caffa, postquam presens instrumentum aud testes quos producere 
volueris aplicuerint ibidem, ad rationem asperorum triginta sex barichatorum 
pro qualibet libra Januensium, usque ad integram toeius debiti solutionem 
et hoc salvis in terra, Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum restitutione 
expensarum factarum elapso termine, pro dicto debito esigendo, credito de 
ipsis in tuo solo et semplici verbo, sine testibus et juramento, tibi stipulanti 
dare promitto, rato manente pacto, pro quibus attendendis et observandis 
universa mea bona habita et habenda tibi pignori obligo. Insuper ego Ansaldus 
Oprarius habitator de Caffa pro dicto Guilliermo versus te dictum Jacobum 
principaliter intercedo et fidciubco et mea et me solempjniter obligo, de predic- 
tis omnibus attendendis et observandis, renuntians juri de principali et omni 
juri et sub ipotheea et obligatione bonorum meorum» Actum in Caffa, in logia 
Januensium, anno dominice Nativitatis Mo. CCo LXXX IX-o die quarta 
Junii, circa nonam, presentibus testibus Matheo fabro et Andoria placerio 
comunis de Caffa, indicione prima. 

FoL 45 et Vo. 

CCII 

Caffa , 4 juin I28g. Antonio di Vedetero reconnait avoir refu d^Oberto 
de Borgo S, Donnino 1000 aspres bar, remboursables a fY6bizonde 
en aspres commianates, au taux de 100 aspres commianates les 160 
aspres bar, soit en tout 625 aspres commianates. Temoins: Simone 
di Prementorio et Giovanni di Quarto. 

In nomine Domini amem Ego Anthonius de Vedetero confiteor tibi Oberto 
de Burgosandonino fornario me habuisse et recepisse a te asperos milie bonos 
ct expendi bites barichatos, renuntians exceptioni non habitorum et non re¬ 
ceptorum asperorum ct omni juri, unde et pro quibus nomine cambii promitto 
et convenio tibi vel tuo certo nuntio dare et solvere in Trapesunda, postquam 
ibi aplicuero, illinc ad duas dies tunc proxime venturas, ad rationem asperorum 
centum sexaginta barichatorum asperos centum comia natos quod ascendunt 
in summa asperos comianatos sexcentos vigintiquinque, salvo et reservato 
unicuique nostrum, si error inveniretur, ad i ustam rationem pervenire pro¬ 
mittimus» Alioquin ponam dupli dicte quantitatis cum restitutione expensa¬ 
rum tactarum, elapso termine, tibi stipulanti dare promitto, rato manente 
pacto, pro quibus attendendis et observandis universa bona mea habita et 
habenda tibi pignori obligo. Actum in Caffa, in logia Januensium, anno do¬ 
minice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, 
die quarta Junii, circa vesperas. Presentibus testibus Simone de Prementorio 
ct Johane de Quarto corrigiaro. 


FoL 46. 
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Caffa, 4 juin isSg , Antonio di Vedetero reconnait avoir re^u de Cle¬ 
rico di Quarto du fromage en valeur de 350 aspres bar, pour le n£- 
gocier a Tr^bizonde, en retcnant pour lui Ia moitie du profit. T6moins: 
le not. Oberto di Bartolommeo et Anselme de Galice, 


In nomine Domini amen. Ego Anthonius de Vedetero confiteor tibi Clerico 
de Quarto corrigi ari o me habuisse et recepisse a te tantum caseum, renundans 
exceptioni non habiti et non recepti casei et omni juri, quis caseus ascendit in 
summa asperos trescentos quinquaginta barichatos, quos Deo dante portare 
debeo ad Trapensundam et ibi implicari ad medietatem lucri, quod habere 
debere debeo, viagio non mutato, habens potestatem ex ipsis quam partem 
voluero mittendi ante me tantum, et expendendi sicut de rebus meis et alienis 
quas porto cum quibus expendere debent comuniter; in redditu vero quem 
fecero dc Trapesunda in Caffa, capitale cum medietate lucri dictorum aspero¬ 
rum ] ) in tua potestate vel tui certi missi, per me vel meum missum ponere 
et consignare promitto, retenta in me medietate lucri ipsorum asperorum 
pactis manentibus supradictis, pro quibus attendendis et observandis universa 
bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Caffa, in logia Ja- 
nuensium, anno dominice Navititatis millesimo ducentesimo octuagesimo 
nono, indicione prima, die quarta Junii, inter nonam et vesperas, presentibus 
testibus Oberto Bartholomei notario et Anselmo de Galicia, 

Fol. 46 Vo. 


CCIV 

Caffa , 5 juin 128Q, Guglielmo Lercari vend a Ansaldo de Savignone 
une esclave circassienne de 22 ans pour 600 aspres bar. Tcmoins: 
Pietro de Savignone et Cardinale Bonaventura. 

In nomine Domini amen, Ego Guilelmus Lercarius confiteor tibi Ansaldo 
dc Savignono me tibi vendidisse sclavam unam etatis annorun viginti duarum 
vel circa, olivegnam, nominatam Care ustam cum omni juri servitutis, precio 
asperorum sexcentorum barichatorum, quos propterca a te habuisse et rece¬ 
pisse confiteor et de quibus a te me bene quietum et soluptum voco, renundans 
exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum sexcentorum et omni 
juri, et si plus valet dicto precio, illud plus tibi dono ct remitto, mera, pura 
ct irevocabili donacione inter vivos, sciens veram extimacionem ipsius, renun¬ 
dans legi qua subvenitur deceptis ultra dimidiam ctc* quam sclavam promitto 
tibi legitime deffendere et expedire in iudicio vel extra, pro quibus attendendis 
et observandis universa mea bona habita ct habenda tibi pignori obligo, con- 
fitens ego dictus guilelmus me maiorem annorum decem et septem, jurans 
attendere et complere in omnibus ct per omnia, omnia et singula supradicta 
ct contra in aliquo non venire, sub pena dupli dicte quantitatis et obligacione 
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bonorum meorum presencium et futurorum, faciens predicta omnia et singula 
consilio testium infrascriptorum quos in hac causa meos propinquos, vicinos 
et consiliatores elligo et appello. Actum in Caffa, in logia Januensium, anno 
millesimo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima die quinta Junii, 
circa terciam, presentibus testibus Pietro de Savignono et Cardinale Bona- 
ventura. 

Fol 47. 


ccv 

Caffa, 6 juiti i28g * I/epicier Antonio vend a Giorgio Vento un esclave 
blanc, circassicn, de 12 ans, pour 430 aspres bar. Temoins; le bou- 
langer Giovannino et Borbonnoso Borborino, 

In nomine Domini amen. Ego Anthonius Speciar i us* nomine Oberti Rati, 
pro quo promitto de rato habendo, vendo cedo et mando tibi Georgio Vento 
quemdam sdavum etatis armorum duodecim vel circa, album vocatum jar- 
caxus de proienie Jarcaxa, cum omni juri servitutis, precio asperorum quadrin¬ 
gentorum triginta barichatorum, quos prnpterea a te habuisse et recepisse con¬ 
fiteor, et de quibus a te me bene quietum et soluptum voco, renuntians ex¬ 
ceptioni non habitorum et non receptorum asperorum et omni juri, et si plus 
valet dicto precio illud plus tibi dono et remitto, mera, pura et in revocabili 
donatione inter vivos, sciens veram extimationem etc. 

Insuper ex dicto precio et ex dicta causa. tibi do cedo et mando omnia 

jura, raciones et acciones reales et personales, utiles directas et mixtas et rei 
per exccutorias que et quas habeo in dicto sclavo seu dictus Obertus Ratus 
habet, ita ut ipsis juribus, rationibus et aedonibus uti possis agere, petere, tran¬ 
sigere et pacisci, etc. 

Alioquin penam dupli de quanto et quociens nunc valet dictus sclavus tibi 
stipulanti promitto ete* 

Actum in Caffa in logia Jamiensium, anno dominice Nativitatis millesimo 
ducentesime octuagesimo nono, indicione prima, die sexta Junii circa terciam, 
presentibus testibus Johannino Pomario et Burbunoso Burburmo, cum puls- 
saretur ad terciam. 

FoL 48. 

CCVI 

Caffa , 6 juin I28g r Gtacomo di Modulo vend k Franceschino Urseto 
un esclave abkhaze de 18 k 20 ans* nomme Skavir, pour 470 aspres 
bar* Temoins: Nicolo Barberio de Sestri Ponente et le dragoman 
Pietro, 


In nomine Domini amen. Ego Jacobus de Modulo filius quondam Pastorini 
de Modulo, vendo cedo et trado tibi Fmnscisco Urseto sdavum unum etatis 
annorum XVIII usque in XX vel circa, advogarum nominatum scavims, cum 
omni juri servitutis finito precio asperorum quadringentorum septuaginta 
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barichatorum, quos a tc propterea habuisse et recepisse confiteor et de qutbuo 
a te me bene quietum et soluptum voco, remmcians exceptioni non habitorum 
et non receptorum dictorum asperorum et omni juri, et si plus valet dicto 
precio illud plus tibi dono et remitto mera, pura et irevpcabili donacione inter 
vivos, sciens veram extimationem etc. renuncians legi qua subvenitur deceptis 
ultra dimidiam justi precii etc. Insuper cx dicto precio et ex dicta causa tibi do, 
cedo et mando omnia jura, racioncs et aedones reales et personales, utiles, di¬ 
rectas et mixtas et reiperexeeutorias que ct quas habeo ct michi competunt 
seu competere possunt in dicto scluvo etc, 

Atioquin penam dupli de quanto et quociens nunc valet dictus sclavus tibi 

stipulanti promitto etc. confitens ego dictus Jaoobus de Modulo me maiorem 

esse annis XVII jurans attendere, complere ct observare et contra in aliquo 

non venire sub pena dupli dicte quantitatis ct obligadone bonorum meorum 

presencium et futurorum, faciens liec omnia consilio testium infrascriptorum, 

quos m hac causa meos propinquos, vicinos et consiliatores clligo ct appello. 

Actum in Caffa, in logia Januensium, anno dominice Nativitatis millesimo 

ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, die sexta Junii, inter nonam 

et vesperas, presentibus testibus petro torcimano ct Nicolao Barberio de 
Sexto. 

FoL 49 et Vo, 


CCVII 

Caffa, 7 jutn 1289. Ansaldo de Savignone reconnait avoir recu de Per- 
civale Lomellino 2700 aspres bar. qu'il s’engagc a rembourser a Genes 
au taux que rapporteront les marchandises cnvoyees la-bas. Temoins ■ 
le not. Oberto di Bartolommeo et Ie greffier Andoria. 

In nomine Domini amen. Ego Ansaldus de Savignone confiteor tibi Pre- 
civalt Lomelino me habuisse et recepisse a tc asperos duos milia septingentos 
>arichatos, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum aspero¬ 
rum ct omni juri unde ct pro quibus nomine cambii sive vendicionis promitto 
ct convenio tibi dare et solvere, tibi vel tuo certo misso in peccunia numerata 
ad voluntatem tuam in Janua, tantum quantum haberetur et perciperetur 
ex ipsis in Janua, si implicati essent in variis tuis emptis per te, precio aspero- 
rum duorum milia pro quolibet miliare in prima compara, quos mittis in 
prima galea ituram Januam ad risicum ct fortunam ipsorum variorum, Alioquin 
pecuman dupli dicte quantitatis cum restitutione expensarum factarum elapso 
termino tibi stipulanti dare et solvere promitto, rato manente pacto, pro quibus 
attendendis et observandis universa mea bona habita et habenda tibi pignori ob¬ 
ligo, Actum m Caffa in logia Januensium, anno dominice Nativitatis millesimo 
ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima die septima Junii post tertiam, 

presentibus testibus Oberto de Bartholomeo notario et Andoria placer io 
post nonam. 
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CCVIII 

Caffa , 7 juin I2&Q. Leboulanger Oberto cie Borgo San Doimino vend 
a Giovanni di S. Ambrogio une esclave circassienne de u an$ nommee 
Sikina pour 400 aspres bar. Temoins: le not. Oberto di Bartolommeo 
et Bernabo della Porta, 

In nomine Domini amen, Ego Obertus Fornarius cie Burgo Sandonino 
confiteor tibi Johani de Sancto Ambrosio me vendidisse tibi sclavam unam 
etatis annorum undecim vel circa, Jarcaxiam de proienie Jarcaxa nominatam 
Sichinam, cum omni juri servitutis, precio asperorum quadringentorum ba~ 
richatorum quos propterea a te habuisse et recepisse confiteor et de quibus a 
te me bene quietum et solutum voco, renuntians exceptioni non habitorum 
et non receptorum asperorum et omni juri, et si plus valet dicto precio, illud 
plus tibi dono et remitto mera, pura et inrevocabili donacione inter vivos, 
sciens veram extimationem etc renuncians legi qua subvenitur deceptis ultra 
dimidiam justi precii etc., Alio quin penam dupli de quanto et quotiens nunc 

valet dicta sclava tibi stipulanti promitto, etc. 

Pro quibus attendendis et observandis universa mea bona habita et habenda 
tibi pignori obligo. Actum in Caffa, in logia Januensium, anno dominice Nati¬ 
vitatis millesimo ducentesimo octuagesimo nono, indieione prima, die VH-a 
Junii circa vesperas, presentibus testibus Oberto de Bartholomeo notario ct 
Bernabove de Porta notario. 

FoL 53 Vo. 

CCIX 

Caffa , 7 juin i28g . Gi anni no Spinula reconnait avoir re^u de Macia 
4500 aspres bar. remboursables ii Genes, avec les interets qu*ils au- 
raient rapportes s^ils avaient et£ investis dans la soie dc Solgat achetee 
par Franceschino Maraino, Temoins: le not* Bernabo della Porta et 
Federico Panzano. 

In nomine Domini amen. Ego Janinus Spinula confiteor, tibi macie me 
habuisse et recepisse a te asperos quatuor milia quingentos barichatos bonos 
et expendibiles, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum 
asperorum et omni juri, unde et pro quibus nomine venditionis sive eambii 
promitto et convenio tibi dare et solvere, tibi vel tuo certo misso, in peccunia 
numerata, in Ianua, tantum quantum haberetur et perciperetur ex ipsis in 
Januari implicati essent in Setamerdacaxi empta per Franceschinum Marainum 
in Sorchato et que deffertur in Galea tui Andrioli euntibus ipsis asperis ad riricum 
et fortunam dicte sete, et hoc ad terminum quando dicta seta vendita fuerit 
Alioquin penam dupli dicte quantitatis, cum restitutione expensarum factarum 
elapso termino tibi stipulanti dare promitto, rato manente pacto, pro quibus 
attendendis et observandis, universa mea bona habita et habenda tibi pignore 
obligo. Actum in Caffa, in logia Januensium, anno dominice Nativitatis mille¬ 
simo ducentesimo octuagesimo nono, indieione prima, die VII lunii inter 
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ternam ct nonam, prcsentibus testibus Bernabove de Porta notario et Frcderico 
Panzano, confitens ego dictus Macius me maiorem annis decem et septem 
jurans omnia et singula supradicta attendere, complere et observare, et contra 
in aliquo non venire, sub pena dicte quantitatis et obligatione bonorum meo¬ 
rum presencium et futurorum, faciens hec omnia et singula supradicta, con¬ 
silio testium infrascriptorum quos in hoc casu meos propinquos et vicinos et 
consiliatores elJigo et appello. 

FoL 54 et Vo, 

ccx 

Basino Gattilusio reconnait avoir re$u en comman¬ 
dite dc Sor leone Gattilusio 9000 aspres bar. pour les negocier la ou 
lj ul Conv « e ndra le mieux, en retenant pour Iui le quart du profit. 
remoins: Manfredo, fils d’Ugone Gambone et son frere Luchetto. 

In nomine Domini amen. ligo Basimis Gatilusius confiteor tibi Sorleono 
Gatilusio me habuisse et recepisse a te in accomendacione asperos novem 
nnlia banchatos bonos et expendibiles, renuncians exceptioni non habitorum 
et mm receptorum asperorum et omni juri, quos Deo propiicio ex quo de portu 
a a exiero quo michi Deus melius administraverit causa mercandi sum 
itturus a quarta parte profitui michi inde habendam, habens potestatem ex 
1 psis quam partem voluero mittendi ante me ct dimittendi post me cum testi¬ 
bus, instrumento et publica scriptura, et expendendi sicut de rebus meis et 
alienis quas porto, cum quibus lucrari debent comuniter; in reditu vero quem 

Caffa fecem capitale cum tribus partibus accomendacionis in tua potestate 
vej tui certi nussi ponere et consignare promitto* 

Ahoqum penam dupli dicte quantitatis cum restitutione expensarum facta- 
rum elapso termino tibi stipulanti dare promitto, rato manente pacto pro quibus 
.. tendendis et observandis universa bona mea habita et habenda tibi pignore 
obligo. Actum m Cafla ut logia Januensium, anno dominice Nativitatis mille- 
stmo ducentesimo octuagesimo nono indicione prima, die octava Junii, inter 
nonam et vesperas, prcsentibus testibus Manfredo filio quondam Ugonis 
OamboTii et Lucheto fratre ipsius. 

Fol. 57. 

CCXI 

Cajfa, 8 pnn 1289, Sorleone Gattilusio reconnait avoir recu dc Giorgio 

ZTZ'T° aSpreS bar ' A • rendre 3 G&ics cn monnaie genoise avee 
les mterets que rapporteratt cette somme, placee dans un transport 
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In nomine Domini amen. Ego Sorleonus Gatilusius confiteor tibi Georgio 

i t ,vl i n a , bU1SSe et recep,8se 3 te asperos d >*odecim milia barichatos bonos 
ct expendi bries, renuncians exceptioni non habitorum ct non receptorum 
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asperorum et omni juri; unde et pro quibus nomine vendicionis sive cambii, 
promitto et convenio tibi dare et solvere tot denarios Januinos in Janua, quan¬ 
tum haberent[ur] et perciperentur de asperis duodecim milia implicatis in 
fardeNo uno de seta merdacasi et earnia et carusmisna et de alia seta, quod 
fardellum habet Iohaimes Pilkvidnus et quam setam emit comuniter cum 
Andriolo Spinula et quod fardellum oneratum est in galea Oglerii Mabilne, 
euntibus dictis asperis ad tisicum et fortunam dicte gallee vel maioris partis 
rerum ipsius, credendo de predictis omnibus solo verbo dicti Johanini Pilla- 
vicini et hoc usque ad terminum ad quem vendiderit dictus Johaninus dictam 
setam, Alioqum penam dupli dicte quantitatis, cum restitudone expensarum 
factarum, elapso termine, tibi stipulanti dare et solvere promitto, ratis manen¬ 
tibus supradietis, pro quibus attendendis et observandis universa mea bona 
habita et habenda tibi pignori obligo. Actum in Caffa in logia januensium, 
anno dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesime nono, indi- 
cione prima, die octava Junii circa vesperas, presentibus testibus And ree Spi¬ 
nula et Preci vati Lomelino. 


Fol. 58 Vo. — 59. 


CCXII 

Caffa , 8 juin i28g * Guidetto della Turea reconnait avoir re?u dc Giorgio 
Vento 8000 aspres bar,, rcmboursables a Genes, avec le profit quhls 
auraient rapporte, shls avaient ete investis dans le transport de cire 
de Caffa, effectue de Pera a Genes par les galeros de N100I6 D*Oria 
et Lanfranco Spinola* Temorns: Guglielmo d^Arenzano et Borbo- 
noso della Turea. 

* 

In nomine Domini amem Ego Guidetus de Turcha confiteor tibi Georgio 
Vento me habuisse et recepisse a te asperos octomilia barichatos, renuncians 
exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum et omni juri; unde 
et pro quibus, nomine vendicionis, promitto et convenio tibi dare et solvere, 
tibi vel tuo certo nuncio, in peccunia numerata, tantum quantum haberetur 
et perciperetur ex ipsis in Janua si implicati essent in cera de Caffa, pura nitti 
da, mercantilis prolecta in panibus, empta precio asperorum quadraginta bari- 
catorum pro quolibet libra de Caffa et que portari debent in galea qua tu dictus 
Georgius cum maiori parte mercimoniarum tuarum itturus eris, solvendo 
naulum prout solverunt illi mercatores qui iverunt in galeis que iverunt die 
Madi i et dicimus, de Peira Januam, videlicet illa Domini Nicolai Aurie 
ct illa Galea Domini Lanfranchi Spinule, eundo dictos asperos ad risicum 
et fortunam ipsius galee in qua defferentur ipsi asperi, hoc illinc ad octo dies 
tunc proxime venturas postquam aplicucris Januam, in voluntate tua. AHo- 
quin penam dupli dicte quantitatis, cum restitudone expensarum factarum, 
elapso termine, tibi stipulanti dare promitto, rato manente pacto, pro quibus 
attendendis et observandis universa mea bona habita et habenda tibi pignore 
obligo. Actum in Caffa, in logia Januensium, anno dominice Nativitatis mil¬ 
lesimo ducentesimo octuagesimo nono, indictione prima, die octava Junii 
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circa nonam presentibus testibus Guillielmo de Arenzano et Borbonoso de 
iurcna. 


ccxin 


Fol. 59 


Caffa, 8 jmn 1289. Cigalhno Cigala reconnait avoir recu d’Antonio 
Lomellino 3000 aspres bar. a rendre a Genes, en les considerant places 
dans un transport de soie envoye la-bas par Percivale Lomellino. Te- 
moins: Ies not. Oberto dt Bartolommeo et Andrea di Bartolommco. 

In nomine Domini amen. Ego Cigallinus Cigala confiteor tibi Anthonio 
Lomel mo me habuisse ct recepisse a te asperos tresmilia barichatos bonos et 
expendibiles, renuneians exceptioni non habitorum et non receptorum as¬ 
perorum et omm juri, unde et pro quibus nomine cambii sive venditionis 
promitto et convenio tibi dare et solvere, tibi vel tuo certo nuncio Januam 
m peccuma numerata tantum quantum haberetur et perciperetur ex ipsis 
m Janua si implicati essent in quodam fardello sete de merdacaxi empta ad 
Kacionem de asperis quinquaginta quinque in scira ( ?) *) p er libram ad libram 
subt, lem de borchati quam setam ore Precivallis Lomelini in Galea Oglerii 
Alabilie pro Bonvassaline Lomelino cuius est, ipsis euntibus ad risicum et 
ortunam dicti fardelli ct hoc ad illud terminum ad quem vendetur dicta seta 
in Janua. Alioqum penam [dupli] dicti quantitatis cum restitucione expensarum 
factarum, elapso termine, tibi stipulanti dare promitto rato manente pacto, 
pro quibus attendendis et observandis universa mea bona habita ct habenda 
tibi pignori obligo, confitens me maiorem annis decem et septem, jurans omnia 
e singula attendere, complere et observare et contra in aliquo non venire, 
u pena upli dicte quantitatis et obligacionc bonorum meorum faciens 
predicta consilio testium infrascriptorum, quos in hoc causa meos propin¬ 
quos, vicinos et consiliatores elligo et appello. Actum in Caffa in logia la- 
nuensium, anno dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo 

Oh °r’f I 7 " m ’ dlC ° CtaVa Juni ' P° st operas, presentibus testibus 

Uberto dc Bartholomeo notario ct Andrea Bartholomei notario. 


CCXIV 


f, 59 \’o. — 60. 


9 juw 12S9. Bernabo di Mongiardino reconnait avoir recu de 
Giovannino Lomellino 17828 aspres bar. pour Jesquels ii sW a 
Bviu 5300 Iivres de cire i Pera jusqu’£ Ia fin de juin. Temoins- Ic 
not.AndreoIo di Bartolommeo et Andreolo Spinola/ 

l nomine Domini amen. Ego Bernabo de Monjardino confiteor tibi J 0 - 
hanmo Lomelino me habuisse et recepisse a te asperos decernet septem milia 

n hSuTt ° Ct ° barichatOS bonos et vendibiles, renuneians exceptioni 
habltt ™ et non receptorum asperorum et omni juri, unde et pro quibus 
omine vendicionis sive cambii promitto et convenio tibi dare et solvere, 


0 Probablement Petra. 
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tibi vel tuo certo misso, per me vel meum missum, centanaria quinquaginta 
tres cere bone, nittide ct mercantilis proiecte in panibus ad centanarium de 
Constantinopoli et hoc per totum mensem junii presentis in Peira — AUo- 
quin penam dupli dicte quantitatis sl tibi non attendero et ut supra non ob¬ 
servando tibi stipulanti dare promitto, rato manente pacto pro omne dampnum 
similiter et interesse que propterea faceres seu substiaeres (?) tibi dare et 
restituere promitto ad voluntatem tuam in peccunia numerata, pro quibus 
attendendis et observandis universa mea bona habita et habenda tibi pignori 
obligo. Actum in Caffa in logia Januensium, anno dominice Nativitais mille¬ 
simo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, die nona Junii, inter 
terciam et nonam, presentibus testibus andriolo de Bartholomeo notario ct 
Andriolo Spinula. 

FoL 63 Vo. 


CCXV 

Caffa, p juin 128Q . Nicoli D*Oria reconnait devoir a Francesco Urseto 
15000 aspres bar., resultant d’uiie somme mise en commun dans une 
associati on avec Fi lippo Malfante, Benedetto et Manuele Zaccaria, 
Faolino D 3 Oria et Andrea Di Negro, et qidil s*engage k rembourser 
k Trebizonde au taux de 160 aspres bar. les 100 aspres commianates. 
Temoins: Ottobono Cicada et Andreolo di Bartolommeo* 


In nomine Domini amem Ego Nicolaus Aude confiteor tibi Francisco 
Urseto me tibi dare ct solvere debere asperos quindecimmiiia barichatos bonos 
et expendibiles, renuncians exceptioni non debite peccunie, confessionis non 
facte, doli in factum, condicioni sine causa et omni juri, qui restant ad tibi 
habendum de societate et omni raeione Philipi Malfantis nomine mei Ni¬ 
colai Aurie, Benedicti ct Manuelis Zacharie, Polini Aurie et And ree de Nigro, 
quos asperos vel totidem pro ipsis eiusdem monete promitto tibi vel Philipo 
Malfante dare ct solvere tibi vel dicto Philipo in Trapesunda ad racionem 
asperorum centum sexaginta barichatorum asperos centum comianatos bonos 
et expendibiles usque ad complementum dictorum asperorum quindecim- 
milia barichatorum, Alioquin penam dupli dicte dicte (sic) quantitatis cum 
restitucione expensarum factarum pre dicto debito exigendo tibi stipulanti 
dare promitto, rato manente pacto pro quibus attendendis et observandis 
universa mea bona habita ct habenda tibi pignore obligo. Actum in Caffa in 
logia Januensium, anno dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octua¬ 
gesimo nono, indicione prima, die nona Junii, in clcpu&culo, presentibus 
testibus Oetobono Cicada et Andriolo de Bartholomeo notario J anu ensibus. 

FoL 66 Vo. 

CCXVI 

Caffa, 10 juin 22S9. Marino di Negro reconnait avoir rctju cn comman¬ 
dite de Nicolo De Mari de 1 argent en valeor de 2975 aspres potir le 
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porter k Samsun, en retenant pour lui le quart dii profit. Temoins • 
Giacomo di GhisuIIo et Giacomo di Ugolino. 

In nomine Domini amen. Ego Marinus de Nigro confiteor tibi Nicolao 
dc Mari me habuisse et recepisse a te in accomendaeione asperos duosmilia 
novecentum septuaginta quinque implicatos in argento renuncians excep¬ 
tioni non habitorum et non receptorum asperorum et omni juri, quos por¬ 
tare debeo ex quo dc portu Caffa exiero apud Simesso, vel quo michi Deus 
melius administraverit ad quartam partem lucri michi inde habendam, por¬ 
tare debeo habens potestatem mittendi ante me et dimittendi post me ex ipsis 
quam partem voluero, cum instrumento scripturis et testibus et faciendi et 
expendendi sicut de rebus meis et alienis quas porto mecum, cum quibus 
expendere debent et lucrari comuniter; in reditu vero quem Caffa fecero ca¬ 
pitale cum tribus accomendacionis in tua potestate ve! tui certi missi per 
me vel meum missum ponere et consignare promitto retenta in me quarta 
parte lucri ipsius accomendacionis. Alioquin penam dupli cum restitucione 
expensarum factarum elapso termine, pro dicto debito exigendo, tibi stipu¬ 
lanti dare promitto, rato manente pacto pro quibus attendendis et observandis 
universa bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Caffa in 
logia Januenssium, anne dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octua- 
gesimo nono, indicione prima, die decima Junii, inter nonam et vesperas, 
presentibus testibus jacobo dc Guisulfo et Jacobo de Ugolini Januensibus' 

Fol. 68 Vo. 

CCXVII 

Caffa, io jum 1289. Francesco Macia reconnait avoir re911 en comman¬ 
dite d’Accelino Cicada de Pargent en valeur de 6279 aspres, pour Ie 

porter a Trebizonde. Temoins: le not. Oberto di Bartolommeo et le 
dragoman Pietro. 

, In «omine Domini amen. Ego Franciscus Macia confiteor tibi Accelino 
Cicade me habuisse et recepisse a te in accomendaeione asperos sexmilia du¬ 
centos septuaginta novem, renuncians exceptioni non habitorum et non re¬ 
ceptorum asperorum et omni juri, implicatos in argento, quos portare debeo, 
mutuo, gratis et amore ex quo de portu de Caffa exiero ad Trapesundam 
vel quo michi Deus melius administraverit, habens potestatem ipsos quam 
partem voluer mittendi ante me et dimittend post me, cum testibus, in¬ 
strumento et scriptura publica, et expendendi sicut dc aliis rebus meis et alie¬ 
nis, quas necum porto, communiter; in redditu vero quem Caffa fecero, 
capitale et lucrum dicte accomendacionis in tua potestate vel tui certi missi 
per me vel meum missum ponero et consignare promitto. 

Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum restitucione expensarum tibi 
stipulanti dare promitto, rato manente pacto, pro quibus attendendis et ob¬ 
servandis universa bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in 
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Caffa, in logia Januensium anno dominice Nativitatis millesimo ducentesimo 
octuagesimo nono, indicione prima, die decima Junii post vesperas, presen- 
tibiis testibus Oberto Bartholomei notario et petro torcimano pro Januensibus, 

Commandite acquittee Je 13 aout. 1289* (note marginale)* 

Foh 69* 

CCXVIII 

Caffa, 10 juin 12Sg> Marino Di Negro reconnait avoir re?u en comman¬ 
dite de Guglielmo de Oliva de Fargent en valeur de 4.500 aspres bat\, 
pour le porter a Samsoun en retenant pour lui la moitie du profit* Te- 
moins: le not. Bernabo dolia Porta ot le dragoman Pietro. 

In nomine Domini amen. Ego Marinus de Nigro confiteor tibi Guillelmo 
de Oliva me habuisse et recepisse a te in accomendacione asperos quatuor- 
milia quingentos barichatos implicatos in argento, renuncians exceptioni non 
habitorum et non receptorum asperorum et omni juri, quos portare debeo 
ad medietatem lucri michi inde habendam in Semesso, veJ quo michi Deus 
melius administraverit, habens potestatem mittendi ante me et dimittendi 
post me ex ipsis quam partem voluero, cum testibus, instrumento et scrip¬ 
tura publica et faciendi et expendendi comuniter, sicut dc rebus meis et alienis 
quas mecum porto, cum quibus expendere et lucrari debent comuniter; in 
reditu vero Caffa quem fecero, capitale et lucrum dicte accomendadonis in 
tua potestate vel tui certi missi ponere et consignare promitto, 

Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum restitucione expensarum fac¬ 
tarum elapso termino, rato manente pacto, pro quibus attendendis et obser¬ 
vandis universa bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in 
Caffa, in logia Januensium, anno dominice Nativitatis millesimo ducentesimo 
octuagesimo nono indicione prima dic decima Junii post vesperas, presentibus 
testibus Bernabove de porta notario et Petro torcimano pro Janucnsis* 

Foh 69 Vo. 

CCXIX 

Caffa , 20 juin i28g> Oberto di Bartolommeo reconnait avoir refu en 
commandite d , AndreoIo di Bartolommeo de Fargent en valeur de 1240 
aspres, pour le porter i Trebizonde. Temoins: 3 e not. Bernabo della 
Porta et Gi usti no della Porta* 

In nomine Domini amen. Ego Obertus de Bartholomeo confiteor tibi An 
driolo de Bartholomeo mc habuisse et recepisse a tc in accomendacione as¬ 
peros septemmiiia ducentos quadraginta implicatos in argento, remmeiantes 
exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum et omni juri, quos 
gratis et amore portare debeo ad Trapesundam vel quo michi Deus melius 
administraverit, postquam de Portu Caffa exiero, habens potestatem ex ipsis 
quam partem voluero mittendi ante me et non post me, et faciendi et expendendi 
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sicut du rebus meis et alienis quas mecum porto, cum quibus expen¬ 
dere debent comuniter; in reditu vero quem Caffa fecero capitale cum lucro 

dicte accomendacionis in tua potestate vel tui certi missi ponere et consig¬ 
nare promitto. 

Alio quin penam dupli dicte quantitatis cum resti tucione expensarum tibi 
stipulanti dare et solvere promitto, rato manente pacto pro quibus attendendis 
et observandis universa bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum 
111 Caffa in fondieo Januensium, anno dominice Nativitatis millesimo ducen¬ 
tesimo octuagesime nono; indicione prima die X Junii circa Campanas, presen- 
tibus testibus Bernabove dc Porta notario et Justino de Porta. 

Fol. 70, 


ccxx 

10 juin i2Sg t Lc not. Oberto di Bartolommeo reconnait avoir 
re V° en commandite de Bernabd della Porta des marchandises valant 
5509 aspres pour les porter a Trebizonde. Temoins: Guglielmo de 
Finale et le not. And rea di Bartolommeo. 

In nomine Domini, amem Ego Obertus Bartholomcus notarius confi¬ 
teor tibi Bernabove de Porta me habuisse et recepisse a te in accomcnda- 
cione asperos quinquemilia quingentos novem, implicatos in summis qua¬ 
draginta novem et sagis tribus, renuncians exceptioni non habitorum et non 
receptorum asperorum et omni juri, quos apud Trapcsundam gratis e£ amore 
portare debeo, vei quo michi Deus melius administraverit, postquam de portu 
Caffa exiero, habens potestatem ex ipsis quam partem voluero mittendi ante 
me et dimittendi post me cum testibus, instrumento et scriptura publica; 
m reditu vero quem Caffa fecero, capitale et lucrum dicte accomendacionis 
in tua potestate vel tui certi missi ponere et consignare promitto. 

Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum restitucione expensarum tibi 
stipulanti dare et solvere promitto, rato manente pacto pro quibus atton¬ 
dendis et observandis universa bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. 
Actum in Caffa in logia Januensium, anno dominice Nativitatis millesimo 
ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, die decima Junii circa eam- 

panas, presentibus testibus Guilelmo de Pinario et And rea de Bartholomeo 
notario. 

Fol. 70 Vo. 

CCXXI 

■ -r 

JI juin X28g* Georgcs lc Gasmoule, habitant dc Constantinople 
reconnait avoir re^u de Giovanni dc Sestri Levante 6 hyperperes qui 
lui etaient dus.Temoins; Obertino di Recco et AceJhno cic Garmadino. 

In nomine Domini amen. Ego Georgius Gasmurus qui moratur in Con¬ 
stant i nop oli confiteor tibi Johani de Sigcstro me habuisse et recepisse a tc 
iperparos sex auri ad Saium Constantinopoli, renuncians exception non ha¬ 
bitorum et non receptorum iperperorum et omni juri quos michi dare tenebaris 
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ex^pubKw instminento scripto mani Johannis de Sigestro notarii millesimo 
UUX IXo die (eH blanc) et dicimus, quare promitto tibi quod im per¬ 
petuum, occasione dictorum iperperorum seu vel pro parte eorum, nullam 
contra te seu heredes tuos faciam peticionem seu requisicionem in iudicio 
vel extra seu accio vel questio movebitur, per me vel heredes meos seu aliquem 
habentem causam a me, sub pena dupli de quanto et quociens foret peticio 
seu actio moveretur, tibi stipulanti dare promitto, ratis manentibus supra- 
t ictis, proi quibus attendendis et observandis, universa mea bona habita et 
habenda tibi pignori obligo. Actum in Caffa, in logia Jamiensium anno do¬ 
minice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima 

‘ e , J llml inter terciam et vesperas, presentibus Obertino de Recho et Acel- 
Imo de Carmadmo. 


FoL 76, 

CCXXII 

Caffa, 11 juin 1289. Abbate della Porta vend i Pietro di Savjgnone une 
esclave lezghienne nommee Maria de 14 ans, pour 370 aspres. Te- 
moins: le not. Andrea di Bartolommeo et Martino Orricula. 

In nomine Domini amen. Ego Abbas de Porta filius quondam Johannis 
Gazam confiteor tibi Petro de Savignono me tibi vendidisse sclavam unam 
laenam, nominatam Mariam etatis annorum annorum XIIII vel circa cum 
omn. juri servitutis, precio asperorum trescentorum septuaginta, quos prop- 
terea a te habuisse ct recepisse confiteor et de quibus a te me bene quietum et so¬ 
lutum voco, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum 
et omni juri, et si plus valet dicto precio, illud plus tibi dono et remitto, mera et 
pura et inrevocabili donacione inter vivos, sciens veram extimacionem ipsius 
renuncians legi deccpcioms dupli ultra dimidiam justi precii, quam promitto 
tiu i egi time deffendere deff 2 ) et expedire, in judicio et extra, meis propriis 
expensis, remissa tibi necessitate denunciandi. Alioquin penam dupli de quanto 
ct quociens nunc valet dicta sclava vel pro tempore meliorata esset, tibi stipu¬ 
lanti dare promitto, rato manente pacto, pro quibus attendendis et observandis 
universa mea bona habita et habenda tibi pignori obligo. Actum in Caffa in 
logia Januenssium, anno dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octua¬ 
gesimo nono, indicione prima, die XI Junii circa vesperas, presentibus tes¬ 
tibus Andrea de Bartholommeo notario et Martino Auricula, 

Fol. 72 Vo. 


CCXXIII 

Caffa, 13 juin 1289. Guglielmo de Sori, bourgeois de Noli reconnait 
avoir re f u en commandite de Gherardo de Ferro, habitant de Caffa 
boo muids de sel h 5 aspres le muids, et 250 muids de mil valant 2666 


‘) Sic 

£ ) Exponctu£ 
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aspres, soit ea tout 6666 aspres bar., pour les porter a Trebizonde, 
en retenant pour lui le tiers du profit. Temoins: Gualterio di Gual- 
terio ct Nieolo Balbo. 

In nomine Domini amen, Ego Guillelmus de Sauro, citamus de Nauro, 
confiteor tibi Guirardo de Ferro habitatori de Caffa, me habuisse et recepisse 
a te in accomendacione asperos sex milia sex eentos sexaginta sex barichatos 
implicatos in sale et in milio, videlicet asperos qua tuor milia barichatos in modia 
salis DCCC ad rationem asperorum V pro quolibet modio et asperos duosmilia 
sexcentos sexaginta sex in modiis ducentis quinquaginta, renuncians excep¬ 
tioni non habitorum et non receptorum asperorum et omni juri, quos portare 
debeo ex quo de portu Caffa exiero in partibus Trapesunde, vel quo michi 
Deus melius administraverit, ad terciam partem lucri portare debeo, habens 
potestatem ex ipsis quam partem voluero mittendi ante me et dimittendi post 
me, cum testibus, instrumento et scriptura publica et faciendi et exependendi 
ex ipsis, sicut de rebus meis et alienis quas mecum porto, cum quibus expen¬ 
dere debent cornuniter; in redditu vero quem Caffa fecero, capitale cum duabus 
partibus aceomendacionis in tua potestate vel tui certi missi per me vel meum 
missum ponere et consignare promitto, ratis manentibus supradlctis, pro 
quibus attendendis et observandis universa bona mea habita et habenda tibi 
pignore obligo. Actum in Caffa, in logia Januensium, anno dominice Nativi¬ 
tatis millesimo ducentesimo octuagesimo nono, indidone prima, die tercia 
decima Junii post vesperas, presemibus testibus Gualterio de Gualterio et 
Nicolao Balbo januenssibus. 

Fol. 72 Vo. 73. 


CCXXIV 

Cafja y 14 juin 1289. Miflano d’Asti, au nom de Rainerio de Parme et 
dAstigiano Famello, vend a Giovannino Longo un esclave blanc cir- 
cassien de 14 a 15 ans, pour 575 aspres ban Temoins: Giovanni di 
S, Ambrogio et Andoria, greffier de la cour de Caffa. 

In nomine Domini amen. Ego Milanus de Aste, nomine meo proprio et 
nomine Rainerii de Parma et Asfexani Famelle, pro quibus promitto de rato 
habendo, confiteor tibi Johanino Longo, filio Francischi Longi me tibi ven¬ 
didisse sci avum unam nominatum Taxium de proienie Jarcaxia, etatis anno¬ 
rum XIIII usque in XV, album, cum omni juri servitutis, precio asperorum 
quingentorum septuaginta quinque barichatorum quos propterea a te habuisse 
ct recepisse confiteor, et de quibus a te bene quietum et solutum voco, renun- 
cians exceptioni non numerate et non habite peccunie et non recepte et omni 
juri et si plus valet dicto precio, illud plus tibi dono et remitto, mera et pura 
et inrevoeabili donatione inter vivos, sciens veram extimationem etc. renun¬ 
cians legi deceptionis dupli ultra dimidiam justi precii, quem promitto tibi 
legitime deffendere et expedire etc., Alioquin penam dupli de quanto et quo- 
ciens nunc valet dictus selavus, tibi stipulanti dare promitto etc. Actum in Caffa 
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in logia Januensium, anno dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octua- 

gesimo nono, indicione prima, die quarta decima Junii, cum pulssatetur ad 

tcrciam, prcscntibus testibus Johanne tlc Sancto Ambrogio et Andoria placeri» 
curie de Caffa* r 

FoL 74 Vo, 75, 

ccxxv 

% x 4 j um I2 & 9 ~ Giacomo di Ghisulfo, procura teur de Guglielmo 
di Sajuzzo reconnait avoir re^u du commerciaire Kemal Takmadii 
6400 aspres bar, pour les 15.000 livres genoises de peaux de boeufs 
que devait lui remettre Ie Syricn Hassan, bourgeois de Caffa, en comp- 

tant 83 aspres les 150 livres, Temoins: Federico di Ghisulfo et Tin- 
terprete Gherardo Bhmcardo. 

In nomine Domini amen* Ego Jacobus de Guisulfo procurator Guilelmi 
cie Salucio ut de procuratione patet publico instrumento scripto manu Oberti 
de Bartholomeo notarii, iit dico, dicto procuratorio nomine confiteor tibi 
Cainal Tagmagi comerzario, me dicto procuratorio nomine dicti Guilelmi 
de Salucio, me habuisse et recepisse a te asperos sex milia quadringentos ba- 
richatos bonos ct cxpendibilcs, qui sunt infra solutionem cantariorum centum 
de coriis bobum, ad cantarium januense, quos dicto Guilelmo dare et tradere 
tenebatur Assantis Sirianus burgensis de Caffa ut de predictis patet publico 
instrumento scripto manu Augustini de Sancto Matheo notario millesimo 
ducentesimo octuagesimo octavo, die quinta octombris, renuncians exceptioni 
non labite et non recepte pecunie et omni juri, et que coria extirhata fuerunt 
ad racionem cuiuslibet cantarii asperorum octuaginta trium barichatorum ■ 
cpiare ante solutionem michi factam tibi do, cedo et mando omnia jura, ra¬ 
tiones ct actiones reaies et personales, utiles, directas ct mixtas et reiperexe- 
ciitonas, que et quas habeo et michi competunt seu competere possunt seu 
unquam competierunt seu dictus Guilelmus habet seu illi competit seu com¬ 
petere potest quantum pro dictis asperis sex milia quandringentis barichatis, 
ita ut ipsis juribus, rationibus ct actionibus uti possis, agere, petere, transigere, 
replicare, opponere, ct pacisci et omnia demam facere que dicto procuratorio 
nomine facere potui seu possem, scu dictus Guilelmus facere potest seu posset, 
constituens dicto procuratorio nomine inde procuratorem ut in rem tuam 
propriam, quam cessionem ct omnia et singula supradicta promitto tibi de 
cetero habere rata ct firma ct contra in aliquo non venire, sub pena dupli dicte 
quantitatis et obligatione bonorum meorum presencium et futurorum. Actum 
in Caffa, in logia Januensium, anno Dominice Nativitatis millesimo ducente¬ 
simo octuagesimo nono, indicione prima, die quarta decima Junii, inter tcr¬ 
ciam et nonam, prcscntibus testibus Frederico de Guisulfo et Guirardo Blan¬ 
ca rdo torcimano. 

FoL 7*5 et Vo* 

CCXXVI 

Caffa, 14 jum 1289, Guidetto de Sori, habitant dc Noli, reconnait avoir 
1 u en commandite de Rubaldo Angioino desetoffes valant 62 hyperperes, 
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pour les porter a Trebizonde en retenant pour lui le tiers du profit, 
Temoins: Giacomo de Ghisulfo et Tommaso de Riva* 

In nomine Domini amen. Ego Guidetus de Sauro habitator dc Naulo con- 
iiteor tibi Ribaldo Anio in o me habuisse et recepisse a te in accomendacione 
pecias duas panorum videlicet una viridis et alia blavi jaloni extimatas iperparos 
sexaginta duos auri ad saium Constantinopolis separatim ah aliis mercimoniis 
quas porto, quos portare debeo ad Trapesundam, vel quo michi Deus melius 
administraverit, ad terciam partem lucri michi inde habendam, habens po¬ 
testatem ex ipsis quam partem voluero mittendi ante me et non dimittendi 
post me, cum testibus, instrumento et scriptura publica; in redditu vero quem 
Caffa fecero capitale cum tribus (sic) partibus accomendacionis in tua potes¬ 
tate vel tui certi missi par me vel meum missum ponere et consignare promitto, 
retenta in me tercia parte lucri ipsius accomendacionis* 

Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum restitucione expensarum tibi 
stipulanti solvere dare et promitto, rato manente pacto, pro quibus atten¬ 
dendis et observandis universa mea bona habita et habenda tibi pignore obligo. 
Actum in Caffa, in logia Januensium, anno dominice Nativitatis millesimo 
ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima die quarta decima Junii, inter 
terciam et nonam, presentibus testibus Jacobo de Guisulfo et Thoma de Rippa. 
Aequittee le 6 aoiit 1289 — note en marge. 

FoL 75 Vo. 

CCXXVII 

Caffa , 20 jutn 1289* Luchetto Gonella, au nom du Grec Theotochos, 
reconnait avoir re^u de Pietro Saponario au nom de Michele di Porto- 
venere 170 aspres bar* en payement des 10 hyperperes dus a Theo- 
tochos et dont le payement avait ete garanti par deux arbal&tes et 
200 carreaux deposes en gage. Temoins: Guglielmo Fellone et Gia¬ 
como di Boverio. 

In nomine Domini amen* Ego Luchettus Gonella, nomine Tetochi Greci f 
pro quo promitto de rato habendo, confiteor tibi Petro Saponario stipulanti 
et recipienti nomine Michaelis de Portu venere, solventi de propria pecunia 
ipsius Michaelis, me dicto nomine habuisse et recepisse a te asperos 
centum septuaginta barichatos, renuntians exceptioni non habitorum et non 
receptorum dictorum asperorum et omni juri, pro vera et integra ratione, 
solucione ct satisfacione iperparorum decem auri ad saium Constantino pol i 
quos idem Michael dare tenebatur eidem Tetochi ut dicimus; quare dicto 
nomine promitto et convenio tibi dicto nomine me facere et curare ita et sic, 
quod imperpetuum occasione dictorum asperorum seu iperparorum, seu pro 
parte eorum, in indicio vel extra, idem Tetochi seu heredes ipsius aud aliquis 
habentem causam ab ipsis contra dictum Michaclcm seu heredes ipsius seu 
aliquem habentem causam ab eo, nullam facient petitionem seu requisitionem 
seu accio vel questio movebitur. Insuper ego dictus Luchetus meo proprio 
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nomine promitto et convenio, tibi dicto Petro Savonario, dicto nomine sti- 
puianti et recipienti dare et tradare tibi dicto petro, dicto nomine sive dicto 
Michach, sive eius certo nuncio cultrem unam albam, balistras duas de ligno 
ducentos quadrellos, quas res ipse Michael habebat in pignore (ut dicimus) >) 
penes dictum 1 eothochi ut dicimus pro dicto debito, remmdans omni exceptioni 
et juri, quibus contra predicta venire possem et omni juri. Alioquin si tibi 
dicto nomme non attendero et complevero in omnibus et per omnia ut su¬ 
pra, penam dupli dicte quantitatis tibi dicto nomine stipulanti dare et solvere 
promitto, ratis manentibus supradictis, pro quibus attendendis et observandis 
universa mea bona habita et habenda tibi pignori obligo. Actum in Caffa. in 
logia Januensnim, anno dominice Nativitatis milesimo ducentesimo octuage- 
simo nono, indicionc prima, die XX Iunii post vesperas, presentibus testibus 
Gudlelmo Fellone et Jacobo de Boverio. 

Fol. Si. 


ccxxvm 

20 jmn 1289. Guglielmo de Valence fait fairc son testament. II 
, emande a ctre enterre a 1 ’eglise des Franciscains de Caffa et Iiguc 
a cette eghse 10 Iivres gen. et 308 apres bar, ainsi que 50 aspres a 
1 hos pice de Caffa; 1] rigle Ia succession dans sa famille eteharge 

'Iliwl M egr w° It recueilhr Ies biens de 1 ’heritage. Temoins: Ni- 
. ^; ,n ’ ^icold Negrino, Baliano Brunengo, Francesco Mezza- 

mamca, Gherardo de Ferro, Giovannino di S. Giorgio et Giacom- 


In nomme Domini amen. Ego Guillelmus de VaUencia sane mentis existens 
licet eger corporis timens divinum judicium cuius nescitur hora, nuncupative 
testati cupiens contemplacioms mee ultime voluntatis de me et meis talem facio 
disposicionem: m primis si me mori comingerit elligo corpus meum sepelliri 
apud ecclesiam fratrum minorum de Caffa Sancti Francisci. Item lego pro 
exsequiis luneris mei sive sepulture mee et missis canendis libras decem Janue 
Item superi dicte ecclesie fratrum minorum de Caffa Ib. X januinorum. Item 
operi moduli de Janua Ib. I Janue. Item lego dicte ecclesie fratrum minorum 
pro opere ipsius asperos CCC\ 11 barichatos. Item lego hospitali de Caffa pro 
remedio anime mee asperos quinquaginta barichatos. Item lego Raimondo 
Vesanite libras decem Janue quos [sic] ei dare debeo. Item lego Franceschino 
de uuisulfo solidos centum Janue. Item lego pro remedio anime mee libras 
quinquaginta Janua m distnbuaone dicte uxoris mee. Item lego servitori 
meo asperos centum bar. Relinquorum bonorum meorum instituo michi he¬ 
redem Clarisiam fiham meam, verum tantum volo quod Cathalina uxor mea 
sit cona et domina ipsorum bonorum omnium meorum ad habendum te¬ 
ri em 11111 et usufructandum dum steterit et habitaverit in una eadem domo 
tum dicta ftha mea, quam uxorem meam volo habere debere ultra raciones 
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suas libras quinquaginta januinorum. Item volo, quod si dicta filia mea dece¬ 
deret sine legitima herede ex se nato, quod iterum dicta uxor mea ultra 
racioncs suas et dicta Lb, L. habeat in bonis dicte filic mee Ibas* quinquaginta 
Januinorum, et aliorum reliquorum bonorum meorum volo quod eidem fili e 
mee succedat Jacobus frater meus et heredes ipsius Jacobo mortuo, dicti 
Jacobis, salvis tamen mutuis collectis et oneribus comunis Janue decetero 
prestandis ipsi Comum* Jtoni facio constituo et ordino et loco mei pono meum 
fideicommissarium ct certum et nuntium Luchettum Nigrinum ad petendum 
exigendum et recipiendum sive recuperandum pro me et meo nomine omnes 
i llos denarios quos habere ct recipere debeo in Caffa et Romani a et omnes 
illos denarios quos receperit dari teneatur uxori mee Januam credendo in solo 
et semplici verbo dicti Luchetti ex eo quod receperit et hec est mea ultima 
voluntas quam volo obtinere iura testamenti et cuiuslibet alterius ultime vo¬ 
luntatis que si non vallet jure testamenti saltim valleat (exponctuS) jurem codi¬ 
cillorum plenariam roboris obtineat firmitatem, cassando, irritando et revo¬ 
cando omnia testamenta ct ultimas voluntates si quas condidi, hoc solo in suo 
robore permanente. Actum in Caffa in domo Guirardi Ferri anno dominice 
Nativitatis milesimo ducentesimo octuagesimo nono, ind itione prima, die 
vigesima Junii cum pulssarentur ad campanas. Testes vocati et rogati Nicolaus 
de Mari, Nicolaus Nigrinus, Ralianus Brunengus, Franciscus Mediamanica, 
Guirardus de Ferro Johaninus de Sancto Georgto et Jacobinus de Naulo Ja- 
mienssibus* 

Fol. 115 et Vo. 

CCXXIX 

Caffa , 21 juin 128g, Nicolo di Recco, procurateur dc Bertuccio di So¬ 
si glia, reconnait avoir re^u cFUghetto de Domoculta le capital et le 
profit «Fune commandite de 110 hyperperes et 5 hyperp. resultant 
d"une commandite de fromage. Temoins: Benvenuto, serviteur du 
consul de Caffa et Giovanni de Pontemulo* 

In nomine Domini amen. Ego Nicolaus de Recho procurator Rcrtucii de 
Suxilia, ut patet de procura intrumento scripto manu Thome de Sigulfo no¬ 
tario Mo. CCo. LXXX VIIlI-o, die X-a Junii, dicto procuratorio nomine, con¬ 
fiteor tibi Ugeto de Domoculta nepoti Pasture Speciarii, me habuisse et re¬ 
cepisse a te integram veram racionem, solucionem et satisfacionem tocius 
capitalis et lucri cuiusdam accomendacionis iperparorum centum decem auri 
atl justum pondus de Gonstantinopoli quos in accomendacione habuisse ct 
recepisse confessus fuisti a dicto Ecrtucio, ut patet instrumento scripto manu 
Thome de Sigulfo notarii Mo. CCo, LXXX VIII-o die XVII-a augusti et 
iperperorum quinque ultra dictos iperparos centum decem qui sunt ex quadam 
accomendacione Sachorum casci et rcchori qui ascenderunt in suma iperparos 
viginti quinque ut dico, renuncians exceptioni non habitorum et non re¬ 
ceptorum dictorum iperperorum et non habite et non recepte integre racionis 
ct solucionis tocius capitalis et lucri dicte accomendacionis et omni juri, quare 
promitto et convenio tibi quod imperpetuum, in judicio vel extra, occasione 
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dictorum iperparorum vel pro parte eorum, contra te seu heredes tuos ner 
me seu dictum Bertucmm seu heredes insitis seu ner ..u,,,, m !!, per 

B — 

Fol. 109 Vo. — no. 


“ 7 $? 3 £ 

in de 2600 aspres bar; pour les oorter \ \ r* 

«• TCmoins: *—■ 

2 fr,<"“ «**■>.«>•»«».<» 

'j J J':'’. c^tmcians exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum 
m ju.i, quos portare debeo tantum in peira sive Constantinnnnt* t 

====: “ “r“ E^r 

e^dlbemc^^^^ 
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Ahoquin penam dupli dicte quantitatis cum restitucione expensarum 

vere promitto °mr nm0 Pr ° d ' Ct ° debit ° exi S eiuio tib » stipulanti dare et sol- 
' Pro* utto, rato manente pacto, pro quibus attendendis et observinHi* 

logh C hmuensimir hab,ta . Ct habend ? tibi pignore obligo. Actum in Caffa in 

gefimo nonT ndir' a r° T Nativitatis millesimo ducentesimo octua- 
g 0 I10no ’ llld,uonc pnma, die vigesima secunda Junii cum oulssaretur a d 
tantpanas, presentibus testibus Benvenuto famub dliiii ZZStS fZn 

Fol. 79. 


C £niidJt vtl r ? be "S- ‘ iancherio rcco "™ i ' *voir rcfit des mar- 

29 Type^picsST, , " rCl P ° Ur i lcS<luelles « S ’«W a payer 
trr ' A lcrd > huit jours apres son arrivee la-bis Temninc* 

I ilippo Bestagno et Millano de Mari. ittnoins. 
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In nomine Domini amen. Ego Obertus Bancherius filius quondam Gui- 
lelmi Bancherii confiteor tibi Petro Erminio me habuisse et recepisse a te 
tantum de tuis rebus, renuncians exceptioni non habitarum et non receptarum 
rerum et omni juri, pro quarum precio promitto et convenio tibi dare et sol¬ 
vere, tibi vel tuo certo misso, iperparos viginti novem auri hinc usque dies 
octo proxime venturas postquam aplicuero cum galea mea in Peira, bonos et 
expendi biles. Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum restitucioni expen¬ 
sarum factarum elapso termine pro dicto debito exigendo, tibi stipulanti dare 
ct solvere promitto, rato manente pacto pro quibus attendendis et observandis 
universa mea bona habita et habenda tibi pignori obligo. 

Actum in Caffa in logia Januensium anno dominice Nativitatis milesimo 
ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima die vigesima tcrcia Junii 
circa vesperas, presentibus testibus Philipo Bestagno et Millano de Mari. 

Fol. 79. 

CCXXXII 

Caffa, 25 jrntt 1289. Pagano de Savignone reconnait avoir re£u du Grec 
Niketas de Constantinople 1200 aspres bar. a rembourser k Pera, huit 
jours apres son arrivee, en hyperperes, k raison de 16 aspres %’l’hy- 

perpere, Icmoins: le not, Andrea di Bartolommeo et Valentino 
Gaiardo. 

In nomine Domini amen, Ego Paganus de Savignono confiteor tibi Ni- 
chcte Greche de Constantinopoli me habuisse et recepisse a te asperos mille 
ducentos barichatos, renuncians exceptioni non habitorum et nom recep¬ 
torum dictorum asperorum et onmi juri, unde et pro quibus nomine cainbii 
siye vendicionis promitto ct convenio tibi dare ct solvere, tibi vel tuo certo 
misso, per me vel meum missum, iperparos tot auri ad saium Constantino¬ 
poli ad racionem pro quolibet iperparo asperos sexdecim et dimidii quantum 
ascendent in summa dictos asperos mille ducentos usque ad integram tocius 
debiti solucionem et hoc in Peira infra dies octo tunc proxime venturos post¬ 
quam ibi aplicuero, salvos in terra. 

Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum restitucione expensarum fac¬ 
tarum elapso termine, pro dicto debito exigendo, tibi stipulanti dare et sol¬ 
vere promitto, rato manente, pro quibus attendendis et observandis universa 
mea bona habita et habenda tibi pignori obligo. Actum in Caffa in logia Ja- 
nuensium, anno dominice Nativitatis milesimo ducentesimo octuagesimo nono 
indicione prima, dic vigesima quinta Junii, inter nonam et vesperas, presen¬ 
tibus testibus Andrea de Bartholoineo notario ct Vallentino Gaiardo. 

Fol. 82 Vo. 83. 

CCXXXIII 

Caffa, 2 5} mn 1289 . Dondedeo Castello reconnait avoir reyu d'Ardizone 
d Ardizono 1260 aspres bar., pour les 675 aspres de Soldaia regus 
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des com merci ai res de Samsun pour son heaii-frere Bachemo. I e- 
moins: Andrea di Bartolommeo et Nicolo di Tommaso, 

In nomine Domini amen. Ego Dondeus Castellus nomine Bachermi cog¬ 
nati mei pro quo promitto de rato habendo confjteor tibi Ardizone dc Ar- 
dizono me habuisse et recepisse a te asperos mille ducentos scxaginta bari- 
chatos bonos et expendibiles pro asperis sexcentis septuaginta quinque Sol- 
daninls quas tu Ardizonus predictus receperas a comerzariis dc Simesso ut 
dicimus, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum 
mille ducentorum sexaginta et omni juri, et dicto nomine promitto tibi dicto 
Ardizono me facere et curare ita et sic quod dictus Bachernus scu heredes 
ipsius imperpetuum occasione dictorum asperorum mille ducentorum sexa¬ 
ginta vel pro parte eorum nulla contra te scu heredes tuos facient peticionem 
seu requisitionem in judicio vel extra seu actio vel questio movebitur per ipsum 
Bachemum seu heredes ipsius seu aliquem habentem causam ab eo. Alioquin 
penam dupli de quanto et quotiens foret peticio seu actio moveretur tibi sti¬ 
pulanti dare et solvere promitto, ratis manentibus supradictis, pro quibus 
attendendis et observandis universa mea bona habita et habenda tibi pig¬ 
nori obligo. Dico et protestor ego dictus Dondeus quod illi asperi mille ducenti 
sexaginta sunt de accomendacione quam ipse Bachonus (sic) habet mecum 
Actum in Cafa, in logia Januensium T anno dominice Nativitatis milesimo 
ducentesimo octuagesimo nono; indicionc prima, dic vigesima quinta Junii 
inter nonam et vesperas, presentibus testibus Andrea dc Bartholomeo notario 
et Nicolao de Thoma. 

Foh 83. 


CCXXXIV 

Caffa, 25 juin 1289 * Nicolo di S, Tommaso reconnait avoir rcfii en 
commandite de son oncle Andrea di 3 . Tommaso des etoffes en va- 
lenr de j 0*000 aspres bar. pour Ies porter ii Tana, en retenant pour 
lui le tiers du profit Temoins: !e not* Andrea di Bartolommeo et Andrea 

Margone. 

In nomine Domini amen, Ego Nicolaus de S-to I horna confiteor tibi An- 
drea de Sancto Thoma avunculo meo me habuisse et recepisse in accomcn- 
dacione a te asperos decemmilia barichatos bonos et expendibiles, impli¬ 
catos in Scamandro et ratiba tincta, renuncians exceptioni non habitorum et 
non receptorum dictorum asperorum et omni juri, quos portare debeo post¬ 
quam de portu Caffa exiero ad Tanam, vel quo michi Deus melius adminis¬ 
traverit. ad te rei ani partem lucri michi inde habendam, habens potestatem 
cx hiis quam partem voluero mittendi ante me et dimittendi post me cum 
testibus, instrumento vel scriptura publica, et expendi sicut de rebus meis ct 
alienis quas porto, cum quibus expendere debent comunitcr; in redditu vero 
quem Caffa fecero capitale eum duabus partibus accomeiidacioni$ in tua 
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promftto VCl tU1 CCrU miSS1 PCf mC VCl meim missum ponere ct consignare 

Alioqum penam dupli dicte quantitatis cum restitucione expensarum fac¬ 
tarum elapso termino pro dicto debito exigendo, tibi stipulanti dare et solvere 
promi to, rato manente pacto, pro quibus attendendis et observandis uni¬ 
versa bona mea habita et habenda ttbi pignori obligo. Actum in Caffa in Ioda 
Januensium, anno dominice Nativitatis millesimo ducentesimo octuagesimo 
nono, indictone prima die vigesima quinta Junii circa campanas, presen- 
tibus testibus Andrea dc Bartholomeo notario et Andrea Margone, confitens 
tgo dictus Nicolaus me maiorem annorum XVII, iurans aftendere, com- 
plert et observare ct contra in aliquo non venire sub pena dupli dicte quanti¬ 
tatis obhgacione bonorum meorum, faciens hcc consilio testium infrascrip- 

appeho^ U ° S m 10C CaUSa mC ° S propinquos ’ vicinos et consiliatores ciligo et 
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affa, 25 jum 1269 Nicolo di S. Tommaso reconnait avoir recu en 
commandite d Andrea Margone 1000 aspres bar. pour les porter a 

Tana, en retenant pour lui Ie tiers du profit. Temoins: le notAndrea 
di Bartolommeo et Andreolo di S. Tommaso. 

In nomine Domini amem Ego Nicolaus de Sancto Thoma confiteor tibi 
m n ,l re * Margono me habuisse et recepisse a te in accomendacione asperos 
nulle banchatos bonos et expendibiles implicitos in mea comuni impE 
rcnuncians exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum ef omni 
jun quos portare debeo ad Tanam vel quo michi Deus rnelius aliniZ’ 
ent ad terciam patrem lucri michi inde habendam, habens potestatem ex 
ipsis quam partem voluero mittendi ante me et dimittendi post mc et expen- 
1 sicut de rebus meis et alienis quas porto, cum quibus expendere debent 
comumter; m redditu vero quem Caffa fecero capitale 

mE IOmS m tUa P0testate vcI tui ccr(i ponere et consignare pro- 

Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum restitucione expensarum fac¬ 
tarum elapso termino pro dicto debito exigendo tibi stipulanti dare ct solve e 
promitto, rato manente pacto pro quibus attendendis et observandis universa 
bona mea habita et habenda tibi pignore obligo, confitens ego dictus Nicolaus 
c mamu m nimis decem septem jurans attendere, complere et observare in 
omndMis et per omnia, omnia ct singula supradicta sub dicta pena et obli- 

EE ,0noriim mcorom * Sciens hcc omnia consilio testium infrascriptorum 

Actum in T!ff pro P int 3 uos . vicinos * consiliatores elligo et apello. 

ctum m Cafla, m logia Januensium, anno dominice Nativitatis milesimo 
ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, dic vigesima uima l nd 

A - drea d * -«s 
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CCXXXVI 

Caffa t 26 juin 128Q , Delia Valle nolise a Francesco Soano et k Simon 
FArm6nien sa teri de nommfe S. And rea pour les transporter, eux et 
leurs inarchandises, a Trebizonde, moyenant 38 aspres bar* par per- 
sonne et par ballot de marchandises. Temoins: Camuto d^renzano 
et Ansaldo.- 

In nomine Domini amen. Ego (espace blanc) de Valle naulizo et titulo nauli- 
zacionis concedo vobis Francisco Soane et Simoni Er minio stipulantibus 
et redpientibus nomine vestro proprio et nomine sociorum vestrorum qui 
sunt ultra vos capita octo, pro quibus promittitis de rato habendo, quandam 
laridam meam nominatam Sanctus Andreas que prescncialitcr ire debet 
ad Trapesundam, quem taridam promitto vobis dictis nominibus habere 
paratam et furnitam, omni sarcia corredo et apparatu ipsius, aqua, panatica 
et marinariis et omnibus necessariis ct in ipsa tarida mea levare vos et ballas 
vestras et sociorum vestrorum et cuiuslibet eorum et asnisium vobis et sociis 
vestris necessariis et quod eidus erit bonum tempus cum ipsa tarida mea sic 
parata recedere de portu de Caffa et ire versus Trampesondam tantum, viagio 
non mutato, nisi justo Dei impedimento remansisset et in Trapesonda vobis 
et cuilibet sociorum vestrorum et ballas vestras ct cuius libet vestrorum et 
sociorum vestrorum ct eciam vos et socios vestros et asnisium vestrum et 
cuiuslibet vestrorum descendere cum bareha mea et meis marinariis descen¬ 
dere in terra de Trabesonda et vobis et cuilibet vestrum dare et tradere et 
consignare et edam assignare omnes res et mercacoines vestras et sociorum 
vestrorum et cuiuslibet vestrorum prout mors (sic) et consuetudo est, vobis 
et quolibet vestrum michi dantibus et solventibus pro naulo et nomine [nauli] 
pro quolibet capite et balla asperos triginta octo barichatos bonos et expen- 
dibiles. Insuper nos predicti nostris propriis nominibus et nominibus sociorum 
nostrorum promittimus et convenimus tibi de rato aprobantes, ratiticentes 
et confirmantes omnia et singula supradicta et promittimus et convenimus 
dictis nominibus tibi dare, tibi presenci aliter, ad onerandum dictas ballas 
et capita ut supra et tibi facere integram solucionem et satisfacionem todus 
nauli, modo et forma supradicta et pactas ct condiciones suprascripta dictis 
que omnia promittimus inter nos vicissim attendere, complere et observare et 
contra in aliquo non venire, sub pena asperorum quingentorum barichatorum 
inter nos solempniter stipulata et promissa, ratis manentibus omnibus et sin¬ 
gulis supra dictis in qua vero pena non observans incidat observanti, pro 
quibus attendendis et observandis nos dictis nominibus et supradtetus nau- 
lizator inter nos vicissim universa nostra bona ct cuiuslibet nostrorum ha¬ 
bita pignori obligamus. Actum in Caffa in logia Januensium anno dominice 
Nativitatis milesimo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, die 
vigesima sexta Junii inter terciam et nonam, presentibus testibus Camuto de 
Arenzano et Ansaldo. 


Fol 85 ct Vo. 
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CCXXXVII 

Caffa, 27 j mn 2289. Nicol6 AI paria reconnait avoir rc$u cn comman¬ 
dite de Francesco Cebe de Pargent valant 3720 asprcs bar* pour le 
ncgocier a Trebizonde. Temoins: le not* Andrea di Bartolommeo et 
Bertolino Pinello, 

In nomine Domini amen. Ego Nicolaus Alparius confiteor tibi Francesco 
Cebe mc habuisse et recepisse a tc in accomendacione asperos tres milia sep¬ 
tingentos viginti barichatos bonos et expendibiles implicitos in argento in mea 
cornu ni implicita que processerunt ex capitale et lucro alie accomendarionis, 
renuntians exceptioni non habitorum et non receptorum dictorum aspe¬ 
rorum et omni juri,, quos portare debeo ex quo de portu Caffaexiero ad Tra- 
pesundam, vel quo michi Deus melius administraverit, gratis et amore, habens 
potestatem ex ipsis quam partem voluero mittendi ante me et dimittendi post 
me cum testibus, instrumento vel scriptura publica et expendendi convena- 
bili ter, bona fide et sine fraude; in redditu vero quem Caffa fecero, capitale 
et lucrum dicte accomendacionis in tua potestate vel tui certi missi ponere et 
consignare promitto* 

Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum restitutione expensarum fac¬ 
tarum elapso termino pro dicto debito exigendo tibi stipulanti dare et solvere 
promitto, rato manente pacto, pro quibus attendendis et observandis uni¬ 
versa bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Caffa, in 
logia Januensium, anno dominice Nativitatis milesimo ducentesimo octuage- 
siino nono, inditione prima die vicesima septima Junii interprimam et tertiam, 
presentibus testibus Andrea de Bartholomeo notario et Berholino Pinello 
Januensibus. 

FoL 86* 

CCXXXVIII 

Caffa , 27 juin 2289. Ugolino di Piaeenza vend au grec Niketas Tana 
une esclave bulgare de 39 ans, Cressana, avec ses deux fils, Manuel 
et Potame, pour 600 aspres bar. de Caffa Temoins; le not. Andrea 
di Bartolommeo et Michd de Syrie* 

Innomine Domini amen. Domini amen *), Ego Ugolinusde Placentia confi¬ 
teor tibi Nichete Tana grecho me tibi vendidisse sclavam unam nominatam 
Cressana, de projenie B organi, etatis annorum XXXIX vel circa, et filios 
duos ipsius Cressane unus quorum nominatur Manuel, etatis annorum sex et 
alius Potame, etatis annorum trium vel circa, cum omni juri servitutis que habeo 
et michi competenti et competierunt, precio finito asperorum sexcentorum 
barichatorum bonorum ct expendi bilium de Caffa, quos propterea habuisse 
et recepisse a te confiteor et de quibus me bene a te quietum et solutum voco, 
renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum dictorum asperorum 
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et omni juri, et si plus valent dicto precio illud plus tibi dono ct remitto, mera, 
pura et inrevocabtli donacione inter vivos, sciens veram extimacionem, re¬ 
nuncians legi deceptionis etc. quam sclavam ct quos sclavos promitto tibi 
legitime deffendere et expedire, in judicio et extra, meis propriis expensis 
etc> Alioquin penam dupli de quanto et quociens nunc valerent dicta sclava 
ct dicti sclavi sive pro tempore meliorata essent tibi stipulanti promitto ctc. 

Actum in Caffa in logia januensium, anno dominice Nativitatis milesimo 
ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, die vigesima septima junit 
inter nonam et vesperas, presentibus Andrea de Bartholomeo notario et Mi* 
chaele de Siria. 

Fol. 86 Vq* 


cexxxix 

Caffa» 2 7 j u * n 128$, Acellino Cicada reconnait avoir regu de Manuele 
Buscarino des aspres de Caffa, remboursables a Pera, huit jours apris 
son arrivee la-bas, par une somme de 134 hyperperes. Temoins; Gual- 
teri no di Gualterio et Nicolo di Vedetero* 


In nomine Domini amen, Ego Acellinus Cicada confiteor tibi Manuali 
Buscarino. me habuisse et recepisse a te tot asperos barichatos bonos et ex- 
pendibiles de Caffa, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum 
dictorum asperorum et omni juri, unde et pro quibus nomine cambii sive 
vendicionis promitto et convenio tibi dare et solvere, tibi vel tuo certo misso, 
per me vel meum missum, iperparos centum triginta quatuor auri ad saiurn 
Constantinopoli, usque dies octo tunc proxime venturis postquam apricucro 
in Peira, sive meus certus mincius. Alioquin penam dicte quantitatis cum 
restitucione expensarum factarum, elapso termino pro dicto debito exigendo, 
tibi stipulanti dare et solvere promitto, rato manente pacto pro quibus atten¬ 
dendis et observandis universa mea bona habita et habenda tibi pignori obligo. 
Actum in Cafa in logia, anno dominice Nativitatis milesimo ducentesimo 
octuagesimo nono, indicione prima, die vigesima septima Junii circa vesperas, 
presentibus testibus Gualterino de Gualterio et Nicolao de Vedetero, 

FoL 87, 

CCXL 

Caffa , 2j fmn 1289. Vivaldino Lavaggio reconnait avoir re<pu de Ma¬ 
nuele Buscarino, des aspres de Caffa pour lesquels i[ s’engage k payer 
165 hyperperes, huit jours apros son arrivee a Pera* Temoins: Ben- 
venuto di Chi a vari, serviteur du consul et Gualterino di Gualterio. 


In nomine Domini amen. Ego Vivaldinus Lavagius confiteor tibi Manueli 
Buscharino me habuisse et recepisse a te tot asperos barichatos bonos et expen- 
dtbiles de Caffa, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum 
dictorum asperorum ct omni juri, unde et pro quibus nomine cambii sive 
vendicionis promitto et convenio tibi dare et solvere, tibi vel tuo certo misso 
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per me vel meum missum infra dies decem tune proxime venturos postquam 
aplicuero in Peira, sive meus certus nuncius, iperparos centum sexaginta 
quinque auri ad saium Constant i no poli salvos in terra* Alioquin penam dupli 
dicte quantitatis, cum restitucione expensarum factarum elapso termine pro 
dicto debito exigendo, tibi stipulanti dare et solvere promitto rato manente 
pacto, pro quibus attendendis et observandis universa mea bona habita et 
habenda tibi pignori obligo* Actum in Caffa, in logia Januensium, anno do¬ 
minice Nativitatis milesimo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, 
die vigesima septima junii, inter nonam et vesperas, presentibus testibus 
Benvenuto de Cia varo, famulo Domini Consulis et Gualterino de Gualterio* 


CCXLI 
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Caffa , 2 j juin i28g* Pietro, fils de Frartcesco di Omodeo, donne pro- 
curation au not. Sestino Cadi no pour exiger et recevoir en son nom 
67 peaux de bocuts, ou Pargent qiPelles auront rapporte, de Ber tuceto 
de Soziglia, habitant de Pera* Temoins: Andreolo di S* Tommaso 
et Lucio, greffier du consul de Caffa* 


In nomine Domini amen. Ego Petrus filius Francisci de Homodeo facio 
constituo et ordino meum certum nuncitun et procuratorem Sextmum eadinurn 
notarium presentem et suscipientem, ad petendum exigendum et recipiendum 
pro me et meo nomine, coria sexaginta septem bobum vel denarios qui pro¬ 
cedentur sive processerunt ex dictis coriis, que coria tradidi causa vendendi 
Bertucio de suxi lia habitatori de Peira, ad vocandum se quietum et solutum 
de eo quod receperit, transsigendum et paciscendum, jura cedendum, instru¬ 
menta quietationis faciendum, liberandum ct absolvendum, finem et remis¬ 
sionem laciendum et pactum de non petendo, aliquid ad implicandum denarios 
in Peira qui procedentur ex dictis coriis at ad michi mittendum, vel ad meum 
certum nundum, et ad omnia faciendum predictis et circa predicta que fuerint 
necessaria faciendum et que ego met facere possem si presens essem, dans et 
concedens dicto procuratorio liberum et generale mandatum in predictis et 
circa predicta et quilibet predictorum omnia faciendi ut supra, promittens 
michi notario stipulanti nomine et vice [cuius] vel quorum interest vel inter¬ 
erit habere et tenere ratum et firmum quicquid per dictum procuratorem 
meum actum fuerit seu gestum in predictis et quolibet predictorum, sub ipo- 
theca et obligatione bonorum meorum presencium et futurorum. Actum in 
Caffa, in logia Januensium anno dominice Nativitatis, milesimo ducentesimo 
octuagesimo nono, indicione prima, die vigesima septima Junii, circa vesperas, 
presentibus testibus Andriolo de Sancto Thoma et Lucio placerio cornutus dc 
Caffa* 

Cf. Ferretto ? Atti lig . XXXIV, p. 171. Fol* 87 Vo* - 88* 

CCXLII 

Caffa } 2j juin 128 $. Nicolu Alpario reconnait avoir re^u en comman¬ 
dite de Rubaldo Angioino 570 aspres bar. pour les porter a Trebizonde, 
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en retenant pour lui le tiers du profit. Temoins: le greffier Lucio 
et Spraneri. 

In nomine Domini amen. Ego Nicolaus Alparius confiteor tibi Rubaldo 
Anioino me habuisse et recepisse a te in accomendacione asperos quingentos 
septuaginta barichatos, bonos et cxpcndibilcs de Caffa qui processerunt et 
restant ax alia accomendacione, renuncians exceptioni non habitorum et non 
receptorum dictorum asperorum et omni juri, quos portare debeo ad Trape- 
sundam, ex quo de portu Caffa exiero, vel quo michi Deus melius administra¬ 
verit ad terciam partem lucri michi inde habendam, habens potestatem ex 
ipsis quam partem voluero mittendi ante me ct dimittendi post me; in redditu 
vero quem Caffa fecero, capitale cum duabus partibus accomcndacionis in 
tua potestate vel tui certi missi ponere ct consignare promitto. 

Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum restitucione expensarum fac¬ 
tarum elapso termine pro dicto debito exigendo, tibi stipulanti dare et solvere 
promitto, rato manente pro quibus attendendis et observandis universa bona 
mea habita et habenda tibi pignore obligo; et ego dictus Rubaldus dico ct 
protestor quod asperi sunt de comuni racioni Iiubaldi et Baliani Anioini. Ac¬ 
tum in Caffa, in logia Januensium, anno dominice Nativitatis milesimo du- 
centresimo octuagesimo nono, indicione prima, die vigessima septima Junii, 
cum pulsaretur ad [vesj peras, prcsentjbus testibus Ludo placerio ct Spraneri 
qui moratur cum domino Oliverio. 

Fol. 88. 

CCXLIII 

Caffa, 2j jttin I 28 g. Vivaldo Lavaggio donne procuration a Giacomo 
Tartaro, pour vendre sa part de la teri de qu’il possede en commun 
avec Sorleone da Croce, Temoins: les not. Bernabo della Porta et 
Andrea di Bartolommeo. 

In nomine Domini amen. Ego Vivaldus Lavagius facio, constituo et ordino 
meum certum nuncium et procuratorem Jacobum Tartaro presentem et sus- 
cipientem, ad emendum et vendendum, alienandum pro me et meo nomine 
quandam taridam comunem inter me et sorleonum de Cruce, videlicet quislibet 
pro medietate, ad petendum raciones dicte taride et ad exigendum et recipien¬ 
dum omne id et totum quem habere et recipere debeo seu in futuro debebo, 
in judicio et extra, a quacumque persona, pro parte michi contingenti occasione 
dicte taride* ad vocandum se quietum et solutum, de eo quod receperit, tran¬ 
sigendum et paciscendum, jura cedendum, instrumenta quietacionis faciendum 
et que egotnet facere possem si presens essem, dans et concedens dicto procu¬ 
ratori meo liberum et generale mandatum, in predictis et quolibet predictorum, 
omnia faciendi ut supra, promittens michi notario stipulanti et recipienti, 
nomine et vice cuius vel quorum interest vel intererit, habere et tenere ratum 
et firmum quicquid et quantum per dictum procuratorem meum actum fuerit 
seu gestum, in predictis et quolibet predictorum, sub ipotheca et obligacione 
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bonorum meorum preseneium et futurorum. Actum in Caffa in logia Jannen- 
sium, anno dominice Nativitatis milesimo ducentesimo octuagesimo nono, 
indicione prima, die vigesima septima Junii, circa campanas, presentibus tes¬ 
tibus Bernabove de Porta notario et Andrea de Bartholomeo notario. 

FoL 88 Vo. 

CCXLIV 

Caffa, 2j jmn 1289. Ni colo Alpario reconnalt avoir re^u en comman¬ 
dite de Nicolb De Mari 2225 aspres bar* pour les porter a Trebizonde. 
Temoins: Lodisio Squarziafico et Bertobno Pinello, 

In nomine Domini amem Ego Nicolaus Alparius confiteor tibi Nicolao 
de Mari me habuisse et recepisse a te in accomen datione asperos duos milia 
ducentos vigintiquinque bariebatos bonos ct expendibiles, renuntians excep¬ 
tioni non habitorum et non receptorum dictorum asperorum et omni juri, quos 
portare debeo ad Trapesondam, vel quo michi Deus melius administraverit, 
gratis et amore, habens potestatem ex ipsis quam partem voluero mittendi 
ante me et dimittendi post me, cum testibus, instrumento seu scriptura pu¬ 
blica; in reditu vero quem Caffa fecero, capitale ct lucrum dite accomenda- 
cionis in tua potestate vel tui certi missi ponere et consignare promitto. 

Alioquin periam dupli dicte quantitatis cum restitutione expensarum facta 
rum, elapso termino, pro dicto debito exigendo, tibi stipulanti dare et solvere 
promitto, rato manente pacto, pro quibus attendendis et observandis universa 
bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Caffa in logia ja- 
nuensium, anno dominice Nativitatis milesimo ducentesimo octuagesimo nono, 
indicione prima, die vigesima Vll-a Junii, inter nonam et vesperas presentibus 
testibus Lodisio Squarzafico et Bertholino Pinello. 

Fol. 86. 
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Caffa, 28 juin 1289 4 Guglielmo di Lando donne procuration a Nicolo 
Alpario pour recevoir des commerciaires de Trebizonde 2000 apres 
qui lui sont dus comme dedommagement d\m vol dont lui et $00 
fr^re ont ete victimes la-bas. Temoins: Bonifacio Piccamiglio ct Rer- 
tolino Pinardo. 

In nomine Domini amen. Fgo Guillelmus de Lando facio, constituo ct or¬ 
dino meum certum nuntium ct procuratorem Nicolaum Alparium, absentem 
tanquam presentem, ad petendum, exigendum et recipiendum pro me et 
meo nomine asperos duos milia quos habere et recipere debeo in Trapesonda 
a Comerzariis constitutis in dicto loco sive ab aliis, occasione emendee sive 
restaurationis cuiusdam raubarie michi facte et fratri meo in dicto loco de 
Trapesonda, ad vocandum se quietum et solutum de eo quod receperit, tran¬ 
sigendum et paciscendum, jura cedendum, instrumenta quietacionis faciendum, 
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liberandum et absolvendum, finem et remissionem faciendum et paetum de non 

petendo aliquid et ad omnia faciendum in prcdictis et circa predicta que fuerint 

necessaria faciendum et que egomet tacere possem si presens essem, dans et 

concedens dicto procuratori meo in prcdictis ct quolibet predictorum liberum 

ct generale mandatum omnia faciendum ut supra, promittens michi notario 

stipulanti nomine et vice cuius vel quorum interest vel intererit, de cetero 

habere et tenere ratum et firmum quicquid et quanta per dictum procuratorem 

meum actum fuerit seu gestum in prcdictis et quolibet predictorum, et hoc 

sub ipotheca et obligatione bonorum meorum presencium et futurorum. 

Actum in Caffa, in logia Januensium, anno dominice Nativitatis milesimo 

ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, die vigesima octava Junii 

inter terciam et nonam, presentibus testibus Bonifacio Pichamilio et Bertolino 
Pinardo. 


CCXLVI 
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(' c rff a > 28 jutn I28g. Xicolo Orso reconnait avoir 1x911 dc Yani Pette- 
narios 700 aspres commianates qui lui etaient dus par Niketas Vatatzes. 

poui leque! Yani avait garanti. Temoins: Bonifacio Piccamiglio et 
le dragoman Georges. 


In nomine Domini ainen. Ego Nicolaus Ursus confiteor tibi Jan'e Pettenario 
me habuisse et recepisse a te asperos septingentos comianatos bonos et expen¬ 
di biles de Catfa fj bifft] rcnuncians exceptioni non habitorum et non receptorum 
dictorum asperorum ct omni juri, qui sunt ex quadam fideiussionc quam fe¬ 
cisti pre Nicheta Vatacio versus me Nicolaum ut patet de predicto publico 
instrumento ut dicimus* Quare ante solucionem michi factam tibi do, cedo, et 
mando omnia jura, raciones et acciones reales, personales, utiles, directas et 
mixLis ct re i pe r execu torias que et quas habeo et michi competunt seu com¬ 
petere possunt, seu unquam competierunt, contra dictum Nichetam Vatacium, 
ita ut ipsis iuribus, radonibus et aedonibus uti possis, agere petere, transsigere, 
replicare deffendere et pacisci, et omnia demoitt facere que unquam facere 
potui seu possem, constituens te procuratorem ut in rem tuam propriam, 
quam cessionem et omnia et singula supradicta promitto dc cetero habere et 
tenere et rata et firma, et contra in aliquo non venire, sub pena dupli dicte 
quantitatis et obligadone bonorum meorum presencium et futurorum. Actum 
m Caffa sub logia Januensium, anno dominice Nativitatis milesimo ducente¬ 
simo octuagesimo nono, indicione prima, die vigesima octava Junii, inter 

terciam et nonam presentibus testibus Bonifacio Pichamilio et Georgio tor- 
eimano. 


CCXLVI r 


Fol 89. 


^ff a > 3 ° jvin 1289. Giacomo di Ronco, procuratcur dc Tommaso di 
Lj mbj ogatia reconnait avoir rcyu de Raimondo di Xr&pa sept pieces 
de toile lombarde, valant 16 livres ct x() s, de Genes, Xemoins; le not* 
Rernabb della Porta ct Bortico di Negro. 
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In nomine Domini amcn* Bgo Jacobus de Runcho procurator Thome de 
Limbrogana ut de procura patet instrumento scripto manu Thome de Sigulfo 
notario milesimo ducentesimo [octuagesimo] nono die Xllll-a madii, confiteor 
tibi Raimondo de trape, me dicto nomine habuisse et recepisse a £e pectas 
septem tclle lombardc que constiterunt libras sexdecim et solidos sexdecim 
Januenscs ut dicimus, renuncians exceptioni non habitarum et non recepta¬ 
rum dictarum peciarum telle, doli in factum, condicioni sine causa et omni juri; 
quas confessus fuisti habuisse et recepisse a dicto Thoma; quare dicto procu¬ 
ratorio nomine promitto et convenio tibi, quod in perpetuum in judicio vel 
extra, occasione dictum te Harum, vel pro parte earum, nullam imperpetuum 
dictus X hornas seu heredes ipsius, seu aliquis habens causam ab ipso, contra 
te scu heredes tuos facient peticionem seu requisicionem seu accio vel questio 
movebitur per ipsum 1 hornam scu heredes ipsius seu aliquem habentem 
causam ab co. Alioquin penum dupli de quanto et quociens foret peticio seu 
accio moveretur* tibi stipulanti dare et solvere promitto, ratis manentibus 
supra dictis, pro quibus attendendis et observandis universa bona dicti Thome, 
habita et habenda, tibi pignori obligo. Actum in Caffa, in logia Januensium, 
anno dominice Nativitatis* milesimo ducentesimo octuagesimo nono, indi- 
eione prima, die ultima Junii, inter nonam et vesperas, presentibus testibus 
Bernabove de Porta notario et Bortieo de Nigro, 

FqL 90 Vg, 91, 
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Caffa, jo jiiin 1289. Giacehino Scriba de Bisagno reconnait avoir re^ti 
en commandite de Nicolh de Domoculta des marchandises en valeur 
de 147 aspres bar, pour Jes porter a Tr^bizonde ou & Samsun, en re¬ 
tonant pour lui le quart du profit. Temoins: Leone di Rapallo et 
Pietro Scarcio. 

In nomine Domini amen, Bgo Jachinus Scriba de Bysane confiteor tibi 
Nicolao de Domoculta me habuisse et recepisse in accomendacione asperos 
centum quandraginta septem barichatos bonos et expendi biles de Caffa, im¬ 
plicatos in tephaniis, renuncians exceptioni non habitorum ct non receptorum 
dictorum asperorum et omni juri, quos portare debeo ex quo de portu Caffa 
exiero ad irapesondam vel in Smiesso, vet quo michi Deus mehus admini¬ 
straverit, ad quartam partem lucri dicte accomendacionis michi i nde habendam, 
habens potestatem ex ipsis quam partem voluero mittendi ante me et non post 
me, dimittendi cum testibus instrumento vel scriptura publica et expendendi 
sicut de rebus meis et alienis quas mecum porto, cum quibus expendere debent 
comuniter; in redditu vero quem Caffa fecero, capitate cum tribus partibus 
accomendacionis in tua potestate vel tui certi missi par me vel meum missum 
ponere et consignare promitto. Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum 
resti turione expensarum factarum elapso termine pro dicto debito exigendo 
tibi stipulanti dare et solvere promitto, rato manente pacto, pro quibus atten¬ 
dendis et observandis universa mea bona habita et habenda tibi pignore obligo. 
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Actum in Caffa, in logia Januensium, anno dominice Nativitatis milesimo 
ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, die ultima Junii, inter nonam 
et vesperas, presentibus testibus Leone de Rappallo et Petro Scarcie. 

Fol. 91, 

CCXLIX 

I ~ er juiUet 1289. Ruffino di Rubasco venti a Bonnino Guercio 
de Valdettaro un esclave circassien de 14 ans pour 750 aspres bar. 
Temoins; le not. Andreolo di Bartolommeo et le greffier Lucio. 

In nomine Domini amen. Ego Ruffinus de Rubascho confiteor tibi Bonino 
de Guercio de Valdetario me tibi vendidisse sclavnm unum ctatis annorum 
quatuordecim vel circa, Jarcaxium nominatum jarcaxius, album cum omni 
juri servitutis, finito precio asperorum septem centum quinquaginta bari- 
chatorum bonorum et expendibilium de Caffa, quos propterea a te habuisse et 
recepisse coniiteor et de quibus a te me bene quietum et solutum voco, renun- 
cians exceptioni non habitorum et non receptorum dictorum asperorum et 
omni juri et si plus valet dicte precio illuti plus tibi dono et remitto, mera, 
pura et inrevocabili donatione inter vivos, sciens veram cxtimacionem etc., 
rcnuncians legi qua subvenitur deceptis ultra dimidiam justi precii etc. quem 
sclavum promitto tibi legitime deffendere et expedire etc. 

Atioquin penam dupli de quanto et quociens vallet dictus sclavus seu pro 
tempore melioratus esset tibi stipulanti dare promitto etc. Actum in Caffa in 
logia Januensium, anno dominice Nativitatis milesimo ducentesimo octua- 
gesimo nono, indicione prima die prima Julii, circa terciam presentibus testibus 
Andriolo de Bartholomeo notario et Lucio placerio comunis de Caffa. 

Fol. 91, Vo. 92. 

CCL 

1 ~ (r jutllet 1289. Giovanni Rosso, courrier de Caffa ct Giacomo 
di Placcia, bourgeois d’Asti, vendent a Bonifacio Piiocamiglio repre- 
sentant Pagano de Savignone la moitie du vaisscau <<S. Giovannino>> 
et la moitie de Pesclave Stefan, le tout pour 1500 aspres bar. Temoins: 
Soldano et Giovanni Babo, bourgeois de Savone. 

In nomine Domini amen. Nos Johannes Rubeus curssor de Caffa et Jacobus 
de Placi civis Astensis vendimus, cedimus et tradimus tibi Bonifacio Picha- 
melio stipulanti et emente nomine Pagani de Savignono, medietatem cuiusdam 
Bucii vocati sanctus Johanninus, cum medietate sarcie corredo et apparatu 
ipsius ligni, quod habemus pro indiviso cum Pagano ct Socino de Varagine 
cum omni suo jure, ingressu et exitu, quomodo et utilitate et omnibus super se 
et in se positis, quantum pro mediatate, liberam et absolutam ab omni onere 
servitutis et exactionis preterquam avariis, collectis ct oneribus comunis Janue, 
de cetero ipsi comuni prestandis, et medietatem cuiusdam sclavi vocati Stepha¬ 
niis de proienic Ruberi etatis annorum vigintiquinque vel circa quod habemus 
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pro mdivisso cum prodictis cum omni juri servitut is competenti et competituro 
nobis quantum in medietate dicti sci a vi, finito precio asperorum mille quin¬ 
gentorum baricha torum bonorum et expendi bilium de Caffa, quos propterea 
a te habuisse et recepisse confitemur et de quibus a te nos bene quietum et 
solutum vocamus, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum 
dictorum asperorum et omni juri, et si plus valet dicto precio, illud plus tibi 
dicto nomine damus et remittimus mera, pura et inrevocabili donacione inter 
vivos, scientes veram extimationem ipsius medietatis dicti ligni cum me¬ 
dietate sarcie cor redo et apparatu ipsius ct medietatis dicti scia vi, renuntiantes 
legi qua subvenitur deceptis ultra dimidiam justi precii, possessionem quoque 
et dominium dictarum medietatum dicti ligni, cum medietate sarcie, corredo 
et apparatu et dicti sclavi tibi confitemur corporaliter tradidisse, constituen¬ 
tes nos pro tc et tuo nomine precario possidere quousque ipsas possideremus, 
dantes et concedentes tibi licentiam et balliam aprehendendi corporaliter de 
dictis partibus, tua auctoritate sine juriciali auctoritate vel decreto alicuius 
magistratus, quas medietates dicti ligni cum medietate sarcie, corredo et ap¬ 
paratu ipsius et dicti sclavi promittimus tibi legitime deffendere ct expedire, 
in judicio vel extra, nostris propriis expensis, remissa tibi necessitate denun¬ 
tiandi. Insuper cx dicta causa et ex dicto precio tibi damus, cedimus ct man¬ 
damus omnia jura, rationes et actiones reales et personales, utiles, directas 
et mixtas et rei p ere xec ut ori as que et quas habemus et nobis competunt seu 
competere possunt seu unquam competerunt in medietate dicti ligni cum 
medietate sarcie, corredo et apparatu ipsius et in medietatem dicti sclavi ita 
ut ipsis juribus, rationibus ct actionibus uti possis, agere petere, transsigere, 
replicare, deffendere ct pacisci et omnia demom facere que unquam facere 
potuimus, constituens inde te procuratorem ut in rem tuam propriam, quam 
vendicionem et omnia et singula supradicta promittimus tibi de cetero habere 
rata et firma et contra in aliquo non venire. Alioquin penam dupli de quanto 
ct quotiens vallent dicta medietas dicti ligni cum medietate sarcie, corredo 
et apparatu ipsius et medietas dicti sclavi, seu pro tempore meliorate essent, 
tibi stipulanti dare et solvere promittimus, ratis manentibus supradictis pro 
quibus attendendis et observandis universa nostra bona habita et habenda 
tibi pignori obligamus. Actum in Caffa in logia Januensium anno dominice 
Nativitatis milesimo ducentesimo octuagesimo nono, indictone prima, dic 
prima Julii, inter nonam et vesperas, presentibus Soldano de Sagona et Johane 
Babo de Sagona, Burgenssibus de Sagona. 

Fol. 93 — 94. 


CCLI 

Caffa, i-er juillet 1289 * Giacomo da Monte en son nom et celui de 
Roberto Boirello de Livezolli vend a Gu alteri no Gualterio la moitie 
cTune maison sise a Caffa, qu*il posside en indivision avec Nicolo 
Spezzapetra pour 1200 aspres bar, Temoins: Ie not. Andrea dt Bar- 
tolommeo et Leone Fermento. 
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In nomine Domini amen. Ego Jacobus de Monte meo proprio nomine pro 
quarta parte et nomine procuratorio pro alia quarta parte Roberti Boircllis 
e ivejtoihs qui habitat in Burgo Sancti Damiane qui est procurator Gui- 
lelmi de Monte de Divazollis ut de predictis patet instrumento scripto manu 
Manuehs de Albara notarii M. CCo. LXXX IX-o die XIIII marcii dictis 
nominibus vendo, cedo ct trado tibi Gualterino de Gualterio dictas partes 
videlicet medietatem cuiusdam domus posite in Caffa quam habes pro indi¬ 
viso cum Nicolao Spezapetra qui habet pro alia medietate, cui coherct antea 
via, retro balneum, ab uno latere domus Bertholoti de Porta ct ab alio 
dicti Nico a, Spezapetra que medietas dicte domus michi tradita et deliberata 
fmt ‘« Publica Mllega de mandatu Domini Consulis de Caffa tanquam per¬ 
sone plus ceteris offerenti in ipsa infrascripto precio per Guirardonum olitn 
placcnum dicti loci, quam quiddetp medietatem dicte domus dictis nominibus 
1 1 do cedo et mando cum omni suo jure, ingressu et exitu quomodo et uti- 
_itate et omnibus super se et in se positis que infra predictos continetur con- 

' e ® et a ,. forent quantum in medietatem dicte domus liberam et 

absolutam ab omni onere servitutis et exactionis preterquam a mutuis col- 

cc ,s et oneribus Comums Janue decetero prestandis, que et quas promissit 
et de finito precio asperorum mille ducentorum barichatorum quos propterea 
de cctcns nominibus a te habuisse et recepisse confiteor et dc quibus a te me 
>ene quietum et solutum voco, rcnuncians exceptioni non habitorum et non 
receptorum dictorum asperorum et omni juri et si plus valet dicto precio 
Ulud plus tibi dono et remitto mera, pura et inrevocabili donacione inter 
vivos, sciens veram extimationem ipsius, renuncians legi decepcionis dupli 
qua subvenitur deceptis ultra dimidiam justi precii, possesionem quoque et 
dommium d.cte medietatis dicte domus dictis nominibus tibi confitemur 
corporaliter tradidisse, constituens dicto nomine me tuo nomine et precario 
possidere quousque ipsam possedero, dans dictis nominibus tibi licendam 
aprehendemh corporaliter possessionem dicte medietatis dicte domus, tua 
auctoritate, sine iudiciali auctoritate vel decreto alicuius magistratus, quam 
medietatem dicte domus dictis nominibus promitto tibi legitime deffendere 
et expedire in mdicto et extra a quacumque persona, corpore collegio et 
universitate , meis propriis expensis remissa tibi necessitate denuntiandi, 
nsuper ex dicta causa et ex dicto precio dictis nominibus tibi do, cedo et 
mando omnia jura, raciones et actiones reales et personales, utiles, directas 
et mixtas ct reiperexecutorias que et quas dictis nominibus habeo seu dictus 
Kobertus habet seu michi competit seu competere potest seu unquam com 
ju ierunt sive dicto Roberto m dicta medietate dicte domus, ita ut ipsis iuri- 
bus raciombus ct actionibus uti possis, agere, petere, transsigere, replicare, 
deffendere ct pacisci et omnia demom facere que unquam dictis nominibus 
facere possem seu unquam potui sive dictus Robertus facere posset seu un¬ 
quam potuit, constituens in dictis nominibus procuratorem ut in rem tuam 
propriam. Alioqum penam dupli dc quanto ct quotiens vallet dicta medietas 
ucte domus nunc vei pro tempore meliorata esset tibi stipulanti dare et sol¬ 
vere promitto, ratis et firmis manentibus supradictis omnibus et singulis, pro 
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quibus attendendis et observandis dictis nominibus universa mea bona ha¬ 
bita et habenda tibi pignori obligo. Actum in Caffa, in logia Januensium, anno 
dominice Nativitatis Milesimo ducentisimo octuagesimo nono, in dicione 
prima dic prima Julii inter nonam ct vesperas, presentibus testibus Andrea dc 
Bartholornco notario ct Leone Furmento Janucnse. 

Fol. 94, 95. 


CCLir 

Gaffa y 2 juilkt 2289. Le commerciaire Jellimichali, en son nom et celui 
du Syrien Theodore, donne procuration au Syrien Costa pour exiger 
et recevoir dc Perci vale Pasturello, a Constantinople, tm collier de 
perles ou Fargent qu'aura rapportd sa vente, Tdmoins: Andrea di S. 
Tommaso ct Finterprete Gherardo, 

In nomine Domini amen, Ego Jellimichali comerzarius nomine meo proprio 
et nomine Thodori Soriani facio, constituo ct ordino meum certum nunci- 
um et procuratorem Costam Sorianum presentem et suscipientem ad peten¬ 
dum, exigendum et recipiendum pro me et meo nomine a Precivalle Pastu- 
rello de Constantjnopoli quoddam sertum sive girlandam munitam dc peri is 
sive lapidibus, sive precium exactum sive processum ex dicta girlanda, sive 
parte eius, ad vocandum se quietum ct solutum cum de eo quod receperit, 
transsigendum et paciscendum, iura cedendum, instrumenta quietacionis 
faciendum et ad omnia faciendum que in predictis et circa predicta fuerint 
necessaria faciendum et que egomet facere possem si presens essem, dans 
ct concedens dicto procuratori meo liberum ct generale mandatum in predictis 
et quolibet prodictorum omnia faciendi ut supra, promittens michi notario 
stipulanti nomine et vice cuius vel quorum interest vel intererit, habere ct 
tenere ratum et firmum quicquid et quantum per dictum procuratorem meum 
actum fuerit seu gestum in predictis et quolibet predictorum, sub ipotheca ct 
obligacione bonorum meorum preseneium et futurorum. Actum in Caffa, in 
logia Januensium, anno Dominice Nativitatis milesimo ducentesimo octua- 
gesimo nono, indicione prima, die secunda Julii, inter nonam et vesperas, 
presentibus testibus Andrea de Sancto Thoma et Guirardo torcimano. 

Fof. 96, Vo. 97. 


colui 

Caffa y 5 juilkt 1289. Giacomo Imgrenssis reconnait avoir re^u de Pietro 
Archerio des marchandises pour lesquellcs il s’engage a payer a Pera 
220 hyperperes. Temoins: Franceschino Ferrarolio ct Simone d\Al- 
bario. 

In nomine Domini amen. Ego Jacobus Imgrenssis confiteor tibi Jacobino 
Archerio, filio quondam Petri Archcrii me habuisse et recepisse a te tantum 
de tuis rebus, remincians exceptioni non habitarum et non receptarum rerum 
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et omni juri, pro quarum precio promitto ct convenio tibi dare et solvere, tibi 
vel tuo certo misso iperparos ducentos viginti auri ad saium Constantinopolis 
in Pcira, postquam ibi a plicuero, ad voluntatem tuam, salvos in terra. Alio- 
quin penam dupli dicte quantitatis, cum restitucione expensarum factarum 
elapso termine tibi stipulanti dare et solvere promitto, rato manente paeto, 
pro quibus attendendis et observandis universa mea bona habita et habenda 
tibi pignori obligo, Actum in Caffa, in logia Januensium, anno dominice Na¬ 
tivitatis milesimo ducentesimo octuagesimo nono indicione prima, die quinta 
Julii circa vesperas, prcsentjbus testibus Francesehino Ferrarotio et Simone 
de Albario Januensibus. 

Foh 84 vo + 

CCLIV 

Caffa y 5 juilkt i2Sg , Convention par laquellc Niketas et sa femme 
Mari e donnent en mariage Pipercia a Albertuccio, fils de Giacomo 
de Florenee, Le mariage aura lieu dans tm an, si Albertuccio se trouve 
posseder recllcment les 1500 aspres de Soldaia qull pretend avoir 
en Turquie. Temoins: Giovanni de Pontcracchia, Me Bonaventura et 
Nicephore de Ponteracchia (Bender-Eregli). 

In nomine Domini amen. Nos Nieheta de Justeris (?) et Maria iugales, 
in presencta et voluntate dicti viri mei ct Georgius filius eorum in presencis 
et consensu et auctoritate dicti patri mei pjresentis et conscncientis, quisque 
nostrum in solidum, confitemur tibi Albertucio filio quondam Jacobi de Flo¬ 
renda actum fuisse ex pacto expressim adhibito in presenti contractu inter 
nos ex una parte et te ex altera, cum aliter tibi non promiteremus et nos et 
nostra solempniter obligaremus ad infrascripta nisi nobis et cuilibet nostrum 
promittere et te et tua solempniter obligares ad infra. Volentes nos et quis- 
libet nostrum agnoscere bonam fidem, quisque nostrum in solidum promit¬ 
timus et convenimus tibi dicto Albertucio dare et tradere tibi in uxorem et 
sponssam tuam Piperciam feminam nostram ad habendum, tenendum et 
tractandum ipsam ad mensam et lectum secundum Legem Romanam et ca- 
pitulos civitatis Janue ut viri faciunt uxore et facere et facere (sic) tibi ad 
voluntatem instrumentum sive instrumenta matrimonii et hec usque ad annum 
unum proxime venturum vel quam cicius michi Nichctc deportabis sive oc- 
culata fide demonstrabis in manibus tuis propriis asperos mille quingentos 
sodaninos quos dicis te habere et recipere debere in Torchia et hoc infra ter¬ 
minum supradictum nisi iusto Dei impedimento remansisset. Verssa vice et 
ego dictus Albertucius promitto ct convenio tibi dicto Nichete habere, pre- 
sentare et demonstrare dictos denarios tibi ut supra. Insuper ego dicta Maria 
abrenuncio in predictis et quolibet predietorum, juri ipothecari, senatui con¬ 
sulto velleiano et omni legum auxilio ita quod possis me convenire ubique 
et nos dicti Nieheta ct Georgius ab ren unciamus in predictis omni exceptioni 
et juri quibus contra predicta venire possemus, ita quod possis nos convenire 
ubique, faciens ego dicta Maria consilio testium infrascriptorum quos in hac 


DGCUMENTS 


341 


causa meos propinquos, vicinos et conssiiiatores elligo et appelo, Que omnia 
et singula supradicta promittimus inter nos vicissim attendere, complere 
et observare, et contra in aliquo non venire de predictis. Ajioquin penam 
asperorum mille barichatorum inter nos solempniter stipulata et promissa, 
ratis manentibus supra dictis in qua vero penafnon] observans incidat observanti, 
pro quibus attendendis et observandis et complehendis, universa bona nostra 
habita et habenda inter nos vicisim pignori obligamus. Actum in Caffa in 
domo Johannis de Pont era chia, milesimo ducentesimo octuagesimo nono, 
indicione prima, die quinta juhi i inter primam et terciatn, presentibus tes¬ 
tibus; Johane de Ponterachia, magistro Bona ventura et Nichafor de Pon- 
terachia et ut de predietis possit haberi bona fides dicte partes iusserunt fieri 
duo instrumenta eiusdem tenoris, 

Fol. 98 Vo. 

* CCLV 

Caffa, 2 juillet 128 9. Federico Silvagno, procurateur de Benedetto Zac- 
caria, reconnait avoir re^u de Faccino di Vivaldo 22 ballots de toile 
de Vitry et de Champagne; quatre pieces de toile de Vitry ont ete 
livrees en eompensation dhme det te de 28 besants sarrasins. Temoins; 
Franeeschino Ferrari, le not* Andreolo di Brtolommeo et Raroccio 
della Porta s. Andrea* 

In nomine Domini amen, Ego Fredericus Silvagni qui habito Janua in Pre- 
dono procurator et factor Domini Benedicti Zacharie ut dico, confiteor tibi 
Facino de Vivaldo me habuisse et recepisse a te. dicto nomine dicti Benedicti, 
ballas viginti duas tellurum dc vetri et de campania, renuntians exceptioni 
non habitarum et non receptarum dictarum ha Harum et omni juri, videlicet 
ballas decemnovem de Vetri ct ballas tres de Campania, ex quibus ballis decem 
novem de Vetri sunt balle XVIII in qualibet quarum ballarum XVIII sunt 
pecie XXXV et in alia balla qui restat ad complementum ex dictis ballis XIX 
sunt pecie XXXI et restant e dicta balla pecie qua tuor ct in qualibet balla de 
Campania sunt pecie triginta quatuor, ex quibus vero quatuor pecie de Vetri, 
telie que restabant ad complementum dictarum ballarum de Vetri com¬ 
pensa justi bisancios vigintiocto sarracenales et Karatos XVI in dictis Ballis 
de vetri; quare promitto et convenio tibi me facere et curare ita et sic, quod 
in perpetuum occasione dictarum ballarum vel pro parte earum in iudicio 
vel extra, idem Benedictus Jacharia sive heredes ispius seu aliquis habens 
causam ab ipsis nullam faceret petitionem seu requisitionem seu accio ve! 
questio movebitur per ipsum Benedictum Jachariam, seu heredes ipsius seu 
aliquem habentem causam ab ipso contra te seu heredes tuos seu aliquem 
habentem causam a te, Alioquin penam dupli de quanto et quotiens foret 
seu accio moveretur tibi stipulanti dare et solvere promitto rato manente 
pacto, pro quibus attendendis et observandis universa mea bona habita et 
habenda tibi pignori obligo. Actum in Caffa, in logia Januensium anno do¬ 
minice Nativitatis, milesimo ducentesimo octuagesimo nono indicione prima, 
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FerrSrlndriniJrR^T * VCSperaS ’ P r “ emibus itibus Franceschino 
errano, Andnolo de Bartholomeo notario et Barocio de Porta Sancti Andree. 

Pol. 100 Vo. joi. 

CCLVI 

/ 2 3 }f^ €t I2 & 9 ; Giaeomo de Ghisulfo procura teur de BuscarcHo 
de Ghisulfo reconnait avoir re?u de Franceschino, fiJs de feu Enrico 
<fe Sevignone 22 66 aspres bar., qu’il payera a Genes avec les mcmes 
intcms que rapporterait cette somme investie dans les peaux de boeuf 

And trai ? s P° rte es a Genes sur la «Squarziafica» Temoins: les not 
Andi ea di Baitolommeo et Bernabo della Porta. 

. 1 " non J' ne Domini amen - E go Jacobus dc Guisulfo procurator Buscharclli 
<R Guisulfo, ut de procura patet instrumento scripto manu Lambcrti de Sam 
buxeto notarii M CCo. LXX IX-a die («pace &m) dicto potorio 
nti.ic confiteor tibi Francescino dc Savignone filio quondam Enrici de Sa- 
vignone me habuisse et reccp.sse a te asperos duosmilia ducentos sexaginta 
sex barichatos bonos et expendibiles de Caffa, renuncians exceptionfnon 
habitorum et non receptorum dictorum asperorum et omni juri, unde et pro 
quibus nomine cambn sive vendicionis promitto et convenio tibi dare ct sol¬ 
vere n bi vel tuo certo misso, in peccunia numerata tot denarios Januinos quan¬ 
tum habetur ct perciperetur ex ipsis in Janua si implicata essent in coriis de 
sale bobum emptis per Bonvassum Lomellinum a Manuele de Bonifacio ad 
raconcm asperorum LXXX VII barichatorum pro quolibet cantaro de Sffa 
in prima compara quam Bonvassalinus Lomellinus habuit pro tara dictorum 
conorum ut aiamus, pro quolibet corio rotulos duos et dimidium et que 

; - dlCtUS R °r VaSS r inUS debet facere de P° rt;lri navi Squarzafica que ire 
prcsenciahtcr Januam, ipsis asperis euntibus ad risieum et fortunam 

dictorum conorum, credendo de predictis in dicto dicti Bonvassalini et hoc ad 

crminum, quo dicta coria vendita essent Januam. Alioquin penam dupli diet 

quanmatis, cum restitudone expensarum factarum elapso termine p o dicto 

debito exigendo, dbi stipulanti dare et solvere promitto, rato maneme pacto 

pro quibus attendendis et observandis universa bona habita et habenda dicti 

Buschare)b dicto nomme procuratorio ipsius, tibi pignori obligo. Actum in 

Caffa m logia Januensmm anno milesimo ducentesimo octuagesimo nono 

Andr l P TYr XH ' a Jl,il ' ‘ ntCr nonam et presemibus testibus 

And rea de Bartholomeo notano et Bernabove de Porta notario. 

FoL ioi, 


CCLVII 

Cuffa, 12 jutttei izSg 1. Le fourreur Enrico vend au fourreur Enrico de 
. cimo une esclave blanc de Zichie, nomme Martin, pour -160 aspres 
Temoins: Bertohno Pinello et le not. Andrea di B^rtolommeo. 
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In nomine Domini amen. Ego Enricus Pelliparius confiteor tibi Enrico de 
Serrino Pcllipario me tibi vendidisse sciavum ctatis annorum decem vel circa 
de proienie zichi, album, nominatum Martinus, cum omni juri servitutis quos 
habeo et nijchi competenti et coinpetitu[rJ is, finito precio asperorum trcscen- 
toruin sexaginta, quos a te confiteor habuisse et recepisse et dc quibus me bene 
quietum et solutum voco, remmeians exceptioni non habitorum et non recep¬ 
torum dictorum asperorum et omni juri, et si plus valet dicto precio illud plus 
tibi dono et remitto, mera, pura et in revocabili donatione inter vivos, sciens 
veram extimationem, etc. renuncians legi decepcionis dupli ultra dimidiam 
justi precii etc. quem sciavum tibi promitto legitimo deffendere et expedire etc. 

Alioquin penam dupli de quanto et quociens nunc valet dictus sclavus tibi 
stipulanti dare promitto etc. 

Actum m Caffa in logia Janucnsium anno dominice Nativitatis milesimo 
ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima die Xll-a Julii inter nonam 

et vesperas, presentibus testibus Uertholino Pinello ct Andrea de Bartholomeo 
notario. 


CCLVI1I 


Fol. 106. 


Caffa, 13 juilkt 1289. Jean Pallamides et Raimondo di Terpi reconnais- 
sent avoir 1x911 en commandite d’Oliverio Anicio 798 hyperpires pour 
les porter jiisqu a Mudaniah et y acheter du vin. Temoins: Andreolo 
Margone et Andreolo di S. Tommaso. 


In nomine Domini amen. Nos Johannes Pallamides et Raimondus de Terpi 
quisquis nostrum in solidum confitemur tibi Oliverio Anicio nos habuisse 
et recepisse a te m accomendacione iperperos septingentos nonaginta octo 
auri, ad justum pondus de Constantinopole et charatos decem et octo, renun- 
cians exceptioni non habitorum et non receptorum dicte pecunie et omni juri 
cum quibus gratis et amore ire debemus in ligno mei Johaniset sociorum usque 
at Paralime, ibidemque ipsos implicare in vino de paralime; in redditu vero 
quem faciemus in Caffa, implicita sive totum vinum emptum de omnibus 
dictis iperpcns et totum capitale in tua potestate, vel tui certi missi, quisquis 
nostrum in solidum ponere et consignare promittimus, ratis manentibus supra- 
t ictis. Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum restitucione expensarum 
laetarum elapso termino pro dicto debito exigendo tibi stipulanti dare ct 
solvere promittimus ratis manentibus supradictis, pro quibus attendendis et 
observandis universa nostra bona habita et habenda tibi pignore obligamus 
Actum m Caffa, in fondico Januenssium de Caffa millesimo ducentesimo 
octuagesimo nono, indicione prima, die XIII Julii, inter nonam e t vesperas, 
presentibus testibusAndnolo Margon o et Andriolo de St-o Thoma Januensibus. 

Fol. 07 et Vo. 

CCLIX 


Caffa, 1 18 juilkt 1289. Bellemgerio di Trariccio reconnait avoir recu de 
iiartolommco di Lorio de FaJun en valeur de 345 aspres commianttes. 
leinoins: le not. Andrea di Bartolommeo et Francesco Mezzamanica 
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In nomine Domini amen. Ego BeHemgernis de Traricio meo proprio nomine 
in solidum, et nomine Petri Rovanc socii mei, pro quo promitto de rato ha¬ 
bendo, confiteor tibi Bartholomeo de Lorio me habuisse et recepisse a te 
asperos trecentos quadraginta quinque comianatos, quos a me dicto socio meo 
habuisse recepisse confessus fuisti in accomendacione, per instrumentum ut 
dicimus, et qui asperi implicati essent in alumine, remmeians exceptioni non 
habitorum et non receptorum dictorum asperorum et omni juri; quare pro¬ 
mitto et convenio tibi quod im perpetuum, in judicio vel extra, occasione 
dictorum asperorum vel pro parte eorum, nulla per me, vel heredes meos, seu 
aliquem habentem causam a me seu per dictum Petrum seu heredes ipsius, 
scu aliquem habentem causam ab ipso, fiet peticio seu requisicio seu accio vel 
questio movebitur contra te, scu heredes tuos seu aliquem habentem causam 
a te. Alioquin penam dupli de quanto ct quociens foret peticio seu accio mo¬ 
veretur tibi stipulanti dare et solvere promitto, rato manente pacto, pro quibus 
attendendis ct observandis universa mea bona habita et habenda tibi pignori 
obligo. Actum in Caffa, in logia Januensium, anno dominice. Nativitatis mi¬ 
lesimo ducentesimo octuagesinoo nono, indicione prima, die decima octava 
Julii, inter primam et terciam, presentibus testibus Aridriolo de Bartholomeo 
notario et Frandsoo Mediamantca. 

FoL 105 Vo, ro6. 

CCLX 

Caffa > 18 juillei I28g . Raffaele Embriaco reconnait avoir re^u de FAr- 
menien Chilacos de Cazarese des aspres bar. pour lesquels 11 s*engage 
i payer 2000 aspres de Soldam quinxe jours apr£s soo arrivee k Arsuf 
en Syrie. Temonis: Stefano di Sampierdarena, FArmenien Costamir 
et Ie corroyeur Gabriele. 

In nomine Domini amen. Ego Rabiei Ebriaeus confiteor tibi Chilacos 
er minio de Cazarese me habuisse et recepisse a te tot asperos barichatos bonos 
et expendibiles de Caffa, ren undans exceptioni non habitorum et non recep¬ 
torum dictorum asperorum et omni juri, unde et pro quibus nomine cambii 
sive vcndicionis promitto et convenio tibi dare et solvere, tui vel tuo certo 
misso, asperos duos milia soldaninos bonos et expendibiles, illinc ad dies quin¬ 
decim tunc proxime venturis, postquam aplicuero in Siria loco ubi dicitur Sur 
cum navi mea et sociorum meorum vel alibi in Siria, ubicumque te exoneravero 
de voluntate tua. Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum restitutione 
expensarum factarum elapso termino pro dicto debito exigendo, tibi stipulanti 
dare et solvere promitto, rato manente pacto, pro quibus attendendis et ob¬ 
servandis universa mea bona habita et habenda tibi pignori obligo- Actum in 
Caffa in logia Januensium, anno dominico Nativitatis milesimo ducentesimo 
octuagesimo nono, indicione prima, die decima octava Julii, inter primam et 
tertiam, presentibus Stephaniis (sic) de Sancto Petro Arene, Costamir Erminio 
et Gabrielli corrigia rio, 
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CCLXI 

Caffa , iS jutUet 12S9, Baccorino di Negro recoimait avoir re^u de Ln- 
chetto Negrino des marchandises payables a Ia banque de Perci vale 
Pasturello a Pera (411 hyperpercs), huit jours apres son arrivee la-bas, 
011 bien a Caffa a raison de 18 aspres Thyperp&re* Temoins; Nicold 
de Mari et Guarnerio di Guarnerio, 

In nomine Domini amen. Kgo Baehorinus de Nigro confiteor tibi Lucheto 
Nigrino me emisse, habuisse et recepisse a te tantum Scamandrum, rcnuncians 
exceptioni non empti et non recepti scamandri et omni juri pro cuius precio 
promitto et convenio tibi dare et solvere, tibi vel tuo certo misso, per me vel 
meum missum Sorleomim Ceba ad banchum Preci vale Pastu relli in Peira, 
usque dies octo tunc proxime venturos, postquam apricueris in Peira iperparos 
quadringentos undecim auri ad justum pondus de Constant inopoli, et si tibi 
sive tuo certo nuneio non dedero sive solvero ut supra dictos iperparos, neque 
meus certus nuncius dederit et solverit in Peira ut supra, promitto et convenio 
tibi dare et solvere, tibi vel tuo certo nuneio, in Caffa, presendaiiter in Caffa 
postquam apricueris, ad racionem cuiuslibet iperpari asperos decem et octo 
barichatos bonos et expendi biles de Caffa, usque ad integram tocius debiti 
solucionem, et sunt illi iperpari quos tibi si% ? e tuo certo nuneio debebam facere 
dare in dicto loco de Peira per Sorleonum Ceba meum certum nuncium ad 
dictum banchum, Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum restitucione 
expensarum factarum elapso termine pro dicto debito exigendo, tibi stipulanti 
dare et solvere promitto, rato manente pacto pro quibus attendendis et ob¬ 
servandis universa mea bona habita et habenda tibi pignore obligo, hoc acto 
et expressim dicto inter me ex una parte et te ex altera quod si contingent te 
habuisse et recepisse sive tuus certus nuncius dictos iperparos a tne, sive a 
meo certo nuneio, ex nunc presens instrumentum volumus et iubemus quod 
sit cassum et iritum et nullius valloris. Actum in Caffa, in logia Januensiutrc 
anno dominice Nativitatis milesimo ducentesimo octu ages imo nono, indicione 
prima, die decima octava Julii inter nonam et vesperas, presentibus testibus 
Nicolao de Mari et Guarnerio de Guarnerio. 

FoL 108 Vo. 
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Caffa > 19 pullet 1289. Giovanni le cordonnier et Giovanni Bono s'as¬ 
socient, en mettant en commun 1000 aspres bar, dont Giovanni Bono 
ira negocier 1500 a Genes, les 500 autres restant a la dispositiori de 
Giovanni, potir les besoins de son commerce a Caffa* La societe du- 
reia . an$ a partir du niois d 5 octobre et Je profit sera partage a 
< 5 galite, Temoins: Daniele, fils de Lodisio Calvo, Lodisio di Bisagno 
et Giacomo Calvo. 


In nomine Domini amem Johanes Callegarius cx una parte et Johanes Bonus 
ex altera, callegari, societatem contraxerunt inter se et confitentur contraxisse 
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inter se se vicissim duraturam a mense Octombris proxime venturis usque 
ad annos duos tunc proxime venturos, in qua dicta societate alter alteri 
confitetur posuisse asperos duos milia barichatos bonos et expendibiles de 
Caffa. videlicet quilibet eorum asperos mille, renunciantes exceptioni non 
contracte societatis, non numerate et non recepte peccunie et in dicta Societate 
non posite et omni juri, de qua societate idem Johanes Bonus confitetur quod 
portare debet Januam asperos mille quingentos, causa mercandi, et idem Jo- 
hannes Callegarius confitetur quod retinet penes se ex dicta societate, asperos 
quingentos cum quibus mercari et negociari debet in Caffa tam de arte callega- 
ric quam de aliis mercimoniis, habens quilibet eorum potestatem, ex ipsis, 
quam partem voluerint, mittendi ante se tantum cum testibus vel instrumento, 
vel scriptura publica et expendendi comuniter convenientes, et promisit et 
convenit unus alteri dare operam et ficacem bona fide et sine fraude, quod 
dicta societas augmentetur et in fine vero dicti de capitale et lucro dicte so¬ 
cietatis quem Deus in eadem dederit ad racionem pervenire promisserunt, 
deducto primo capitale unoquoque eorum hoc et lucrum quod Deus in eadem 
societate concessit deinde per medium promisserunt, bona tide et sine fraude, 
acto et expressim dicto inter eos in presenti contractu, quod si infra dictum 
terminum inveniretur aliquis eorum habere de capitali aliquid in denariis 
ultra dictam societatem quod ille quis habuerit teneatur ponere in dicta socie¬ 
tate modo et condicione supradietis que omnia promiserunt inter se se vicissim 
attendere, complere et observare et contra in aliquo non venire, sub pena aspe¬ 
rorum mille inter eos solempniter stipulata et promissa, ratis manentibus su- 
pradietis, in qua vero pena non observans incidat observanti, pro quibus 
attendendis et observandis universa nostra bona habita ct habenda unus alteri 
pignori obligaverunt. Actum in Caffa, in fondico Januensium, anno Dominice 
Nativitatis milesimo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, dic 
XIX julii, inter nonam et vesperas, presentibus testibus Daniele, fiho Lodisii 
Calvi, Lodisio de Rissanno et Jacobo Calvo. 

Fol. 107 et Vo. 

CCLXIII 

Caffa, io juiliet 1289. Pietro di Rezo declare avoir re?u du not. Agostino 
di S. Matteo 125° aspres, qui constituent la dot de Margherita, ser¬ 
vante dc cedernier, quii’ doit prochainement epouser. Temoins: le 
not. Agostino di S. Matteo et Gherardo Cattaneo. 

In nomine Domini amen. Ego Petrus dc Rezo fdius Bona ventu re dc 
Rezo confiteor tibi Augustino de Sancto Matteo notario me habuisse et re¬ 
cepisse a te pro docie, nomine doctis sive patrimonii Margarete famule tue, 
future sponse et uxoris mee, asperos mille ducentos quinquaginta, videlicet 
in rauba ct moneta, renuntians exceptioni non habitorum et non receptorum 
dictorum asperorum et omni juri, quare facio per te dicte Margarete ante- 
factum sive donacionem propter nupeias dc asperis mille ducentis quin¬ 
quaginta in bonis meis habitis et habendis, ad habendum et tenendum et 
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quicquid dicta Margarita voluerit faciendum, pro more et consuetudine 
civitatis Janue, quas doctes et antefactum tibi nomine dicte Margante volo 
esse salvas in bonis meis, habitis et habendis, quas promitto et convenio tibi 
dare et restituere tibi, nomine dicte Marga rite, vel cui de jure restitui 
debebunt adveniente conditione ipsarum rcstitucionis. Alioquin penam dupli 
dicte quantitatis cum restitucione expensarum factarum pro dicto debito 
exigendo, tibi dicto nomine stipulanti dare et solvere promitto, rato manente 
pacto, pro quibus attendendis et observandis universa mea bona habita et 
habenda tibi pignori obligo. Actum in Caffa in domo sive apotecha dicti 
Augustini anno dominice Nativitatis milesimo ducentesimo octuagesimo nono, 
indicione prima, dic decima nona Julii circa vesperas, presentibus testibus: 
Augustino de Sancto Matheo notario et Guirardo Cathanio. 

Fol. xo8 Vo.—109. 

CCLXIV 

Caffa y 20 juillet I28g< Tommaso Barberio di Branduccio reconnait avoir 
re^u de Gio vanni no Pollecmo* fi Is de feu Ansaldo, des marchandises 
valant 96 besants blancs de Chypre, payables a volonte, Temoins: 
le not* Andrea di Bartolommeo et Raffo Bmbriaco, 

In nomine Domini amen. Ego Thomas Barberius de Branducio confiteor 
tibi Johanino Follecino filio quondam Ansa Id i me habuisse et recepisse a te 
tantum de tuis rebus, ren undans exceptioni non habitarum et non receptarum 
dictarum rerum ct omni juri, pro quarum, precio promitto et convenio tibi dare 
et solvere, tibi vel tuo certo misso bisancios nonaginta sex blancos de Cepri, 
bonos et expendi biles, ad justum pondus, qui restant ex omni et toto que hinc 
retro tibi dare deberem seu obligatus essem usque in diem hodiernam et hoc 
ad terminum, ad voluntatem tuam, Alioquin penam dupli dicte quantitatis, 
cum restitucione expensarum factarum, elapso termino pro dicto debito exi¬ 
gendo, tibi stipulanti dare et solvere promitto, rato manente pacto pro quibus 
attendendis et observandis universa mea habita et habenda tibi pignori obligo 
Actum in Caffa in logia Januensium anno dominice Nativitatis milesimo 
ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima die vigesima Julii inter nonam 
et vesperas, presentibus testibus Andrea de Bartolomco notario ct Raffo Em- 
briaco. 

Fol. 103. 


CCLXV 

Caffa y 20 juillet I28g * Le boucher Guglielmo, habitant de Caffa* vend 
au not, Bernabo della Porta un esclave circassien btanc,aux eheveux 
blonds, pour 300 aspres bar* Temoins: le not* Andreolo di Barto¬ 
lommeo et Guglielmo de Finale* 

In nomine Domini amen* Guilelmus Macellarius habitator de Caffa con¬ 
fiteor tibi Bemabovi de Porta Notario me tibi vendidisse sclavum unum etatis 
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annorum duodecim vel circa, flavum capillos, Jarcaxium nominatum Jarca- 
. s, album, cum omni juri servitutis que habet et competenti et comneti 

bZm de° ST aSper ° ri,m trcS Centorum barichatorum bonorum et expendi-' 

d cZm .sntrnTrT CXCCPt,0ni T habit ° rUm et »<>" receptorum 

dono et remitm ‘ JUn 61 S ‘ pluS Valet dict ° P red ° iUud plus tibi 

dono et remitto, mera ct pura et inrevocabdi donadone inter vivos .ciens 

prZ* eT ZTS ClC ' P, nUndanS ,effi de ^P d «* ultra dimidiam justi 

p t etc. quem sdavum tibi promitto legitime deffendere et cxncdire etc 

fcrsr" «—— *xs££ 

;» r «' S “ Andr “'° * "«•«», « GuiJelmo de IW,” 


CCLXVI 


Fol. 109. 


C(! tt a ' 32 fallet 1289. Le not. Bernabb ddk Porta vend & Giovannino 
immunale un esdave circassien de 1» ans, pour 340 aspresTr 

ChW-; Temomsi !e not - Andreolo di Bartolommeo tt Luchino de 

In nomine Domini suo en. Fgo Bernabos de Porta notarius confiteor tih; 
Jo lanmo comunaU me tibi vendidisse sclavum unum etatis annorum XII vel 

n,ifi/k VUm capi] . los ’ / arcaxium ) nominatum Jarcaxius, cum omni juriservitutis 
que habeo et m.chi competenti et competunt finito precio asperorum tre 

ZbuT? . (JUilciri, , g,nta banchat °rum bonorum et expendibiliunTde Caffa de 
habkorumZ £ qU,CtUm C( solutum VOCO ' renuncians exceptioni non 

rS™ id „ r,iKTT aspcrorl,m * °'™ jl,ri « si »>“ «ta dico 
f n , P ° n0 ct rcmitto mera et Pura et inrevocabili donadone 

j i ° S ’ , stie " s vcram exti madon em, etc., rcnuncians legi decencionis 

deffcndSZ; ZcrZZ 1 PreC " etC " quem Sdavum tibi promitto 

dbtt^^T re dU p P “ m f tt „ q “" t0 “ mm ' Val " dtau8 “ la ™ s . 

Actum in Calfa, in logia Januensium, anno dominice Nativitatis milesimo 
t ucente^mo, octuagesimo nono, indicione prima, die vigesima secunda Julii 

~::z es* ,cs,ib " s * Mb * * .' ui — 

Fol. iro, in, 
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In nomini Domini amcn + Ego Thomas de Anchona turchus confiteor tibi 
Oddino de Ceva Bancheta me emisse, habuisse et recepisse a te tantum vinum 
grechum bonum et mercantilem, renuncians exceptioni non empti, non habiti 
et non recepti vini et omni juri et omni privillegio fori, ita quod possis me 
convenire ubique sub quolibet magistratu, pro cuius precio promitto et con¬ 
venio tibi dare et solvere tibi vel tuo certo misso, asperos sex milia barichatos 
honos et expendi biles dc Caffa usque ad festum nativitatis Domini proxime 
venturis, linita solucione. Alioquin penam dupli dicte quantitatis, cum resti¬ 
tutione expensarum factarum elapso termino, pro dicto debito exigendo, 
tibi stipulanti dare et solvere promitto, rato manente pacto pro quibus atten 
dendis et observandis universa mea bona habita et habenda tibi pignore o- 
hligo—Insuper ego Jacobus Batarius pro dicto Thovna principaliter inter¬ 
cedo ct fi dehibeo et me et mea solempniter obligo versus dictum Oddinum 
de predictis omnibus attendendis, complehendis et observandis, renuncians 
juri de principali et omni juri, sub ipotheca et obligacione bonorum meorum 
prescncium ct futurorum, precibus et mandato dicti Thome qui promisit 
ipsum conservare indempnem de omnibus et singulis supradietis. 

Actum in Caffa (in logia Januensium) T ) anno dominice Nativitatis milesimo 
ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima die vigesima sexta Julii inter 
terciam et nonam in domo qua moratur dictus Johancs, presentibus testibus 
magistro Lombardo dc Arcellis (Arvellis ?) et magistro Johanc Barberio ha¬ 
bitatori de Caffa. 

Fol. U2 et Yo. 

cclxviii 

Caffa, 28 juillet I2$g> Bertolotto della Porta reconnait avoir a chete a 
Oddino Bancheta de Ceva du vin grec pour 2400 aspres bar., payables 
jusqu au i-er janvier* Temoins: Pietro Pesce et Gherardo di Mon- 
tecucco* 

In nomine Domini amen. Ego Bertholotus de Porta habitator dc Caffa 
confiteor tibi Oddino Bancheta de Ceva me emisse, habuisse et recepisse a te 
tantum vinum grechum bonum, purum, nictidum et mercantile, renuncians 
exceptioni non empti non habiti et non recepti vini et omni juri, pro cuius 
precio promitto et convenio tibi dare et solvere, tibi vel tuo certo misso, as¬ 
peros duosmilia quadringentos barichatos bonos et expendibiles de Caffa 
usque ad Kalendas Januarii proximi venturis, finita solucione, Alioquin penam 
dupli dicte qantitatis, cum rastitucione expensarum factarum elapso termino 
pro dicto debito exigendo, tibi stipulanti dare et solvere promitto, rato ma¬ 
nente pacto, pro quibus attendendis ct observandis universa mea bona habita 
et habenda tibi pignori obligo. Insuper nos Paganus dc Moneiia taliator et 
Martinus de Milano pro dicto Bertholoto versus dictum Oddinum, quislibet 
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nostrum pro rata principali intercedimus et fideiubemus ct nos et nostra so¬ 
lem pmter obligamus dc prodictis omnibus attendendis, complehendis et ob¬ 
servandis et nos constituimus principales debitores et pagatores, renunciantes 
juri de principali et omni juri, et sub obiigacione bonorum nostrorum, presen- 
cium et futurorum. Actum in Caffa in logia Januensium, anno dominice Na¬ 
tivitatis milesimo ducentesimo octuagesimo nono, in dicione prima, die vige¬ 
sima octava Julii, inter nonam et vesperas, presentibus testibus Petro de 
Piscibus et Guirardo de Montecucho. 

Fol. 114 Vo, 

CCLX 1 X 

Caffa* 28 juillet 128 9, Sorleone et Giacomo dc S* Remo, en leur nom 
et celui de leur frferes, Nicolino, Manuele et Si monitio, donnent a 
Jacques, fils de Ponce Pierre de Montepellier et Guillaume de Gabo 
un terrain sis a Caffa, avec tous les droits y attenant* Temoins: Ga- 
briele di Gualterio et le not. Bernabfe della Porta* 

In nomine Domini amen. Nos Sorleonus de Sancto Romulo et Jacobus fra¬ 
tres, nomine nostro proprio in solidum et nomine Manuelis, Nicolini et Sl- 
monini. fratrum nostrorum, pro quibus promittimus de rato habendo, dictis 
nominibus mera ei pura irrevocabili donacione inter vivos donamus ct dona- 
donem facimus ad presens inter vivos vobis Jacobo filio Poncii Petri de Mon- 
tepesulano ct Guilliermo de Gabo ex remuneracione cuiusdam domus ter- 
ragne quam promittitis nobis dictis nominibus hedificare et facere atque con¬ 
struere et perficere vestris propriis expensis super quadam nostra terra vacua 
posita iuxta macellum de Caffa, de quadam nostra terra vacua posita in Caffa 
iuxta macellum predictum, cui coheret superius strata publica; ab uno la¬ 
tere macellum predictum, ab alio domus nostra in parte et in parte plathea 
nostra, et que terra est ex longitudine cubitoium XVI et pannorum duorum 
et dimidii et largitudine cubitorum undecim, cum omni juri, ingressu ct exitu 
quod habemus in dicta terra et nobis competenti et competituro. Quare 
cum aliter dictam donacionem vobis non fadssemus nisi nobis promittetis 
ut supra, et vos et vestra solempniter obligaretis ad infrascripta, volentes 
nos agnoscere bonam fidem, dictam donacionem et omnia et singula supra - 
dicta habere de cetero promittimus rata et firma et contra in aliquo non ve¬ 
nire; alioquin penam dupli de quanto ct quociens foret contrafactum dictis 
nominibus vobis stipulantibus dare ct solvere promittimus, ratis manentibus 
supra dictis pro quibus attendendis et observandis universa nostra bona ha¬ 
bita et habenda vobis pignori obligo; et nos prediciti Jacobus filius Poncii 
Petri de Montepessulano et GuiUelmus de Gabo promittimus vobis dictis 
Sorleono et Jacobo fratribus attendere, complere et observare in omnibus et 
per omnia, omnia et singula sup radiet a et contra in aliquo non venire sub 
pena dupli de quanto et quociens foret contrafactum et obiigacione bonorum 
nostrorum prcsencium et futurorum; nos vero prodicti Sorleonus et Jacobus 
abrenuntiantes in predictis juri solidi beneficii nove et veterc constitutionis 
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de duabus reis, juri de principali et omni juri, hoc acto ut quisquis nostrum 
in solidum teneatur de prodictis. Actum in Caffa in logia Januensium, anno 
dominice Nativitatis, milesimo ducentesimo octuagesimo nono, indicione 
prima, die vigesima octava julii inter vesperas et eom plector ium, presentihus 

Gabriele de Gualterio et Bernabove dc Porta notario Januensibus, dictis no¬ 
minibus* 

Fol. 115 Vo, 

CCLXX 

Caffay 28 jmllet I28q> Daniele di Bona ventura vend k Simone di Mo- 
neglia une esclave circassienne de 12 ans } brune, pour 350 aspres bar. 
T emoins: le not. Giovanni de Chiavari et le dragoman Pietro, 

In nomine Domini amen. Ego DanieI de Bonaventura speciatius confiteor 
l:bi Simoni de Moneliame tibi vendidisse sclavam unam, etatis annorum XII 
ve3 circa. Brunam olivegnam de proienie Jarcaxia cum omni jure servitutis 
quem habeo et miehi competenti et competituro, finito precio asperorum 
tcntorum quinquaginta barichatorum quos propterea a te habuisse et re¬ 
cepisse confiteor et de quibus a te me bene quietum et solutum voco, renun- 
dans exceptioni non habitorum et non receptorum dictorum asperorum et 
ornui juri, et si plus valet dicto precio illud plus tibi dono et remitto mera et 
pura et mievocabih donaeionc inter vivos, sciens vcrain extimadonem et renun- 
dans legi deceptionis ultra dimidiam justi precii etc. quem sclavam tibi pro- 
mitto legitime deffendere et expedire etc* 

Alioquin penam dupli de quanto et quotiens nunc valet dicta sclava etc.. 
tibi stipulanti dare promitto. Actum in Caffa in logia Januensium, anno do¬ 
minice Nativitatis milesimo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, 
die vigesima octava Julii, inter tertiam et nonam, presentibus testibus Johane 
de Clavaro notario et Petro torcimano pro januensibus de Caffa. 

FoL u6* 


CCLXXI 

Caffa , 2$ jutllet iqSq* Le tailleur Giovanni de Carro vend h Francesco 
Baamonte une esclave circassienne de 12 ans pour 345 aspres bar. 
Temoins: Giacomo Spraverio et Pietro Pesce. 

In nomine Domini amen. Ego. Johannes sartor de Carro confiteor tibi Fran- 
cisco Baamonte me tibi vendidisse sclavam unam, etatis annorum XII vel 
circa, ruheram de proienie Jarcaxa, cum omni juri servitutis quos habeo et 
miehi competenti et competituro, finito precio asperorum CCCXXXXV ba¬ 
richatorum bonorum et expendi bilium de Caffa, quos a te propterea habuisse 
et recepisse confiteor et de quibus a te me bene quietum et solutum voco, 
renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum dictorum asperorum 
et omni juri, et si plus valet dicto precio illud plus tibi dono et remitto, mera, 
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pura et i revocabili donadone inter vi vos, sciens veram extimacionem etc. re- 
minrians legi deceptionis dupli ultra dimidiam justi predi etc. 

Alioquin penam dupli de quanto et quotiens valet dicta sclava etc* tibi 
stipulanti dare promitto etc. 

Actum in Caffa, in logia jamiensium, anno dominice Nativitatis milesimo 
ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima die vigesima nona Julii, inter 
nonam et vesperas, presentibus testibus Jacobo Spraverio et Petro de Pis¬ 
cibus Januenssibus. 

Fol* 116 Ve. 


CCLXXII 

Caffa , 29 juiUet I28g* Pietro di 3 . Pancratio $ ? oblige a paycr 115 aspres 
bai\ au tailleur Giovanni di Carro s'il ne r^ussit pas a vendre une 
esclave lezghienne de 12 ans. Temoins: Francesco, serviteur du Consul 
de Caffa et Giovanni de Carro* 

In nomine Domini amen. Ego Petrus dc Sancto Pancratio confiteor tibi 
Johanni Sartori de Carro actum fuisse ex pacto expressitn adhibito in presend 
contractu, principio medio et ultimo, ex una parte et te ex altera cum aliter 
quandam sclavam Ruberam etatis annorum duodecim vel circa [Ruberamj l ) 
dc proienie lacha non vendidisses ut de venditione patet instrumento scripto 
manu Lamberti de Sambuxeto notarii, hodie nisi tibi promitterem et me et 
mea solempniter obligarem ad infrascripta, volens agnoscere bonam fidem, 
promitto et convenio tibi dare et restituere, tibi vel tuo certo misso, omne 
dampnum et interesse quem haberes seu substjneres occasione dicte scia ve 
presencialiter in peceunia numerata usque in quantitatem asperorum centum 
quindecim barichatorum, pro parte michi contingenti occasione dicte sclave, 
et tibi dare et solvere omnes expenssas et missiones quas propterea faceres 
pre debito exigendo, elapso termino, credito de ipsis in tuo solo verbo sine 
testibus, instrumento vel alia probatione. Alioquin penam dupli que quanto 
et queclens foret contrafactum tibi stipulanti dare et solvere promitto, ratis 
manentibus supra dictis, quibus attendendis et observandis universa mea 
bona habita et habenda tibi pignori obligo. Actum in Caffa in logia Januensium, 
anno dominice Nativitatis milesime ducentesimo octuagesimo nono, indicione 
prima, die vigesima nona Julii inter nonam et vesperas, presentibus testibus 
Francesco famulo domini Consulis de Caffa et Johanne de Cario Januensis et 
ut predictis possit habere plena fides jusserunt fieri de prodictis due instru¬ 
menta eiusdem tenoris. 

Fol, 117. 


CCLXX 1 II 

Caffa , 30 juilkt 228g . Tommaso de Domoculta reconnait avoir re^u 
en commandite du not. Andreolo de Bartolommeo 3000 aspres bar*, 
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pour les porter a Sinape ou Trebizonde, Temoins; le not. Bernabb della 
Porta et Raffaele Embriaco. 

In nomine Domini amen. Ego 1 hornas de Domoeulta confiteor tibi An- 
driolo de Bartholomco notario me habuisse et recepisse a te in accomendacione 
asperos ires milia barichato® bonos et expendi biles de Caffa, renuntians ex¬ 
ceptioni non habitorum et non receptorum dictorum asperorum et omni juri 
quos portare debeo ex quo de portu Caffa exiero gratis et amore in Sinopofi 
vel in 1 rapeaunda, vel quo michi Deus melius administraverit causa impli¬ 
candi, habens potestatem ex ipsis quam partem voluero mitendi ante me 
tantum cum instrumento sive testibus and scriptura publica; in redditu vero 
quem Caffa sive Peira fecero, capitale et lucrum dicte accomendationis in tua 
potestate vel tui certi missi ponere et consignare promitto, 

Alioqum penam dupli dicto quantitatis cum restitucione expensarum fac¬ 
tarum elapso termino pro dicto debito exigendo tibi stipulanti dare et solvere 
promitto, rato manente pacto, pro quibus attendendis et observandis universa 
bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Caffa, in logia Ja- 
nuensium, anno dominice Nativitatis milesimo ducentesimo octuagesimo 
nono, indicione prima, die penultima Julii inter nonam et vesperas, pressenti- 
bus Bernabove de Porta notario et Raffaclle Embriaco Januensibus; et ego 

dictus Andriolus dico et protestor quod sunt de mea comuni racione* 

% 

Fol. 117 Vo, 


CCLXXIV 

Caffa , 7 aotit 1289. Comiana, femme de Pietro di Capo Corso, fait 
engager son frere Percivallino par Enrico, pour Iui apprendre en huit 
annees d’apprentissage le metier de fourreur» son entretien etant a 
la charge de son patron* Temoins: le boulanger Pietro, Daniele di 
Maddalena ct Lazarro Tarbaletrier. 

In nomine Domini amem Nos Comiane uxor Petri de Capite Corso et 
Soroi Precivallini filii quondam Nicolai Rodoani et Petrus predictus, quisque 
nostrorum in solidum, promittimus et convenimus tibi Enrico nos facere et 
curare ita et sic quod idem Preci vallinus stabit tecum, hinc usque annos octo 
proximos venturos, occasione adiscendi artem pelliparie, et quod tibi faciet 
ipsam artem pelliparie et omnia alia servitia tibi possibilia, tam in domo quam 
extra, et quod te et tua que in eius potestate pervenerint solvabit ct custodiet 
bona fide et sine fraude et quod a tuis serviciis non discedet absque tui licenda 
et mandato, usque ad dictam rem prius completum, te ipsi dante et prestante 
alimenta, videlicet victum et vestitum convenienter iusta facultatem tuam et 
condicionem. Versa vice et ego dictus Enricus promitto et convenio vobis 
ct cuilibet vestrorum dictum Preci vallinurn usque ad dictum tempus completum 
tenere in dicta domo mea sive apotheca mea, sanum et infirmum et ipsi prestare 
alimenta, videlicet victum et vestitum ut supra et docere ipsum Preci vallinurn, 
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‘JT P '" ipari ' “ ipsi ™ n fa “ re aliquam taiurian. 
* S ^ nt ad dictum tempus; que omnia et singula promittimus 

mter nos attendere, complere et observare et contra in a Jic „ ]0 non vemireTub 

pena asperorum quadringentorum inter nos solempniter stipulata et promissa 

vamf "r bU \ SUPradiCt ? 10 qUa VeTO p “* P-» non obLvans iZZob- 
servanti, pro quibus attendendis et observandis universa nostra bona habita 

et habenda mter nos vicissim pignori obligamus. Et ego dicta Comi au ibre 

consilioTesSm ? 0mr,!a * Sm S uIa P resencia dicti viri mei et 

coittho testium lafrascnptorum quos in hac causa meos propinquos vicinos 

a consiliatores eiltgo et appello, et ut quisque nostrum insohdum teneamur 

% *> Mi ’ J*™*™ «ove et vetere consSSZ 

(' J Z , J principali, cp.stole divi Adriani et omni juri. Actum in 
C affa ,n domo qua moratur dictus Petrus et que est Jacobi de Sancto Remulo 

pZa dTviI N a atmtati * mileSim ° dllCentesimo «ctuagesimo nono, indicione 
P a, dic Ml-a augusti mter nonam et vesperas, presentibus testibus et 
consiliator,bus: Peuu Furnario, Dauicle de MagdaleJl, W “ 

Fol. 128 . 

CCLXXV 

Vi T^ I 2 a^' Bernardo Porcadello reconnait avoir recu de Ber- 
TmL M *^ dCS march ?, nd,ses P° ur Icsqudlcs ii sVngagc a paycr 

MmZZ’ ptZ r d ° r de Sici,C - Gu e l ' dm « IS ro 

“ „ etPietro Cabnca garantissent le paiement, Je premicr pour 

T&noins PietS F f U y utres , po F ™ «augustalis», respechvement. 
emoms. Pietro Forzo, Bernardo Foccara et Oddino d’Andoria. 

naJdVXifel 0 ™^ amCn ; l S ° Bemardus Porchadellus confiteor tibi Ber- 
“ m f. emisse ’ habu ‘^ et recepisse a te tantum de tuis rebus, 

mrum et onu^r' Cmptarum ’ non litarum et non receptrum 

tTb ve t o ‘ J t n ’ Pr ° qUarUm pr f d0 promitto * convenio tibi dare et sdvere, 

1 vel tuo certo misso, uncias duas auri boni et iusti ponderis de Scicilia 

vernum noSm! taS *V 0 ™* * advaria > us 1 ue dies octo tunc proxime 

bl ;„ q f V nlaP rlS ’ n Me “ Aliot l llin P™"> d »P‘i dicte quan- 
elanso tZZT rT™ expensarum tibi «‘ipulanti dare et solvere promitto, 
universa me l ' raornaric « tl -' P acto P ro quibus attendendis et observandis 

CacTus Petrus M a t 3 “ l t]bi pi 8 « ori ob!i g a - I™uper nos Guilcimus 

Sus te Ren L US ,- et PCtniS Cabrica pro dicto Bernardo Porchadello 

V!t«L n m r l um pr0 tpiamitat),llls infrascriptis principaliter 
terccdimus, et lideiubemus et nos et nostra solempniter obligamus de ore- 

ebens omnibus attendendis et observare, renundans juri de S ct 0 m„j 

Vietai SSf* Ct ° bl,gacione honorum nostrorum presencium et futuro- 
dien-s M!u! nostrorum ; videlicet ego dictus Guilelmus pro uncia una, ego 

ZZ r° r™ T auri et ego dictus Petrus Cabrica pro ai 

' . .1 . . . c in Caffa, m logia Januensmm, anno Dominice Nativitatis 
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milesimo ducentesimo octuagesimo nono, indicione prima, die undecima 
Augusti, inter vesperas et complector!urn, presentibus testibus Petro Furzo et 
Bernardo Fochara et Odclino de Andoria. 

Fol. 122 et Yo. 


CCLXXVI 

Caffa , 13 aotit 1289. Guglielmo, fils de feu Martino, reconnait avoir 
re^u d J Andreolo d^Octo des aspres bar, pour lesquels il convient de 
lui livrer 75 livres de cire blanche de Khazarie, Temoins: Ie not* Oberto 
di Bartolommeo et Filippo Malfante. 


In nomine Domini amem Ego Guilelmus sambaldus quondam Martini confi¬ 
teor tibi Andriolo de Octo me habuisse et recepisse a te tot asperos barichatos 
bonos et expendibiles de Caffa, renuncians exceptioni non habitorum et non re¬ 
ceptorum dictorum asperorum et omni juri, unde et pro quibus nomine cambii 
sive vendicionis promitto et convenio tibi dare, tradere et consignare, tibi vel 
tuo certo misso libras septuaginta quinque eere bone et pulere et mercantilis 
proiecte in pratibus de Gazaria ad libram grossam de Caffa vel extimacionem 
ipsius, ct hoc in Janua infra dies quindecim postquam ibi aplicueris sive tuus 
certus mmcius. Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum restitucione ex¬ 
pensarum factarum, elapso termine pro dicto debito exigendo, tibi stipulanti 
dare ct solvere promitto, rato manente pacto pro quibus attendendis et obser¬ 
vandis universa mea bona habita et habenda tibi pignori obligo. Actum in 
Caffa in logia Januensium, anno Dominice Nativitatis milesimo ducentesimo 
octuagesimo nono, indicione prima, die tercia decima Augusti circa vesperas, 
presentibus testibus Oberto de Bartholomeo notario et Philipo Malfante. 

Fol. 121. 


CCLXXVI I 


Caffa, 16 ao ut 1289 , Oberto Uso di mare, procurateur de Benedetto et 
Manuele Zaccaria reconnait, par-devant Andrea di Negro et Andrea 
di S.Tommaso, dans le fondoukdes Zaccaria a Caffa, avoir re<ju de 
Federjco Silvagno 522 hyperperes poor rembourser Enrico di Piazza- 
lunga qui les avait pretes. 


In nomine Domini amem Ego Qbertus Ususmaris quondam Nicolai procu¬ 
rator Benedicti et Manuelis fratrum Jachariorum de Castro, ut de procura 
patet Instrumento scripto manu Gcorgii de Camulio notarii Mo. CCo. LXXX-o 
VIII-o die VII-a aprdis, confiteor tibi Frederico Silvagno stipulanti et reci¬ 
pienti hanc confessionem nomine procuratorio dictorum Jachariorum, me dicto 
nomine habuisse et recepisse a te i perpuros quingentos viginti duos auri ad saium 
Constantinopoli, renuncians exceptioni retumeians exceptioni (sic) non habito¬ 
rum et non receptorum dictorum iperparorum ct omni juri. Quare dicto no¬ 
mine promitto et convenio tibi quod imperpetuum, in indicio vel extra, occasione 
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dictorum iperparorum vel pro parte eorum, per dictos dominum Bene¬ 
dictum vel Manuelem seu heredes eorum seu alicuius eorum seu per aliquo» 
habentes causam ab ipsis seu ab aliquo eorum contra te seu heredes tuos 
seu aliquem habentem causam a te nulla fiet peticio seu requisicio seu accio 
vel questio movebitur. Alioquin penam dupli de quanto et quotiens foret pe¬ 
ticio seu accio moveretur, dicto nomine tibi stipulanti dare et solvere promitto, 
rato manente pacto, pro quibus attendendis et observandis universa mea bona 
et dictorum Benedicti et Manuelis habita et habenda tibi pignori obligo- Insuper 
ego dictus Obertus dico et protestor quod dictos denarios habui et recepi a 
dicto Frederico pro solvendo et satisfaciendo in una parte iperparos ducentos 
viginti duos auri ad saium Constantinopoli Enrico de Plathealonga, quos nomine 
dictorum Manuelis et Benedicti jachar iorum accepi mutuo a dicto Enrico, 
ut patet instrumento publico scripto manu Guirardi de Sancto Donato notarii 
Mo. CCo. LXX-o IX-o die prima augusti et in aha parte iperparos trescentos 
auri, quos nomine dictorum Jachar iorum accepi mutuo a dicto Enrico, ut 
patet publico instrumento scripto manu dicti Guirardi ut dico. Actum in 
fondico Jachariorum in Caffa, anno Dominice Nativitatis Milesimo ducente¬ 
simo octuagesimo nono, indidone prima, die sextadecima Augusti inter primam 
et terciam, presentibus testibus Andrea de Nigro et Andrea de Sancto Thoma 
Januensibus. 

Fol. 133. 


CCLXXVIII 

Caffa, 16 aofit I28g. Oberto de Gavi et Oberto da Plebe constituent 
une soei&t 6 qui doit durer jusqu'au i-er mai prochain, dans laquelle 
iis mettent en commun 2000 aspres bar. pour les negocier a Trebi- 
zonde. Temoins: Lando et Daniele de Scstri Ponente. 

In nomine Domini amen. Obertus dc Gavio ex una parte et Obertus de 
Plebe ex altera Societatem contraxerunt inter se et confitentur contraxisse 
inter se se vicissim, duranturam usque ad Kalendas madii proximi venturis in 
qua quidem Societate alter alteri confitetur posuisse asperos duosmilia bari- 
chatos bonos et expendibiles de Caffa videlicet dictus Obertus de Plebe asperos 
mille ducentos et dictus Obertus de Gavio asperos octingentos, renuntians 
exceptioni non contracte dicte societatis et non numerate et non recepte pe- 
cunie et in dicta societate non posite et omni juri, quam societatem dictus 
Obertus de Gavio confitetur postquam de portu Caffa exierit portare debet 
ad Trapesondam, vel quo Deus ipsi melius administraverit, mercandi habens 
potestatem ex ipsis quam partem voluerit mittendi ante se cum testibus, 
instrumento aud scriptura publica et expendendi comuniter. conven abi liter 
sicut ei videbitur, qui promisit dare operam et ficaccm bona fide et sine fraude 
lucro ipsius societatis; in fine vero dicti termini de capitale et Lucro dicte so¬ 
cietatis quod Deus dederit in eadem ad rationem pervenire promiserunt, vel 
antea si de eorum processerit voluntate deducto primo capitale unoquoque 
eorum et lucrum quod Deus dederit in eadem bona fide et sine fraude devidere 
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promiserunt per medium, que omnia et singula promiserunt inter se se vicissim 
attendere, complere et observare et contra in aliquo non venire. AHoquin 
penam dupli de quanto et quotiens foret contrafactum unus alteri stipulanti 
dare et solvere promisit, ratis manentibus omnibus et singulis supradietis, 
pro quibus attendendis et observandis universa bona eorum habita et habenda 
uirns alteri pignore obligavit. Actum in Cafia in logia januensium, anno Do¬ 
minice Nativitatis milesimo ducentesimo octuagesimo nono, indieione prima 
die sexta decima Augusti inter vesperas et completorium, presentibus testibus 
Lando de Sexto et Daniele de Sexto Januensibus. 

Cf. Ferretto, Atti % XXXIV, p. i 7 i. 

FoL 125* 

CCLXXIX 

Caffa y iy aout i28g. Ospinello Boecanegra fils de Guglielmo Bocca- 
negtu d Arenzano reconnait avoir refu de Manuele Pisano 120 aspres 
commianates de Gaffa (?) qiriil s’engage a rembourser huit jours apr&s 

son arrivce a lebriz. Temoins: le not, Bernabo della Porta et le dra- 
goman Pietro. 


In nomine Domini amem Ego Ospinellus Bochanigra filius Guilelmi Bocha- 
ntgje dc Arenzano confiteor tibi Manueli Pisano me habuisse et recepisse a te, 
mutuo gratis et amore, asperos centum vigiiui comianatos bonos et expendi- 
biles de Caffa, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum dic¬ 
tor ut n asperor uni et omni juri, quos vel totidem pro ipsis eiusdem monete 
promitto et convenio tibi dare et solvere, tibi vel tuo certo misso usque dies 
octo tunc proxime venturos post quam apricuero ad Torisium. Alioquin 
penam dupli dicte quantitatis cum restitutione expensarum factarum elapso 
termino pro dicto debito exigendo tibi stipulanti dare et solvere promitto, rato 
manente pacto, pro quibus attendendis et observandis universa mea bona 
habita et habenda tibi pignori obligo. Insuper ego Johanes Raviolus pro dicto 
Os pinei lo versus dictum manuelem principaliter intercedo et fidciubeo et me 
ct mea solempniter obligo de predictis omnibus attendendis et observandis, 
renuncians juri de principali et omni juri et sub ipotheca et obligacione bo¬ 
norum meorum presencium et futurorum. Actum in Caffa in logia Januensium. 
anno Dominice Nativitatis milesimo ducentesimo octuagesimo nono, indieione 
prima, die decima septima Augusti, inter primam et terciam, presentibus 
testibus Bernabove de Porta notario ct Petro torcimano pro januensibus. 

FoL 125 Vo. 


CCLXXX 

Caffd) iy ao&t. i 2 Sg . Giacommino de Trapani s’engage comme marin 
a bord du «S. Julianus», appartenant au catalan Barthelemy de Lovel, 
moyennant 10 hyperperes et 15 karats* II deharquera a Mcssine. Te¬ 
moins: le not* Bernabo della Porta et le dragoman Pietro. 


tj Hrdtianu^ Jjctet det n&tair&s g£no iV, 
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In nomine Domini amen. Ego Jacobinus de Trapana filius Rajnaldi quondam 
Martini confiteor tibi Bartholomeo dc Lovcl Cathalono patrono cuiusdam 
navis vocate Sanctus Julianus me habuisse et recepisse a te, pro conductu et 
nomine conductus servidi et persone mee, in qua navi servire debeo ut infra, 
iperparos decem auri et Karatos quindecim ad saium de Constantinopoli, 
ren,undans exceptioni non habitorum et non receptorum dictorum i perperorum 
et omni juri, pro qua peccume quantitate promitto et convenio ibi dicto Bartho¬ 
lomeo venire presendaliter pro marinari et tanquam marinarus in dicta navi 
tua et servire tanquam marinarus in dicta navi tua in serviciis ipsius navis usque 
in Messanam et sequi te in dicto viagio usque ad dictum locum de Messana ct 
non discedere a servicis ipsius navis absque tui licentia ct mandatu. A lio quin 
penam dupli dicte quantitatis, si ut supra non attendero et observavero tibi 
stipulanti, dare et solvere promitto, ratis manentibus supradictis, pro quibus 
attendendis et observandis universa mea bona habita ct habenda tibi pignori 
obligo, hoc acto et expressim dicto in presenti contractu, inter me cx una parte 
et te ex altera, quod quisque nostrum teneatur restituere quicquid debeoit 
de jure alicui nostrum. Actum in Caffa, in logia Januensium, anno Dominice 
Nativitatis milesimo ducentesimo octuagesimo nono, indidone prima die 
decima septima Augusti circa terciam, presentibus testibus Bernabove de Porta 
notario et Petro tordmano pro Januensibus in Caffa, 

Fol. 126 et Vo- 


CCLXXXI 

Caffa y ly aoitt 128Q * Franeesco de Nice vend a Nicolb di Vedetero 
im esckve de Majar nomme Teronda age de 12 ans, pour 675 aspres 
ban Tcmoins: le not* Bernabo della Porta et Manuelc de Bonifacio. 

In nomine Domini amen* Ego Franciscus de Nicia confiteor Nicolao de 
Vedetero mc tibi vendidisse sclavum unum elatis annorum duodecim vel circa, 
olivegnum de proienie maniar, nominatum l cronda cum omni juri servitutis, 
quem habeo et michi competenti et competunt, precio asperorum sexcentorum 
septuaginta quinque barichatorum, quos propterea a tc habuisse et recepisse 
confiteor et de quibus a te mc bene quietum et solutum voco, renuncians ex¬ 
ceptioni non habitorum et non receptorum dictorum asperorum et omni juri, 
et si plus valet dicto precio illud plus tibi dono ct remitto, mera et pura et 
inrevocabili donatione inter vivos, sciens veram extimationem, etc. renuncians 
legi decepdonis dupli ctc. quem sclavum tibi promitto legitime deffendere et 
expedire etc* Alioquin penam dupli de quanto et quociens nunc valet dictus 
sclavus*.* tibi stipulanti dare promitto etc* 

Actum in Caffa in logia Januensium anno Dominice Nativitatis milesimo 
ducentesimo octuagesimo nono, indidone prima die XVII Augusti, inter 
nonam ct vesperas, presentibus testibus Bernabove de Porta notario et Manuele 
de Bonifacio. 


Fol 126 Vo. 
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CCLXXXII 

^ a ff a * 18 aout 1289. Le boulanger Giovanni de Syrie reconnaft avoir 
re^u de Saldonio Bresciano de Brescia 1000 aspres bar. pour lesquels 
il s’engage a livrer 62 muids y 2 de farine de Caffa. Temoins: le tail- 
leur Gennaro, Giacomo di Bobbio et le greffier Lucio. 

In nomine Domini amen. Ego Jobanes de Siria fornarius confiteor tibi Sal¬ 
donio Brexano dc Brixia me habuisse et recepisse a te asperos mille barichatos 
bonos et expeiidibiles de Caffa, renuntians exceptioni non habitorum et non 
receptorum dictorum asperorum et omni juri; unde et pro quibus nomine 
cambij sive venditionis promitto et convenio tibi dare ct tradere atque cons- 
signare tibi vel tuo certo misso modia sexaginta duo et dimidiam grani boni 
mendi ei mertanti lis, in iarina maxenala ad modium dc Caffa hinc usque ad 
menses quatuor proxime venturos, in dictum locum de Caffa. Alioquin penam 
dupli dicte quantitatis cum restitutione expensarum factarum, elapso termino 
pro dicto debito exigendo, tibi stipulanti dare ct solvere promitto, rato inanente 
pacto, pro quibus attendendis et observandis universa mea bona habita et 
habenda tibi pignori obligo. Et ego dictus Saldonius Urexanus per pactum 
appositum inter me cx una parte ct te ex altera, promitto et convenio tibi dare 
et solvere tibi vel tuo certo misso in pcccunia numerata medietatem lucri totius 
du u accomendacionis quod Deus dederit in ipso grano et hoc sub pena dupli 
dicte quantitatis ct obligatione bonorum meorum prcscncium et futurorum. 
Actum i n Caffa in logia Jamiensium anno Dominice Nativitatis milesimo 
ducentes 1 mo octuagesimo nono, inditione prima die decima octava Augusti, 

inter primam et terciam presentibus testibus Januario taliatori, Jacobo de Bobio 
et Lucio placerio. 

Eoi. 127, 

CCLXXXIII 

Ca ff“> 18 aout 1289. Guglielmo de Lando et Bernardo Capellano con- 
sti tuent une sedete dans laqtielle iis mettent en commun 34,000 as* 
pres bar . } de Caffa que Bernardo portera a Tana, L/association prendra 
tin le i-er juillet de Fannie suivante. Temoins: Corrado, servi teur 
du Consul de Caffa et Luchino Gamfaone. 

In nomine Domini amen. Guilelmus de Lando ex una parte et Bernardus 
capellanus ex altera societatem contraxerunt inter se et confitentur contra¬ 
xisse inter se se vicissim durae!uram usque ad Kaiendas Julii proxime venturis, 
in qua quiddem societate alter alteri confitetur posuisse asperos triginta qua¬ 
tuor milia barichatos bonos et expendibiles de Caffa, videlicet dictus Cuilel- 
nius asperos undecimniilia et dictus Bernardus asperos viginti tres milia, re¬ 
nuntiantes exceptioni non contracte societatis, non numerate et non recepte 
peccunie, et in dicta societate non posite et omni juri, quam societatem totam 
dictus Bernardus coni itetur quod portare debet ad Tanam vel quo Deus me¬ 
lius administraverit, postquam de portu Caffa exierit, habens potestatem ex 
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ipsis quam partem voluerit mittendi ante se et dimittendi post se eum tes¬ 
tibus, instrumento vel scriptura publica et expendendi et faciendi sicut ei 
melius videbitur, cui societati idem Bernardus promisit dare opera et fi cacem 
quod augmentsirat bona fide et sine fraude. In fine vero dicti termini et antea 
si de eorum processerit voluntate de lucro et capitale dicte societatis quod 
Deus dederit in eadem ad racionem parve ni re promi sserunt et dare et asig- 
nare cuilibet partem lucri*... sibi contingentem, deducto pro primo una quoque 
eorum capitale ipsius (accomendacionis) ') Societatis que omnia dicte partes 
inter se se vicissim promiserunt attendere complere et observare, contra in 
aliquo de predictis non venire. 

Alioquin penam dupli dicte quantitatis unus alteri stipulanti dare et solvere 
promisit, ratis manentibus omnibus et singulis supradictis, pro quibus at¬ 
tendendis et observandis universa bona eorum habita et habenda se se vicissim 
unus alteri pignori pignori 2 }, obligavit. Actum in Caffa in logia Januensium 
anno Dominice Nativitatis milesimo ducentesimo octuagesimo nono indicione 
prima, die decima octava Augusti inter nonam et vesperas, presentibus tes¬ 
tibus Conrado famulo Domini Consulis de Caffa et Luchino Gamboneja- 
nuensibus. 

Fol. 127. 


CCLXNXIV 

Caffa, t 8 aoftt 1289. Giacomo de Fredi rcconnait avoir re^u en com¬ 
mandite de Guglielmo dt Sori des marckandises en valeur de 1000 
aspres bar., pour les porter a Tana et de li a Trebizonde* Temoins: 
Ie not. Bernaho della Porta et Nicolo Macia, 

In nomine Domini amen. Fgo Jacobus de Predi filius Lintenai lomatoris 
confiteor tibi Guilelmo de Sauro citaino de Sauro me habuisse et recepisse 
a te in a cco mendacio ne asperos mille barichatos bonos et expendi biles de 
Caffa, implicatos in Scamandro et aliis mercimoniis, renuncians exceptioni 
non habitorum et receptorum dictorum asperorum et omni juri, quos 
portare debeo, gratis et amore, ex quo de portu Caffa exiero ad partes 
Tane et deinde ad partes Trapesonde, viagio non mutato habens potestatem 
ex ipsts quam partem voluero mittendi ante me et dimittendi post me, cum 
testibus, instrumento vel scriptura publica et expendendi ct lucrandi ex hiis 
sicut de rebus meis et alienis quas porto mecum, cum quibus expendere et 
lucrari debent comimiter; in redditu vero quem Caffa fecero, capitale ct lu¬ 
crum dicte accomendacionis in tua potestate vel tui certi missi ponere et con¬ 
signare promitto, 

Alioquin penam dupji dicte quantitatis cum restitucione expensarum fac¬ 
tarum elapso termino, pm dicto debito exigendo, tibi stipulanti dare et sol¬ 
vere promitto, rato manente pacto, pro quibus attendendis et observandis 


*) Exponet 
-) Sk. 
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universa bona mea habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Catta io 
logia Janucnsium, anno Dominice Nativitatis milesimo ducentesimo ocL. 
gesimo nono, indicione prima, die decima octava Augusti inter vesoerae * 't 
SS et0riUm ’ pre8entibus teStibus Bernabove de l4ta i£5>7£o 

Fol. 127 Vo. 128. 

CCLXXXV 

Ct jff a \ T 9 “olli 1289 . Giacomo Musso di Castdlo, procurateur de Bo 
mtacto di Grillo, vend a Ughetto de Sestri Levante deux nartil rt 

Cohf nde <<S ‘ ? IOrgl0>> qu ’ rI P osside en commttn avec Nicolb Grata 

et MirSr Ortluia. PrCS T ' m ° inS: ' C n0 '' n< ™ b6 dclla F°«a 

In nomine Domini amen. Ego Jacobus Mmuic rU rw u 
niheii ile Grillo, de p,ocu,/coL„ 

Sambuxeto notarii, millesimo ducentesimo octuageZo H vr 

dicto nomine procuratorio vendo, cedo et trado tibi UtretoT s’ ! X f 1 '* 
partes cuiusdam taride vocate s i.w„= rv, • ’ Ugcto de bigestro duas 

— *'■»<“ c- «TS/SE 

ipsius, quas partes dicte taride igitur dicto nomine til^do cSo ct tr^i 
omn, suo jure, ingressu et exitu, quomodo et utilit-J l t “ u d 
Ct m se positis, quantum in dictis duabus partibu! dic t e tm,T‘» ! SU ?" 
redo et apparatu ipsius libo» et absolutas ab omni » “ treitutTrT 

propterea dicto nomine a te habuisse e/recenisT- ** T* l)i)nc ^ atoru,n > quos 

me bene quietum voco, renuncians exceptS n^hahir^ Ct t,U ‘ buS a te 

rum dictorum asperorum et omni furi et si nlns ?.™ m et "° n . rece P to ' 

dicto nomine tibi dono et remitto^ mera et Dura in ^ t P[ CCI ° dlud plus 
vivos scien« /■ t p rt rm 4 P ' mrevocabili donaoone inter 

subvenitur qua subventtur ^" Undan5 

sionem quoque et dominium dictarum duarum parci n^cumXb 

-liter tradidisse t^iS me £0 mmdm tibi 4- 

dere usque ipsas diu possedero, dono dicto nomine^bTbV PrCCan ° P ” ssi * 
dendi corporaliter possessionem dictarumT* 
dictis partibus sarcic corredo ** . 3t -^ * ■ - P arcium aictt taride, curo 

ciali acetoritate ^erdec^to 6 W ’ *“ auctorita ^ sine judi- 

possessionem ipsarum te inducere s irus j stmils ct * n vatuam et expendifcam 

sis 

MSasriSSSS-sarc 

tibi do, cedo et mando omnbiivL P ° ex d,cta causa . d ’cto nomine 
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habeo et miehi competunt, seu competere possunt seu unquam compe¬ 
tierunt dicto Bonifacio de Grillo, quantum in dictis duobus partibus dicte 
taride eum duabus partibus sarci e, eo r re do et apparatu ipsius, ita ut ipsis ju¬ 
ribus, racionibus et aedonibus uti possis, agere* petere, transigere, replicare* 
dcffendere et pasciscl et omnia deniom facere que unquam facere potui seu 
possem, seu dictus Bonifacius facere potuit seu possit, constituens dicto no¬ 
mine te procuratorem ut in rem tuam propriam Alioqum 

penam dupli dc quanto et quociens nunc vallent dicte partes dicte taride vel 
pro tempore meliorate essent,, dicto nomine tibi stipulanti dare et solveic pro¬ 
mitto, rato manente pacto pro quibus attendendis et observandis universa 
bona habita et habenda dicti Bonifacii tibi pignori obligo. Actum in Caffa in 
logia Januensium* anno Dominice Nativitatis nuiesimo ducentesimo octuage- 
simo nono, indicione prima, die XIX Augusti circa vesperas* presentibus tes¬ 
tibus Bemabove de Porta notario et Martino Auricula. 


Foh 130 et Vo. 

CCLXXXV1 

Gaffa y 23 avril i2go. Le corroyeur Nicolo di Quarto nolise en sort norn 
ct celui de son associe Carrocio, aux Grecs Nicolas de Monemvasia, 
Grongios de Sela et Georgcs Jalena sa teri de <&* Nicolo» pour aller 
h Pcmbouchure du Kouban, et y charger des poissons, qui doivent 
etre transportes a Trebizonde ou a Batoum, au gre des marchands et 
a raisori de 140 aspres commianates le millicr* Temoins: Pietro Signore, 
Biranese de Connio et Lanfranco di Quarto. 


rocn 


In nomine Domini amen. Ego Nicolaus de Quarto eorrigiarius naulizo et 
ilo naulizacionis concedo, meo proprio nomine in solidum et nomine Car- 
ii socii mei pro quo de rato habendo promitto, vobis Nicole grecho de Mar- 
vasia. Grongio de Sela grecho et Georgio Jalena quandam taridam meam et 
dicti socii mei nominatam Sanctus Nicolaus* quam promitto dictis nominibus 
vobis quam cicius aplicucrit in portu dc Galla habere paratam ct furnitam 
omni sarcia corredo aqua, panatica, nauclerio, marinariis et omnibus aliis ne¬ 
cessariis ad dictum lignum et cum ipsa tarida mea et socii mei aud cum alio 
ligno ita tuto et sufficienti ad navigandum sicut dicta tarida mea sic parata 
sive parato, recedere dc portu dc Caffa hinc ad medium mensem mati ii proximi 
venturis pro eundo a locopa at in dicto loco dc Locopa levare in dicta tarida 
sive ligno* cum barcha et marinariis meis, m i Ilia r ia duodecim piscium et ibidem 
in dicto loco expectare vos pro dicto onere recipiendo et levando, per dies 
vigmti tunc proxime venturis, tacto hoc ct transactis dictis diebus rece¬ 
dere de dicto loco ct ire Trapisondam et in dicto loco de Trapezonda si exo¬ 
nerare volueritis, expectare vos per dies duas tunc proxime venturos, post¬ 
quam ibidem dictum lignum sive aliquis eorum apUcuerit et ab inde in antea 
cum dicto onere seu parte ipsius recedere de dicto loco et ire loco de viti et 
vos expectare ut supra in dicto loco de Trapexonda si ibidem io dicto joco dc 
Traoexonda non ex oletaveritis totum dictum onus si non exoneraberilis seu 
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exonerare facietis totum dictum onus in dictis loci deTrapesonda seu viti seu 
111 aliquo ipsorum locorum, promitto et convenio vobis recedere de dicto loco 
de Viti et ire ad Faxium et ibidem in dicto loco de Faxio seu alio loco cx dic¬ 
tis locis ubi exonerabitur dictum onus dare et tradere et consslgnare ad mi- 
nnam dictum onus cum barcha et marinariis meis, prout mox ct consuetudo 
est, vobis dantibus et solventibus pro naulo et nomine nauli asperos centum 
quadraginta comia natos pro quolibet milliario ex dictis mi Hiaris quod integram 
solucionem et satisfaeionem ipsorum milliarium faciendo michi soludonem 
dc «icto tocius dicti nauli infra dies quinque tunc proxime venturos; postquam 
exoneratum fuerit dictum onus et ultra tenear vobis in aliquo ex dictis lignis 
levare nulharia duo dictorum piscium dum tamen teneamini michi respondere 
de dictis duabus miliariis infra dies quinque tunc proxime venturis facto 
bazali, vobis dantis et solventis pro quolibet miliiario et dictis milliaris duobus 
asperos centum quadraginta comianatos, hoc acto et dicto ex pacto expressim 
adhibito m presenti contractu inter dictum Nicolaum ex una et predictos 
Ntcola grechum et Georgium ex altera, quod si contingent esse devetum non 
audendi ire in dictis locis de Vati vel de Faxo, quod idem Nicolaus teneatur 
et portare debeat ipsum onus tantum in Trapesonda non obstantis supradic- 
tis te ipsi solvere teneantur et debeant pro naulo et nomine nauli ibidem asperos 
centum oecem et octo comianiatos pro quolibet milliaro ex dictis milliaris. 
usque ad integram solucionem et satisfaeionem dictorum milliarium, et nos 
prtihcti naulmatores promittimus ct convenimus tibi de rato, aprobantes, 
ratiti cantes et considerantes omnia et singula supradicta et promittimus et 
convenimus tibi dare, tradere atque consignare tibi ad onerandum in dicto 
ligno dictum onus ut supra, et habere te expeditum de dicto onere ut supra 
et tibi facere integram solucionem et satisfaeionem de dicto naulo, modo et 
forma ut supra dictum est. Que omnia et singula promisserunt dicte partes 
attendere complere ct observare et contra in aliquo de predictis non venire sub 
pena iperparorum ducentorum auri ad saium Constantinopoli inter eos solem- 
mter stipulata et promissa, ratis manentibus omnibus et singulis supradictis. 

1,1 ‘I ,la vero pena pars non observans incidat observanti, pro quibus atten¬ 
dentis et observandis universa bona eorum habita et habenda inter se se vicis- 
sim pignori obligamus. Actum in Caffa in logia Jam,ensium anno Dominice 
Nativitatis milesimo ducentesimo nonagesimo, indicione secunda die vigesima 
tercia Aprilis, inter nonam et vesperas, presentibus testibus Petro Signore 

Biranese de Connio et hmfranco, qui Petrus de Signore fuit drogomanus ad 
preaicta. 

Not. Castelli no de Portovcnere, I. Fol. 6 Vo._7 Vo 


CCLXXXVII 

Caffa, 2J avrtl i2<)0. Martino di Milano vend a Gherardo Diafoco 

une maison qu’il possede en commun avec Pietro de Diva, a Caffa 

pour 1000 aspres bar. Temoins: Le boulanger Giovannino et Sor- 
leone balvajgo. 
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In nomine Domini amen. Ego Martinus de Millano vendo, cedo et trado 
tibi Guirardo Diafoco quandam [domum] meam positam in Caffa, cum iure 
Soli et medietate parietis comunis inter mc et petrum de Diva, cui domui 
coheret ante via, retro domus sive paries comunis inter meet dictum Perrotum, 
ab uno latere domus tui Guirardi et ab alio mei Millani salvo et reservato tibi 
dicto Guirardo quod possis facere quemdam parietem in dicta domo a parte 
mea, ut tendit sponda fontis dicte domus recta linea* usque ad parietem qui 
est retro inter te et ipsum Perrotum et quam quiddem domum tibi vendo, 
cedo et trado cum omni suo jure* ingressu et exitu, quomodo et utilitate et 
omnibus super se et in se positis, que infra predictos confinos ct alios si que 
iorent ad habendum tenendum et possidendum, iure proprietario et titulo 
emptionis, finito precio asperorum mille barichatorum bonorum et expendi- 
biliuxn de Cafia quos propterea a te me habuisse et recepisse confiteor et de 
quibus a te me bene quietum solutum voco, ren undans exceptioni non habi¬ 
torum et non receptorum asperorum et confessionis non facte et omni juri; 
et si plus valet dicto precio* illud plus tibi dono et remitto mera et pura, in- 
revocabili donatione inter vivos, sciens veram extimationem ipsius, renun¬ 
tians legi qua subvenitur deceptis ultra dimidiam justi precii, possesionem 
quoque et dominium dicte domus tibi confiteor corporaliter tradidisse, cons¬ 
tituens me tuo nomine et precario possidere* quousque ipsam diu possidero* 
dans tibi licendam aprehendendi corporaliter ipsius tue auctoritate sine ju¬ 
diciali auctoritate vel decreto alicuius magistratus quam promitto tibi legitime 
deffendere ct expedire in judicio vel extra, a quacumque persona, collegio et 
universitate* meis propriis expensis, remissa tibi necessitate denuntiandi. 
Insuper ex dicto precio et ex dicta causa tibi cedo et mando omnia jura, ra- 
dones ct accioncs reales et personales, utiles directas et mixtas et reiperexecu- 
torias que et quas habeo et michi competunt seu competere possunt in dicta 
domo et dictis pertinendis, ita ut ipsis iuribus rationibus et actionibus uti 
possis, agere* petere, deffendere, exigere, replicare, opponere, transsigere et 
pacisci, et omnia demum facere que unquam facere potui, constituens inde 
te procuratorem ut in rem tuam propriam. Alio quin penam dupli de quanto 
et quotiens nunc valet dicta domus seu pro tempore meliorata esset tibi sti¬ 
pulanti dare et solvere promitto, rato manente pacto, pro quibus attendendis 
et observandis universa mea bona habita et habenda tibi pignori obligo. Actum 
m Cafia in logia Januensium* anno Dominice Nativitatis milesimo ducente¬ 
simo nonagesimo, indicione secuda,, die XXII I-a Aprilis inter nonam et ves¬ 
peras, presentibus testibus Johanino fornario et Sorleone Salvaigo. 

Ibid* FoL 8. 


CCLXXXVIII 

Caffa y 24. avnl 1290. Manuele Buscarino reconnait avoir re^u cn com¬ 
mandite, de Guglielmo Fatecinante 6000 aspres bar* de Caffa pour 
les porter a Tana* Temoins: Pellegrino Pietriculo ct Ansaldo Gatti- 
lusio* 
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In nomine Domini amen. Ego Manuel Buscarinus confiteor tibi Guilelmo 

"“i habuiSSe et re “P !SSe a * accomendacione asperos sex mil¬ 
lia bamhatos bonos et expendibiles de Caffa, implicatos in mea comuni im- 

phuta, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum 

lmT a r m rT hab,te Ct n ° n rece P tc et omni juri, cum quibus post¬ 
quam de portu Caffa exiero causa negotiandi ire debeo ad partes Tanc vel 

quo eus michi administraverit in dictis partibus gratis et amore, habens po¬ 
testatem ex ipsis quam partem voluero mittendi ante me et dimittendi nost 
me cum testibus vel instrumento ct faciendi ct expendendi sicut de meis rebus 
alienis quas mccum porto, cum quibus expendere et lucrari debent comu- 
niter, in reditu vero quem Caffa fecero, capitale et lucrum dicte acoomendacio 
ms m tua potestate vel tui certi missi ponere et consignare promitto. 

> loquin penam dupli dicte quanti tatis cum restitucione dampnomm etexpen- 

sarum propterea factarum tibi stipulanti dare et solvere promitto pro Sus 

attendendis et observandis universa bona mea habita et habenda tibi pinnore ob¬ 
ligo; et ego dictus Guilelmusdico, confiteor et protestor quod sunt de mea comuni 
rauone et Precivahs Pasturelli, cognati mei. Actum in Caffa in logia Januen- 
smm, anno Dominice Nativitatis milesimo ducentesimo nonagesimo i nd irione 
secunda, die vigesima quarta Aprilis circa terciam, presentibus testihus Pcl- 
egnno Petnculo et Ansaldo Gatilusio Januensibus. 

Fol. 6 Vo. 

CCLXXXIX 

C &L 4 ^iLT6ulv n !' dC Berg “ mC TC T mk avoir re f“« commm- 

tnte ac son pere Guglielmo 5200 aspres bar., pour les nortm- en Kh, 

T s ' cs por ? * « SnKTe *£ 

bJSS’-^SS‘ ” ot- b6 della Pora et Gk,Vim " i Cu ‘ ne iio- 

felmi ITU™ am “' Eg “ PM ™ S dc P "S a ”» emancipatus Cui- 

' ” d J orgatno patns met, confiteor tibi dicto Guilelmo mc habuisse ct rece 

bonoset SJndSde Sffa” qui " qu ' mi " ia du “”“ b »rid„tos 

ciarn „ „ 1 , • ’ q precessu,u « «I» accomcndacionc, rentt,,. 

cians exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum at accomemh 

debeo ner re “ ptC et omni J uri > quibus causa negociandilre 

1 . Gazarum et per mare Maius non exeundo de Mari Maiori vel auo 

B &m d si 

c'; r : “r endadOTis in ,ua potts,aK * ^ 

Ahoquin penam dupli dicte quantitatis cum restitucione damnnorum 

SoTitrir fat ‘° rum Sive factarum tlb > stipulanti dare et solvere 
p 0 nitto, rato manente pacto pro quibus attendendis et observandis universa 
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bona moa habita et habenda tibi pignore obligo. Actum in Caffa in lo¬ 
gia Januensium, anno dominice Nativitatis milesimo ducentesimo nonage¬ 
simo, in dicione secunda, die XXV-a Aprilis inter primam et tertiam, preseli¬ 
tibus testibus Bernabove de Porta notario et Johanc Cuinello habitatore de 
Caffa* 

FoL 8 Vo., 9* 


eexe 


Caffa , 25 avril i2go . Ansaldo Mania vacca et Giannino dc Predis no- 
lisent a Oberto de Tolomeo de Vignano et a Pietro Amorosoleur 
navi re le *S. Nicolo» pour aller charger des poissons & Fembouchure 
du Kouban et les porter ensuite a Constantinople et a Smyme, a 
raison de 13 hy per per es le millier jusqiria Constanti nople et de lyjusqirii 
Smyrne, Temoins; le not* Bernabo della Porta et Bonato de Predono. 


Nos Ansaldus Maniavacha et Jannius de Predis quisque nostrum in soli¬ 
dum naulizamus et titulo nauiizacionis concedimus vobis Oberto de Toronaeo 
de V igniario, et Petro amo roso lignum nostrum nominatum sanctus Nicolaus 
que nunc est in portu de Caffa, quam promittimus vobis ad pressens habere 
paratum et furnitum omni sarcia, corredo, aqua* panatica nauclerus ct man¬ 
uariis et omnibus aliis necesssariis ad dictum lignum et cum ipso ligno sic 
parato recedere de portu de Caffa hinc ad octo dies proxime venturos et ire 
ad Locopa et ibi in dicto loco de Locopa levare a quindecim mi Hiaris piscium 
usque in mi Hiaris XVIII et ibidem expeetare vos facto bazali usque dies vi- 
ginti tunc proxime venturos pro dicto onere recipiendo et levando dictos nos¬ 
tros ipsos pisces teneamini et debeatis onerari ad rationem de bocha ramis 
duodecim et transactis dictis diebus viginti recedere de dicto loco et venire in 
portu de Caffa et ibidem expeetare vos pro una die tantum et exinde recedere 
et ire Constantinopolem in quo loco de Constanti nopoli pro exonerando dictum 
onus teneatur vobis vos expeetare per dies quindecim tunc proxime venturos 
dum tamen teneamini vobis respondere de exonerando omne, infra diem se¬ 
cundam proxime venturam et teneatis et debeatis accipere raubam vestram 
secundum quod vobis aud vestro certo nuntio dare et tradere potuerimus 
ad salvamentum et si ibidem non exonerabit dictum onus, promittimus et con¬ 
venimus vobis ire cum dicto onere sive medietate ipsius oneris positi in dicto 
ligno usque Smirnas, dum tamen non teneamus vobis ire dicto loco de Smirnis 
si habuerimus in dicto ligno minus medietatem dicti oneris et indicto loco 
de Smirnis vobis expeetare ut supra in dicto loco de Constanti nopoli et in 
quo prodictorum ubi exonerabitur vobis tradere et consignare ad marinam 
cum barcha et marinariis nostris ipsum onus in integrum prout mox et con¬ 
suetudo est vobis dantibus et solventibus pro naulo ct nomine nauli usque 
Constantinopolim videlicet pro quolibet milliario ex dictis miliaris iperparos 
tres decem, auri ad saium Constant i nopoli, usque Smirnas iperparos XVII 
ad satum de Smirnis usque ad integram solutionem ct satisfacionem et si vero 
dictum onus habere non possetis teneamini et debeatis solvere nobis tertium 
nauli quam ascendent tertium vachue ex dictis omnibus milliaris usque ad 
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integrum solvere et satisfacere et nos teneamur et debeamur vobis ex picto 
dicto in presenti contractu defferre usque in Caffa totam illam raubamquam 
detuleritis in dicto loco, pro dicto onere habendo, abrenimeiantes in predictis 
iuri solidi, beneficio nove et veteris constitucionis de duobus reis, juri de prin¬ 
cipali, epistolc divi Adriani et omni juri hoc acto ut quisque nostrum in soli¬ 
dum teneatur de predictis et nos prodicti Obertus et Petrus, aprobantes et 
rati fi cantes et confirmantes omnia et singula supradicta et promittimus ct 
convenimus vobis dare, tradere atque consignare ad onerandum in dicto ligno 
vestro dictum onus ut supra et habere vos expeditos de dicto onere modo 
et forma ut supra dictum est, hoc acto et dicto ex pacto expressim adhibito 
inter se se vicisimin presenti contractu, quod si contingent franciscum Ifcvencii 
et cui prcdicti Ansaldus et Januinus naulizaverunt similiter dictum lignum 
similiter in parte pro eundo ad dictas partes volie ire ad Smirnis quod tenean¬ 
tur et debeant dictum onus deportari Constantinopolim et ibidem dictum 
onus dare et reddere in integrum, non obstante supradictis sine res vero 
quod eis teneatur ire smirnas, que omnia et singula promisserunt dicte partes 
attendere complere et observare et contra in aliquo de predictis non venire, 
sub pena iperparorum quingentorum auri ad saium Constantinopoli inter vos 
solempniter stipulata et promissa, ratis manentibus omnibus et singulis su- 
pradietis, in qua vero pena pars non observans incidat observanti pro quibus 
attendendis et observandis universa bona eorum habita et habenda inter se se 
vicissim pignori obligaverunt. Actum in Caffa in logia Janucnsium, anno do¬ 
minice Nativitatis milesimo ducentesimo nonagesimo indicionc secunda, 
die vigesima quinta Aprilis inter terciam et nonam, presentibus testibus Ber- 
nabove de Porta Notarii et Bonato de Predono. 

Fol. 9, 10. 


CCXCI • 

- .5 i2()o, Pietrucciolo dc Cremone reconnait avoir recu 

comme dot de sa femme Marioara de «Hongrie», 1000 aspres bar! 
Temoins P Accellino ch Carnifindino ct Bonavcntura dc IVIuntoiic. 

In nomine Domini amen. Ego Petrozolus de Cremona confiteor tibi Mairore 
Umgare sponsse et uxori mee, me habuisse et recepisse a te pro docte et no¬ 
mine doctis tue, asperos mille barichatos bonos et expendi biles dc Caffa. re¬ 
nuntians exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum et omni 
juii, unde per te facio tibi antefactum sive donacionem propter nupeias de 
asperis mille barichatis meis habitis et habendis, ad habendum et tenendum 
ct quicquid volueris faciendum, secundum morem ct consuetudinem civi¬ 
tatis Janue, quos docios et antefactum tibi volo esse salvas in dictis bonis meis 
habitis et habendis, et ipsas promitto et convenio tibi dare et restituere vel 
tuo certo misso, vel cui de jure restitui et dari debebunt adveniente con¬ 
dicione ipsarum docium et antcfacti restituendarum. Alioquin penam dupli 
dicte quantitatis cum rcstitucione dampnorum et expensarum propterea fac¬ 
torum sive factarum tibi stipulanti dare et solvere promitto, rato manente 
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pacto pro quibus attendendis et observandis universa mea bona habita et 
habenda tibi pignori obiigo. Actum in Caffa, in domo Benedicti de Carma- 
dmo. qua habitat dictus Petrizolus, anno dominice Nativitatis milesimo du- 
centesimo nonagesimo, indicione secunda, die vigesima quinta Aprilis inter 

vesperas et complectorium, presentibus testibus Acellino de Carmadino et 
Bonaventura de Mantoa. 

Cf. Romania LI (1935) pp . 270-71, Fol. 10 Vo. 11. 


CCXCII 

avrtl i2go. Leonardo Tartaro reconnait avoir re^u en com¬ 
mandite d’Amicetto Tartaro 10.000 aspres bar, pour les porter i Tana 
en retenant pour lui le tiers du profit. Temoins: Tedisio D’Oria et 
le not. Bernabd della Porta, 

In nomine Domini amen. Ego Leonardus Tartaro confiteor tibi Amieeto 
I artaro ir.c habuisse et recepisse a te in accomendacione asperos decem millia 
barichatos bonos et expendibiles de de *) Caffa implicatos in mea comuni 
implicita qui processum ex alia accomendacione renuncians exceptioni non 
habitorum ct non receptorum asperorum et aceomendacionis non habite et 
non recepte et omni juri, cum quibus Deo dante postquam de portu Caffa 
extero causa negociandi, ire debeo ad partes Tane vel quo michi Deus melius 
administraverit ad terciam partem lucri michi inde habendam, habens potesta¬ 
tem ex ipsis quam partem voluero mittendi ante me et dimittendi post me cum 
testibus vel instrumento et faciendi et expendendi secundum quod michi melius 
videbitui; in reditu vero quem Caffa fecero, capitale cum duabus partibus lucri 

ipsius aceomendacionis in tua potestate vel tui certi missi ponere et consignare 
promitto* w & 

Alioquin penum dupli dicte quantitatis cum restitucione dampnorum et 
expensarum propterea factorum sive factarum tibi stipulanti dare solvere pro¬ 
mitto, pro quibus attendendis et observandis universa bona mea habita et 
habenda tibi pignore obligo, et ego dictus Amicetus dico, confiteor et protestor, 
quod dicti asperi sunt de mea comuni racione et fratrum meorum. Actum in 
Caffa m logia Januensmm, anno dominice Nativitatis milesimo CCo. LXXXXo. 
die XXVI-a Aprilis inter terciam et nonam, presentibus testibus Theodisio 
Auri e ct Bernabove de Porta notario. 

Fol. 11 * 

CCXCIII 

CtiJJdy ^6 (Wttl 22QQ' Simone, fils tle Raineno dei Casta!di reconnait 
a\oii re^u en commandite d Amieeto 1 artaro 2000 aspres bar*, pour 
es porter h Tana et de Ik dans Fempire byzantin, en retenant pour 
lui le tiers du profit* Temoins: Oberto Corrigiam et Pietro Pignatario. 


A ) Sic. 
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In nomine Donum amen. Ego Simon filius Rajnerii de Castaldis confiteor 

d..om 'l| lCe ] t0 1 r tar0 ( mC habui89e ct rece P is « « te in accomendacione asperos 
uomdlia barichatos bonos et expendibiles de Caffa, implicatos in Mossorinis 

e camis, m mea cornum implicita, renuncians exceptioni non habitorum et 

non receptorum asperorum ct accomendacionis non habite etaon rZZ e! 

omni jun cum quibus Deo Dante postquam de portu Caffa exiero causa ne 

gOCiandi, ire debeo ad partes Tane vel quo Deus michi melius administraverit 

m Imperio Romame ad terciam partem lucri michi inde habendam habens 

potestatem ante et post ctc. ‘) in reditu vero quem Caffa etc *) S’ nroinT 

meorum' Artum m Caffa ^7 ““ COmuni racione et ^ ratrum 

CCo LXXXXo HiP yyvf ° g A - ,a . nuensium 311110 dominice Nativitatis Mo. 
_ ' XXo - dl « XXVI-a Aprilis inter nonam et vesperas, nrescmih.w 

testibus Oberto Corrigiario et Petro Pignetario. 

Fol. ri Vo. 


cexciv 

Gajfo, 26 avril 1290. Simone Basso reconnait avoir recu en comm in 
dite de Corrado Piccamiglio dc Ia toile en valeor dc 60 000 LTres 

SuVrt P d U u urZ'%* Tana 't 4 L0Sala en retenant P<>ur IiS Ie 

e^Giovmn P Slblnga 0111 ^ MerdI °’ P ^ ano de Millesimo 

charniliTmt ^T ini 3 T n ' Eg ° Sim ° n Bassus C0n f‘teor tibi Conrado de Pi- 
.?, . . habuisse et recepisse a te in accomendacione asperos sexaeinta 

“SuanTio,? I, n" “ “r ,dibile5 dc Crffa ' implicatos i„ tellis, «nJLS 

non h ib habitorum et non receptorum asperorum et accomendacionis 

nort, r 1 % n0n recepte ’ et ° mni juri ’ cum ^ uibus Deo dante postquam de 

vd m.o n m - CaUS f. ne ^ C,andi irc debeo ad Tanam et exinde a 4 Losala 
el quo Duis michi melius administraverit, ad quartam partem profitui michi 

inde habendam, habens potestatem ex ipsis quam partem volifero mittendi 

arte me et dimittendi post me cum testibus vel instrumento et faciendi ct 

pendendi secundum quod michi melius videbitur; in accessu vero ciuem 

ub?me7nv ta e - CUm U * P * rtihus lucri »*ius accomendacionis Januam vel 
uln me inveneris s.ve tuus certus mmcius, in tua potestate ve! tui certi miis 
ponere et consignare promitto. 1S!sl 

Aimqum penam dupli dicte quantitatis cum restitucione dampnorum et 

ommittoT Pr0P ! Cre:i fact< ; ru " 1 sivc facta ™™ tibi stipulanti dare et solvere 
hlb^TVk qU ’ bUS a " endendls <* observandis universa bona mea habita et 
,;.. UK J bl . p,gnore ohlt Z°’ et e g° dictus Conradus dico, confiteor ct pro- 
tesmi quod dicti aspen sunt de mea comuni radone et fratris mei Balfani 
Acuun m domo qua moratur dictus Conradus anno dominice Nativitatis mi- 
lesimo ducentesimo nonagesimo, indicione secunda, die vigesima sexta Aprilis 

') Sic. 
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post sonitum campanarum nuctumaram, presentibus testibus Manuelle 
McrellOj Pagano dc Millesimo et Jobanne de Albingana. 

Fol. 12. 


ccxcv 

Cajfa f 2J avril 1290* Bonuomo de Campo recoimait avoir re<;u en com¬ 
mandite de Giacomo Avogario 6000 aspres bar., pour les porter Ia 
oii ii lui conviendra le noicux ct h Pira, cn retenant pour lui le ticrs 
du profit, Temoins: Guglielmo Seorcia et Ugolino D^ria, 

In nomine Domini amen, Ego Bono minus de Campo confiteor tibi Jacobo 
Advogario me habuisse et recepisse a tc in accomendacione asperos sex millia 
barichatos bonos et expendibiles dc Caffa implicatos in mea comuni implicita, 
renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum et acco- 
mendacionis non habite et non recepte et omni juri, eum quibus Deo dante 
postquam de Portu Caffa exiero causa negociandi ire debeo quo Deus miehi 
melius administraverit, ad terciam partem lucri miehi inde habendam, habens 
potestatem ex ipsis quam partem voluero mittendi ante me et dimittendi post 
me cum testibus vel instrumento et faciendi et expendendi sicut de meis rebus 
ct alienis quas mecum porto cum quibus expendere debent et lucrari comuniter; 
in reditu vero quem fecero in Pejra, capitale cum duabus partibus lucri ipsius 
accomendacionis in tua potestate vel tui certi missi ponere et consignare pro¬ 
mitto. 

Alioqum penam dupli dicte quantitatis cun restitucione dampnorum et 
expensarum propterea factorum sive factarum tibi stipulanti dare promitto 
et solvere, pro quibus attendendis et observandis universa bona mea habita 
et habenda tibi pignore obligo. Actum in Caffa, in logia Januenstum, anno 
dominice Nativitatis milesimo CCo. LXXXXg. die XXVII-a Aprilis, inter 
primam et terciam, presentibus testibus Guilelmo Scorcia et Ugolino Auri e. 

Fol 12 Vo,—rj, 

CCXCVI 

Caffa , 2j atrii 1290. Nicolo de Pagano reconnait avoir re^u en comman¬ 
dite dTnrico Tribolo di Sarzana 8080 aspres bar* pour les porter a 
Tana, cn retenant pour Iui le quart du profit. T&noins: Odoardo 
de Prementorio et Sorleone di S. Remo. 

In nomine Domini amen. Ego Nicolaus cie Pagano confiteor Enrico tribolo 
de Sarzano me habuisse et recepisse a te in accomendacione asperos octo milia 
octuaginta barichatos bonos ct expendibiles de Caffa implicatos in mea comuni 
implicita, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum, 
accomendacionis non habite et non recepte et omni juri, cum quibus Deo 
dante postquam de portu Caffa exiero ire debeo causa negociandi ad partes 
1 ane ct deinde reddire in Caffa, viagio non mutato, ad quartam partem 
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proiitui rnichi inde habendam, habens potestatem ex ipsis quam partem vo¬ 
luero mittendi ante me et dimittendi post me cum testibus vel instrumento et 
faciendi et expendendi sicut de rebus meis et alienis, quas mecum porto cum 
quibus expendere et lucrari debent comuniter; in reditu vero quem Caffa 
fecero, capitale cum tribus partibus lucri ipsius accomendacionis in tua po¬ 
testate vel tui certi missi ponere et consignare promitto. Alioquin penam dupli 
dicte quantitatis cum restitucione dampnorum et expensarum propterea fac¬ 
tarum sive faetorum tibi stipulanti dare et solvere promitto, pro quibus atten¬ 
dendis et observandis universa bona mea habita et habenda tibi pignore obligo; 
et ego dictus Enricus dico, confiteor et protestor, quod dicti asperi sunt de mea 
comuni racione quam de Janua extraxi. Actum in Caffa in logia Januensium 
anno dominice Nativitatis milesimo CCo. LXXXXo. die XXVII-a Aprilis 

mter nonam et vesperas, presentibus testibus Odoardo de Prementorio et Sor- 
leone de Sancto Romulo. 


CCXCVII 


Fol. 13. 


Ctiffa, 2 J avrtl 2290. Nicolo di Pagano reconnait avoir re$u d’Odoardo 

di Prementorio 5400 aspres bar., pour les porter k Tana, en retenant 

pour lui le quart du profit. Temoins: Enrico Trizolo et Sorleone di 
S. Remo. 


in nomine Domini amen. Ego Nicolaus de Pagano confiteor tibi Odoardo 
de I remcnloi-10 me habuisse et recepisse a te in accomcndacione asperos quin¬ 
que millia quadringentos bariehatos bonos et expendibiles de Caffa, implicitos 
in mea comuni implicita, renuncians exceptioni non habitorum et non recep- 
torum asperorum et accomendacionis non habite et non recepte et omnj juri 
cum quibus Deo dante, causa negotiandi, ire debeo ad partes Tane et deinde 
reddirc m Caffa, viagio non mutato, ad quartum profitui rnichi inde habendum, 
habens potestatem ex ipsis quam partem voluero mittendi ante me et dimit- 
tenoi post me cum testibus vel instrumento et faciendi et expediendi sicut de 
meis rebus et alienis quas mecum porto cum quibus expendere et lucrari 
debent comuniter; in reditu vero quem Caffa fecero capitale cum tribus par¬ 
tibus lucri ipsius accomendacionis in tua potestate vel tui certi missi ponere et 
consignare promitto etc. ') et confiteor et protestor ego dictus Odoardus quod 
dicti asperi sunt de mea comuni racione quod extraxi de Janua. 

Actum m Caffa in logia Januensium de Caffa, anno dominice Nativitatis 
milesimo CCo. LXXXXo. die XXVII-a Aprilis circa nonam, presentibus 
testibus Enrico I rizolo et Sorleone de Sancto Romulo. 

Fol. 13 et Vo. 

ccxcviii 

Caffa, 27 avrtl 1290. Perra Bogza de Sevan, Vassili Ivan Melik et Priche 
Avarian Evaha, Armeniens et les Grecs Theodore et Costa reconnaissent 
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que Vivalda Lavaggio, commandant une galere armde par Argoun 
Khan, a repris tout ce que leur avait pris le pirate lurzucki et le leur 
a rendu. Temoins: Urssicione de Bargaxi, Jarcaxo ? Abaze, Bortagol 
associe de Djagatai et de rempereur Tula Bugha, Yakoub du Caire 
commerciaire de Khazarie, Simone Calvo, Guglielmo Codemaglia de 
Savone, Marfeo fils de Musso de Predj, Ugolino di Gregorio et le 
dragoman Giannmo de Savone. 

In nomine Domini amem Nos Perra Bogza sevonus et Vassilius 1 vanus 
Melocha cum Priche Avarian Bvacha ermines Todero Grecho et Costa 
Grecho confitemur tibi Vivaldo Lavagio nos habuisse et recepisse a te integram 
et veram rationem solutionem et satisfacio nem totius eius quod habuisti et 
recuperasti cum galea annata Imperatoris Argoni de ligno armato per Jurzuchi 
qui nos et quemlibet nostrum deraubaverat de dicta rauba et rebus quas ha¬ 
bebamus, renunciantes exceptioni non habite et non recepte integre melonis* 
solucionis et satisfacionis dictarum rerum et confessionis non facte et omni 
juri; quare promittimus et convenimus tibi quod in perpetuum in iudicio vel 
extra occasione dicte raubarie seu pro parte ipsius nobis et alteri nostrum facte 
per dictum lignum Jurzichi et occasione eius quod habuisti et recuperasti de 
dicto ligno de nostro seu alterius nostrum seu in aliquo ex predictis seu aliqua 
alia occasione quod per nos seu alterum nostrum evinceretur contra te seu 
heredes tuos seu contra aliquem habentem causam a te fiet peticio seu reqin¬ 
sicio seu accio vel questio movebitur sub pena de quanto et quociens foret 
peticio seu evinceretur contra te seu obesse contingent tibi stipulanti dare et 
solvere promittimus, ratis manentibus omnibus et singulis supradictis pro 
quibus attendendis et observandis universa bona nostra habita et habenda tibi 
pignori obligamus, facientes tibi finem et remissionem et pactum de non pe¬ 
tendo aliquid de omnibus et singulis supradictis, Actum in tentorio de Caffa 
in prato Sancti Johanis anno dominice Nativitatis Mo CCo. LXXXX-o die 
XXVII-a Aprilis circa vesperas, presentibus testibus voluntate et consensu 
supradictorum Urssicione homine de Bargaxi, Jarchaxi, homine Abazi, Bor¬ 
tagol socio Juga dii nunc Tambuge Imperatoris, Jacobobo de Cairo comerzario 
Gazarie, Simone Calvo, Guilelmo Codemalio de Sagona. Marfeo Mussi de 
Predi, Lgolino de Gregorio et Janino de Sagona dragumano ad predicta. 

FoL 15 Vo, 

CCXCIX 

Caffa y 27 avril j^po.Ughetto Avogario reconnait avoir re^u en com¬ 
mandite de Filippo Di Negro de la toile en valeur de 1008 L et 15 
s, genois et 2850 aspres bar., pour la porter a Tana et de lk a Losala 
en retenant pour Iui le quart du profit. Temoins: Rainerio Grimaldi 
et Giacomo Avogario. 

In nomine Domini amem Ego Ugetus Advogarius confiteor tibi Philipo 
de Nigro me habuisse et recepisse a te in acoomendacione libras mille octo 
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S- XV Januinorum et asperos duosmillia octingentos quinquaginta barichatos 
bonos et expendi biles de Caffa, implicitos sive implicatas in cellis in 
mea comuni racione, renuncians exceptioni non habite et non recepte dicte 
accomendacionis et omni juri, cum quibus Deo dante postquam de portu 
Caffa exiero, causa negotiandi, ire debeo ad Tanam et deinde Losala vel quo 
Deus michi melius administraverit, ad quartum profitui micfai inde habendum, 
habens potestatem ex ipsis quam partem voluero mittendi ame me et dimit¬ 
tendi post me cum testibus vel instrumento et faciendi et expendendi sicut 
de meis rebus et alienis quas mccum porto, eum quibus expendere et lucrari 
debent comuniter; in reditu vero quem Caffa fecero vel ubi me inveneris, ca¬ 
pitale cum tribus partibus ipsius accomendacionis in tua potestate vel tui 
certi missi ponere et consignare promitto, 

Alioqmn penam dupli dicte quantitatis cum restitucione dampnorum et 
expensarum propterea factorum sive factarum tibi stipulanti dare et solvere 
promitto, pro quibus attendendis et observandis universa bona mea habita et 
habenda tibi pignore obligo; et ego dictus Philipus dico, confiteor et protestor 
quod dicta aceomendaeio est de mei comuni racione et Simonis fratris mei. 
Actum in Caffa in fondico Januensium, anno dominice Nativitatis milesimo 
CCo. LXXXXo, die XXVII-a Aprilis circa Campanas, presentibus testibus 
Rajnerio de Grimaldo ct Jacobo Advogario, 

Fot. r6. 


CCC 

Cajfa > 2j avtil i2go. Giovanni di Maddalena, fourreur, surnomme Tar¬ 
tarino, rcconnait avoir regii dc Francesco Bove 1630 aspres bar. en 
commandite pour les faire fructifier a Caffa dans son metier, en rete- 
nant pour lui la moitie du pro fit. Temoins; Ie not. Bernabo della 
Porta et Giacomo da Plebe. 

In nomine Domini amem Ego jfohanes de Magdalena pelliparius qui dicitur 
Tartarinus confiteor tibi Francisco Bove me habuisse et recepisse a te in so¬ 
cietate sive aeoomendacione asperos mille sexcentos triginta barichatos bonos 
et expendibiles de Caffa renuncians exceptioni non habite et non recepte aceo- 
mendacionis et omni juri, cum quibus negociari et mercari debeo et lucrari 
in Caffa de arte mea pelliparie, ad medietatem lucri michi inde habendam, 
habens potestatem ex ipsa accomcndacione quam partem voluero emendi, 
vendendi et expendendi tam in penssione domus et apotheca quam potus et 
comestus, et faciendi quod michi utilis videatur et promitto ct convenio tibi 
dare operam et iicacem, bona fide ct sine fraude, augmentandi dictam socie¬ 
tatem sive accomendacionem, faciendo tibi integram racionem, solucionem 
ct satisfacionem de capitale et lucru dicte accomendacionis quod Deus dederit 
sive concesserit in eadem, bona fide et sine fraude et in tua potestate vel tui 
certi missi ponere et consignare promitto, hinc usque ad Kalendas Octombris 
proxime venturas. Alioquin penam dupli dicte quantitatis etc. tibi stipulanti 
dare et solvere promitto, rato manente pacto, pro quibus attendendis ct ob- 
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servandis universa bona mea habita et habenda tibi pignore obligo; et ego 
dictus Johanes dico confiteor et protestor tibi Francisco me non habere ali¬ 
quam aliam accomendacionem alicuius persone, nisi tantum tuam predictam. 
Actum in Caffa in logia Januensium anno dominice Nativitatis milesimo CCo, 


LXXXXo. indicione Il-a die XXVII-a aprilis, inter primam et terdam, pre- 
sentibus testibus: Bernahove de Porta notario et Jaeobo de Plebe famulo 
Domini Consulis de Caffa, 


FoL 16 Vo. 17. 


CCCI 

2 $ avril I2ga * Vi va! di no Lavaggio declare que lui et G&brielc 
Mallone se sont portes garants, pour la somme de 500 livres gen, 
pour Guglielmo Ferrari envers Paolino D’Oria, ancien consul des 
Gcnois a IVebizonde, que la galere dudit Guglielmo n’attaquera pas 
ks amis de la commune et qu J e!le ne sera pas vendue a des etrangers. 
Temoins : Amicetto Tartaro et le not, Bernabd delia Porta, 

In nomine Domini amen. Ego Vivaldinus Lavagius confiteor Gabrieli 
Mallone quod tuo misso, precibus et mandato judeufisti et fideiusisti et tu et 
tua principaliter et solempniter et obligasti pro Guilelmo Ferrario versus 
PoJinum Aurie olim Conslulem Januensium in imperio Trapcxonde stipu¬ 
lantem et recipientem nomine comunis Januensium quantum pro libris quin¬ 
gentis Janue de non offendendo cum galea ipsius Guilelmi amicis comunis 
neque vendendo ipsam aliquibus sive aliquo extraneo neque eciam desermando 
ipsam. Quare cum non aliter intercessisses et tc et tua solempniter obligasses nisi 
ubi promittentur et me et mea solempniter obligarem ad infra, volens tibi ob¬ 
servare promissa, promitto et convenio tibi per paetum actum et dictum in 
presenti contracto expressim adhibitum tc et tua conservare indempnem sive 
indempnia de omnibus et singulis supra dictis et tibi dare et solvere atque 
restituere in pecunia numerata omne dampnum interesse et expensum quo 
seu quos propterea substitueris sive passus fueris ad terminum ad voluntatem 
tuam, credito de ipsis in tuo solo verbo, sine testibus ct iuramento et alia 
prohacione. Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum restitucione damp- 
norum et expensarum propterea factarum sive factorum, elapso termine, tibi 
stipulanti dare ct solvere promitto, ratis manentibus omnibus et singulis 
supradictis, pro quibus attendendis et observandis universa mea bona habita 
ct habenda tibi pignori obligo. Insuper ego Thedisius Aurie pro dicto Vivaldo 
\ersus tc G ab ne liem principaliter intercedo ct lideiubco ct me ct mea solemp- 
niter obligo de predictis omnibus et singulis attendendis et complendis ct 
observandis, remandans juri de principali et omni juri et sub obligacionc 
bonorum meorum presencium et futurorum. Actum in Caffa in logia Januen¬ 
sium anno dominice Nativitatis milesimo CC LXXXX die XXVIII-a 
Aprilis inter primam et terdam, presentibus testibus Amiceto Tartaro e£ 
Bernabove dc Porta notario. 
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cccn 

<£/*.. 28avr & I2 9 °- Buonsignore Caffaraino nolise au consul Olivcrio 
J) Ona dcux parties cPun navire appeld «S. Franccsco» pour aller 
chargcr des poissons a Tana et les porter a Constanti nople, a raison 
t e 14 hypcrperes le millier, avec faculte dc faire escale aussi dans 
dautres ports de 1’empire byzantin ou de 1 ’empire de Trebizonde 
1 emoins: Gianmiip da Corte et Massorio. 


In nomine Domini amem bgo Bonussegnor Caffarainus naulizo et titulo 
naulizacioms concedo tibi Oliverio Aurie duas partes cuiusdam ligni mei 
vocato Sanctus Franciscus, quod nunc est in portu de Caffa quem promitto 
tibi ad presens1 habere paratum et furnitum, omni sarda, corredo, aqua, pa- 
natica, naueleriis, marinariis et omnibus necesariis ad ipsum lignum et cum 
ipso ligno sic parato recedere de dicto loco et ire prcsendaliter ad partes Tane 
pro levando piscium duas partes cuius dicti ligni quod portare potuerit ad 
salvamentum, et ibidem expectare et sive tuum certum nuncium pro dicto 
onere recipiendo, per dies quindecim tunc proxime venturas, fracto Bazali. 
dum tamen tenearis et debeas michi respondere de dicto onere infra dies octo 

tunc proxime venturas fracto dicto Bazali et emr., te nonciis sive tuus 

certus nuncius teneatur et debeat ad radonem de bocharamis duodecim et 
t ransticens (?) dictis diebus recedere cum dicto ligno sic onusto et ire ad partes 
Constantinopoli, et ibidem in dicto loco dc Constantinopoli tibi aud tuo certo 
nuncio, per mensem unum tunc proxime venturum, expectare pro ipsum onus 
exonerando et vendendo, a die qua primo ipsum lignum ibidem aplicuerit in 
dicto loco, ct tibi dare, tradere atque eonssignare cum barcha, marinariis ad 
mannam ad prout mox et consuetudo est, tc michi dante et solvente pro naulo 
et nomme nauli dicti oneris iperparos quatuor decim auri ad saium Constan- 
tinopoli, pro quolibet milliario cx dictis milliaris, usque ad integram snlu- 
cionem et satisfacionem illorum milliarium onustorum in dicto ligno et ct si 
fore dictum onus hinc non posses, sive tuus certus nuncius in dicto ligno 
meo tenearis et debeas onerari sive onerari facere ipsum lignum de grano 
vel alus mercimoniis in voluntate tua, sive tui certi nuncii, naulo convenabili 
ct decenti, arbitrio bonorum hominum fide dignorum; et ego dictus Oliverus 
promitto tibi de rato, aprobans, ratificans et confirmans in omnibus et per omnia, 
omnia ct singula supradicta et promitto et convenio tibi dare, tradere atque 
eonssignare, tibi vel tuo certo misso ct ad onerandum in dicto ligno tuo dictum 
onus ut supra, et habere tc expedictum de dicto onere ad terminum ut supra, 
et ipsum onus similiter emere ad racionem supradictam et tibi facere integram 
ct veram racionem, solucioncm et satisfacionem de dicto naulo, modo et forma 
ut supra dictum est, hoc acto cx pacto expressim adhibito in presenti con¬ 
tractu quod si contingerit dictum lignum venire in portu dc Caffa, quod idem 
Bonussegnor teneatur et debeat irc cum dicto ligno sic onusto per duas par¬ 
tes ut supra quo loco quo loco maluerit idem Oliverius sive cius certus nun- 
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cius, Videlicet in imperio Romanie aud in Imperio Trapesonde, non obstans 
tis supradictis, que omnia ct singula supradicta promisserunt dicte parte- 
attendere, complere et observare in omnibus et per omnia, omnia et singula 
supradicta et contra non venire, sub pena iperparorum quingentorum auri 
ad salum Constant inopoli, inter cos solempniter stipulata et promissa, ratis 
manentibus omnibus et singulis supradictis, in qua vero pena pars non ob¬ 
servans incidat observanti, pro quibus attendendis et observandis universa 
bona suorum habita ct habenda inter se sc vicissim pignori obligaverunt* Ac¬ 
tum in Caffa, in fondico Januensium, anno dominice Nativitatis milesimo 
CCo LXXXX o die XXVIII a Aprilis, post campanas nocturnas, presentibus 
testibus Jannino de Curia et Massorio qui moratur cuna dicto domino Oliverio 
Consule. 

FoL x8 Vo* 19. 


CCCI11 

Caffa, 28 avril i2go . Baliano della Porta et Nicolb Gallo, nolisent a 
Nicolo Buonuomo leur galere nomme oS* Salvatore#, pour a lier charger 
des poissons k rembouehure du Kouban et porter ce ehargement a 
Constanti nople, k raison de 12 hyperpfires le millier, Temoins: Oberto 
Corrigiaio, Francesco Talaburla et Alessandrino di Rivasco, 

In nomine Domini amem Nos Balianus de Porta et Nicolaus Galus, quis¬ 
que nostrum in solidum, naulizamus et titulo naulizacionis concedimus tibi 
Nicolao Bonomino quandam galeam nostram, que nunc est in portu de Caffa 
nominatam sanctus Salvator, quam promittimus tibi ad presens habere para- 
tam et furnitam omni sarda, corredo et apparatu ipsius, aqua, panatica et 
omnibus necessariis ad dictum lignum et cum ipsa galea sufficienter sic pa¬ 
rata recedere dc portu de Caffa, hinc usque diem primam madii proxime 
venturam et ire a Locopa et ibidem in dicto loco de Locopa levare sive levari 
facere cum barcha et manuariis nostris, a mi Hiari um XVII piscium et ca- 
vealium usque in viginti et ibidem te expectare pro dicto onere recipiendo et 
habende, per dies quindecim tunc proxime venturas fracto Bazali, dum tamen 
tenearis et debeas ipsos pisces emere ad racionem de bocharamis duodedecim 
et transactis dictis diebus, cum dicta galea sic onusta recedere de dicto loco 
et ire in Constant i nopol i ei ibidem expectare tc pro dicto onere exonerando 
ct vendendo per dies quindecim tunc proxime venturas, postquam ibidem 
dictum lignum aplicuerit et tibi dare, tradere atque conssignare ad marinam 
dictum onus cum barcha et mari naris nostris, prout mox et consuetudo est, te 
nobis dante et solvente pro naulo et nomine nauli dictorum milliarium piscium 
ut infra: videlicet pro quolibet milliarioex dictis mMliaris iperparos duodecim 
auri ad saium Constantinopoli usque ad integram solucionem et satisfacionem 
illorum milliarium onustorum in dicta galea et hoc presencialiter postquam 
dicta galea ibidem aplicuerit, abrenuncians in predictis juri solidi, beneficio 
nove et veteri constitucioni dc duabus reis, juri de principali, epistole divi 
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Ad nani, juri de principali ct omni juri, hoc acto ut quisque nostrum in 
solidum teneantur. In super ego dictus Nicolaus promitto vobis de rato, apro- 
bans, ratificans et confirmans omnia et singula supradicta et promitto et con¬ 
venio vobis dare, tradere ad onerandum in dicta galea dictum onus et emere 
ipsos pisces ad dictam rationem ac etiam vos habere expedictos de dicto, 
onere ut supra et vobis i ace re integram solutionem et satisfacionem de dicto 
naulo, modo et forma ut supra dictum est, que omnia et singula promiserunt 
dicte partes attendere, complere ct observare et contra in aliquo non venire, sub 
pena iperparorum centum auri ad saium Constantinopoli, inter nos solemp -—■ 
njtcr stipulata et promissa, ratis manentibus omnibus et singulis supra dictis 
in qua vero pena pars nen observans incidat observanti, pro quibus atten¬ 
dendis et observandis universa bona eorum habita ct habenda inter se se vi- 
tissim pignori obligaverunt- Actum in Caffa, in fondico Januensium, anno 
dominice Nativitatis milesimo CCo LXXNXo die XX VHI-a Aprilis inter 
nonam et vesperas, presentibus testibus Oberto Corrigiario Francesco Tala- 
burla? et Alexandrino de Rivasco* 

Fol. 19. Vo. 20. 

CCCIV 

Caffa , 28 ayril i2go. Giacomo di Ligustra nolise k Rertolino di Ca- 
niogli sa teri de nommee «S* Giorgio>> pour aller charger des poisso ns 
a 1 embouchure du Kouban ct les porter a Constantinople, a raison 
ile 15 hyperperes le millier, Bcrtolino reconnait avoir rc<;u en depot 
de Giacomo 1500 aspres baride Caffa pour les fairc fructlfier dans 
ce voyage* Temoins: Sorleone Geba et Antonio Negrcn 

In nomine Domini amen* Ego Jacobus de Ligustra naulizo et titulo nau¬ 
li zacionis concedo tibi Bertholiuo de Camulio quandam taridam meam nomi¬ 
natum Sanctus Georgius, que est in portu de Caffa, quam promitto tibi ad 
presens habere paratam et furni tam omni sartia, corredo. aqua, panatica, 
naucleri is, marinariis, et omnibus necessariis ad ipsam taridarn et cum ipsa 
tarida sic parata recedere de portu de Caffa hinc usque diem jovis proxime 
venturam et ire a Locopa et daromegarre usque a Loianch et ibidem in aliquo 
tx dictis locis levare sive levare facere in dicta mea tarida cum barcha cum 
barcha 3 ) ct marinariis nostris a novem usque in decem milliarum piscium 
tt ibidem te expcctarc in altero ex dictis locis pro dicto onere habendo et reci¬ 
piendo usque dies quindecim tunc proxime venturos, fracto Basali,dum tamen 
dum tamen tenearis ct debeas michi respondere dc dicto onere infra dies tres 
tunc proxime venturas, postquam in altero ex dictis locis aplicuerit dictum 
lignum et emere usque ad rationem de bucharanis duodecim ipsos pisces et 
transacto dicto termine cum dicto ligno sic onusto recedere et ire Constam 
tinopolim, et in dicto loco de Constantinopoli te expcctare, pro dicto onere 
exonerando et vendendo, per dies octo tunc proxime venturas, postquam dictum 
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ZjS 


c. L BRAtIANCJ 


lignum ibidem a plicuerit ct tibi dare, tradere atque conssignare dictum onus 
m integium ad inarinam, prout mox et consuetudo est, te michi dante et sol- 
vente pre naulo et nomine nauli presencialiter in Constantinopoli, pro quoli- 
bet milliario ex dictis militaris iperparos quindecim auri ad saium Constan¬ 
tinopoli, usque ad integram solutionem et satisfacionem iliorum milHarium 
piscium onustorum in dicta tarida; et ego dictus Bertholinus promitto ct con¬ 
venio tibi de rato, aprobans ratificans et confirmans omnia et singula supra- 
dicta et promitto et convenio tibi dare, tradere atque conssignare, tibi vel tuo 
certo misso, ad onerandum in dicto ligno dictum onus et habere te expcdic- 
tum de dicto onere ad terminum supradietum et tibi facere integram solu- 
donem et satisfacionem de dicto naulo, modo et forma ut supra dictum est, 
et ultra confiteor tibi me habuisse et recepisse a te asperos mille quingentos 
barichatos bonos et expendi biles de Caffa, renuntians exceptioni non habi¬ 
torum et non receptorum asperorum et omni juri, quos promitto et convenio 
tibi ponere in comuni societate dicti oneris, et tibi facere ex ipsis postquam 
venditum fuerit dictum onus “-tibi vel tuo certo misso — integram rationem 
solucionem et satisfacionem, videlicet de capitale ct lucro ipsorum. Que om¬ 
ina et singula supradicta promiserunt dicte partes inter se se vicisim atten¬ 
dere, complere et observare et contra in aliquo de predictis non venire, sub 
pena iperparorum centum auri ad saium Constantinopoli, inter eas partes 
solempniter stipulata et promissa, ratis manentibus omnibus et singulis $u- 
pradietis, in qua vero pena pars non observans incidat observanti, pro quibus 
attendendis et observandis universa bona eorum inter se se vicissim pignore 
obligaverunt. 

Actum in Caffa, in logia Januensium, anno dominice Nativitatis milesimo 
CCo LXXXXo die XXVlIIa Aprilis inter nonam et vesperas, indicione Ila T 
presentibus testibus Sorleone Ceba et Anthonio Nigro. 

FoL 20. Vo. 21. 

CCCV 

Caffa, 29 avril i2go> Inghetto delia Volta en son 110 m et celui de son 
associe Daniele Grillo nolise a Ibrahim de Savastopoh sa teri de, pour 
allci chargcr dix muids dc sel a Lumprico et les porter a Sinope, 

a raison de 4 aspres le muids. Temoins: Bernabb delia Porta et Fran- 
ceschino Cavaraggia. 

In nomine Domini amen. Fgo Imgctus de Volta moaldus nomine meo pro¬ 
prio in solidum et nomine Danielis Grilli socii mei pro quo promitto de rato 
habendo naulizo et titulo naulizacionis concedo tibi tibi l ) Abraino de Savas- 
topoli quandam taridam meam et dicti socii mei que nunc est in portu de 
Caita, quam promitto tibi ad presens habere paratam et furnitam omni sarcia, 
cor re do, aqua, panatica, naucleriis, marinariis ct omnibus necessariis ad dic¬ 
tam taridam et cum ipsa tarida sic parata recedere de portu de Caffa, hinc 
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ad dies octo proxime venturas, pro eundo a lumprico et ibidem in dicto loco 
levare seu levare facere cum barcha, marinariis meis et sacharia mea modia 
decem salis ad modium predictum dicti loci et de dicto loco recedere cum 
dicta tarida mea et ire Sinopoli et ibidem in dicto loco de Sinopoli tibi dare, 
tradere atque consignare ad marinam cum barcha, marinariis et sacharia meis 
ut moris est in integrum dicta modia decem salis te michi dante et solvente 
pro naulo ct nomine nauli ipsius salis prcsencialitcr in dicto loco de Sinopoli, 
pro quolibet modio ex dictis modiis asperos quatuor barichatos bonos ct ex¬ 
pendi biles de Caffa, usque ad integram solucionem et satisfacionem illius 
salis, quod onustum fuerit in dicto ligno per te. Versa vice et ego dictus Abrai- 
nus promitto et convenio tibi dicto Imgeto dicto nomine de rato, aprobans, 
ratifieans et confirmans in omnibus ct per omnia, omnia et singula supra- 
dicta et promitto et convenio tibi dare, tradere atque consignare dictum onus 
et habere ex ipso te expedictum ut supra et tibi facere integram solucionem et 
satisfacionem de dicto naulo, modo et forma ut supra dictum est* quam vero 
tradieionem et consignacionem promitto et convenio tibi fecisse ct tradidisse 
ad marinam in dicto loco de Imprico, hinc usque ad dies octo proxime ventu¬ 
ras, que omnia et singula promiserunt dicte partes attendere, complere et 
observare et contra in aliquo de prodictis non venire, sub pena asperorum 
mille barichatos inter eos solempniter stipulata et promissa, ratis manen¬ 
tibus omnibus et singulis supra dictis, in qua vero pena pars non observans 
incidat observanti, pro quibus attendendis et observandis universa bona 
eorum habita et habenda inter se se vicissim pignori obligaverunt. Actum 
m Catta in logia Januensium, anno dominice Nativitatis milesimo CCo 
LXXXXo die XXVIIlla Aprilis inter nonam et vesperas, presentibus testibus 
Bernabove de Porta notario ct Francescino Cavorragia; duo vero instrumenta 
inde fieri rogaverunt, 
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Caffa 9 2 mat Simone Bragctta d s Arenzano nolise a Ibrahim le 

Musulman et a Ismael de Sinope sa teri de «S. Donator pour aller 
charger des poissons a Fembouchure du Kouban et les porter a Samsun, 
i raison de 125 aspres de Soldam le millier et en s’engageant a prendre 
a hord six saes de Trebizonde, sans exiger de nolis. T&noins: Ber- 
nabo della Porta et Federico Panzano, 

I11 nomine Domini amem Ego Simon Brageta de Arenzano naulizo et ti¬ 
tulo naulizacionis concedo vobis Abraino Mossolimano Ismaeli de Sinopolis 
quandam taridam meam nominatam Sanctus Donatus que mine est in portu 
dc Catta quam promitto vobis ad presens habere paratam et furni tam omni 
sarcia, corredo, aqua, panatiea, naucleriis, marinariis et omnibus necessariis 
ct cum ipsa sic parata recedere de portu dc Caffa, hunc usque dies quinque 
proxime venturas, et ire a Locopa et ibidem in [dicto] loco [de] Locopa le¬ 
vare sive levari facere ad marinam, cum barcha et marinariis meis a milliarum 
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novem piscium usque in decem si dicta tarida levari potest ad salvamentum 
salutis, tamen portatis marinariorum, et ibidem vos cxpectare pro dicto onere 
recipiendo, usque dies quindecim tunc proxime venturas, fracto Bazali et tran¬ 
sacto «icto termine dictorum dierum quindecim, recedere de dicto loco et 
irc cum dicto ligno sic onusto Simisso et ibidem in dicto loco de Simisso vos 
stve vestrum certum nuncium expectare pro dicto onere exonerando usque 
CICS , . tlmo proxime venturas, postquam dictus iignus ibidem api idue rit 
ct vobis aud vestro certo nuntie dare, tradere et conssignare cuin barcha et 
marmariis meis ad mannam in integrum dictum onus, vobis dantibus et sol¬ 
ventibus pro naulo et nomine nauli asperos centum viginti quinque soldaninos 
pro quolibet mdbario ex dictis milliaris usque ad integram solutionem etsatis- 
lacionem illorum milliarium piscium supradictorum. Versa vice et nos pre- 
tlctl promittimus et convenimus tibi dc rato, aprobantes etc....* hoc 
acto et dicto ex pacto expressim adhibito in presenti contractu quod idem 
811110,1 teneaI ] ur et debeat levari in dicto ligno sachos sex de trapesonda plenos 
ex vero quod predieti voluerint sine aliquo naulo, et eo acto quod si dicti pisces 
prcdicti non potuerint invenire teneantur et debeant eidem simoni per pactum 
dare ct solvere eidem pro naulo et nomine nauli medietatem totius nauli pre- 
dicti, dictorum milliarium piscium, et idem Simon debeat defferre sive def- 
fem in dicto ligno de dicto loco usque in Caffa totam illam raubam quam por¬ 
taverit sive detulerit pro predictis, pro dicto onere habendo sine aliquo naulo 
non obstantis supradictis et hoc actum et adfirmatum est inter dictas partes 
de voluntate earmn.^Actum in Caffa in logia Januensium, anno dominice Na- 
ivi tatis M CC LXXXXo mdicione Il-a die Il-a niadii inter nonam et ves- 

puas, presentibus testibus Bernabove dc Porta notario et Frederico Pan- 
zano. 

Fol. 24 et Vo. 
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Caffa, 2 mai i2go. Giannino d'Ancone transfere a Pietro di Spigno 
tous ics droits qu jl possede sur une esclave circassienne, Corpa. Te- 
moins: lc not. Bernabo della Porta et le dragoman Pietro. 

In nomine Domini amen. Ego Janinus de Anchona titulo venditionis, vendo 
ccdo ct trado tibi Petro dc Spigno omnia jura, rationes et aeciones que et 
quas habeo et michi competunt seu competere possunt scu unquam compe¬ 
tierunt m quadam sclava mea nominata Corpa de proienie Jarcaxia quam dimisi 
tibi m tua custodia et racomentiacione, ita ut ipsis juribus, rationibus et 
acciombus ut possis agere, petere, deffendere. exigere, oponere, transigere et pa- 
cisia et omnia demom facere que unquam facere potui seu possem, constituens 
mde te procuratorem et deffenssorem ut in rem tuam propriam, quam cessio¬ 
nem et omma et singula supradicta promitto et convenio tibi de cetero habere 
rata et firma et contra non venire, sub pena dupli valimenti dicte sclave et 
obbgacione bonorum suorum, cum aliter dictam venditionem seu cessionem 
tibi non fecissem, nisi michi integre satisfacises de dicta sclava post dictam 
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cessionem, coniitens me integre satisfactum esse a te post dictam cessionem 
renuntians exceptioni non habite et nom recepte integre satisfacionis et so¬ 
lutionis et omni juri. Actum in Caffa, in logia Januensium, anno dominice 
Nativitatis milesimo CCo LXXXXo indicione Il-a die II-a madii, inter fer- 

ciam et nonam, presentibus testibus Bernabovc de Porta notario et’Petro tor- 
cimano pro Jajmensibus. 


CCCVJII 
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Caffa, 4 mai 1290. Pasquale Veni er s’engage a paycr a Martin» di Mil- 
lano, habitant dc Caffa, 500 aspres bar., au eas ou il lui arrivera de 
jouer aux des sur le terrain compris entre le pierre qui est au milieu 
de !a route de Caffa a Sqlgat et k limite de k ville de Caffa. Temoins: 
O10vanni Bascheto* Enrico dc Nice et Rebecco. 


In nomine Domini amen. Ego Paschalis Venerius confiteor tibi Martino de 
Alillano habitatori de Caffa actum fuisse et dictum ex pacto expressim adhibito 
jn presenti contractu principio, medio et fine, inter me dictum Paschalem ex 
una parte et te dictum Martinum ex altera cum aliter tibi non promitterem et 
me et mea solempniter obligarem ad infrascripta nisi michi dedisses et do- 
nnss.es Q uan dam quantitatem asperorum et cciam rerum, renuncians cxcep- 
liom non habitorum et non receptorum asperorum et non habitarum et non 
receptarum rerum et omni exceptioni et juri, quibus contra predicta venire 
possem, unde volens tibi observare promissa, promitto et convenio tibi dicto 
Alillano, ex pacto, quod si contingerit me ludere ad aliquem ludum taxillarum 
sive bassaeie a duobus annis citra cum aliqua persona infra hos confines, vi¬ 
delicet a lapide quod est in medio vie qua tenditur de Caffa in Sorchati usque 
m Caffa, dare et solvere tibi vel tuo certo misso per me vel meum nuncium 
in peccunia numerata presencialiter, quacumque de tua processerit voluntate 
asperos quingentos barichatos bonos et expendibiles de Caffa, abrcnuncians 
m predictis omni privilegio fori, ita tamen quod possis me convenire sub 
quolibet magistratu que omnia ct singula promitto et convenio tibi attendere 
complere ct observari et contra in aliquo de predictis non venire sub pena dupli 
(icte quantitatis et obljgacione bonorum meorum presencium et futurorum. 
Actum in Caffa in domo qua moratur Enricus de Nicia anno dominice Nati¬ 
vitatis milesimo CCo. LXXXX indicione II-a di quarta madii inter primam et 
terciam, presentibus testibus Johane Bosehcto et dicto Enricho ct Rebecho. 

Fol. 26. 
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Caffa, 4 tnat 1290. Le Venitien Giacomo vend a Gkcchino Negronc 
un esckve circassien de 10 ans, nomine Sogoli, pour 471; aspres bar. 
lemoins: Giovanni Boscheto et Pietro de Millano. 

In nomine Domini amen. Ego Jacobus Veneticus confiteor tibi Jachino 
Nigrino me tibi vendidisse sclavum unum, etatis annorum decem vel circa, 
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Carcaxium nominatum Sogoli, olivegnum, cum omni servitute quam habeo 
in eo et michi competunt et competerint in eo, finito precio asperorum 
CCCCLXXV barichatorum bonorum et expendibilium de Caffa, quos prop- 
tcrea me a te habuisse et recepisse confiteor et quibus me a te bene quietum 
et solutum voco, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum 
asperorum et omni juri, et si plus valet dicto precio illud plus tibi dono et 
remitto, mera pura et inre voca bili donatione, inter vivos, sciens veram exti¬ 
mationem ctc. renuncians legi deceptionis ultra dimidiam justi picei i etc. 

Alioquin penam dupli de quanto et quotiens nunc valet dictus sclavus tibi 
stipulanti dare promito etc. 

Actum in Caffa in logia januensium, anno dominice Nativitatis Mo, CCo. 
LXXXXo, indicione II-a die quarta madii, inter prinam et tertiam, presentibus 
testibus Johane Boscheto et Petro de Millano drogomano pro Januensibus. 

Fol. 26 Vo,—27. 


cccx 

Caffa , 5 mai 12QO * Giacomo Moaldo dclla Volta vend a Simone TVa- 
nello une esclave abkhase de 8 ans, pour 200 aspres bar, 1 enioins. 
Ic greffier Lucio et Gberto Barberio de Chiavari. 

In nomine Domini amem Ego Jacobus Moaldus dc Volta confiteor tibi 
Simone Tranello me tibi vendidisse sclavum unam, etatis annorum octo vel 
circa nominatam Bruneta de proienie advogasie, cum omni juri servitutis 
quem habeo in ea et michi competenti et competituro in ea, finito precia 
asperorum ducentorum barichatorum, quos propterca me a te habuisse et 
recepisse confiteor et de quibus a te me bene quietum et solutum voco, 
renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum et 
omni juri, et si plus vallet dictop recio illud plus tibi dono et remitto, mera 
ct pura et inre vocabili donatione inter vivos, sciens veram extimationem etc* 
Alioquin penam dupli de quanto et quotiens nunc valet dictus sclavus tibi 

stipulanti dare promitto etc. 

Acturn in Caffa, in logia Januensium anno dominice Nativitatis milesimo 
CCo. LXXXX indicione Il-a die quinta madii, circa vesperas, presentibus 
testibus Lucio placerio comunts de Caffa et Qbertus Barberius de Clavam 
olim permanente in Caffa. 

Fol. 29 Vo, — 30, 


ccexi 

Caffa , 6 mai i2go. Bigetto de Varazze nolise a Milano d*Asti son navi re 
!e «S. Antonio» pour charger a Caffa 500 muids de ble et 100 d orge 
et pour les transporter a Trebizondc, moyennant it muids de ble et 
16 d J orge par centaine de muids. Temoins: Astigiano Fusucco et 
Oddino Bancheta de Ceva. 
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In nomini Domini amem Ego Bigetus dc Varaginc naulizo et titulo nauli- 
zacionis concedo tibi Millano dc Aste quoddam Xandalum meum qui nunc 
est in portu de Caffa, nominatum Sanctus Anthonius quem promitto tibi ad 
presens habere paratum et furnitum omni Sarcia, cor redo* aqua, panatica, 
nauderio, inurinari is et omnibus nccesariis ad dictum lignum et ibidem in 
dicto loco de Caffa levare seu levare faccrc cum barcha, marinariis et sacharia 
meis modia quingenta grani et modia centum 01 dei ad modium dc Trapesonda 
si dicta modia centum ordet ultra dicta modia de levari potero ad salva mentum 
et te expectare pro dicto ordo recipiendo et levando hinc usque dies venturas 
decem et transsacto dicto termino exinde recedere cum dicto ligno sic onusto et 
ire ad Trapesondam et ibidem in dicto loco de Trapesonda promitto et con¬ 
venio tibi dare, tradere atque conssignare, tibi vel tuo certo inisso, in integrum 
dictum onus ad marinam cum barcha* manuariis meis et sacharia prout mox 
et consvetudo est tibi, michi dante ct tradente prescncialiter ibidem pro naulo 
et nomine nauli et dicto grano pro quolibet centanario modia umdecim ad 
dictum modium et de ordeo ad radonem modiorum sexdeeim pro centanario 
ipsorum modiorum, usque ad integram solucionem et satisfacionem illorum 
modiorum predictorum et ego dictus Milanus promitto tibi de rato aprobans 
ratificans et confirmans omnia ct singula supradicta et promitto et convenio 
tibi dare* tradere atque consignare, tibi vel tuo certo misso ad onerandum in 
dicto ligno tuo dictum onus et habere te expedictum ut supra et tibi facere 
integram racionem solucionem et satisfacionem de dicto naulo modo et 
forma ut supradictum est, que omnia et singula supradicta promiserunt 
dicte partes attendere complere et observare et contra in aliquo de predictis 
non venire, sub pena iperparorum quingentorum auri, ad saium Constan- 
tinopoli, inter eos solempniter stipulata et promissa, ratis manentibus omni¬ 
bus et singulis supra dictis in qua vero pena pars non observans incidat 
observanti, pro quibus attendendis et observandis universa bona eorum inter 
se se vi cissi m pignori obligaverant. Actum in Caffa in logia Januensium, anno 
dominice Nativitatis milesimo CGo* LXXXX indicione II-a, die sexta madii 
inter primam et tcrciam, presentibus testibus Astexano Fussucho et Oddino 
Bantheta de Ceva; duo vero instrumenta eiusdem tenoris inde fieri roga¬ 
verunt, 

Fol. 31 Vo. 32. 

CCCXII 

Caffa t 7 mai i2go t Giovanm Piccamiglio et Giovanni Marea nolisent a 
Othman et a ses associes Ibrahim Saad u y d Din et Accossi leur na¬ 
vi re le «S. Antonio #> pour aller charger des poissons a Fcmbouchure 
du Kouban et les transporter a Tr&bizonde moyenant 130 aspres de 
Soldaia par millier de poissons* Temoins: le not, Bernabb della Porta 
et le greffier Andoria* 

In nomine Domini amem Nos Johanes Pichamilius et Johannes Marcha 
quisque nostrum in solidum naulizamus et titulo naulizacionis concedimus 
tibi Octomani stipulanti et recipienti hanc nauliza donem nomine tuo proprio 
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in solidum et nomine Abraini Sadadini et Accossi sociorum tuorum lignum 
meum vocatum Scs. Anthonius qui nunc in portu dc Caffa est, quem promit¬ 
timus tibi ad presens habere paratum et furnitum omni Sarci a, corredo, aqua, 
panatica, nauclerio, marinariis et omnibus necessariis pro eundo a Locopa 
et de dicto loco de Caffa discedere cum dicto ligno sic parato ad terminum 
ad voluntatem tuam et ibidem in dicto loco de Locopa levare sive levare facere 
cum barcha et marinariis meis milliaria duodecim piscium et ibidem te expec- 
tare pro dicto onere habendo et recipiendo usque dies viginti tunc proxime 
venturos, fracto bazali et transacto termine, cum dicto ligno sic onusto exinde 
recedere et ire Frapcsondam et ibidem m dicto loco de Trapcsonda tibi dare, 
tradere atque conservare cum barcha et marinariis nostris ad marinam in 
integrum dictum onus prout mox et consuetudo est, tc nobis dante et solvente 
pro naulo et nomine nauli asperos centum triginta aoldaninos, pro quolibet 
miliario ex dictis milliariis vel vahmentnm usque ad integram solucionem et 
satisfarionem dictorum milliarium piscium, faciendo nobis solucionem de dicto 
naulo usque dies quindecim hunc proxime venturas, postquam ibidem in 
Trapesunda dictum lignum aplicuerit* Versa vice et ego dictus Octomanis meo 
proprio nomine in solidum et nomine dictorum sociorum meorum in solidum, 
pro quibus promitto de rato habendo, aprobans, rarificans et confirmans omnia 
et singula supradicta, dictis nominibus promitto de rato et promitto et convenio 
vobis dare, tradere atque consignare ad onerandum in dicto ligno vestrum 
dictum onus et habere vos expedictos dc dicto onere ad terminum supra dictum 
ut supra, et vobis facere integram et veram racioncm solucionem et satisfa¬ 
cionem dc dicto naulo, modo et forma ut supra dictum est, hoc condicto in 
pacto expressi m adhibito in presenti contractu quod si coiit ingerit dictum 
Oetomam non invenire dictos pisces promisit et convenio eisdem dare et 
solvere eisdem medietatem precii totius nauli dictorum milliarium piscium 
ad terminum convenientem, non obstantis supra dictis et ita adf innatum et 
statutum est inter dictas partes voluntate carum, abrenuntians in predictis 
iuri solidi, beneficii nove et veteri constitutioni de duabus reis, i uri de 
principali, epistole divi Ad nani et omni juri, que omnia et singula supradicta 
promiserunt dicte partes attendere complere et observare ct contra in aliquo 
de predictis non venire sub pena iperparorum ducentorum auri ad saium 
Constantino pol i inter eas solempniter stipulata et promissa, ratis manentibus 
omnibus ct singulis supradictis, in qua vero pena pars non observans observanti 
stipulanti dare ct solvere promissit pro quibus attendendis ct observandis 
universa bona eorum habita et habenda inter se se vitisim pignori obli¬ 
gaverunt, Actum in Caffa, in logia Januensium, anno dominice Nativitatis 
milesimo CC LXXXXo. indicione Il-a die VH-a madi i circa tertiam, p re sen¬ 
tibus testibus Bernabove de Porta notario et Andoria placerio drogumano ad 
prodicta. 

Fol. 31 et Vo. 

CCCXHI 

Caffa , 7 tnai i2Qo , Bernardo Zabarrio confirme avoir vendu a Vassili 
de Mazia, Leon Zabalachi et Georges Papazana 154 muids de mil 
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dc 11 6bizonde que deva it Iui hvrer Giacomo dc Rovegno coni me nolis 
d^un transport de mil (22 muids par centaine de muids), Le mil sera 
hvre a Trebizonde au prix de 8 aspres commianates le muids- Te- 
moios: le not, Bernabo della Porta et Giacchino Margone. 

in nomine Domini amen* Ego Beniardus Zabarrius confiteor vobis Vaxilio 
t,lc IVIaxia, Leoni Zabalachi, Georgi Papaxana me vobis vendisse modia cen¬ 
tum quinquaginta qua tuor milii de Trapesonda, videlicet illa modia que 
contingunt et pertinent michi pro naulo et occasione nauli lini mei naulizati 
ad radonem de modiis vjginti duobus pro quolibet centanario ipsorum modium 
per me Jacobo de Rovegno hoc modo et forma infra, renuncians exceptioni 
non venditi milii et confessionis non facte et omni juri videlicet quare promitto 
vobis dicta modia in integrum tradere et consignare ad marinam cum barcha. 
marinariis meis et sachria mea prout mox et consuetudo est et hoc infra 
diem terdam postquam dictum lignum aplicuerit, vobis dantibus et solventi¬ 
bus michi pro precio cuiuslibet meorum dictorum modiorum asperos VIII 
comianatos in dicto loco Prapesonde ad terminum supradictum usque ad 
integram solucionem ct satisfacionem dictorum modiorum; versa vice et nos 
predieti emptores promittimus et convenimus tibi accipere supradictum et 
dare et solvere tibi pro quolibet modio asperos octo comianatos in dicto loco 
de Trapesonda usque ad integram satisfacionem ipsorum modiorum que omnia 
promisserunt inter sese l ). Actum in Caffa in logia Januensium anno dominice 
Nam itatis Mo CCo* LXXXXo* indicione Il-a die Vll-a madii inter terciam 
ct nonartupresentibus testibus Bernabo ve de Porta notario et Jachino Margono. 

Fol. 32 Vo. 


CCCXIV 

C@ff& 9 <s Ttidt 12Q0* Gavarino Navarro reconnait avoir re<pu en comman¬ 
dite de Nicolino Spezzapetra 512 aspres bar. pour les porter & Tana 
et dc la a Constantinople s sans depasser les Dardanelles en retonant 

pour Iui la moitie du profit. T&noins: Pavesino d'Orto et Giabo da 
Plebe, 

ln nomine Domini amem Ego Cavarinus Navatus confiteor tibi Nicolino 
Spezapetra me habuisse et recepisse in accomendacione asperos quingentos 
duodecim hariehatos bonos et expendibiles de Caffa, implicatos in Scamandro, 
renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum et aceo- 
mendaeionis non habite ct non recepte et omni juri, cum quibus Deo dante 
postquam de portu Caffa exiero causa negociandi ire debeo ad partes Tane 
ct deinde Constant i nopolim non exeundo de Bochadave, ad medietatem pro¬ 
li lui michi michi -) i iule habendam habens potestatem ex ipsis quam partem 


J ) Espace bJanc* 

*) Sic. 
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voluero mittendi ante me tantum cum testibus vel instrumento, et faciendi ct 
expendendi sicut michi melius videbitur; in redditu vero quem Caffa fecero 
capitale cum medietate lucri ipsius accomendacionis in tua potestate vel tui 
certi missi ponere ct consignare promitto, sub pena dupli dicte quantitatis et 
obligacione bonorum meorum presencium et futurorum. 

Actum in Caffa, in logia Januensium de Caffa anno dominice Nativitatis 
milesimo CCo. LXXXXo. indteione 13 -a die Vlll-a madi i circa vesperas„ 
presentibus testibus Pavesino de Orto et Jabo de Plebe. 

FoL 33. 

CCCXV 

Caffa , 10 mai T2go. Giovannino Campanario reconnait avoir achete 
pour Magnone de Thebes, au Syrien leremichali, un cheval de trans- 
port pour 160 aspres commianates. T^moins: Tepider Pastura et Gu- 
glicltno Fateinante. 

In nomine Domini amen. Ego Iohaninus Campanarius filius quondam 
Danielis campanarii confiteor tibi Jeremichali Siri ano me nomine Magnoni 
dc Tiba emisse, habuisse et recepisse quoddam Runcini, renuncians excep¬ 
tioni non empti, non habiti et non recepti runcini et omni juri, pro cuius 
precio dicto nomine promitto et convenio tibi dare et solvere, tibi vel tuo 
certo misso, seu dari aud solvere facere per dictum Magnonum asperos centum 
sexaginta coininianatos bonos et justi ponderis, usque dies quadraginta pro¬ 
xime venturas. Alloquia penam dupli dicte quantitatis, cum restitutione 
dampnorum ct expensarum propterea factarum sive factorum, tibi stipulanti dare 
et solvere promitto, rato manente pacto, pro quibus attendendis et observandis 
universa mea bona habita et habenda tibi pignori obligo; et ego dictus Joha~ 
ninus confiteor et protestor quod dictum rimeinum emi nomine dicti Magnoni 
et pro servicio ipsius faciendo; ct ego dictus Jeremichali dico, confiteor et 
protestor similiter quod idem Magnonus similiter promisit mihi dare ct tradere 
quendam rimeinum cambio dicti runcini, Actum in Caffa in logia sive domo 
Pasture Speciam, anno dominice Nativitatis milesimo CCo. LXXXX indicione 
Il-a, die decima madii, inter nonam et vesperas, presentibus testibus dicta 
Pastura ct Guilelmo Fateinante januensibus. 

FoL 34. 


cecxvr 

Caffa, 11 mai i2go * Le fauconnier Giovanni di Raina s’engagc au Ser¬ 
vice dc Pietro di Braino jusqu*au i-er aout procliain, en s^ngageant 
a le suivre a la Horde cPArgoun—Khan, si Toccasion se presente, 
et a Tebriz. Dans le premier cas il aura 800 aspres bar., et un manteau 
dc fourrure; s 7 il ne va que jusqtTa Tebriz, il rTaura que 200 aspres 
qu*il a deja touches. Sa nourriture est a la charge de son maitre* Te- 
moins: Marti no di Prodo no ct Andrea di Claritea» 
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In nomine Domini amen. Ego Johanes falchonerius de Raina promitto et 
convenio tibi Petro de Braino pro servitori atque falchonario tuo et tibi facere 
omnia servicia michi possibilia, tam in domo quam extra, pertinenda ad ser- 
vitorem sive aci falchonerium et tam conviendi quibusdam ocellis et ipsos nu- 
11 en di qui in mea potestati pervenerint quam alia servicia faciendi ut supra 
et te et tua que in mei potestate et Itali ia pervenerint promitto et convenio tibi 
salvare et custodire bona fide et sine fraude et hoc bine usque ad Kalendas 
Augusti proximi venturis et ultra promitto et convenio tibi quod si contingent 
te ire a lordo Imperatoris Argoni venire tecum pro dicto servicio faciendo 
usque ad dictum locum et deinde tecum reddi re ad Torisium dum tamen in 
dicto loco de lorisio sit scepolus (:) a te et liber faciendi voluntate mea et 
michi dante tradente et solvente pro merce de et fatica mea atque salario meo 
ut infra: videlicet si contingerit te ire in dicto Joco de Lordo asperos octingen¬ 
tos barichatos bonos et expendjbiles de Caffa et comanescam unam pro dorsso 
nieo cuiusdam pani fodati sive blavi foratam de penna agnelli et si contingerit 
te non ire in dicto Joco de lordo asperos ducentos barichatos bonos et expen- 
d i biles de Caffa quos asperos ducentos computatos in ipsis asperis DCCC con- 
Jiteor tibi ex nunc me habuisse et recepisse a te, renuncians exceptioni non 
habitorum et non receptorum asperorum et omni juri et tc michi prestante 
alimenta videlicet victus usque ad dictum tempus ut supra. Versa vico ct ego 
dictus Petrus promitto ct convenio tibi tenere et deducere te mecum usque 
ad dictum tempus et dictam comanescam tibi dare tradere atque consignare 
presencialiter in recessu sive discesu quem fecero de Caffa pro eundo ad dic- 
ium i° cum de lordo et tibi facere integram et veram racionem, solucionem 
ct satisfacionem de dicta merce de tua et fatica sive salario modo et forma 
supradicta et pactis et condicionibus suprascriptis et tibi non facere aliquam 
iniunam villaniain sive suprapositam, que omnia et singula promiserunt dicte 
paites inter se se vicissim attendere, complere et observare et contra in aliquo 
de predictis non venire sub pena iperparorum centum auri ad saium Con- 
stantinopoli inter eos solempniter stipulata et promissa, ralis manentibus 
omnibus et singulis supra dictis, in qua vero pena pars non observans incidat 
observanti pro quibus attendendis et observandis universa bona eorum habita 
ct habenda inter se se vicissim pignori obligaverunt, duo vero instrumenta 
eiusdem tenoris inde fieri rogaverunt. Actum in Caffa in logia Janucnsium 
anno dominice Nativitatis milesimo CC LXXXXo, indicionc 11 -a dic (sic) 
undecima madii inter terciam et nonam, presentibus testibus Martino de Pre~ 
dono et And rea de Claritea. 

Fol 34 Vo,, 35. 


CCCXVII 

Cjdjfa^ 12 Mai i2go r Le Grec Georges, his de feu Kaloyanni reconnait 
;iyoir refu de Bianca Salvaigo 8000 aspres bar*, representant Ia dot 
d Elena, servante de ce dernier qu’il s^ngage a epouser* Temoins: 

le cordoimier Giovanni Guglielmo d’Anc6ne et Finterpr^te Pietro di 
Millano. 
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In nomine Domini amen. Ego Georgius Grechus filius quondam Caloiani 
grcclii confiteor [effaci] in presencia, consilio et voluntate Jerc Sari matris 
mee confiteor tibi Blance Salvaigo me habuisse et recepisse a te pre docte 
ct nomine doctis Elene, olim famule tue, future sponse et uxoris mee future, 
asperos octingentos barichatos bonos et expendibiles de Caffa, in rauba ct 
di narus, icnuncians exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum 
in denariis ct rauba ct omni juri; unde facio per te dicte Elene antefactum 
sive donacionem propter nupeias in bonis meis habitis et habendis, de asperis 
octingentis barichatis bonis et expendibiiis de Caffa, ad habendum et 
tenendum ct quicquid volueris faciendum, sive dicta Elena voluerit fa¬ 
ciendum, secundum morem ct consuetudinem civitatis Janue quas doctes 
et antefactum tibi sive Elene volo esse salvas in dictis bonis meis liabitis et 
habendis et ipsas promitto et convenio tibi, sive dicte Elene, dare et restituere 
\cl cui de juri dari et restitui debebunt, adveniente condicione ipsarum res¬ 
ti tuendarum. Alioquin penum dupli dicte quantitatis cum restitucionc damp- 
norum et expensarum propterea factarum sive laetorum, tibi dicto nomine 
stipulanti dare et solvere promitto, rato manente pacto, pro quibus atten¬ 
dendis et observandis universa mea bona habita et habenda tibi dicto nomime 
pignori obligo. Insuper ego dicta Jere pro dicto Georgio versus te dictum 
Blancam ct dictam Elenam principaliter intercedo et fideiubeo et me et inca 
solempniter obligo de predictis omnibus attendendis et observandis, renun¬ 
tians juri dc principali et omni juri, sub ipotheca et obligacione bonorum 
meorum picscncium et futurorum, faciens hec omnia consilio testium infras- 
criptorum, quos in hac causa meos propinquos, vicinos et consiliatores elligo 
ct appello, abrenuntians in predictis juri ipotehecario senatui consulto vel- 
leiano, et omni legum et capitulorum auxilio. Actum in Caffa in domo quo 
motatur Johanes Callegarius, anno dominice Nativitatis milesimo CC 
LXXXX, indicione II, die Xll-a madii, inter primam et terciam, presenti- 
bus testibus et consiliatoris Petro de Millano drogumano ad predicta Johane 
Callegario et Guilelmo de Anchona. 

Fol. 35 Vo. 


CCCXVIII 

Caffa, 12 mai 1290. Le musulman Ali Tarali de Solgat vend a Lucio, 
grellici' tle la commune de Caffa, un esclave Iezghien nomme Bomile, 
de six ans, ct une esclave, Coga, de 8 ans, pour 470 aspres bar. Te- 

moins; Pietro Segagora, Rulfino tiella Porta et le dragoman Mohammed 

Bamcharon. 

I11 nomine Domini amen. Ego Ali Tarali Mossorimanus, habitator de 
Sorchati confiteor tibi Lucio placerio comunis de Caffa me tibi vendidisse 
sclavum unum nominatum Bomillc, ctatis annorum sex usque in septem dc 
proienie lacha et sclavam unam nominatam Cogum etatis annorum VIII 
\el circa, cum omni juri servitutis quem habeo in eas, michi competent et 
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compete iuit in eis, i inito precio asperorum quadringentorum septuaginta 
anchatorum bonorum et expendibilium de Caffa, quos propterea a te me 
a uisse et recepisse confiteor et de quibus me a te quietum et solutum voco, 
renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum et omni 
jun, et si plus valent dicto precio illud plus tibi dono et remitto, mera et pura 
. “«vocabih donacione inter vivos, sciens veram extimacionem etc. renum 
uans Jcgi decepcioms ultra dimidiam justi precii etc. 

Alioquin penam dupli de quanto et quociens valent dicti sclavi.. tibi 
Stipulanti dare promitto etc. 

rn ?vvvv taft “,- in ,0gm J anuen smm ) anno dominice Nativitatis milesimo 

Ti 7 m XX, T, indlCi r e n ' a die Xn madii inter nonam et vesperas, presen- 

3 ;Z : e f bUS , SCSae ° ra ’ Ruffino de Porta « Magometus BamSTaroni 

o rogo manus ad prodicta. 

Fol. 35 Vo. 36. 


CCCXIX 

Caffa 13 mai 1290. Le Syrien Jeremichali, habitant de Caffa, vend a 
C.10vanm Boscheto deux maisons sises a Caffa pour 800 apres bar 
lemoms: le dragoman Stefano et Luchino d’Octo. 

In nomine Domini amen. Ego Jeremichali Sirianus habitator de Caffa 

terraneas e°um ilVr' Bosdlcto Statori de Caffa domos duas 

cohTret ntL 1 ° f, llI>er qUem positc sunt * P° sitas ^ Caffa, quibus 

cohetU antea carubius pellipanus, retro domus quibus habitat Paganus de 

iuresolDib ? mb f US kte , nbus domus tui Johanis; quas qmddem domus cum 
jure soli tibi do cedo et trado, cum omnibus eorum jure, ingressibus et exitibus 

quomodo et utilitate et omnibus super se et in se positisiSS 

STSSLTid b* * i qUC f ° rCm ’ Ct abS ° IUtaS ab 0m!li onere serv J tu - 

proprTetar/o ei U -" Ct ( tenendum * ^quid volueris faciendum iure 

proprietario et titulo empcioms, finito precio asperorum octingentorum baridi* 

recepisse confiteor et de quibus me a te bene quietum ct solutum voco renun¬ 
cians exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum et omni juri 

e pura ^nrevocabnT T' US P ' US tib ^ dono et «mitto mera 

s r ! ‘ ° bl donacione inter vivos, sciens veram extimacionem ip- 

‘ um, renuncians legi qua subvenitur deceptis ultra dimidiam fusti Drecii 

possessionem quoque et dominium etc., constituens me tuo nomine et precario 

Indere quousque ipsas diu pondero, da». tibi liecndan, unprohcS! 

corpora iter clc„ quas promitto tibi legitime deffendere et expidire in iti- 

lcio vel extra etc. Insuper ex dicto precio et ex dicta causa tibi cedo et’ mando 

ornum jura, raeiones e, aceioues reales et personoles etc. Al^io pe'!," ,. 

e«m' tib? Z T“ ^ d0m “ S ““ P™ "“A meliora 

t ’ . stipulanti dare et solvere promitto etc. Actum in Caffa in Ioda 
Januensium anno dominice Nativitatis milesimo CCo LXXXX indicione 
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Ha die XIII -a madii inter terciam et nonam, presentibus testibus Stephano 
droeumano ad prodicta et Luchino de Octo* 

Fol. 36 Vo, 37* 


cccxx 

Caffa> x6 mai i2go. Giacomo Murro reeonnait avoir repi en comman¬ 
dite de Guglielmo Fateinante du bougran et des tapis en valeur de 
3134 aspres bari de Caffa pour les porter i Fembouchure du Kouban 
et puis a Constanti no ple dans Ie navire de Giovanni Garibo, en rete- 
nant pour Iui Ie tiers du profit, Tthnoins: Luchino di Omodeo di 
Chia vari et le not* Bernabo della Porta- 

In nomine Domini amem Ego Jacobus Murrus confiteor tibi Guilelmo Fatei- 
nanti me habuisse et recepisse a te in accomendacione asperos tres millia cen¬ 
tum triginta quatuor barichatos bonos et expendibilcs de Caffa, implicatos 
in scamandro, tapetis, bocharamis, renuncians exceptioni non habitorum et 
non receptorum asperorum et accomendacionis non habite et non recepte et 
omni juri, cum quibus Deo dante et postquam de portu Caffa exiero causa 
negociandi, ire debeo ad partes de Locopa et deinde in Constantinopoli, in ligno 
Johanis Garibe et sociorum, ad terciam partem lucri michi inde habendam, 
habens potestatem ex ipsis quam partem voluero mittendi ante me tantum, cum 
testibus vel instrumento et faciendi et expendendi sicut michi melius vide¬ 
bitur; in accessu vero quem fecero in Constantinopoli capitale cum duabus 
partibus lucri ipsius accomendacionis in iua potestate vel tui certi missi ponere 
et consignare promitto sub pena dupli dicte quantitatis eum restitucionc 
dampnorum et expensarum, sub ipotheca et obligatione bonorum presen- 
cium et futurorum. Et ego dictus guilelnuis dico, confiteor et protestor quod 
dicti asperi sunt de mea cornum racione et Percivalis Pasturelli* Actum in 
Caffa, in logia Januensium, anno dominice Nativitatis milesimo CCo LXXXXo 
indicionc 11 -a dic XVI-a madii, inter terciam et nonam, presentibus testibus 
Bernabove de Porta notario et Luchino de Homodeo de Clavaro, Januensibus. 

Fol. 38 Vo. 

CCCXXI 

Caffa, 16 mai 1290, Luchino di Omodeo di Chiavari, Giacomo Murro 
et Giovanni Garibo constituent une societe jusqiPa leur arrivde a Con- 
stantinople, en mettant en commun une somme de 21685 aspres bar* 
de Caffa pour aller trafiquer a Fennbouchure du Kouban. Le partage 
aura licu a Constantino ple* Temoins: Valentino di Fossatello, Gu¬ 
glielmo Fateinante et le not* Bcrnab6 della Porta* 

In nomine Domini amen* Ego Luchinus de Homodeo de Clavaro, Jacobus 
Murus et fohanes Garibus pro se se et sociis suis confitentur inter se se adin- 
vicem societatem contraxisse duraturam usque Constantinopolim et deinde 
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quisque voluerit ad eorum voluntatem in qua quiddem societate confitentur inter 
se se vicissim posuisse in summa asperos vigintiunum millia sexcentos octua- 
gmta quinque barichatos, bonos et expendi biles de Caffa, implicatos in Sca¬ 
mandro, tapetis et Rauba uncea, videlicet dictus Luchinus asperos undecim- 
rnillia septingentos viginti sex et dictus Jacobus sexmillia centum triginta quatuor 
dictus johanes de eius propria pecunia asperos quingentos quinquaginta et 
pro se et sociis suis asperos tres millia sexcentos renunciantes exceptioni non 
contracte societatis, non numerate pecunie et in dicta societate non posite et 
omni juri* cum qua enim societate postquam de portu Caffa exierit causa ne- 
gociandi ire debet ad partes de Locopa et exinde quo Deus eis melius admi¬ 
nistraverit, dantes inter se se vicisim operam et ficacem ad ipsam societatem 
agendam sive augmentandam, lucrandi ct mittendi unus alteri hac et ea fa¬ 
ciendi pro bono et utilitate ipsius societatis, prout eis melius videbitur. In 
Constantmopoli vero vel alibi, secundum quod de eorum vel maioris partis 
fuerit voluntatem, promiserunt inter se se vicissim ad racionem integrans 
pervenire de huius modi Societatem et lucrum quem Deus in ipsa dederit 
mter eos pro rata dividere, promisserunt bona fide et sine fraude deducto 
primo unoquoque eorum, que omnia et singula supra dicta promiserunt dicte 
partes inter se se vicisim attendere, complere et observare et contra in aliquo 
de predictis non venire, sub pena dupli dicte quantitatis inter eos solemp- 
niter stipulata et promissa, ratis manentibus et singulis supradictis, pro quibus 
attendendis et observandis universa bona eorum habita et habenda inter se se 
vicissim pignori obligaverunt. Actum in Caffa, in logia Januensium, anno 
dominice Nativitatis milesimo CCo LXXXXo indicione Il-a dic XVI-a 
madii, inter nonam et vesperas, presentibus testibus VaJentino de Fossatello 
et Guilelmo Fateinanti et Bernabove de Porta notario. 

Fob 39. 


CCCXXII 

^ Q fS a j I2Q0* Giovanni Garibo en son nom et celui de ses asso¬ 

cies nolise a Giacomo Murro et Luchino di Omodco di Chi avari son 
navi re le <<S. Antonio^, pour aller a rembouchure du Kouban et y 
acheter des poissons jusqiria concurrence de Ia somme de 21685 as- 
pies ct les porter ensuite i Constanti no ple a raison de 13 hypcrp&rcs 
le militer. 1 'dmoins: les not. Bernabo della Porta, Andrea di Iiarto- 
lommeo et Guglielmo Fateinante. 

Jn nomine Domini amen. Ego Johanes Garibus nomine meo et sociorum 
meorum naulizo vobis Jacobo Murro et Luchino de Bomodeo de Clavaro 
pro societate quam insimul vobiscum contraxi hodie, ut constat, publico 
instrumento scripto manu notarii infrascripiti lignum meum et sociorum nos- 
trorum nominatum Sanctus Anthonius quem promitto vobis habere ab presens 
paratum et fumitum* omni sarcia corredo, aqua, panatica, nauclcrio, marina¬ 
nis et omnibus necessariis ad ipsum lignum, pro eundo a Locopa et ibidem 

IQ* 
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levare seu levare facere cum barcha et marinariis meis in dicto ligno tot mil¬ 
liaria piscium que ascenderat in summa asperi viginti unum millia sex centi 
octuaginta quinque de quibus vobiscum contraxi hanc societatem, ut constat 
publico instrumente scripto manu notarii infrascripti et cxpectante vos i n 
dicto loco Locopa pro dicto onere recipiendo in dicto ligno illinc usque die s 
viginti proxime venturas, postquam dictum lignum ibidem aplicuerit ct deinde 
recedere cum dicto ligno sic onusto et ire Constantinopolim et in dicto loco 
de Constantinopoli vobis dare, tradere et conssignare, cum barcha et marina¬ 
riis meis ad marinam in integrum ipsa milliaria piscium, prout mox et con¬ 
suetudo est, vos expectando ibidem pro vendendis dictis piscibus per dies 
quindecim tunc proxime venturas a die qua ibidem aplicuerit dictum lignum, 
vobis dantibus et solventibus pro naulo et nomine nauli iperparos tresdecim 
usque ad integram solucionem et satisfacionem miliarium illorum onustorum 
in dicto ligno et nos predicti naulizatores promittimus tibi de rato, aprobantes, 
ratif i cantes et confirmantes omnia et singula supradicta et promittimus et 
convenimus tibi dare, tradere atque conssignare in dicto ligno tuo ad one¬ 
randum dicta milliaria et habere te expedictum de dicto onere ut supra et facere 
tibi integram solucionem et satisfacionem de dicto onere, modo et forma ut 
supra dictum est, hoc acto et dictu in prcscitti contractu inter dictas partes, 
quod si forre bazarium dc locopa esset fractum ante quam dictum lignum 
ibidem aplicuerit, quod predicti Jacobus et Ludimus seu alter eorum non 
teneantur neque debeant solvere pro naulo et occasione nauli nisi pro illa quan¬ 
titate dictorum piscium pro qua posverint in dicto ligno ad dictam rationem 
ct si forre dictum bazarium fractum non esset postquam ibidem aplicuerit 
dictum lignum, quod Jacobus et Luchinus teneantur et debeant solvere pro 
vachuo secundum quod maior pars mercatorum Januensium ibi onerandum 
de piscibus solvere tenentur ct debent de si millibus piscibus et ita af inna¬ 
tum est inter dictas partes de voluntate earum ut supra, non obstantis supra- 
dictis que omnia et singula supradicta promiserunt dicte partes attendere, 
complere ct observare et contra in aliquo de predictis non venire, sub pena 
iperparorum quingentorum auri ad saium Constantinopoli inter cos solemp- 
niter stipulata et promissa, ratis manentibus omnibus et singulis supradictis, 
in qua vero pena pars non observans incidat observanti, pro quibus attenden¬ 
dis et observandis universa bona eorum habita et habenda inter se se vici sim 
pignori obligaverunt. 

Actum in Caffa, in logia Janueh&ium, anno dominice Nativitatis milesimo 
CCo LXXXXo indicione II-a die XVI-a madii, inter nonam et vesperas, 
presentibus testibus Bemabove de Porta notario Guilelmo Fateinanti et An- 
drea de Bartholomeo notario, 

Fol. 39—40, 

CCCXXIII 

Caffa > 16 mai i2(jo. Giacomo Murro reconnait avoir regi de Paga no 
di Urbino au nom de Giacomo di Rovegna 3000 aspres bai\ ,pour les 
porter a Fembouchure du Koubati et de la k Constanti no ple en 
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retenant pout lui le ticrs du profit. Temoins; Guglielmo Fateinante 
et Alandino di Spjgno* 


In nomine Domini amen. Ego Jacobus Murus confiteor tibi Pagano dc Ur¬ 
bino stipulanti et recipienti hanc confessionem nomine Jacobi dc Rovegna 
me habuisse et recepisse in accomendacione a te dicto nomine, dante et sol¬ 
vente de propria pecunia dicti Jacobi de Rovegna, asperos tres millia baricatos 
bonos et expendi biles de Caffa, implicitos in mea comuni implicita, renun- 
aans exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum et omni juri 
cum quibus Deo dante postquam de portu Caffa exiero, causa negotiandi ire 
debeo a Locapa ct exinde Constantinopolim ad terciam partem lucri michi 
inde habendam, habens potestatem ex ipsis quam partem voluero mittendi ante 
me tantum cum testibus vel instrumento et faciendi et expendendi, sicut de meis 
rebus et alienis quas mecum porto, cum quibus expendere et lucrari debent 
commuter; in reditu vero quem fecero in Caffa vel ubi me invenires sive dictus 
jacobus sive tuus certus nuncius, capitale cum duabus partibus lucri ipsius 

"mitttT endaC10niS m tUa potestate vei tlli certi missi ponere et consignare pro- 

Alioquin dupli dicte quantitatis cum restitucione dampnorum et expen¬ 
sarum propterea factorum sive factarum tibi stipulanti dare et solvere pro- 
nutto, pio quibus attendendis et observandis universa bona mea habita et ha¬ 
benda Ubi dicto nomine pignore pbligo, Actum in Caffa in logia Januensium, 
anno dominice Nativitatis milesimo CC* LXXXX", inditione II-a die XVI-a 

madi, circa completorium, presemibus testibus Guildmo Fateinante et 
AJandino dc Spigjio Januensibus. 

Fol. 40. 


CCCXXIV 

27 mai 22510. Giovannino di Sampicrdarena vend a Daniele 
tia Corte une esclave lezghienne de 12 ans nomm&s Kizikia, pour 

vendeur re de b drapT^ m0 ' nS: Giannino cIa Corte et Pietro Segagola, re- 

In nomine Domini amen. Ego Johaninus dc Sancto Petro Arenc filius quon¬ 
dam Rollandi Cairo vendo, cedo, trado tibi dc Danicli Curia quandam sclavam 
meam nominatam Chtzichiam de proienie lacha, etatis annorum duodecim 
vel circa, cum omni juri servitutis que habeo in ea et michi competenti et com- 
pi ituro in ea, finito precio asperorum quadringentorum barichatorum bo¬ 
norum et expendi bilium de Caffa, quos propterea a te mc habuisse et recepisse 
con neor et de quibus a te me bene quietum et salutum voco, renuncians ex- 
" on h abitonim et non receptorum asperorum et omni juri, si plus 

, 1 ... _ * . . ^ j mem et pura et in revocabili 

> lacione inter vivos, sciens veram extimationem etc. renuntians legi decep- 
cioms ultra dimidiam justi precii etc. 
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Insuper ex dicto precio et ex dicta causa tibi do, ccdo ct mando omnia jura, 
racioncs et accioncs, reales et personales, utiles, directas ct mixtas ct reipere- 
secutori as. 

Alioquin penam dupli de quanto et quociens nunc valet dicta sclava tibi 
stipulanti dare promitto, etc. confitens ego dictus Johaninus me maiorem 
annis vigintiquinque. Actum in Caffa in iogia Januensium, anno dominice 
Nativitatis milesimo CCo. LXXXX indicione II-a die XVlI-a madii, inter 
nonam et vesperas, presentibus testibus Januino de Curia et Petro Segagola 
revenditore pannorum pro Januensibus. 

Fol. 40, Vo. 

cccxxv 

Caffa , 18 mai 1290. Giacomo Moaldo reconnait avoir re?u en comman¬ 
dite de Nicolo De Mari 925 aspres bar. } pour les porter a Tana ct de 
la a Constantinople sans sortir de la Mer Noire, en retenant pour lui 
le ticrs du profit. Tcmoins: Francesco Caparragia et Sidro Corrigiaio. 

In nomine Domini amen. Ego Jacobus Moaldus confiteor tibi Nicolao de 
Mari me habuisse et recepisse a te in accomendacione asperos noningentos 
viginti quinque barichatos bonos et expendibiles de Caffa, implicatos in mea 
comuni implicita, renuncians exceptioni non habitorum et non receptorum 
asperorum et non implicite in mea comuni implicita ct omni juri, cum quibus 
Deo dante causa negociandi ire debeo ad partes Tane et deinde Constantinopo- 
limvel quo Deus michi melius administraverit, non exeundo de Mari Maiori, 
ad terciam partem lucri michi inde habendam, habens potestatem ex ipsis quam 
partem voluero mittendi ante me tantum cum testibus vel instrumento ct 
faciendi vere expendendi sicut de meis rebus et alienis quas mecum porto, 
cum quibus expendere et lucrari debent comuniter; in reditu vero quem 
Caffa fecero capitale cum duabus partibus ipsius accomendacionis in tua 
potestate vel tui certi missi ponere ct consignare promitto, sub pena dupli 
dicte quantitatis et obligacione bonorum presencium et futurorum. 

Actum in Caffa, in logia Januensium, anno dominice Nativitatis milesimo 
CCo. LXXXXo. indicione II-a die XVII 1 -a madii, inter nonam ct vesperas, 
presentibus testibus Franccsco Caparagia et Sidro (?) Corrigiario. 

Fol. 33. 


CCCXXVI 

Caffa, 19 mai 1290. Lc Vcnitien Michele Rainerio vend a Bonifacio 
Rosso de Pontremoli un esclave de dix ans nomine Dinginus Crivus, 
pour 400 aspres bar. Tcmoins: le not. Bernabo della Porta et Gia- 
como da Plebe, serviteur du consul de Caffa. 

In nomine Domini amen. Ego Michael Rajnerii veneticus confiteor tibi 
Bonifacio Rubeo de Pontremulo me tibi vendidisse sclavum unum nominatum 



DOCUMENTS 


29S 


Dinginus Crivus de proienie de Cevia, ctatis annorum dcccm usque in un¬ 
decim vd circa, cum omni juri servitutis quem habeo et michi competenti et 
competituro, finito precio asperorum quadringentorum barichatorum quos 
propterea me a te habuisse et recepisse confiteor, et de quibus me a te habuisse 
et recepisse bene quietum et solutum voco, rcnuncians exceptioni non habi¬ 
torum et non receptorum asperorum et omni juri, et si plus valet dicto precio 
illud plus tbi dono et remitto, mera et pura inrevocabili donatione inter vivos, 
sciens veram extimationem ipsius, renuncians legi qua subvenitur deceptis 
ultra dimidiam justi precii, qam promitto, tibi legitime deffendere etexpedire' 
in judicio et extra, a quamcumque persona, collegio et universitate, meis pro¬ 
priis expensis, remissa tibi necessitate denuntiandi. Alioquin penam dupli de 
quanto et quociens nunc valet dictus seu pro tempore melioratus esset, tibi 
stipulanti dare et solvere promittd, rato manente pacto, pro quibus attenden¬ 
dis et observandis universa mea bona habita et habenda tibi pignori obligo. 
Actum m Calla, in logia Januensium, anno dominice Nativitatis Milesimo 
CCo. LXXXX-o mdicionc II-a die XVIIII madii, inter primam et terciam. 
presentibus testibus Bernabove de Porta notario et facobo de Plebe famulo 
dornuni Consulis de Caffa. 

FoL 43* 


CCCXXVII 

Caffa\ ig mai i2go * Giovannino di Castronovo de Tortona reconnait 
avoir refii de sa femme Mari e fi Ile de fcu Clerenensu !a Grccque 1000 
aspres bar. repr&entant sa dot. T&noins: Bonifacio dei Dravni Gio~ 
vannino di Casano et Giovannino de Valleperga. 

In nomine Domini amem Ego Johanimis de Castronovo de Terdona filius 
quondam Jacobis de Vavino confiteor tibi Marie filie quondam Cierenensi 
greche sponse et uxori mee me habuisse et recepisse a te, pro docte et nomine 
doctis tue, asperos mille barichatos bonos et expendibiles de Caffa, in denariis 
et rauha, rcnuncians exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum 
et non habite recepte raube et omni juri; unde facio per te tibi antefactum 
sive donaci anem propter nuptias, in bonis nostris habitis et habendis, de asperis 
mille barichatis ad habendum et tenendum et quicquid volueris faciendum 
secundum morem et consuetudinem civitatis Janue, quas doctes et antefactum 

« ■ * ^ dare, tibi vel tuo certo misso, vel cui de 

jure dan et restitui debebunt, adveniente condicione ipsarum docium ct ante- 
bicti restituendarum. Alioquin penam dupli dicte quantitatis, cum restitucione 
t ampnorum et expensarum propterea factorum sive factarum tibi stipulanti 
dare ct solvere promitto, rato manente pacto pro quibus attendendis et ob- 
servandis universa mea bona habita et habenda tibi pignori obligo. Actu in in 

, 1 8 <1Ua moratur dicta Mar *a, anno dominice Nativitatis milesimo 

L-Co. L.XXXX indicione II-a, die XVIIII madii inter terciam et nonam, pre¬ 
sentibus testibus Bonifacio de Dragnis Johanino de Cazano et Johanino de 
Valeperga. 


FuL 43 Vo, 


2Q6 


G. L BRATIANU 


CCCXXVIII 

Caffa, 22 (mai) 1290. Bertolotto della Porta, habitant de Caffa engagc 
a Enrico da Croce deux maison qu’il possede a Caffa comme garantie 
(,1’une sommede 1500 aspres bar., qu’il lvii doit. Temoins: le corroyeur 

Si verno et Tb Rcvcre, 

* 

In nomine Domini amem Ego Bertholotus de Porta habitator de Caffa 
confiteor tibi Enrico de Cruce me emisse, habuisse et recepisse tot de tuis 
rebus, renuncians exceptioni non emptarum, non habitarum et non recep¬ 
tarum rerum et omni juri, unde et pro quarum precio promitto et convenio tibi 
dare ct solvere, tibi vel tuo certo misso, asperos mille quingentos barichatos 
bonos ct ex pendi biles de Caffa, hinc usque ad Kalendas Julii proximi ven¬ 
turis- Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum restitutione dampnorum et 
expensarum propterea factarum sive factorum, elapso termino, tibi stipulanti 
dare et solvere promitto, rato manente pacto, pro quibus attendendis et ob¬ 
servandis tibi pignori obligo, ex nunc, omnes domos meas quas habeo in Caffa 
quibus coheret antea carubius retro balneum Jamakdini et ab alio latere Guilelmi 
Picenini quas liceat tibi vendere et alienari sive pignare et facere ex ipsis ad 
voluntatem tuam nisi satisfecero et solvere tibi ut supra et demom omnia mea 
bona habita et habenda tibi pignori obligo. Actum in Caffa in logia Januensium, 
anno dominice Nativitatis MCC LXXXX, indicione 11 -a die XXII-a inter 
nonam et vesperas presentibus testibus Sivcrno corrigiairio ct Bun r Beverc, 

Fol. 44* 

CCCXXIX 

Caffa, 23 mai 1290. Simone de Sestri Levante vend a Federico Pan- 
zano une esclave abkhaze, appelee Kozant pour 47® aspres bar, Fc- 
moins: Giacomo Pizzo di S. Donato et Guglielmo di Millesimo, 

In nomine Domini amem Ego Simon de Sigestro confiteor tibi Frederico 
Panzano me tibi vendidisse sclavam imam, etatis annorum undecim vel circa, 
de proienie advogasia, blancam nominatam Coxani, cum omni juri servitutis 
quem habeo in ea et michi competenti et competituro in ea, finito precio 
asperorum quadringentorum septuaginta barichatorum, quos propterea a 
te me habuisse et recepisse confiteor , et de quibus me a te bene quietum et 
solutum voco, renuncians exceptioni non habitorum et non receptoi um as¬ 
perorum et omni juri, ct si plus valet dicto precio, illud plus tibi dono et remitto 
mera et pura ct inrevocabili donacione inter vivos, sciens veram extimacionem 
etc. renuncians legi qua subvenitur deceptis ultra dimidiam justi precii ctc. 
Alioquin penam dupli de quanto et quotiens nunc valet dicta sclava..» tibi 
stipulanti dare promitto etc. Actum in Cafta, in logia januensium, anno domi¬ 
nice Nativitatis milesimo CC LXXXX indicione II-a dic XXIII madi i, inter 
nonam et vesperas, presentibus testibus Jacebo Pizuo de Sancto Donato et 
Guilelmo de Millesimo* 

Fol. 44 Vo. 45. 
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cccxxx 

Caffa, 23 maii2go. Babillano Di Negro reconaait avoir recu en com¬ 
mandite de Corrado Piccamiglio 155 pisces de toiie de' Champaene 
en valeur de 638 1 . 16 s. et 6 d. genots, pour Ics porter en Turquie, en 

retenant pour lui le quart du profit. Tdmoins: Pizzardo Grimald ct 
hnneo da Croce. 

In nomine Domini amen. Ego Babillanus dc Nigro confiteor tibi Conrado 
1 ichamilho me habuisse et recepisse a te in acomendacione libras sexcentas 
triginta octo et solidos sexdecim et denarios sex Januinorum implicatos in 
pecus centum quinquaginta quinque telkrum de Campania subalbium com¬ 
putatis ipsis volas ipsarum teliarum et ademariis factis in Caffa, renuncians 
exceptioni non habite et non recepte dicte pecunie ct accomendacionis non 
a nte et non recepte ct omni juri, cum quibus Deo dante postquam de portu 
Caffa exiero causa negociandi, ire debeo ad partes Turchie vel quo Deus michi 
melius administraverit, ad quartam partem profitui michi inde habendam, 
habens potestatem ex ipsis quam partem voluero mittendi ante me et dimitendi 
post me, cum testibus vel instrumento, et faciendi et expendendi sicut michi 
melius videbitur; in accessu vero quem fecero in Caffa vel alibi ubi me inve¬ 
nires, capitale cum tribus partibus lucri ipsius accomendacionis in tua potestate 
vel tui certi missi ponere et consignare promitto, 

Alioquin penam dupli dicte quantitatis cum restitucione dampnorum et 
expensarum factorum sive propterea factarum tibi stipulanti dare ct solvere 
promitto, pro quibus attendendis ct observandis universa bona mea habita et 
habenda tibi pignore obligo, et dictus Conradus dico, confiteor et protestor 
quod dicte telle sunt de illis tellis dicti Bertholini quas habui ct recepi pro eo a 
tcciyalle de Camilla, Actum in Caffa, in logia Januensium, anno dominice 
Nativitatis milesimo ducentesimo nonagesimo, indicione secunda, die vigesima 
teraa madu, inter terdam et nonam, presentibus testibus Pizardo de Grimaldo 
et Ennco de Cruce Januensibus. 

Fol. 45. 


CCCXXXI 

L<iffa,25 mai 1290, Ansaldo Beccorosso reconnait avoir recu en com¬ 
mandite d Ansaldo Gattilusio du bougran en valeur de i;oo aspres 
ar., poui le porter a lana et de Ia dans 1 ’empire byzantin, sans de- 
passer les Dardanelles, en se reservant la moitie du profit. Temoins • 
le not. Bernabb della Porta et Raffaele della Porta. 

In nomine Domini amen. Ego Ansa Idus Becorubeus confiteor tibi Ansaldo 
Gatelusio me habuisse ct recepisse a te in accomendacione asperos quingentos 
ane alos onos et cxpendibilcs de Caffa, implicatos in bocharame, renuncians 
exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum et accomendacionis 
non habite et non recepte et omni juri cum quibus Deo dante, postquam de 
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portu Caffa exiero causa negotiandi, ire debeo ad Tanam et deinde in imperio 
Romanic, vel quo Deus michi melius administraverit, non exeundo de Bocha- 
daveo, ad medietatem lucri michi inde habendam, habens potestatem ex ipsis 
quam partem voluero mittendi ante me tantum, cum testibus vel instrumento 
et faciendi et expendendi sicut michi melius videbitur; in redditu vero quem 
Caffa fecero, capitale cum medietate lucri dicte accomendacionis in tua po¬ 
testate vel tui eerti missi ponere et consignare promitto. Sub pena dupli dicte 
quantitatis et obligactone bonorum meorum presencium ct futurorum ct 
restitucione expensarum propterea factarum. Actum in Calfa. in logia Janu- 
ensium, anno dominice Nativitatis Mo, CCo. LXXXXo. indieione Il-a dic 
XXV-a madii, circa completorium, presentibus testibus Bcrnabove de horta 
notario et Raffaele de Porta. 

Fol. 48. 

CCCXXXH 

Caffa, 28 mai I2QO. Giovanni Boscheto vend i Nicolo D’Oria une 
niaison avec deux boutiques qu’it a achetees i Caffa, i Giacomo di 
Rovegna, une autre maison, achetee a Fatma, femme de Mehemet 
Bachbadji Ibrahim, et deux maisons vendues par le Syrien Jeremi- 
chali pour 6000 aspres bar. Temoins: les not. Bernabo dclla Porta ct 

Andrea di Bartolommeo. 

In nomine Domini amen. Ego Johannes Boschetus habitator de Caffa vendo 
ccdo et trado tibi Nicolao Auric domos infrascnptas quas michi vendidit 
jacobus de Rovegna ut de ipsa vendicione constat publico instrumento scripto 
manu Lamberti de Sambuceto notarii Mo CCo LXXXXo die tercia Januarii: 
primo domum unam positam in Caffa cum Apothecis duabus ante in ripa 
et cum bancis ante pertinendis ad dictas apothecas et cum alia apotheca retro 
dictam domum in carubio retro ubi morantur pelliparii et cui domui coheret 
ab uno latere domus Stepham de Sancto Petro Arene Ccnssarn in parte et in 
parte Talasimani de Moschea et ab alio latere domus Mossorimanorum. Item 
aliam domum cui coheret a tribus partibus via et ab altera parte domus Barese 
fratris Cazaresecenssarii cum medietate parietis comunis inter me et dictum 
Barrese, Item aliam domum quam michi vendidit Factima mossolmana uxor 
quondam Mechcmeti Bachabagi Abraini una cum Isse Raimendam Iratribus 
filiorum dictorum Fatime et dicti Machometi et Assani Barbagi et cognatis, 
ut constat publico instrumento scripto manu notarii infrascripti Mo. CCo 
LXXXXo die Xlla aprilis, positam in Caffa cui coheret antea carubius pu¬ 
blicus, ab uno latere domus mei Johannis in parte et in parte cuiusdam sar- 
raceni in qua habitat Paganus sartor ct ab alio carubius retro domus Simonis 
Gassi. Item domos duas positas ibidem terraneas cum jure soli michi ven¬ 
ditas per | eremichali Sorianum ut constat publico instrumento scripto manu 
dicti Notarii Mo CCo LXXXXo die Xlla madii quibus coheret antea caru¬ 
bius pelipariorum, retro domus quibus habitat Paganus de Monelia ambobus 
lateribus domus mei Johannis quas quidem domos et possessionem tibi do 
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ccdo et trado eum omnibus eorum juris, ingressibus exitibus quomodo et uti¬ 
litate et omnibus super se et in se positis, qui infra predictos confines nostras 
si que forent liberas et absolutas ab omni onere servitutis et exactionis, ad 
habendum tenendum et possidendum et quicquid volucris faciendum jure 
proprietario et titulo emptionis, finito precio asperorum sex milium bari- 
chatorum bonorum et expendibilium de Caffa, quos propterea me a te ha¬ 
buisse et recepisse confiteor et de quibus me a te bene quietum et solutum 
voco, renuntians exceptioni non habitorum et non receptorum asperorum et 
omni juri, et si plus valent dicto precio illud plus tibi dono et remitto, mera 
et pura, inrevocabili donatione inter vivos, sciens veram extimationem ipsarum, 
renuncians legi qua subvenitur deceptis ultra dimidiam justi precii, possessio¬ 
nem quoque et dominium etc. constituens me tuo nomine et precario possi¬ 
dere etc\ dans tibi licentiam apprehendendi corporaliter etc. quas promitto 
tibi legitime deffendere et expedire, etc* Insuper ex dicta causa tibi do cedo 
et mando omnia jura, rationes et actiones reales et personales, directas et [mix¬ 
tas] et reiperexeeutorias que et quas habeo et micbi competunt seu compe¬ 
tere possunt in dictis etc. 

Alioquin penam dupli de quanto et quotiens nunc valent dicte domus seu 
pro tempore meliorata essent, tibi stipulanti dare et solvere promitto etc. 

Hoc et dicto cx pacto expressim adhibito in presenti contractu inter dictas 
partes, cum aliter idem Boschetus eidem Nicolao non vendidisset dictas do¬ 
mos et possessiones nisi promiteret et sc ct sua solempniter obligaret ad in¬ 
fra; quare volens idem Nicolaus observare promissa, promisit et convenit eidem 
I oh anni per pactum, quod si contigerit dictum Johannem eidem Nicolao 
sive suo certo nuntio, satisfaciens dictam pecunie quantitatem hinc adKalen- 
das Octombri proxime venturas, promisit et convenit eidem per pactum re¬ 
trocedere dictas domos et possessiones et ipsas transferre et ipso Johanni re¬ 
vendere dicto precio non obstantibus supradictis, sub pena dupli dicte et 
obligatione eius presencium et futurorum. Ita statutum et adfirmatum est 
inter dictas partes, Actum in Cafa in logia Januensium, anno dominice Na¬ 
tivitatis Mo CCo LXXXX, indicione II*a die XXVIII madii circa comple¬ 
torium, presentibus testibus Bernabove de Porta notario et And rea de Bartho- 
lomeo notario, 

FoL 53 et Vo, 

cccxxxm 

Sa?is date. Liste d ? objets derobes k G io vanni di Bisagno pendant qu*il 
se rendait a Solgat* 

Memoriam facio vobis — Domino Oberto de Bartolomco ego D. Johanni de 
Bisanio dc eo quod in tempori aliorum comerciariis duxi Guros in Sorchati 
et de eo quod deraubatum fuit: 
primitus apertant euros XX plus asperi LX 

Item,.iar una quam habuit 

Arosine granone precio de asperis XXXXV 
item agibeel iara 1 asperi XXXXV 
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it, de annio erto iare II asperi LXX 
it* octo asperi XVI 

it. pueris Satiem carpita r asperi XXIV 
it* iare III vini amilanno 
qui manet a funtana dequibus habuit 
duo agibeel et alia michibeel asperi CV 

Fetiille detachee, intercalee au foL 6 du reg* du not* 
Lamb. di Sambuceto (Caffa 1289), 



III 

REGESTES 

I, ACTES DE PERA (1281) 

1. Pira, 2jjuin 1281. Procuration:. . . «in ipsa galea». Deux temoins: Sa- 
chetto de Pinu et Giacommino Ugolini. 

Not- ign. Mazzo XI f. 186. 

2. Pira, 27 jum. Nicolino Spezzapctra reconnait avoir re9u d’Annaninno 
de Prementorio, calfat, les 2025 aspres «barichati» ijui Iui etaient dus (acte 
du not. Agostino de S. Matteo du 27 avril 1281). Deux temoins: Giacommino 
Ugolini et Andreolo Spezzapctra. 

Ibid, f, 186. 

3. 1 ha, 2j jum. Pe rei vale Pasturello, banquier, donne procuration gene¬ 
rale i Facdolo de Tiba. Deux temoins: Gabriele Botino et Rosso Pignolo. 

Ibid. f. 186 et vo. 

4 - Pira, 2J jum. Pellegrino Panzano reconnait devoir 12 L. et 10 s. a Do- 
menico de Montebanco, payables en deux ans; moyennant quoi ce dernier 
reconce a tontc autre crcanae, plus parriculiererncnt a ume commandite et 
a «scripturam , . . * navis tuo). Deux temoins; Perci vale Panzano et Galiano 
<p lacertus Comunt $ Januenstumb. 

Ibid, f. 186 vo. 

5 ' P&r&i 2J jum, Fragment. Pellegrino.reconnait avoir tout ce 

Iui ctait dii specialiter de eo quod michi dare debebas occasione conductus 
persone mee^>. Deux temoins: flGalianus placentis» et Percivale Panzano, 

Not. Simone de Albario, I f. 47, 

6, Pha y 2jjuin> Rt£u d\me somme de 170 (?) hyperperes et 12 carats, duc 
par Maicoaldo.,.., pour lequel ManueI . . . , * se porte garant. Trois temoins: 
Oberto D’oria, Andrea Gabernia et le not, Guglielmo Gandulfi, 

Ibid. f, 47 vo. 
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7, Pira , 2J juin. Rcyu dhine somme de 200 ( ?) hyperperes, payee par Ar- 
cherio, representant: 1) le capital et le profit dhme commandite de 25 L. et 
2 s. (en etoffes), dont acte du not. Parentino de Quinto, du 14 avrit 1274; 
2) celui d*une autre commandite de 15 L. et 10 s., toujours en etoffes (acte 
du meme not., mcme date); ainsi que d\me somme de 10 L. et 13 s., payee 
par Vivaldo de Camogii, drapier, a Archer io, procurateur de Bertolmo. Deux 
temoins: Ambrogio Zaccaria et le not. Guglielmo Gandulfi* 

Ibid, f. 48, 

8. Pera\ 27 juin. Ottobono Cigala, procurateur de Tommaso Cigala (acte 
du not. Daniele da Corte du 5 oct. 1280) reconnait que Giovanni Archerio lui 
a completemcnt acquitte le montant d'une commandite de 145 hyperperes et 
5 carats (dont acte du dit not,, du 9 juillet 1280). Deux temoins: le not, Gu- 
glielmo Gandulfi et Giovanni Formento. 

JLbid. f. 48 vo. 

9. Pira, 27 juin. Giovannino Formento donne procurat ion generale a Gian- 
nino Murrino, Deux temoins: le not. Guglielmo Gandulfi et le fourreur Oge* 
rino, greffier. 

Ibici, f. 48 vo. — 49, 

10, Pira , 28 juin. Leone da Sestri reconnait avoir reyu en depot dc Fran- 

ceschino Mezzamanica 987 hyperperes. Temoins: Guglielmo Gandulfi et 
Opizzo, «clericus.tabernarius», 

Ibid. f. 50 et vo. Cf. Ferretto, Atti lig * XXXIV p. 163, 

ji. Pira, 28 juin. Giannino de Monleone ct Gddino Bancheta de Ceva don- 
nent procuration generale a Riccobono de Diano. Deux temoins: le not. Gu¬ 
glielmo Gandulfi et Sachetto de Pinu, 

Ibid, f. 50 vo* 

12. Pira, 28 juin. Riccobono de Diano donne a son tour procuration gene¬ 
rale a Giannino de Monleone et Gddino Bancheta de Ceva. Memes temoins 
que plus haut* 

Ibid, f, 50 vo. — 51, 

13. Pira, 28 juin , Fragment- Commandite de 50 hyperperes «in pannis lom- 
bardesehis» a transporter «per Imperium Romani e, ad medietatem profitui». 
Deux temoins: Guglielmo Gandulfi et Giacomo Carlevario, greffier, 

Ibid, f, 51 vo* 

14. Pira , 28 juin . Fraiicesco Mezzamanica donne procuration generale a 
Leone da Sestri Ponente, vicairc du podestat de Romanic. Deux temoins: 
Ardizzono de Rocca et Buongiovanino de S, Ambrogio, 


Ibid, f* 51 vo* 
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15* Pira , 30 juin* Fragment de procuration, Deux temoins: le not. Gu* 
glielmo Ganduifi et Giovanni de Mirabello. 

Ibid. f. 52, 

1 ( } ' Pira, 30 juin, Re^u pour des marchandises en valeur de 95 hyperpcres 
et iz carats. Deux temoins : Pascolo de Sto Ambrogio et Buongiovannino de 
Sto Ambrogio, ' 

Ibici, f. 52 vo. 

17, Pera, 30 jmn* Leone de Sestri Ponente re^oit en commandite ..... hy~ 
perperes et 22 carats.... «marchati in virgis^ qu*jI portcra <<per Imperium 
RomanieD en retcnant pour lui le tiers du profit. Deux temoins 1 Ruongiovan- 
nino de S, Ambrogio et Pascolo de S. Ambrogio. 

Ibid. f. 54 vo. 

jS, Pira, i-er jutlleL ViIIaneto fils de Filippo de Yillaneto reconnait avoir 
re^u dc maitre Federico {des marchandises?) en valeur de 3 L. j, et 6 s. Deux 
temoins: Ansaldino de Varazzc et Giacomo Carlevario, greffier. 

Ibid. f. 52 vo. — 53, 

19. Pera , i-er jutlleL Angelino de Maddalena, au nom de son bcau-frere 
Leone de Canturio, reconnait avoir re^u 4 hypcrperes et 6 carats de Filippo 
Barbam Deux temoins: le not. Guglielmo Ganduffi et Simone Cancello. 

Ibid. f. 53 vo. 

20. Pera, i-er jmlleL Oddino Ranca de Ceva donne procuration generale 

a Bertuecio de Soziglia. Deux temoins: ie not. Guglielmo Ganduifi ct. 

d’Albis$oIa» 

Ibid. f. 53 vo. — 54. 

21. Pera, I-er jutllet. Oddino Banca de Ceva reconnait avoir re£u dc Ber¬ 
tuccio de Sozigha les six ballots de marchandises que devait lui remettre Sa- 

chetto dc Pinu. Deux temoins: le not Guglielmo Gandufli et Je cordonnier 
Giacomo. 

Ibid. f, 54. 

22 ’ Pdra, i-er juilleL Vivaldo d*Albissola declare avoir re£U de Niceolo de 
S, Stefano tout ce qui lui etait du pour une commandite de 18 hypcrperes, 
investis cn cuirs (dont acte du not. Daniele da Corte), Deux temoins: Ru- 
baldo dc Valdettaro, sergent* et Baiacani. 

Ibid. f. 54 vo. 

23, Pera , 2 jutllet. (Le debut manque). Rc£u pour des marchandises en 
valeur de 60 hyperpcres d'or payables a Genes «in denariis januinis sicut 
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habebitur [de rebus] tuis conductis Januam, qui defferuntur Januam in nave 
Manuelis de Marino»), a raison de 5 hyperpercs et 8 carats par 150 iivres gen., un 
mois apres Farrivfe a Genes») «eunt e dicta nave salva vel maiori parte rerum» 
Deux temoins: Andreolo de Savignone et Percivale de Marino. 

Ibid. f. 55. 

24. Pera , 2 juillet. Manuele de Marino donne procuration generale a Ga- 
briele Gattilusio. Deux temoins: le not. Guglielmo Gandulfi et Percivale de 
Marino. 

Ibid. f. 55. 

25. Pira, 2 juillet Procuration donnee h « . . . . (magister) axie», pour re- 
cevoir 4 hyperpercs de .... de Varazze (acte du not Pietrobono de Gra- 
ncllis). Deux temoins: Rubaldo de Valdcttaro, sergent et Giacomo Carlevario, 
greffier. 

Ibid. f. 55 vo. 


26. Pira, 2 juillet. (Commandite ad quartum profitui» a transporter «intus 
mare maius». Deux temoins: le not. Guglielmo Gandulfi et Guglielmo dc Nervi. 

Ibid. f. 56. 

27. Pira. 2 juillet Le i<eapsiariim Ughetto reconnait avoir relude Leone de 
Sestri au nom de Tommasino di Bagno du vin en valeur de 24 perperos paya- 
bles «usque Kalendas Septembris». Le boulangcr Giacomo de Milan se porte 
garant pour Ughetto. Deux temoins: Andreolo dei Bagno et Nicolo Guigino 
de Fossatello. 

Ibid. f. 56. 

28. Pira, 3 juillet. {Le dehut manque). Procuration pour agir en justiee 
«occasione bonorum quondam Petri Gicii». Trois temoins: Guglielmo Gandulfi, 
Filippo de S. Agnese et Manuele de Camilla. 

Ibid. f. 57. 

29. Pira, 4 juillet. Quittance de soixante .... (?) hyperpercs re£us par pro¬ 
curation de Nicolo de S. Stefano (dont acte de la meme annee du not. Ga- 
briele de Predono) repr&entant le capital et le profit d’une commandite de 66 
hyperpercs et 16 carats «a dicto Dagnano» (dont acte du not. Danielc da Corte 
du 15 avrrl 1281). Deux temoins: le not. Guglielmo Gandulfi et Leone de 
Sestri Ponente. 

Ibid, f, 57 vo. 

30. Pera , 4 juillet. Convention entre Giovanni et Oberto * * , ,: Giovanni 
re^oit ime barque en commandite (dont acte du not. Giovanni Stabio du 2 
fevrier 1281, extrait du cartulaire de ce dernier par Ics soins du not. Iier- 
nabo della Porta), pour laquelle il s'engage a payer i Oberto 35 hyperpercs 
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«usque Kalendas Novembris*, en obtenant pour ce prix ia propriete de Ia 
moitic de la dite barque et de son chargement. Deux temoins: Gabriele Gat- 
tilusio et Buqngiovanmiio de S. Ambrogio. 

Ibid. f. 58, 

3 1 - Pira, 4 jutllet, Contrat d'association: «sive ligno nostro de lucro ouod 

Deus (m ipso) dederit-debemus pro sex partibus et ego dictus Domi- 

mcus extrahere debeo pro tribus [partibus] .attendere et observare sub 

pena ,perpurorum centum.... in quam penam incidit pars non observans 
parti observanti... .jurantes nos predicte partes ad sancta Dei evangelia etc » 

rmis temoms: e not. Gughelmo Gandulfi, Giovanni Grassi ct !e not. Enrico 
fds de fcu Guidetto de S. Ambrogio. lco 

Ibid. f. 59 vo. 

32. Pera, 4 jutllet. Taddino de Clapa fils d’Ortolano della Rocca reconnail 
avou re f u du fourreur Guglielmino une certaine quantite de marchandises 
pour lesquelles .1 s engage a payer 26 s. dans un mois. Deux temoins: le not’ 
Gughelmo Gaiululfi et Obertmo de Piacenza. 

Ibid. f. 59 VQ‘ 

23 -Pdra. 4 pullet. Simone de Monleone re?oit en commandite de Donato 
dei Donati 200 hyperperes an pannis lombardeschis», en conservant pour 

rimMr ltl t Ii* P 7 ht (1 1 d “ tlnat ! on man que). Deux temoins: le not. Guglielmo 
Gandulfi et Borghese <ie Pontedeclmo. ® 

Ibid. f, 59 vo. — 60. 

p J,t 5 J mlkt Le fourreur Stcfano rec °nnait avoir re?u de Giovanni 
Poilmo, pe letier, une certaine quantite de marchandises .. . Deux temoni ■ 
Giovanni de Carro, et Ruffino Bove, fourreurs. moin * 

Ibid. f. 60 vo. — 61. 

35 Pera, 5 jutllet. Le fourreur Stefano reconnalt avoir re?u de Ruffino Bove 
des marchandises en valeur de 32 hyperperes et 12 carats, payables en deux 
et m es. Deux temoins: Giovanni dc Carro et Giovanni Polljno, fourreurs. 

Ibid. f. 61. 

36. _ Pira, 6 jutllet. Procurat ion pour Nicolo di Langasco, Ansaldo 
uchtno Gnmaldi et Magnono Grimaldi, pour charger et noliser «cantaria 
centum quinquaginta and cantarium Janue in galea Vcn [torum] bancheriorum 
m bumeso vel ahquo alio loco Maris Maioris, que cantaria centum quinquS 
patrones dicte galee mich, tenentur et debent levare in ipsa galea» (dint^cte 

Toiram, 3nUe e d ’ Albara ^ Deux ^moins: Manuele PetreUa et Antonio de 

Ibid. f t 61 vo. 


20 Brdtianu. Act+i des notant s g£n&i&_ 
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37. Pera, 7 juillet. Percivale Lercari rcconnait avoir re?u de Castiglione 
Lercari «mutuo gratis et amore» 600 aspres «barichati» remboursables huit 
jours apres son arrivee a Genes (dont acte du not, Guglielmo Riccardo du 2 
octobre 1280). Deux temoins: le not. Guglielmo Gandulfi et Antonio de 
Capriata, sergent. 

Ibid. f, 64 et vo. 

38. Pira, 7 juillet. Lc tisserand Giovanni Birreta de Cassino rcconnait avoir 
re?u en commandite de Simone da Varazze 50 hyperperes «ad tenendum in 
arte tua sive laborerio usque festum Garnisprivii ad medietatem profitui», 
en restituant le capital et le reste du profit «in capite dicte termini». Bertuccio 
de Soziglia se porte garant pour Simone. Deux temoins: le not. Guglielmo 
Gandulfi et «Ateche Dalfini» de Varazze. 

Ibid. f. 65. 

39. Pira, 8 juillet. Francesco Squarziafico, procurateur dc Cristiano et de 
Cantcllino (dont acte du not. Gabriele di Langasco) cede tous les droits et 
actions qu’il possede contre Severino Canzano «quantum pro i perperis qua¬ 
dringentis triginta [quatuor] quos michi dare promisit stipulanti procuratorio 
nomine dictorum» (acte du not. Giacommino Nlnstaldodu 18 avril 1281). I rois 
temoins: Ottobono Boccanegra, le not. Guglielmo Gandulfi et Bertolino de 
‘Monticello de Rnpallo, «scriba». 

Ibid. f. 66 vo. 

40. Pira, 10 juillet. Obertino dc S. Giovanni reconnait avoir refu en comman¬ 
dite de Bertuccio de Soziglia procurateur de «Jurana uxor quondam Enrici 
Cavaturte» 12 hyperperes et 8 carats, en conservant pour lui le quart du profit 
(la destination manque). Deux temoins: Bertolino de Monticello de Rapallo 
et 1’interprete Giacomo di S. Siro. 

Ibid. f. 67 vo. — 68. 

41. Pera, 10 juillet. Giacomo Majocco achete au not. Guglielmo Gandulfi 
«pannum unum humiliati» pour 28 hyperperes et 3 carats, payables dans dix 
jours pour une moitie de la somme et dans vingt jours pour 1’autrc moitie. 
Deux temoins: Bertolino della Porta dei Vacca et Lanfranco Roistropo. 

Ibid. f. 68. 

42. Pira , 10juillet. Giovanni de Carro et Guglielmo.... xolla acbetent 
une barque «coperta que vocatur sancta ..... pl... .» pour 125 hyperperes. 
Trois temoins: le not. Guglielmo Gandulfi, Giovannino de S. Ambrogio et 
Guglielmo Spagnuolo, fourreurs. 

Ibid. f. 68 vo. 

43. Pira, 10 juillet. Percivale Pasturello, procurateur de Lanfranchino 
Pignolo reconnait avoir reyu dc Percivale Alpario «pecias undecim bordorum 
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f lcX ; ln< ! ria ex i,Iis P eciis quindecim» commanditis par Lanfranchino Dour 
44 yperpcres Ct 3 C ' i,atS ’ DeUX ttimoins: Ni col6 de Rovereto et Niculo Bis- 


Ibid. f. 69 , 

''i ™ 18 “ TOir ref " * Gi °™>"i, «I. 

K .ll V g d 865 hypcrp «es «P™ qrobus michi pignori obligate erant 

Sni d ^ CIm pann0r r Jombard e S corum, que honorate® er J iSeaX- 

f a suite d d^r^T* (aCtC ?“ n0t Giovanni de Corsi du 29 mars^aSi); a 

tlnlf Ti ^ UG1 1 rcst,tuc 8 a 8 e ' Deux temoins: Ie not. Guglielmo Gan- 
dulit et Buongiovannino de S. Ambrogio. S ° ° an 

Ibid* f* 70 et vg* 

de RlifTmo PlCtr ° Portagioia re connait avoir refu en commandite 

de fc hvr 0 ^ ' U r rreUr ’ UnC CCrtaine <*“»** de nriarchandises, en valcur 

not GugJielmo^GanH c ' arats ’P ayab!es i ] a m i-septembre. Deux tdmoins: le 
■ 'jugneJmo Gandulfi e t Giacomo Carievario, greffier. 

Ibid. f. 71 . 

OilLCt MuVtafii C a l,r°T rC "J Fn,n ““ hin » B <™ *mne procuration i 

Ibid* f. 71 vo* 

d.T.r^rti sr™ ter* *■ pro ,r ^ b “«““ «-f*-» 

(acte du not. Minuel d'AIbara d e Bisa^o'du^-cr'” vrd^T do Monl “"' 

* g -™ ::r; r 

**—*<£«? De “ '“ s: fe -■ 

Ibid* f* 72 vo, 

o" 7 dci ^“ a '■■; connatt »v«i' «tu 

Guglielmo ~ 

Ibid, f* 72 vo. — 7 j, 

^ rma " aV ° ir "* “ 
le profit d’une -mtre 5 f yperp f res > repr&entant le capital et 

Deus melius administraverit» en *" 43 iypcrperes ’ p o«r les porter «quo mich i 

Deux temoins • 1 ? not SS 1 ^ P ° Ur iui le tiers d “ profit 

Siro. glielmo Gandulfi et 1 'interprete Giacomo de S. 

Ibid* f. 73 . 
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co. Pira 12 jlriUet* Marchetto de Mirabcllo reconnait avoir re£u en comman- 
dite d’Obe'rto «dc Crcnevasio» 23 hyperperes et 12 carats «implicatos mpiscts» 
pour les porter «quo Deus melius administraverit* en retenant pour lui e 
tiers du profit. Dcux temoins: Ic not. Guglielmo Gandulfi et 1 interprete 

Giacomo dc S. Siro. Ibid . f . ?3 ct vo. 

ei Pera n iuillet. Idetto dc Monleonc, procurateur d’Oberto Guanterto 
,. 5 de pietro Bono «fresererius» (acte du not Manuelc d*A|bara de Bisagno 
du 20 fcvrier 1281) reconnait avoir re?u d’Oberto Casclli 24 hyperperes, 
somme restant a recevoir d’une commandite de 20 1. j. donnee par Obcrto 
Guanterio et 29 hyperperes ct 12 carats diis a Pietro Bono a la smte d ^«com¬ 
mandite dc 21 1 . j- et 15 s. (actcs du meme not., du 22 et 26 fcvrier 1280). Ce 
mie Guanterio et Bono recevront cncore, de ces sommes commanditees, sera 

Casclli, sous garanlic de Mttteo Rhuirol,. Trois rimoins: 

Samiide Strigliaporco, 1 « no.. Guglielmo Gandull, «. Ghcrardo Ferra,,. 

lbid. f. 73 vo. — 74- 

-2 Pera, 14 J uilleL Giacomo de S. Tommaso, procurateur du coupeur 
Pietro de S Tommaso (acte du not. Enrico de Prementorio du 29 mars 1281) 
lonne procuration en son nom et celui du dit Pierre a Pietro Stagnano pour 
r-cevoir de G ia coni mi no liianchetto de S. Antonio 12 hyperperes, paya es 
en trois termes, a savoir: 4 hyperperes en octobre, 4 jusquau t-er mars e 4 
jusqu’au i-er aout, somme restant i recevoir d’une 

{ ntmcnnta duo.curie judicis potestatis Janue MCCLXXX 1 dic quinta,..). 

Truis temoins: Filippo Barberio de Struppa, Giacomo de Portaferrata et Buon- 

giovannino de S. Ambrogio. ^ f ^ ^ m 

„ Pira j: juillct. Filippo Barberio donne procuration a Giacomo d’Asti, 
nour recevoir d'Ogerio 1 ’arbaletrier 6 hyperperes et 12 carats qui lui sont dus 
(acte du not. Giovanni Stabio du 15 janvier 1281) Deux temoins: Giovanm 
de Mirabello et Buongiovannino dc S. Ambrogio. 

Ibid. f. 74 vo. — 75* 

,, Pira, 14 juillet. Raffaele Mallone, en son nom et celui dc Nicolino Mal- 
lonc son frere. reconnait avoir rc^u d'Antonio Tartaro son charge d ‘dfaux 
toutce que lui devaient Giannino Murino, Andreolo bpe/.ia, Ambrogio Zac- 
S oult autre personae. Tdmoins: [Pcrcivale?. ] ct Franceschino 

Squarztafico. Ibid. f. 75 et vo. 

et p^ I4 juilkt. Andreolo della Volta reconnait avoir rc<?u d’Antonio 
Tartaro so l 1 ’tnt «ad libram Januw, qua Nicolino Tartaro devait lui re¬ 
mearo dola par. dc son piro, Nicolino della Volla; .in domo sive apotech., 
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Johannis de Cremona bancherii». Trois temoins: le banqnier Giovanni de 
C remone, Andaio di Negro et Guglielmo Cunio. 

Ibid. f. 75 vo. 


56. Pera, 14 juillet. Obertino de Camilla, emancipo par son pere Guglielmo 

de Camilla, rcconnalt avoir re$u de Perci vale Alpario 27 hyperperes. Trois 

temonis; leodisio Bissaccia, Federico de Camilla et Buongiovannino de S. 
Amhrogio. 

Ibid. f. 75 vo. — 76, 


_ 57 - J * ra > 14 juillet, Pederico de Camilla donne procuration a Obertino de 
Camilla et Manuele Lercari pour recevoir de Viscontino Viseonti les 180 
besants blanca qui lui sont dus. Trois temoins: le not. Guglielmo Gandulfi 
Percivale Panzano et Nicolb de Mari. 


Ibid* f. 76* 


58, /^, /5 juillet. Carlotto et AndaJo di Negro reconnaissent avoir reeu 
d Andreolo della Volta les 825 hyperperes qu’il leur devait «pro quarterio navis 
que vocatur Camilla», (acte du not. Agostino di S. Mattco du 10 juin r28i) 
et lui remcttent les 6100 aspres «barrichati», que Jui devait leur frere Avondino. 
JJenx temoins: Lardranco Guecio et le not. Guglielmo Gandulfi. 

Ibid. f. 76 vo. — 77. 

59. Pira, 75 juillet. Le tisserand Simone Durante et Giovanni Bireta recon¬ 
naissent avoir re ? u de Simone Malocello «tantum canabum filatum» en valeur 
de 54 hyperperes et 18 carats, payables ju$qu’au i-er septembrc. Deux te¬ 
moms: le not. Guglielmo Gandulfi ct Antonio de Capriata. sergent du po- 


Ibid* f. 77. 

60. Pira , 16 juillet. Convention entre Pietro Portagioia et Donato dei Donati 
concernant «totam illam orexellam quam ad mercandum potero invenire» et 
prevoyant un dedommagement de 100 hyperperes. Deux temoins: Giacomo 
maggiore «at Caligis» et Cia como de Lucques, sergent du podestat. 


Ibid. f. 77 vo. — 78. 

61 ■ P t ra \ 16 i uilkL Giovannino d’Orto donne procuration generale a Bei- 

tuccio (c l oziglia. Deux temoins: Lanf ranco Guecio et le fourreur Ansaldo 
cle b. Donato. 

Ibid. f, 78 et vo. 


62. I era, 17 juillet. Giacomo «dc Caligis» donne procuration a Andreolo de 
iazzahmga et a Oberto Agojano de Piazzalunga pour exiger et recevoir d’0- 
berto Mallone tout ce qui lui est du, et plus sp&ialement la part qui lui revient 
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dc la somme de 25 L j. et 14 s, coasignee par Aldetto Mallone entre les mains 
d'Ansaldo de Piazzalunga, pour et re distribute a Lui et a ses freres et soeurs. 
Deux temoins: Giovannino de Chiavari et Rubaldo de Valdettaro, sergcnt 
du podestat. 

Ibid. f. 79, 

63, Pira i? juillet. Lanfranco Guecio donne procuration a son oncie Pagano 
Guecio et a son parent Guidetto di Negro. pour exige r et reccvoir de Raffaele 
Embriaco tout ce qui lui est du, Deux temoins: Samuele Strigtiaporco et Idetto 
Mallone, 

Ibid. f. 79 vo, 

64, Pera , 18 juillei. «Miranus servitor» d’Ambrogio Zaccaria reconnait avoir 
refu en commandite d^ctaceio «de Canellis» 50 hyperperes, pour les porter 
«quo Deus michi melius administraverit)) en retenant pour lui lc quart du 
profit.Deux temoins: Giacomo de Lu eques et le not, Manuele Petrei la, 

Ibid, f. 82, 

65. Pira , 18 juillei. Simone de Panne, au nom ducoutelier Beato, reconnait 
avoir re9u de Giacomo de Bargono, fabricant de gaines, 7 hyperpires, reste 
d*une somme de 3 L j, et 10 s. commanditee par Beato, qu ? d promet d^ein- 
porter avec lui «ad risicum et fortunam maris et gentium» et de rembourser 
quinze jours apres son arrivee a Genes, Deux temoins: Ace Ili no Scotto et 
Iluongiovannino de S. Anibrogio. 

Ibid. f. 82 vo, — 83, 

66, Pira^ 19 juiUeL Magnono Grimaldi, en son nom et eelui de Nicolino 
Grimaldi et d 5 Obertino Grimaldi, reconnait avoir re^u de Nico 16 Langasco 
20.319 aspres qui lui ctaient dus pour une commandite, Trois temoins: Ma- 
nuele Petre lia, Ansaldo Calvo et Antonio de Toirano. 

Ibid. f. 61 vo. — 62. 

67. Pira, 19 juiUeL Simone Mabcello cede a Lanfranco Roistropo tous les 
droits qidif possede contre Simone Durante, tisserand, et Giovanni Birreta 
(acte du 15 juillet 1281) pour ia somme de 54 hyperperes et 18 carats. Deux 
tdmoins: Andreolo Spezia et le not, Guglielmo Gandulfi. 

Ibid, f, 83, 

68. Pira , 19 juillet. Cession de droits et actions contre Pietrino Grillo, fi!s 
d^Vmicetto (acte du not, Daniele da Corte du 12 mars ? 1281). pour la somme 
de 390 hyperperes et 8 carats, Deux temoins: Ambrogio Zaccaria et Idetto 
Mallone, 

Ibid, f. 83 vo. 


69, Pira, Ip juiUeL Antonio Tartaro, au nom de Nicolino Mallone, reconnait 
avoir re^u d"Ambrogio Zaccaria les 100 hyperperes qui lui ctaient dus (acte 
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du not. Bartolornmeo de Struppa du 29 mars 128!). Trois temoins: Idetto 
Mallone, Gtanmno Murino et Simone MaloceLlo. 

Ibid. f. 83 vo, 

70. Pera,19 jmllet. Samuele Strigliaporco reconnait avoir recu d’Andreolo 
bpezia 18 hvres d argent «ad mstum pondus librc Janue». Deux temoins: 
iommaso Macia et Giovannino Grillo. 

Ibid f. 83 vo.—84. 

7 1 , ™ ra ' T 9 Perci vale de Syrie, habitant pres 1 ’eglise de Ste Marie 

Madeleine, reconnait avoir re9u de Giacomo de Bargono, fabricant dc gaines, 

1 yperpere et 20 carats, a rcmbourser dans trois rnois. Deux temoins: (e not. 
AI an utk I etrelia et Giaoommino Rarattieri. 

Ibid* f. 84. 


\ ~i Z .F^' [Guglielmo ?] de Nervi reconnait avoir refu encomman- 

(ite de 1 antaleon.25 hyperperes, en retenant pour lui le tiers du profit 

(la destination manque). Deux temoins: Giacomo de Bargono, fabricant de 
gaines, et le not. Guglielmo Ganduffi. 

Ibid. f. 84 vo. 


73. Pita, 20 juillet. [Ansaldo ?J de S. Donato reconnait avoir regu en deput 
«sacos quatuor verioli quos dicis esse meziutn... quartum expeditos ab omnibus 
avarus nauli navis illorum de Marino in quo iturus sum Januam... quos tibi 
in Janua portare ct conducere promitto ad risicum et fortunam maris et gentium, 
et ipsos dc voluntate tua dare et consignare promitto uxori tue vel alicui tuo 
certo noncio», quinze jours apres 1 ’arrivee du navire a Genes. Deux temoins: 
Buongiovannmo de S. Ambrogio ct Giovanni de Mirabello. 

Ibid, f. 85. 


74. Pira % 20 jmllet Le barbier Stefano, fils de feu Gennaro Boccaro donne 
procuraUon k sa femme Undina et a son beau frere Amello pour exiger er 
recevoii de Manuele de Marino tout ce qui tui est du, «sive aliquo ex sociis suis 

et patronis navis sue, que vocatur Bona venturae Temoins: Buongiovannino 
de S. Ambrogio.,.. 

Ibid. f. 85 et vo. 

« 

75 ; P&&* 21 juillet Perci vale de Marino, procurate ur de Beltrammino de 
. (acte du not. GugI, Gandulfi du 6 juillet 1281) reconnait avoir re$u de 
Pietro «de Augsie* fourreur, 78 hyperperes repr&entant te capital et le profit 
dune commandite de 72 hyperperes, qu’il avait re^ue de Beltrammino (acte 
u not. Daniele da Corte du 8 mat 1281). Deux temoins: Raymondo PorFco] 
et Oberto «de Crenevasio». 


Ibid. f. 85 vo,—$6. 
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-6. pira, 21 juillet. Pictrino et Giovannino Grillo, fils d’Amicetto, reconnais- 
sent avoir rc^u de Rayroondo Porco Ic capital et Ic proiit d unc commandite 
de 6so hyperperes (acte du not. Daniete da Corte du 12 inai 1281). irois te- 
moins: Ic not, Manuele Petrella, le barbier Stefano et Corrado Piola de Va- 

razzc. 

ibid. f. 86 et vo. 

77. Pira , 21 juillet. Pietrino Grillo, fils d’Amicetto Grillo, reconnait avoir 
reeu de son frere Giovannino le capital et le profit d’une commandite de 800 
hyperptres ( acte do not. Stabile Ottaviano de Sestri Ponente). Deux temoins: 
le not. Guglielmo Gandulfi et Raymondo Porco. 

Ibid. f. 86 vo. 


78. Pira. 21 juillet. Le banquier Nicolb de Castro reconnait avoir refu d’An- 
dreolo Spezia tout ce qui lui etait du; «in domo qua habitat dictus Nicolaus». 
Deux temoins: Castellino de Campello et Rubaldo de Valdettaro, sergent du 

P ° dCStat ' Ibid. f. 86 vo. — 87. 


79. Pira, 21 juillet. Quittance pour une sommc de 76 hyperperes, payee par 
le clere Guglielmo fils de feu Giordano.... (actes du not. Guglielmo Gandulfi 
du 20 inai 1281 et du not. linrico della Porta du 4 fcvrier 1280 transerit par les 
soins du not. Guglielmo di Pozzo). Deux temoins: le not. Guglielmo Gandulfi 
et Leone de Sestri Ponente. 

Ibid. f. 87 vo. 


80. Pira, 22 juillet. Le banquier Giovanni de Cremone donne procuration 
a Lanfranchino Berten et a Martino.... pour exiger et recevoir le capital et le 
profit d’unc commandite de 280 hyperperes dus par feu Oberto de Bisagno 
(acte du not. Daniele da Corte du 12 sept. 1280?). Deux temoins: Leone de 
Sestri Ponente et Donato dei Donati. 

Ibid. f. 89 vo. 

* 

81. Pera , 22 juillet, Giacomo Squarziafjco procuratcur de Rubafdino Bolle- 
rato de Rodulffo ?] {acte du not. Agostino de S. Matteo du 18 juin 1281) recon¬ 
nait avoir re?u de Pereivale Pagano 738 hyperperes et 14 carats, que Montano 
Embriaco et Nicolb Panzano lui avaient remis pour Rubaldmo* Trois temoins: 
)e not. Guglielmo Gandulfi, le fourreur Ogerino et Giacomo Carlevario, gref- 
fiers. 

Ibid. f. 90 vo. 


82. Pira , 22 juillet. Fragmen t. Commandite? «confitens ego dictus Percivalis 
i perperos esse de mea mea cornum racione quam aportavi de Janua videlicet 
(efface) de lombardeschis». Deux temoins: Buongiovahnino de S. Ambrogio 
et Giovanni de Mira bello. 

Not. ign. mam XI f. 187, 
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83* Pita % 23 juiliet. Quittance dc roo hyperperes donnee en commandite par 
Marchese (acte du not, Daniele da Corte du 8 mars 1281). Dcux temoins: ]e 
not, Guglielmo Gandulfj et «Jacobus Maior de Caligis». 

Ibid. f. 188, 

84. Pira , 23 juilkt. Pe rei vale Pasturello, procurateur de Marchese de S. 
S, Siro (acte du not. Giovanni, f iis d/Oberto le teinturier. du 17 juiliet 1275) 
reconnait avoir re^u du fourreur Giovanni de S. Ambrogio 108 hyperperes 
repr&entant le capital et le profit de too hyperperes commandites par Marchese 
(acte du not. Daniele da Corte du 8 mars 1281). Deux temoins: le not. Guglielmo 
Gandulfi et «Jacobus Maior de Caligis». 

Ibid. 


85. Pira, 23 jutllet* Quittance. Temoins: Buongiovannino de S, Ambrogio 
et Pietrone de Rivello. 

Ibid. f* 188 vq, 

/ ira, 25 juiliet. Fragment de commandite. 

Not. Ign. XI. 

86. Pira, 23 juiliet. Pietro Portagioaia reconnait avoir recu dc Sachetto de 
I inu des marchandises en valcur de 95 hyperperes et 8 carats, a rembourser 
dans quinze jours. Deux temoins: Buongiovannino de S. Ambrogio et Idelto 
Damiata de S. Ambrogio. 

Ibid. 

e 

87. Pira, 28 juiliet. Quittance de 95 hyperperes pour Benedetto [Spez- 
zapetra ?]. Deux temoins: le not. Guglielmo Gandulfi et Giacomo Balbo. 

Ibid. 

88. Pera, 28 juiliet. Quittance de 40 I. j. cPargent et 78 perperes payes a 
Constantinople par Lanfranco au nom de Mondino (acte du not. Manuele 
d’Albara de Bisagno du 26 fevrier 1281). Deux temoins: le greffier Galiano 
et Rubaldo de Valdettaro, sergent du podestat, 

Not. Sim. de Albario* I f. i, 

89. Pera , 28 juiliet* Pietro de Spigno fils de feu Manfredo deDoia, servi tcur 
de Baldassare de Bulgaro, reconnait avoir re£u de Pietro d’Asti d*Alba 9 hr- 
pctperes, a rembourser en deux termes: six a la uu-careme et le reste a Paquys, 

I rois temoins: Rolancio de Multedo, Faccio de Levanto et Giovanni Bae- 
berio. 

Not. ign. XI. 

90. Pira, 2p juiliet ; Tutobono de Multedo, tailleur* reconnait avoir regu 
de Donato dei Donati des marchandises, en vakur de 15 hyperperes. Deux 
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temoins: Giovanni de Mirabello, serviteur du not. Guglielmo Gandulfi et le 
I reventa I Jacques dc Grasse. 

Not. Sim. de Albario, I. f. i, Cf. Ferrctto, Attilig. XXXI, 2, p.407. 

gt. Pira, 22 jutllet. Tutobono de Multcdo, tailleur, donne procuratio» ge¬ 
nerale a Donato dei Donati. Memcs temoins que plus ha ut. ” 

Ibid* £ 1 et vo. 


, 3°]mllet. Guglielmo Cunio de Carreto donne procuratio» i son 

trere Utldino Cumo de Carreto pour exiger et recevoir de Babilano di Negro 

tout ce qui lm est du. Deux temoins: Guglidmo de Vignale et le fourreur 
Ugeno, greffier. 

Ibid, f, 1 vo. 


93. Pera, 31 juillct. Fragment de commandite. Deux temoins: Pcrcivale 
bpinola et Percivale de Marino. 

Ibid. f. 2. 

94. Pira, 31 juiUet. Giannino Murino procurateur de Giovannino Formcnto 

\ C !°. manu met Gabrieli de Predono notarii infiascripti hoc anno die 

A A vlll-a Jumi). Deux temoins: Ambrogio Zaccaria et le not. Guglielmo 
Gandulfi. 0 

Ibid. f. 2 et vo. 


95. Pera, i-er aout. Luchetto Giavaldino reconnait avoirregu d’And reo Bello 

de Castro tout ce que celui-ci lui devait. Deux tdmoins: Giovanni de Mirabello 
et Viviano Pellegrino. 

Ibid. f. 2 vo. 

96. Pira, 2 aout. Reconnaissance de dette envers Caloyanni «Bracho» a 
rembourser dans trois mois: Pinterprete Giacomo de S. Siro «qui eidem Ca- 
loianm turchimanivit predicta» et Castellino Perraccio. 

Ibid. f. 3. 

97. Pira, 4 aout. Cardinale Bonaventura reconnait avoir re?u de Gabriele de 
Mangano ies 17 hyperperes et 18 carats que lui devait Pietro Costa ro, lequel 
les avait rcmis a Franceschino de Mangano, Deux temoins; le not. Guglielmo 
Gandulfi et Leone de Sestri Ponente, 

Ibid. L 3. 

98. Pira, 5 aout. Tonimaso Ansaldo dc Domoculta donne procuration a 
Oddino Soldano pour exiger et recevoir de Giovanna de Chiavari «quendam 
filium meum nomine Petrinum, quem ex ipsa substuli, et quem Petrinum 

dicta Johanina mihi dedit». Deux temoins: Gabriele Rosso de Domoculta et 
Giacommino d’Asti. 

Ibid. f. 4 vo. 
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Ibid. £ y, 

pannorum Iombardescorum diversorum r ,,w lim U “ ,lla P ecias detem 
' PSi8# - DCUX t ' m ° inS: le not ' G ^lmo Gandulfi « fe EuT^IiZ" 

Ibid. £ y vo. 

€tait dfl. Deux t<Smoin^* <iS£ro y tout cc qui luj 

Vigne. Cardmale IWentura et Giacomo Leone delle 

Ibid. £ 9 * 

Giacomo^Baibf ce^uc wT^d re ,JJ >nna ‘ t aVoir re?u P ar Pentremise de 

mandite de t 4 o hyLZ£ DeTtdml^T 680 ? Ui devait P ou ' une com- 
et Giannino Murino, ' ° tc,lloms: ie ba «quier Giovanni de Cremone 

Ibid. f. 9 . 

Galiano, g^f/iL 8 °' ,emo "“ : k «**« CugMrno Gandulfi at 

Ibid. 9 vo. 

‘dfCn„ G Gu^ <t!rr:r K r^^ ■>» 

freres Simone Angelino et Pesehetm b * S ’ qiie devaient lui remcttre les 
debentis ire cum efs in eon.m? I : ba ‘^ uiers «’ P ro conductu persone mei 

de Guglielmo de Brczio, DeL Snoins^M 1? ^ T m ° iS * S0US g arantie 
VaJdettaro, sergent du podestat Gambone et Rubaido de 


Ibid. f. n Cf. Ferretto, Atti lig. XXXIV p. 164. 


Bove 5 (acte du £ a ! «iS^rjlrt^du 0 !x^udla Francesco 

ISs ipst' ,e ca r 1 « ie »'»«• ™ h a r™S“' 

Ibid. £ - — 
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106, Pira, 20 aoui. Gabriele Rosso, ayant aequis les droits de Matteo Ri¬ 
va rola eontre Nico id de Porto venere» concernant une somme ele io hyperpe¬ 
res et r i carats, rc^uc en commandite par ce dem ter (actes du not Guglielmo 
Gandulfi, du 31 mai et du 15 juillet 1281), reconnait que Nicold s*est emid- 
reoient acquitte de cette dette. Deux temoins: le not. Guglielmo Gandulfi et 
Giannino Murino. 

Ibid. f. 13 Cf, Ferretto, Atti lig. XXXI, 2. p. 413. 

107. Pera 21 , aoui. Le tailleur Conforto donne procurat ion a Tobia B occaro 
pour exiger et recevoir de ^Mantoanus Taliators, soit djreetement, soit par 
Pentremise du not. Agostino de Sto Matteo, la somme de 9 hyperperes qui lui 
ctait clue. Trois temoins r le not. Guglielmo Gandulfi, Pietronc de Rivello et 
Maffeo Gambone. 

Ibid. f. 14. 

10S. Pera , 21 aoui . «Guillelminus textor de Sarzano» reconnait avoir re£u 
du tailleur Andreolo une certaine quantite dW, a rembourser en argent mon* 
naye, huit jours apres son arrivee a Genes. Temoins: le not ..... et Tobia 
Roccaro, 

Ibid. f. 14 vo. 

109. Pira, 21 aoui. Pictro Egidio donne procurat ion a son frere Goffredo 
Egidio pour recevoir dc son frere Luchetto 700 aspres <*barichati», ct 22 hy¬ 
perperes el II carats du boulanger Giovannino. Deux temoins: Acellino 
Scotto et Nicold fi Is de Pietro le boulanger. 

Ibid. f. 14 vo.—15. 

110. Pira, 21 aoui . (<Ogerius Naus>> donne procurat ion i Cardinale Riccio, 
Gualtierino Gualtieri et Tobia Boccaro pour exiger et recevoir de Tommaso 
Macia le capital ct le profit d\me somme de 172 hyperperes ct 19 carats, 
donnee en comaandite (acte du 21 juillet# manu mei notarii infrascripti»). 
Deux temoins: Giacomo dc Castro et ie not. Bertolino della Porta dei Vacca. 

Ibid. f. 15, 

ni. Pira , 22 aoui. Bona ventura Stanchello de Verone reconait avoir re9U 
de Ventura de Parme, et dc sa femme Maria, 16 hyperperes des 28 qiPils lui 
devaient» pro restitucione domus quam michi vendidisti». Deux temoins: 
Giacomo di S, Siro ct Giacomo de Lueques, sergent du podestat. 

Ibid. f. 16. 

112. Pira 22 aouL Bonaventura Stanchello de Verone donne procuration 
a [Venturino] de Brescia, cordonnier, pour recevoir de [Ventura] de Parme 
et Maria les 12 hyperperes qinls lui restent devoir. Memes temoins que plus 
ha ut. 

ibid. f 16 vo. Cf. Ferretto, Atti lig . XXXI, 2, p. 414. 
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11 3 * Pera, 22 aout. Bonaventura Stanchello de Verone declare que Ventura 
de Parme s*cstporte garant pour les 12 hyperperes qu f il devait k Renedetto 
Zaccaria, ei qu il remboursera toutes les d^penses resultant de cet arrangemem 
sons garant ie d’Oberto de Brescia. Memes temoins que plus ha ut* 

Ibid. f. 16 vo. 

114. Iha, 25 ao&t. Pietrone de Rivello donne procuration generale pour un 
aii et demi k sa femme Giovanna et k Percivale Pastu retlo. Deux temoins - 
Guglielmo [Gandulfi et Giacomo?] de S, Siro. 

ibid. f. 18 et vo. 


” 5 - Pdra % 25 ao£L Sibylle de Negrepont achete une esciavc ttmosebinam 
etatis annorum quatuor vel eirca »pour \% hyperpires; <*in domo qua habitat 
Johannes taliator». Trois temoins: le tailleur Giovanni, Luchetto Griffo et 
Giacommino di Brignolle. 

Ibid. f. 19, 

116. Pera, 25 aout . Giacommetto Ugolini donne procuration a son beau-frere 
Bonvasso Nepirella et a Cardinale Ricci pour exiger et recevoir de NicoUno 
SpeEzapetra 2S4 hyperpires et 17 carats «quos a me habuit in custodia, impli¬ 
catos in scamandro» et 153 hyperpires en especes (actes du 22 et 23 aout de la 
m€me ann ^)* Deux uSmoins: le not. Guglielmo Gandulfi et Ugolino Ugolini 

Ibid. f. 19 et vo. 

117* Pira, 2^aoilt, Antonio fartaro donne procuration generale a son frere 

Gavino ct k Percivale Pasturello. Deux temoins: le not. Guglielmo Gandulfi et 
Ace 11 ino Scotto. 

Ibid. f, 19 vo. 

n 8 ., / era 25 aout. Giovanni de Castello reconnatt avoir re^u pour le compte 
de son gendre Opizzino de Levanto 17 hyperperes et 12 carats de Guglielmo 
Caviglia de Voltri, somme representant le capital ei le profit de 21 hyperperes 
et 12 carats donnes en commandite. Deux temoins: le not. Guglielmo Gandulfi 
et Giacomo de Bargono fabricant de fourreaux. 

Ibid. f. zo Cf. Ferretto, Atti lig. XXXI, 2, p. 415. 

iiq. Peta, 26 aout , Procuration dc Samuele Strigliaporco. Deux temoins: 
Donato dei Donati et Giacomo Ugolini. 

Ibid. f, 20 vo. 

120. Pera, 26 aout. Samuele Strigliaporco re^oit de Manuele, ..... pour 
le compte de Simone de Parme T le capital et le profit dW somme donnee 
en commandite. Deux temoins: Pascolo de S. Ambrogio et Antonio Tartaro. 

, Ibid. f. 21 vo. 
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121. Pira , 27 ao&L Guidetto di Negro reconnait que Lanfranco dc Sestri 
Levante a paye cn son nom a Bonifaeio Spinula, par Pentremise de Benedetto 
Zaccaria, 16 hyperperes» infra solutionem pensionis domus dicti Bonifacli qua 
habitas»* Deux timoins: Jc nut Guglielmo Gandulfi ct Girardo de Sarrana* 

Ibid. f* 22 vo* — 23* 

122. Pera t 2J ao&L Giovanni doirne procuration a Benedetto et Manuele 
Zaccaria pour recevoir de Bonifaeio Straileria et d’Oderizzo de Conjglia le 
capital et le profit d ? une somme donnee en commandite. Deux temoins: le 
not* Guglielmo Gandulfi et Baliano Cigala. 

Ibid* f. 23. 

123. Pira , 28 aouL Donato dei Donati, procurateur de Proeaccio Portonario 
{acte du not* Guglielmo Gandulfi du 15 juin 1281) reconnait avoir re^u de 
Gaspare <«de Augusto» 206 hyperperes, restant a payer du capital et du profit 
de 383 hyperperes donncs en commandite. Deux temoins: [Sachctto] de Pinu 
et Buonsignore Caffaraino, 

Ibid* f* 24 et vo, Cf* Ferretto, Atti lig , XXXI, 2, p. 416* 

124. Pira , 28 ao&L Benedetto Zaccaria reconnait avoir refu d*And alo di 
Negro, pour son propre compte et celui de son frere Manuele, tout le capital 
et le profit d*une somme de 600 hyperperes donnee en commandite; «m domo 
qua habitat dictus Andaro». Trois temoins: Guidetto di Negro* Buonsignore 
Caffaraino et Giacomo Balbo* 

Ibid* f* 23 et vo. 

125. PirQy 28 ao&L Benedetto Zaccaria reconnait avoir re$u de Gasparre» 
de Augusto», pour son propre compte et celui de son fr&re Manuele, tout le 
capital et le profit d'une somme de 900 hyperperes, donnee en commandite. 
Mcmes temoins que plus haut* 

Ibid. f* 23 vo* 

126. Pira > 29 ao&t r Benedetto Zaccaria donne procuration generale pour dix 
mnis, en son nom et celui dc son frere Manuele, a Guidetto di Negro et Gugliel¬ 
mo de Sebino« in domo dicti Benedicti»* Trois temoins: le nat* Guglielmo 
Gandulfi, Andrcolo Pelato et Antonio de Capriata, sergent du podestat. 

Ibid. f, 24 vo* — 25. 


127, Pira, 2Q aoul . Bonifaeio «de Vedetero» donne procuration a Lanfranco 
Roistropo, Percivale Cigala et A^zetto de Clavica «ad radonem meam quam 

habet seu portavit Manuel Amorosus.et ad ipsam accomendacionem ct 

racionem michi mittendum in Janua ad risicum et fortunam mei»* Deux te¬ 
monis: Buongiovannino de S. Ambrogio et le not. Guglielmo Gandulfi. 

Ibid* f* 25. 
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f aout Idetto Mallone donne procuration a Nicolo..., en son 
et eclui de Bencdetto Scotto, pour recevoir tont ce qui leur est du et pour 
ouer, ou vendre, une maison qu’ils possedent en commun a Pera Trois te- 

Ambrogio agan ° Gl,CCi °’ SamueIe Strigliaporco et Buongiovannino de S. 

Ibid. f. 25 vo. 

129. Pira, 30 aout. Saladino Bonfantc de Cremonc donne procuration a 

d ' C “™° recevoir de.<le S. Domto ,o„. 

Dami “ d ' S ' Amhr0e> ° " A “°"“ * C “Pmta, 

Ibid, f* 26 vo, 

Pim,3iao&/ . .de Messine donne procuration a. et lier- 

tuccio de Soziglia pour recevoir de Negro «de Moniriis» les 15 hyperperes et 8 
carats qui lui sont dfls (acte du not. Danieie da Corte du ic ma^iXl Deux 
temoins: Iascolo de S. Ambrogio et Buongiovannino de S. Ambrogio. 

Ibid. f, 27, 

130. Pira, i-er septembre. Ambrogio Zaccaria, Nicolino Costaro et Castellino 

(' i°’ f ,roc utatcurs d Andreolo Spezia (procuration du Not Guclielmo 

.andulh du 21 juillet r 2 8i)reconnaissent avoir refu de Corrado Traverio 100 

hyperperes et 15 carats, representant le capital et le profit de 107 hyperperes 

donnes en commandite. Deux temoins: Giannino Mmino et Ogerio de SesTri 
Levante, bourgeois de St. Jean d’Acrc. S ’ 

Ibjd, f. 27 vo* 

tuccio dfs,ifr]f to rf C ' PaVeZZH1 ° f 0 " 10 donne P f ocuration generale a Ber- 
Maggiore. l ™ ns: ' C n ° t: Gu S ,ie,ino GtmduJfi et Giacomo 

Ibid. 

132 Pera, 3 septembre. Rainerio d’Arczzo, boulanger, donne procuration 

^M?rabeHo n cfr dlie R0SS ° et n lSa femme Giovanna - Dcux temoinf: Giovanni 
cl MrraoeiJo ct Giacommino Bonaventura. 

Ibid. f. 28. 

133. Ptra, 4 septembre. Marcotta, femme d’Ogerio Boccabarile heritierc 
cuBonaventura de Camogli (actc du not. Guglielmo Gandulfi du 23 mai 

cerne £*£?TZ * S ° n ^ tout ce q^con 

PitSrllmfn P agir “ ?° n nom dans le P roc « avec Oberto ddla 
r ’ domo Ogeru sive qua habitat», Deux temoins: le tailleur Bertrando 
et Rubaldo de Valdettaro, sergent du podestat. nd ° 


Ibid* f. 28 vo* 
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134, Pira, 9 septembre. Malfeo Gambone reconnait ayoir re$u d’Adrian.0 de 
Petra ocio, pour son compte et celui de son frere Luchino Gambone, les ro>; 
hyperperes qui leur etuicnt dus (acte du not. Agostino dc S. Mattoo de juin 
12S1). Deux temoins; Pascolo de S, Ambrogio et Tealdo Cazzano de Porto 
[venere] ? 

Ibid* f. 29 et vo. 

*35 Pwfii 9 septembre. G avi no Tartaro recoimait avoir regu de Giacomo 
Ferrerio, calfat, 9 hyperperes «a galea mea et fratris mei et sociorum que 
armata fuit Janua per me et socios pro venire in Romaniam et in qua venire 
debebas», somme dont il Iui donne quiltance en son nom et celui de ses associes 
«specialiter per dictum Lanfranchum Tartaro». Trois temoins: Pascolo de S* 
Ambrogio, Ogerio de Sestri Levante et Rubaldo de Valdettaro, sergent du 
podestat. 

Ibid, f. 29 vo. 

136. Pira, 10 septembre. Le tailleur Nico 16 Rosso reconnait avoir re^u du 
tailleur Bertrando 81 hyperperes et 17 caratsfl pro preciis tribus pannorum 
virgatorum et pichjs decem quas tibi vendidi et quas habui ab Ogerio Ricio». 
Deux temoins: Antonio de Capriata, sergent du podestat et Galbino, greffier. 

Ibid. f. 29 vo* 

137. Pira, 12 septembre. Percivale d*Arenzano reconnait avoir re^u d^AndrcoIo 
Bruno tout le capital et le profit de 30 hyperperes et 18 carats, commandites a 
Giacommino de Valence (acte du 23 juillet 1281)’, «in domo sive apotecha qua 
habitat Ansaldus Speciarius», Deux temoins: Giovannino de Murta et Ansaldo 

1 > f ■ * 

epicier. 

Ibid. f* 30* 

138* Pira, 16 septembre. Ogerio de Torricella, procurateur de Pietro Fabro, 
reconnait avoir re^u de Mangia, fils de feu Rainerio de Thealdinis de Florence, 
les 30 hyperperes et 4 carats 1 / 2ll qui lui etaient dus. Deux temoins: Donato 
dei Donati et Cardinale Bonaventura. 

Ibid. L 30 vo. Cf. Ferrctto, Atti lig. XXXI, 2, p* 421. 

139. Pira , 17 septembre. Procuration pourGiovanni pour recevoir d ’ A rmani no. * 
17 hyperperes (acte du not. Agostino de S. Matteo de 1278). Deux temoins: 
Oberto della Piana et Bertoiino dc Guasco d ? Arenzdno. 

Ibid* f. 31. 

140* Pira, 17 septembre. Giovannino Resagnino fils de Buonuomo Pan- 
cogollo reconnait avoir refu de Giovanni de Tortone de Fonte Maroso des 
marchandiscs pour lesquelles il s f engage a payer dans un an 13 s. j,, en spe¬ 
cit iant que Fon ne pourra pas donner procuration a Gabriele Morone pour les 
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Ambrogio^ DCUX t<: ‘ moins: B uongiovannino de S. Ambrogio et Pascolo de S. 

Ibid. f, 31, 

i + i . Pira, 18 septembre. Sachetto de Pinu cede a Donato dei Donati tous les 
d ' S Lt ^ tlons ( l u ‘1 possede contre Pietro Portagioia. en ce qui concerne les 

Bissacda^ 68 * § S ° m d “ S ' T * moins: Giovannino et Ottobono 

lbid. f. 31 et vo. 

% 

r/ 42 ‘ P ^ Ta ' 18 se 2 tembre - Manuele Hazacan reconnait avoir rccu de son ffere 
Gherardo tout ce que celui-ci Iui devait, apres s’ctre egalement acquitte de ses 

trszs S ■£ET ta! k " M - SKbil ' de ^ *4= 

Ibid. f* 31 vo, 

143. Pira, 20 septembre. Le cordonnier Giovanni de Valdettaro reconnait 
avoir re t u de Nico 16 de Sto Stefano des marchandises en valeur de I3 hyper- 

peres , payables dans deux mois. Deux temoins: Buongiovannino de S Am¬ 
brogio et Pascolo dc S. Ambrogio. 

Ibid. f, 33 vo, 

20 Up . temhre ' Giacomo de Voltri reconnait devoir a Giovanni 

t roi 1 ,, 11 \* 13 * * > ^ p et le reste dans 

trois mois. Deux temoins: Buoimcino Ferri et Stefano Ferri. 

Ibid. f. 33 vo. 

1 45 . Pira 21 Septembre. Pasquale de Rivello reconnait avoir recu pour le 
compte de Domenichmo 13 hyperperes «sive culteleos» de Nicoio de S. Stefano 

par 1 entremisc de Hertucao de Soziglia. Trois temoins: Lanfranco de Prato 
le tailleur Bonoanno et Negro d’Albenga. 

Ibid. f. 33. 

r I 46 , 23 se P tembre - Giannino Murino, procurateur de Franceschino 

Gcbe (procuraUon du not. Agostino de S. Matteo du 11 Juin 1281) reconnait 
avoir refu de Nicol6 de S. Stefano 53 hyperperes et 18 carats, Deux temoins- 
le not, Guglielmo Gandulfi et Giannino d’Asti. 

Ibid. f. 33 et vo. 

147. P^a, 24 septembre. Ottobono Bisaccia donne procuration a Giovannino 
Costaro pour exigeret recevoir de Guglielmo Bosco 100 aspres qui Iui sont 

Deux P tdmoin^ rPe r* ddem J di in bancho fiiii Ingeti Malfuasta*. 
destat Marchese I raverso et Rubaldo de Valdettaro, sergent du po- 


Ibid. f. 34. 


31 Brdtitrnu , Acta dei rtatairei $4ft0is. 
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248. Pera, 24 Septembre, Le tisserand Giovanni Birrcta donne procurat ion 
generale, pour un an, au tisserand Gherardo. Deux temoins: Bruccio Briz- 
zolano« scriba» et Bianchetto de S. Antonio, 

IblcL f, 34, 

149. Pira, 24 septenibre. Giacomo de Voltri reconnait avoir re^u en com¬ 
mandite, de Lanfranco de Prato, du lio en valeur de 13 hyperperes... (destina- 
tion effaeee) «et deinde redire Peiram non mutato viagio». Deux temoins: 
Buongiovannino de S. Arnbrogio et Enrico Gonella, 

Ibid, f. 34 vo. 

150* Pera, 24 septembre. Elena, veuve de Guglielmo Scolari, cede a Giacomo 
de Voltri, pour 10 hyperperes et 4 earats, tous les droits et actions qu J elle 
possede contre Pietro de S. Matteo et sa femme Filippa (acte du not Agostino 
de S. Matteo du 17 mars 1281); «in domo qua habitat dicta Elena». Deux 
temoins: le cordonnier Giacomo Maj occo et Rubaldo de Valdettaro, sergent 
du podestat 

Ibid, f, 35, 

151. Pira , 24Septembre, Nicolino Rosso, tailleur, donne procuration a. . * . 
Gabernia. Deux temoins: Pietro de Rivando et Guglielmo Savio. Quittance 
pour 4 livres cPargent en aspres de Solda ia et 2 hyperperes, a remetire a Caffa, 
a Nicolo della Valle d*Arenzano, Deux temoins: le tailleur Giacomo de Voltri 
et le greffier Galiano. 

f■ 35* 35 vo - ( 2 actes). 

152, Pira % 2j septembre . Nicolino Costaro donne procurat ion generale a 
Giannino Murino. Deux temoins: le not Guglielmo Gandulfi et Nicolino 
Rosso, tailleur. 

Ibid. f. 35 vo, 

r 53 - WWi 25 septembre. Fi lippo Barberja donne procuration generale a 
Enrico Gonella. Deux temoins; le not. Guglielmo Gandulfi et Pepicier 
Francesco. 

Ibid. f. 36. 

154. Pera , 25 septembre. Tommaso Cazullo reconnait avoir re^u de Sachetto 
de Pinu des marchandises en valeur de 10 hyperperes, payables quinze jours 
apris son arrivee a Genes« sicut habebit de seta de mare molis quas portas 
tecum in navi Domini Jacobi Squarziafici». Deux timoins: le banquier Gio¬ 
vanni de C remone et Manuale Malocello. 

Ibid, f, 36 vo. 

Pira, 26 septembre, Sachetto de Pinu achete un esclave de quatorze ans au 
prixde 17 hyperperes et 6 earats. Trois temoins: Ogerio Boccabarile, Manuele 
Malocello et Buongiovannino de S. Arnbrogio 


Ibid. f. 38 
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J SS‘ 2 ?septemhre. Giacomo Squarziafico reconnait avoir re^u du not* 

Guglielmo Gandulfi, pour le compte de Gracino Bonaventura, 50 hyperperes 
commanditis par le banquicr Guglielmo de Curia «computatis iperperis quin- 
decim quos Franceschinus Visetus pro me habuit et recepit ab Anthonio de 

Sancto Vicesino solventi pro dicto Gracino». Deux temoins: Rubaldo Bollerato 
et Montano de Camilla* 

Ibid. f* 38 

156* Pira, 27septembre. Giovanna, femme de Pietrone de RiveJIo donne en 
commandite «supercotum unum scarleti foratum unius pecie T. . . pedam 
unam burdi de Alexandria et toagiam unam pro mensa», a charge de resti tu¬ 
tiori, soit directement si le commandi revient cn Romanie, soit «per non- 
cium, in domo qua habitat dicta Johanna» Deux temoins: Bernardo Mulo de 
Voltri et Castellino de Rapallo* 

Ibid* b 38 vo. 

1 57 * Pira, i-er octobre. * * « . de S. Donato donne procuration generale a 
[Bertuccio] de Soziglia. Trois temoins: le not, Guglielmo Gandulfi, Mallonino 
Mallone et Je greffier Ogerino. 

Ibid. f. 39 vo* 

158, / er a, 2 octobre. Donato dei Donati donne procuration a son pere Ode- 
brando Donati et a son frere Buonsignore Donati« specialiter ad recipiendum 
finem et remissionem a Procado Portonario de omni eo et toto quod dicto 
I rocacio mitto et quod pro eo habui et recepi et eciam de Iperperis quadra¬ 
ginta de quibus compulsus fui ad solvendum, pro dicto Procado, per Do¬ 
minum Jacobum Squarzaficum potestatem Januensium in Imperio Romanie, 
ocasione argenti quod dictus Procacius emit a Bertolino Acimatore, ut de 
ipsa compulsione continetur in quadam scriptura publica, scripta in eartu- 
lario curie Peire MCC LXXXI-o die II-a Octombrm Deux temoins; le not* 
Guglielmo Gandulfi et Simone Balbo. 

Ibid. f. 39 vo. 

J 59 k Pira, 3 octobre. trancesco de Multedo vend une esclave de 16 ans 

au prix de 25 hyperperes* Trois temoins; le not* Guglielmo Gandulfi, Lu- 
chetto Grasso et le greffier Ogerino. 

Ibid. f. 40. 

160. Pira, 4 octobre. Lanfranco Cognio procuratcur tFUgheUo «cervelario» 
(acte du not. Giovanni de Corsi du 19 mars 1281)«habens iura cessa a Johannc 
Gambagrissa de Bissanne contra Jacobum Maiocum et contra heredes Jo- 
hanne quondam uxoris sue» (acte du not* Giovanni di Bassano du 28 janvier 
128i) reconnait avoir re^u de Gkcome Majocco 14 hyperperes sur les 14 L. j. 

dues a Jean Gambagrissa. Deux temoins: Francesco Caraveilo et Enrico «qui 
facit caligas de Luculo». 


Ibid. f* 40 vo. 


334 


o, i, brAtianu 


161. P£ra, 50 ctobre , Gio vanni Calzolaio fi Is de feu Oberto Tedissano 
donne procuratian k Ro laudo delle Porta dei Vacca, fi Is dc feu Stefano Ferro , 
pour recevoir de Bonaventura , , , , et Salago tout ce qu’ils lui doivent. Deuse 
temoins: Pascolo de S. Ambrogio et Giovannino «de Curte». 

Ibid. f. 40 vo. — 41* 

162. Pera t 60 ctobre. Giovanni Spagnuolo de Cremone, banquier, donne 
procuration generale a Donato dei Donati et Giacomo Rosso. Temoins:. , . - 
de Torrieella. 

Ibid. f. 42 vo. 

163. P£ra t 6 octobre. Ogerio ? procurateur du tailleur Pietro (acte du not. 
Enrico dc Prcmcntorio de 1281) reconnait avoir repu de Bianchetto de S. Anto¬ 
nio «quondam Guillclmi Juponerii»4 hyperp&res, comme avance sur les 4 L. j. 
commanditees par Pietro di S. Tommaso (acte du not Pietro di Saliceto du 
20 mars 1280) et sur les 72 s, «de quibus dictus Petrinus taliator habet iura 
cessa contra dictum Blanchetum a Jacobino de Strupa, scriba galee Bocaci 
Lercarii et sociorum, ut continetur in apodexia in actis publicis curie comunis 
Janue MCCLXXX-o die Y-a Decembris». Au eas ou il serait contraint de payer 
encore une fois les 4 hyperperes a Pietro di S, Tommaso, iis lui seront rem- 
bourses cn huit jours, sous garantie d Antonio de Campo. Deux temoins: 
le not. Guglielmo Gandufh et le boucher Giovanni Gliverio. 

Ibici, f. 43. 

164. Pera , 6 octobre. Giovannino d’Asti, fideicommissare de Giacommino 
dc Mari, fi Is emancipe de Guglielmo de Mari (testament de Giacommino 
«scriptum in papiru» par le not. Gasparre d’Augusto, du 13 juillet 1281), par 
devant messi re Leone de Sestri vicaire du podestat Giacomo Squarziafico 
«ac publicarum personarum videlicet mei Gabrielis de Predono notarii infra- 
scripti et Guillclmi Gandulfi notarii» se dispose a faire Pinventaire des biens 
qui lui ont ete confies: 319 hyperperes .... «Percivalis Pasturelli et aiias res 
consignatas per me Domino [Jacobo Squarzafico potestati] Januensium in 
imperio Rpmanie ut continetur in laude scripta manu Gabrielis ..... (Es- 
pace blaiic). Quatre temoins: Galiano, greffier, Antonio de Capriata, Pagano 
Oliverio et Guglielmo de Sebino. 

Ibid. f. 43 vo. 

165. Pera , 6 octobre. Commandite de 100 hyperperes . . . «ad iperperum 
viginti duos per centenarium, grassum et conducta in Janua .... euntibus 
dictis iperperis ad risi cum et fortunam maris et gentium». Temoins: . . . . 
Giovanni de Bonanato. 

Ibid. f. 44. 

166. Pera t y octobre . . . . dc Multedo vend a Rolando .... une maison 
«super terram concessam per Dominum Imperatorem». Trois temoins: Pas¬ 
colo de S, Ambrogio, Galiano et Giacomo C&rlevario, greffiers. 

Ibid. f. 44 vo. 
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, ?■. r f a : 7 . % t< f re \ Lt ‘ ta l ille . ur Giovanni de Domo culta, donne procura- 
tion generale a Rofando Archerio. Tdmoins: Pascolo de S. Ambrogio 

Ibid. f, 44 vg* 45, 

168. Pira, 7oclobre. Re?u de marchandises livrees par Giacomo Rosso pour 
e compte de Giovanni, en valeur de 50 hypcrperes, payablcs dans un an 
Deux temoins: Pascolo de S. Ambrogio et le cordonnicr Pagano. 

Ibid. f. 54. 

169. Pera, 7 oclobre. Giovanni Mantello donne procuration generale a Gia- 

coino Rosso et a Rnrico de Piazzalunga. Deux temoins: Ogerino de Torricella 
ct Antonio de Capriata, sergcnt du podestat 

Ibid. f, 45 vo. 

170. Pera, 7 oclobre. Ogerio de Torricella donne procuration generale a 

[^ ai l C ?’ C ° Ct G * acommin< >> P»ur tout ce qu’il possede a Genes et ailleurs. 
uj.\ temoins: Giacomo Rosso et Antonio de Capriata, sergent du podestat. 

Ibid. f, 45 vo. 

171. I ira, 7 oclobre. Oberto d’OIiva donne procuration au not. Buonaccorsi 

e P° ur rccevoir en son nom «omnia mea instrumenta et scripturas 

quas habeo et recipere debeo in Janua et districtu a quibuslibet notariis et 
scribis» et tout ce que Gughelmo Accursore aura encatsse pour lui, a Genes 

dc la part de ses debneurs. Deux temoins: [Pascolo ?] de S. Ambrogio et An- 
tonio de Capriata, sergent du podestat* 

Ibid f. 45 vo., 46 

172. Pira, 7 oclobre. Perdvale-reconnait avoir refu de Giovanni Zac- 

fdont \ T ta \ C W e P ™ flt tle I 5 ° ^Perperos donn& en commandite 

G dnno d “ 28 JU ’ nJ ' Dcus temoins: >e not. Guglielmo Gandulfi et le greffier 

Ibid. f, 46 vo* 

i“ 3 - Mra, 7 oclobre. Daniele d’A!exandrie donne procuration generale au 

fourreur Dagnano. Deux temoins: Antonio de Capriata et Rubaldo de Valdet- 
taro, sergents du podestat. 

Ibid. f. 46 vo. 

174. Pera, 8 oclobre. Le banquier Giovanni Spagnuolo dc Cremone recon- 
nau avoir re f u de Giovanni, fils cPOliverio Longo, tout ce que celui-ci Iui 
devait. Temoins: le not. Guglielmo Gandulfi. 

Not. ign.j XI. 

175. Pira, 8 oclobre. Pagano de Valdettaro donne procuration k Tommaso 
Archerio pour recevoir de Gandutfo de Castelleto 25 hypcrperes donnes en 



326 


G, L BR Ati ANU 


comandite (acte du not. Giovanni Stabia du 6 fevrier 1281, transerit par le 
iiott Bernabd della Porta), 

Ibid. 


176, Pera, 8 octobre . Maitre Giovanni de Pegli, mari de Susanna, fille d’Ag- 
nese, soeur de feu Bonaventura de Camogli, reconnait avoir re9u d Ogerio 
Boccabarile les 100 hyperperes que Bonaventura avait legues 4 Susanna (tes- 
tament ecrit le 2 z avril 1281 par le not. Bertolino della Porta dei Vacca). Deux 
temoins: le not. GugUelmo Gandulfi et le fourreur Dagnano. 

Ibid, f. 190. 

177 Pira , 8 octobre. Castellino de Campetlo, proeurateur d’Andreolo Spezia 
(procuration du not. Gugl. Gandulfi du 21 juillet 1281) reconnait avoir re^u 
de Giovanni no Zaccaria, fils d’Ambrogio Zaccaria, 45 hyperp&resrepr&en- 
tant le capital et le profit de 40 hyperperas donnes en commandite. Deux 
temoins: le not. GugUelmo Gandulfi et Malionino Mallone. 

Ibid. f. 190, 


178. Pira, 8 octobre. Commandite. Temoins: Ogerio Boccabarile et, . . . 
Clbo ' Ibid. 


179. Pira, saus date. Pellcgrino Panzano se reconnait le debiteur de Mar- 

chetto Roscllo. . . r 

Ibid, f. i8(> vo. 


180, Pera, sam date. Pagano Guecio reconnait avoir re^u 70 hyperperes 
de Lanfranehino Bonnetto pour son compte et celui de Mondtno Bonnetto. 

Ibid. 

Fragmmt :.Romanie et Mari [Maiori] . . . notum sit omnibus haben¬ 
da plura linea_valoris et pro cassis... res habeant et teneant-que 

solum modo habent lineam unam.... sunt in pergameno et.... pro cassis 
set pro extractis in pergameno». 

r Ibid. f. 185. 


II. ACTIIS DE CAFFA (1289 — 90) 

181. Caffa , 27 avril 1289. Enrico Renzolo de Sarzana et Simone Calvo re- 
connaissent avoir re$u de Daniele Brondo tout ce qui leur ^tait du, d unc 
commandite dc 6252 aspres bar. (acte du not. Obcrto di Bartolommco u 5 
juillet 1288), «In bgia ubi regitur Curia . Temoins: le not* Oberto di Bartolom- 

meo et Giovannino Longo. 

Not. Lamberto di Sambuceto, Caffa 1289» fol. 2. 
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182. Caffa , 27 avril. Quittance du not. Daniele da Corte pour 9800 aspres 
bar, re$us de Tommaso de Dornocidta, en ver tu de Inacte du not. Corrado 
Steffanone du 17 juillet 1288. Timoins: le not, Oberto di Bartolommeo ct 
Giovannino Gambone di Bisagno, 

Ibid. fol. 3 vo. 

183. Caffa, 29 avril Sorleone Mallone reconnait devoir a Ughetto de Sestri 
Levante 300 aspres payables dans deux mois. Temoins: le not. Oberto di Bar¬ 
tolommeo et Ferretto Ferro, 

Ibid. f. 4 vo. 

184. Caffa, 29 avril Sorleone Cibo reconnait avoir re9u d*Ugolino Ler~ 
cari tout ce qui lui etait du par Bonifaclo Gattilusio. Temoins: Oberto di 
Bartolommeo et Giovannino Dentuto. 

Ibid. f. 4 vo H , 5. 

185. Caffa, 29 avril Giaeomo d’Ancone s T engage a payer, au mois d^out, 
60 aspres commianates a Oberto d J Ancdne. Temoins: Oberto di Bartolommeo 
et Ughetto di Sestri Levante, 

Ibid. f, 5. 

186. Caffa , 30 avril Giannino della Porta S. Andrea, fi is de feu Giorgio 
de Rapallo, sVngage a payer dans un mois 12 hyperperes de Constantinople 
a Daniele Bragetta d'Arenzano et a son frere Simone. Temoins: Giovannt di 
Zerbo d’Arenzano et Lucio «cintracus comunis Caffe». 

Ibid. f. 5 vo, 

187. Caffa, 30 avril. Bertolino di Bozzolo donne procuration generale a 
Giovannino Rosso de Pontremoli. Temoins: Bergamino di Bergamo et le 
not. Oberto di Bartolommeo. 

Ibid. t 6. 

188- Caffa 30 avril . Romanino de Camogli reconnait avoir re9U d’Ughetto 
de Sestri Levante «tantum de tua draperia» en valeur de 102 aspres bar. paya¬ 
bles dans deux mois. Temoins: Ugoiino di S. Stefano et le not. Oberto di Bar¬ 
tolommeo. 

Ibid. f. 6 vo. 


1S9. Caffa , 30 avril Lc corroyeur Giaeomo reconnait avoir re9U de Ma- 
nuele Suppa tout ce qui lui revenait d\me commandite de 37 hyp. «et ga~ 
viorum coriorum sex», acquittee par Manuele au nom du fourreur Giaeomo. 
Temoins: le not. Oberto di Bartolommeo et Oglerio de Cbiavari. 

Ibid. f, 7 vo. 8. 
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190. Caffa , 30 avril. Giacomo le eorroyeur reconnait avoir re^u de Mamiele 
Suppa des marchandises, vahnt 26 hyperp&res et ce dernier re^oit tout ce que 
Iui deva it Giacomo, Temoins: Bertolino di Bozzolo et Giacomo di Castiglione; 
Baljano della Porta et Giacomo Brigadano. 

Ibid. f* 8 vo* {2 actes) 

191. Caffa , i-cr mai. Fulcone d’Albenga dectare que Bertola de Noli et 
Giovanni de Sampicrd arena doivent lui rcmettre respectivement 6988 et 1574 
aspres; en outre, la teride <<S* Angelo», possession commune de Bertola et 
Nicoleta d J Albenga } au compte duquel 1’argent doit etre verse (acte de Gio¬ 
vanni Tartarino di Maddalena, scribe laride que vocatur Scs. Michael d"avril 
1289). T&noins; Valentino Gagliardo ct Giovannino Tartarino, 

Xbid. f, 9. 

192* Caffa, 2 mai * Quittance de Francesco Caravello pour tout ce qui lui 
etait du jiar Rainaldo Cebe* Temoins: le greffier Lucio et Ugolino di S* 
Stefano* 

Ibid. f. 9 vo. 10* 

193. Caffa, 2 mai, Odcbrando Gorella de Lueques reconnait avoir re^u de 
Fi lippo Bestagno Ics 50 livres d "argent qu^l avait pretees a And rea Bestagno* 
Temoins: Simone Balbo et Giovannino de Pinu* 

f. 10* 

194. Caffa, 2 mai. Le corroyeur Simone di Levanto reconnait avoir rc^u 
en commandite de Mazzone di Campo 212 aspres bar., qu'il transporter a 
avec lui, a son grd, en retenant 3a moitie du profit. Temoins: Mamiele Capello 
di Bonifacio et Ughetto di Castro* 

£. 10 vo* 

195. Caffa, 2 avril (mati). Quittance de Sorkone Ceba et Baccorino di 
Negro, pour 2975 aspres re^us de Simone di San Remo, (acte du not* Ghe- 
rardo di S. Donato du 2 avril 1289)* Temoins: Sorleone da Croce et Giovan¬ 
nino de Pinu* 

f* 11 et vo. 

196. Caf/a , 2 mai , Tolomeo Ferrando di Pinerolo reconnait avoir re^u de 
Vivaldino Lavaggio des marchandises valant 150 aspres, payables dans quatre 
mois* Temoins: Sorleone da Croce et Enrico di Maddalena* 

f* 11 vo* 

197. Caffa, 2 mai * Tolomeo di Pinerolo s*engage a payer, dans un mois, 50 
aspres a Tommaso di Coronato. Temoins: le not* Oberto di Bartoloinmeo et 
Nicolb Arasia della Porta S, Andrea, 


f. 11 vo* 12. 
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198. Caffa, 3 mai. Pasqtiale di Moro s^ngage a payer, le i-cr novembre, 
85 aspres comuuanates a Giacomo d , Anc6ne, T&noins: 
et Simone di Casa reto. 

f. 12 vq. 


Margarito d'Ancone 


l 99 + Caffa, 4 mal Giovannino Pallavicino declare avoir refu de Giacomo 
di Rovegno 103 550 hyperp. que lui devait Pavesino cTOrto {acte du not. Si¬ 
mone di Fossato du 29 novembre 1288). Temoins: le not, Oberto di Bartolonv 
meo et Guglielmo di Sori. 

f. 13 et vo. 

200. Caffa, 4 nuti> Giacomo di Ugolino reconnait avoir re^u en comandite 
de Gabriele de Mari 25 Iivres gen. a transporter a son gr£, en retcnant pour 

Iui le quart du profit, quii remettra a Genes. Temoins: Lodisio Squarzafico et 
Rubaldo Mal Ione. 

f. 13 vo. 14. 

201. (,affa,4 mai. Baccorino di Ncgro reconnait avoir refu de Matteo Bo- 
terio dc Durazzo les 94 aspres commianates qu’il avait garantis pour le Calfat 
Stefano di Ponteracchia (acte ex scriptura cartularii scribe mei ligni). Temoins: 
Giacomo et Ugbetto Pisano d’Arenzano. 

f. 14. 

202. Caffa, 4 mai. Gabriele Braggerio s’engage a payer, a NoeI, 10 hyper- 

pires a Pcrcivale lanterna io. Temoins: les not. Andreolo dclla Porta et Oberto 
di Bartolomineo. 

f. 14. 


203. baffa, 5 mai. Lc fondeur de clochcs Guglielmo donne procuration 
generale au tailleur Conforto, habitant de Pera, Temoins: le not. Oberto di 
Bartolommeo et Giustino della Porta di S. Andrea. 

f. 14 vo. 15. 

204. Caffa, 5 mai. Giacommino Fabeta di Levanto donne procuration ge¬ 
nerale aux forgerons Giacomo de Passano, Enrico Moneglia et a maitre Gia¬ 
como de Milan, medecin. Temoins: Zarlone Mallone ct Ugolino di S. Ste¬ 
fano. 

f. 15 et vo. 

205. Caffa, 5 mai. Giovannino «de Credis» en son nom et celui de Guglielmo 
Ferro, son frere, reconnait avoir regii de Daniele da Corte 2546 aspres bar, 
sur les 40 Iivres d’argent qui lui dtaient dues. Temoins: Mirone Cattaneo et 
Giovannino Longo de Genes. 


f. 17 et vo. 
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206 .Caffa, 5 mtu. Simone de S. Remo reconnait avoir re^u en commandite 
de Buonsignore Caffaraino 854 aspres conunianates. a negocier i son grfi, en 
retonant pour lui Ic quart du profit, qu’il lui rcmettra a Genes ou «Catta. 
Temoids: Le not. Oberto di Bartolommeo et Francesco Giudice de Genes. 

Ibid. 


207. Caffa, 5 mai. Gabriete De Mari s’engage a rembourser dans troismois, 
a Genes ou ii Caffa, 9300 aspres a Franceschino Urseto. Temoins: Damele 

di Gualterio et Ansaldo Savignone. 

f, 18 et vo., le mcme acte f. 20 vo. 


20S. Caffa, 5 mai. Lanfranco di Pontedecimo doit a Manuele di S. Tommaso 
trente hyperperes payables a La mi-juin. Temoins: le dragoman Ptetro ct le 

forgeron Giacomo. 18 vo 


209. Caffa, 5 mai. Pietro di Savignone reconnait avoir re$u de Sorleone Cibo 
2 c.ooo aspres bar. qu’il s’engage a rembourser, avec les interets qu aurait 
produit leur placcment in varis organinis MDCCCCLXXX emptis in prima 
compara precio asperorum MMCCCC pro miliario, que la galere de Gabnele 
De Mari transporto i Genes. Temoins: Francesco Giudice et le dragoman 


Pietro, 


f. 18 vo. 19. 


210. Caffa, 6 mai. Guglielmo Scorciodoit 500 aspres bar. au fourreur Fran¬ 
cesco de Chiavari. Temoins: le not. Oberto Bartolommeo et Ansaldo «de Alba 

Marenibo», r 

f. 19* 

211. Caffa , 9 mai. Andreolo Spinola i iis de Lombadino Spinola re$oit de 
Faccino Rodistropo 1897% aspres bar,, remboursables a Pera par no hyper- 
peres. Temoins: Filippo Bestagno et Giustino della Porta di b. Andrea. 

f, 20, 


212. Caffa, IO mai. Gtacomo d'Ugolino reconnait avoir reifu de Guglielmo 
Portino d’Arcnzano les 49 aspres bar. que lui devait Antonio Cafocca d * ren- 
zano, qui s’etait engage comme marin a bord de son navire et auffugit de 
servicio ipsius ut de predteiis patet scriptura publica cartulant ipsuis navis et que 
scriptura scripta est in cartulario curte de Caffa diversorum, negotiorum Mo CCo 
LXXXVIIIlo dic X-a madi i. Temoins: Ugolino di S. Stefano et Giovanm 
d’Accurso, scribe navis domini Jacobi di Ugolino. 

f. 20 vo., 21. 

213. Caffa, 10 mai. Le calfat Giovanni di Prementorio s engage a payer st 
Nicolo Borborino pour le calfat Simonino di Prementorio 5 hyperperes ct 5 
carats, au mois d’aout. Temoins: Juncta di Rapallo et Vivaldo di varazze 

f* 21* 
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2i4* Caffa* 10 «w»* Giannino Nazarino donne procuration generale a Gu- 
glielmo Ardoino de Savona» Temoins: Giovannino De Pinu et And reolo 
Burlaria. 

f* 21 vo, 

2x5. Caffa* 11 mai. Marchione fiarbavaria et Bonifacio di Grillo cedent a 
Giaeomo Musso Botario tous Icurs droits contre Gandulfo de Lajazzo, con¬ 
cernant les 450 aspres bar* qui restent a payer des 4200 qui leur etaient dus. 
(acte du not. Oberto di Bartolommeo du 2 septembre 1280). Temoins: le not. 
Oberto di Bartolommeo et Nicold Sardena. 

f* 22, 

216. Caffa , 11 mai. Giaeomo Musso di Castello donne procuration generale 
a Ughetto di Castro. Temoins: Rubaldo Mallone et Nicold Lcrcari* 

f. 23 vo,, 24. 

217. Caffa , 12 mai * Magno ne Bestagno reconnait avoir re^u de Simone di 
Monterosso, en son nom et celui de Pietruccio Gangi tout ce qu^ls restaient 
lui devoir, d’une commandite de 453 livres gen. (acte du not. Oberto di Bar¬ 
tolommeo du 31 aout 1288). 

Temoins: Alberto D’Oria et le not. Oberto di Bartolommeo. 

f, 24 et vo. 

218. Caffa*i2 mai . Bonifacio di Grillo donne procuration k Giaeomo Musso 
di Castello pour xioliser, ou vendre, deux tiers de la t^ride «S. Giorgio* dont 
Nicold Ceba possede Tautre tiers* Temoins: And rea di S. Tommaso et Gu- 
glielmo di Fossano. 

f. 24 vo* 

219. Caffa* 13 mai. Oglerio Mabilia donne procuration a Andreolo di S. 
Tommaso, pour noliser la galere <<S* Giovanni* possed^e en commun par lui, 
Manuele Zaccaria et Caccianemico della Volta. Temoins: Luchino di Chiavari 
et le not* Oberto di Bartolommeo* 

f. 27 et vo. 

220. Caffa , 13 mai. Samuele di Mcrlo reconnait devoir a Benedetto d'Oliva 
16 hyperpdres, Temoins; jarlone Mallone et Percivale della Porta S, Andrea. 

f* 27 vo. 

221* Caffa , 13 mai . Nicold de Mari et le boulanger Giovannino* au nom de 
Corrado di Montaglio, s’ctant rendu acquereur des droits d’Ugolino di S. 
Stefano, concernant les 500 aspres commianates que lui devait Samuele di 
Merlo (acte du not* Oberto Bartolommeo) reconnaissent avoir re^u 336 aspres 
commianates» pre coequamento expensarum factarum in quadam tarida vocata 
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Sanctus Nicolaus et que vendite fuit in publica callega tua pro quinque duodenis 
et sociorum tuorum pro residuo et qui dictus Ugolinus prononciatus fuit in iure 
consulatus de Caffa esse pociorem et preferandum secundo aliis creditoribus in bonis 
dicti Samuelw). Temoins; le not. Oberto Bartolommeo et Tommaso Pazzo. 

f. 28. 

222. Caffa , 16 mai. Giovarmino Pallavicino reconnait avoir re£u de Giacotn* 
mino d^Ugolino tout ce que lui devait Andreolo Spezzapetra. Temoins: Ni- 
colo Balbo et Giovanni di Ghisulfo, fils d'Andreolo di Ghisulfo. 

f. 28 vo., 29. 

223. Caffa, 16 mai. Simone di Prementorio reconnait avoir rc^u d s Andreoto 
Barlaria et d*Andrea Barbavaria tout ce qui lui revenait d’une commandite de 
3000 aspres (acte de Manfredo Brondo), Temoins: Benvenuto fils de Gada- 
riano di Trari et le greffier Ludo. 

f. 29 vo. 

224. Caffa, iy mat . Guglielmo Campanario s’engage a payer a Bomfacio 

Rodistropo 150 hyperperes a Pera. Temoins; Gualterino Gualtcrio et Martino 
Orricula. 

f. 30, 

225* Caffa y iy mai. Francesco Matario, procurateur dAcellino Cicada (acte 
du not. Tommaso di Sigulfo du i-er mars 1289) reconnait avoir re^u de Gu¬ 
glielmo Campanario et Giacomo de Castiglione 6210 aspres bar, Temoins: 
le not. Oberto di Bartolommeo et Lodisio Squarziafico. 

f. 31* 

226. Caffa , xy mai . Paganino fils de Frezzeto di Castello s 3 engage a payer a 
Giacomo di S. Lorenzo Jes 33 livres gen. qu*il lui doit sur la somme de 74 livres 
empruntee en coinmun, avec Bregado di Fossato {acte du not. Tommaso di 
Sigulfo du 18 avril 1288}. Garants; Antonio di Sestri Levante, Enrico di Ila- 
pallo et le fourreur Riccobono. Temoins: Michele Barberio et le fourreur 
Mirone, 

L 31 vo, 32. 

227. Caffa, iy mai. Negro Cicada domne procuration generale a Cigallino 
Cigala. Temoins: Lc not. Oberto di Bartolommeo et Pietro di Savignonc. 

f. 32 et vo. 

228. Caffa, iy mai. Convention entre Francesco Urseto et Magliaronc d An¬ 
cone, par laquelle Urseto $ 3 engage a payer a Porcbino Selvatico les 1000 
aspres bar. que lui doit Nicolo dei Porto d’Anedne. Temoins: Gualterino di 
Gualtcrio et Martino Orricula. 

f, 32 vo., 33. 
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229. Caffa, 18 mai * Baccorino di Negro reconnait avoir rc£u de Guglielmo 
Lomeliino 6138 aspres, qu J il s*engage a rembourser le i-er juillet. Temoins: 
le not, Oberto di Bartolommeo et Bonvasso Lomeliino* 

f - 33 - 

230. Caffa y 18 mai. Giaeomo di S, Lorenzo donne procuration generale k 
Manuele di Bonifacio* T 4 moins: Bertolino Bufferio et Enrico Perzolo di Sar- 
zana. 

f. 34. 

231. Caffa, 18 mai \ Le chirurgien Giaeomo di Tortona charge Daniele 
Grillo de reeevoir les 600 aspres bar, donn£s en commandite a Gioachino 
d J Aiba (acte du not. Oberto di Bartolommeo du 12 octobre 1288), Temoins: 
Andreolo di Bartolommeo et Simone Calvo* 

f. 34 et vo. 

■ 

232. Caffa , 18 mai. Enrico d^enzano, habitant de Caffa et Enrico di Ser- 
rino s*engagent a payer, le i-er juillet, 933 aspres bar, a Bcnedetto d' 01 iva. 
Temoins: Simone Calvo et Nicold Macia* 

f- 34 vo* 

233* Caffa , 20 mai. Bernabo di Mongiardino, procurateur de Manfredo 
Grillo (acte du not. Tommaso di Sigulfo du 12 mars 1288), reconnait avoir re£u 
de Filippo Sardena 3795 aspres bar. resultant de 200 hyperperes doimes en 
commandite a Daniele Grillo. (Acte du not. Corrado Steffanone du 17 juillet 
1288}. Temoins: Andreolo di S. Tommaso et Andreolo Margone, 

35 

234. Caffa t 20 mai . Perdvale Lomeliino reconnait avoir rc£u pour lui et ses 
freres, Bonvassalino et Nicolb, 262 hyperperes, 16 car, de Pietro di Godano, 
et pour hii-mlme 295 hyperperes, Temoins: And re a di Bartolommeo. Giustitio 
della Porta S, And rea et le not* Oberto Bartolommeo, 

f, 35 vo. 

235. Caffa t 23 mai. Pellegrino Perniochio reconnait avoir rc^u 60 hyperperes 
d'Oberto Rato (cf. acte du not* Agostino di S. Matteo du 4 novembre 1288). 
T&noins: ies not * Oberto et Andreolo di Bartolommeo* 

£ 37 - 

236. Caffa , } 23 mai. Giovanni Manente reconnait avoir re^u 9000 aspres com¬ 
mi anates d y Oberto Fornaio di Borgo S. Donnino <ipro precio milii quod ego 
Jfohanes vendidi*. Temoins: Oberto Rato et Phuissier Lucio* 


f. 37 vo* 
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237. Caffa1 27 mai. Oberro Rato donne procuration generate Guglielmo 
di Saluzzo. Temoins: Oberto di Bartolommeo et Andreolo di S. Tommaso. 

f - 39 - 

238. ('offa, 28 mai. Giacomo di Manfredo et Giovannino Drogo s’accjuittent 
reciproquement de lenrs dettes. Temoins: Mazzone di Campo et Giacomo 
di FrandiriOj habitant de Caffa. 

f, 39 vo. 

239. Caffa , 28 mai. Andrea Margone, procurateur d’Oberto Usadimare 
neconnait avoir refu de Lanfranchino dlsola 480 aspres bar. pour les 300 
aspres commianates qui lui itaient dGs. (Acte du not. Gherardo di S. Donato 
du 15 fevrier 1283). Temoins: Andreolo di S. Tommaso et Raimondo di Terpi 

f. 39 vo,, 40. 

240. Caffa t JJ mai. Guglielmo de Predi reconnait avoir re^u 100 aspres bar. 
de Biranese di Connio, comme garantie pour Ocellino Bazze di S, Remo 
(acte du 18 avril 1289 «in actis curte de Caffa»). Temoins: Laofranco di S. 
Nazzaro ct Pietro di Sarzana, 

f. 40 vo., 41. 

241. Caffa f 2 juin. Orlando di Pegli vend a Federigo di Ghisulfo, pour 1000 
aspres bar.* Ia huitieme partie d'une teri de qu*il possede en eommun avec 
le-dit Federigo et Enrico Cebe, et dont il a paye le quart 1150 aspres bar. k 
Benedetto d'Qhva. Temoins: le not. Oberto di Bartolommeo et Boni facio di 
Ghisulfo. 

# 

f. 43 et vo. 

242. Caffa, 3 juin. Giovanni di Costanea cede a Montano di Marino, Bene¬ 
detto d’Oliva et Filippo Bestagno, representant Guglielmo d "Oliva, tous ses 
droits eontre Francesco d'Usio, concernant la dette de 900 aspres bar. de ce 
dernier; de merne sa creante sur Giovani di Valdettaro di S. Stefano (1800 
aspres) et di verses creantes mentiormees» «in quodam scripto per me esibito im 
cuna consulatus de Caffa»: Montano di Marino, 100 hyperp.; Benedetto d'Oliva, 
380 hyperp. et 20 Kar.; Filippo Bestagno, 101 hyperp. et 12 Kar. 'Iemoins: le 
not. Bernabi della Porta et Giovannino de Pinu. 

f. 44 et vo. 

243. Caffa, 3 juin. Giovanni Pailavicim donne procuration generale a Ru- 
baldo Angioino et Nicolo Fallamonica. Temoins: les not. Bernabd dehe Porta 
et Oberto Bartolommeo. 

f. 45. 

1 

244. Caffa, 4 juin , Franceschino Matario, procurateur cPAlberto di Biato 
(acte du not. Corrado Sleffanone du 5 mars 1289) reconnait avoir re^u tout 
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ce que lui devait Enrico Rarbcrio di Fossato pour une commandite dc 38 
hyperp. et 6 car, T^moins Nicold Viscontc et Giovanni «magistro axi 

f. 45 vo., 46. 

245. Caffa , 5 juin. Le boulanger Oberto di Borgosartdonnjno charge Nico! i no 
della Porta, patron dhme teride, d^encaisser ses creances de Trebizonde. 
Temoins: Ansaldo di Savignone et Gherardo di Montecueco. 

f. 47 et vo. 

246 Caffa , 6 juin. Giacomo d*Ugolino charge Manuele di Pon terra chia de 
recevoir en son nom dc Poncio di Cremona, ancien servi teur d^Ansaldo Falla- 
inonica, 280 aspres eommianates, Temoins: le not. Oberto di Bartolommeo 
et Pagano Pietraccio, 

f. 47 et vo., 48. 

247. Caffa , 6 juin. Gherardo di Terrafocco, habitant dc Caffa, doit 2407 
aspres bar. a Benedctto tPOliva, Temoins: le dragoman Pietro et Pietro di 
Sarzana. 

f, 48 et vo, 

248. Cajfa t 6 juin. Federic° di Ghisulfo re^oit de Milano di Nono 976 aspres 
pour Ghisulfino di Ghisulfo. T£moins: Giacomo Speziale et Ferretto Ferro. 

f. 49 vo., 50. 

249. Caffa, 7 juin. Giannino tia Corte charge Danielc da Corte de recevoir 
de Babillano Alpario le resultat d^une commandite de 1902 aspres, et Fran- 
cesco Giudice celui d^ne autre commandite de 11.720 aspres bar. Temoins: 
lc not. Oberto di Bartolommeo ct le dragoman Pietro. 

f. 50. 

250. Caffa , 7 juin. Daniele da Corte transfere a Tommaso d f Orricula sa 
creance sur Giannino di Recco, pour les 2000 aspres bar. qui restent a payer 
d J une somme de 9412 aspres. Temoins : le not, Oberto di Bartolommeo et 
Giovannino Drogo. 

f. 50 Vo. 

251. Caffa, 7 juin, Tommaso de Domoculta charge Mirone Cattaneo de 
recevoir le capital et le profit d ? une commandite donnee a Giannino di Recco et 
Manuele di S. Tommaso. Temoins: Francesco Urseto et Ansaldo Cigala. 

f. 51. 

252. Caffa, 7 juin. Daniele da Corte donne procurat ion generale, pour un an, 
a Gualterino di Gu alter io et Giannino da Corte. Temoins: Simone dj Pre- 
mentorio et le not, Oberto Bartolommeo, 


f. 51 vo. 
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2 53 - Caffa, 7 /«'«■ Francesco Mezzamanica et Pietro di S. Siro e'acquit- 
tcnt leure dettcs respectives; ce demier paye en outre 1015 aspres bar., Ia part 
qui lui revicnt de 4155 aspres donnes en commandite a lui et Opizzino Clerico, 
en gardant pour eux Ia rnoitie du profit. (Acte du not. Francesco di S. Martino 
dti 17 mai 1288). lemoins: Pellegrino Pietraccio et Rafaelle Bonaventura. 

f. s* vo., 52 et vo. (2 actes). 

254, Caffa, 7 juin. Giovanni Rosso, au nom d’Ugone di Parme, donne quit- 
tance a «Jani Afandro», pour 1900 aspres bar. Temoins: lc not. Oberto di 
Bartolommeo et Giovanni Porcaro di Cantarollo. 

f - 53 - 

2 55 - Caffa 1 7 j uin - Guglielmo della Porta, fils d’Arnaldo della Porta, recon- 
nait avoir re?u d’Andrea Spinola 275 aspres bar., pour lesquels Franccsca, veuve 
de Boe Spinola, lui rendra 9 livres gen. Temoins; le medecin Guglielmo et 
Ugbetto di Sestri Levante, habitants de Caffa. 

f - 53 to-, 54 * 

256. Caffa , 8 juitt 128Q. Francesco Mamerio, procurateur d’Obcrto di Biato 
(acte du not. Corrado Steffanone du 5 mare 1289) reconnait avoir re9u de 
Giacomo dell’ Orto 25 hyperp. d’or (p. cette dette, acte du not. Tommaso di 
Sigulfo du 12 mars 1289). Temoins: le not. Oberto di Bartolommeo et Lu- 
chino Gonella. 

54 vo., 55. 

257. Caffa, 8 juui. Giannino Verdepoli reconnait avoir re^u du vin, en va- 
leur de 1806 aspres, de Baliano Brunengo et Manucle di Bonifacio, cn s’enga- 
geant a leur rembourser cette somme a Pera, a la mi-juin. Temoins: le dra- 
goman Pietro et maitre Benevenu to. 

f- 55 ’ 

258. Caffa, 8juin. Lc chirurgien, maitre Giacomo deTortona, charge Oberto 
Usodimare de recevoir en son nom 600 aspres bar. de Giovanni d'Alba. Te* 
moins: Bonifacio Piccamiglio et le not. Bernabb della Porta. 

f. 55 vo - 

259. Caffa, 8 juin. Procurations de Giacomo di Rovegno pour lenot. Agostino 
di S. Matteo et de Ni colo Ricicio pour Nicolino Fallamonicaet Paolino Bataklo. 
Temoins: RolandoCantello, Oberto de Pinu, Lodisio Squarziafico et le gref* 
fier Andoria. 

f• 55 vo.j 56 et vo* (2 actes). 

260. Caffa, 8 juin. Sorleone Gattilusio donne procurat ion generale a Basi no 
Gattilusio, qui re^oit a ussi 1700 aspres bar. en commandite (sur les 500 livres 
gen. appartenant a Luchctto Gattilusio), pour les negocier ou bon lui semblera, 
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en rctcnant pour lui le quart du profit. Temoins: Maffeo, fils dc fcu Ugone 
Gambone et son fr&re Luchetto. 

t. 57 vo., 58 (2 actes). 

261. Caffa, 8 jutn. Danicle da Corte, procuratetir de Flora, vcuvc de Gu- 
glielmo Pessaro Bernarolo (acte du not. Pietro di Saliceto du 2 janvicr 1288) 
donnc procuration a Gualterino di Gualterio pour recevoir d’Obertino, fiis 
d’Ansaldo Uosso di Quasco dc Pinu, le capital ct le profit de 20 livresgen. 
donndes en commandite (acte du not. Angeli no di Sestri Levante du 7 aout 
1289). Tdmoins: Giorgio Vento et le grcffier Andoria. ' 

f. 58 et vo» 

2 ^ 2 - Ga ffo, 8 juin. Giovanni Lomellino re$oit 100 hyperp. de BalianoGa- 
bernia. Temoins: le not. Oberto di Bartolommeo et Nicold De Mari. 

f. 59 vo. 

263. Caffa, 8 juin. Giannino di Nurno reconnait avoir rc$u d'Antonio Lo- 
meilino 10000 aspres bar. qu‘il s’engage a rendre a Genes avec les interets 
que pourralt rapporter cette somme, investie dans un «fardellus sete de Mcr- 
dacaxi», que la galdre d’Oglcrio Mabilia transporto a Genes. Temoins: Le 
not. Oberto di Bartolommeo et son frerc Andrcolo. 

f. 60 et vo. 

264. Caffa, 8 juin. Borghese di Montaldo donnc procuration generale a 
Enrico Eassolo. Temoins: le not. Oberto di Bartolommeo et Nicolo Visconti. 

t 60 vo» 61. 

265. Caffa, 9 juin. Ansaldo di Spigno sVngage a payer, a Noel, 212 aspres 

bar. a Guglielmo di Saluzzo. Temoins: le greffier Andoria ct le draconum 
Ghcrardo. 

f. 61. 


266. Caffa, () juin. Giovanni Cruvello et Giovanni Egidio, habitatus de 
Calla, achetcnt a Moiamio di A i a r 1' n o du vin pour boo aspres, payabJcs le 
i-er septembre. Temoins: Nicold Macia et Guidotto di Pizzolo.' 

f. 6 1 vt>. 


267. Caffa, 9 juin. Montano di Marino reconnait avoir re^u du fourreur 
Armanno di Lisora les 61 hyperp. et 4 car. que celui-ci devait a Alberto di 
Biato. Temoins: Nicolo di Carmandino et Nicolo Macia. 

f. 62. 


268. Caffa, 8 (ou 9) juin. Asraldino di Spigno s’engage a payer cn septembre 

220 aspres bar. a Agostino di S. Mattco. Temoins: Nicold Mada et Alessandrino 
di Manfredo, 

L 62* 
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269. Ca//a f gjuin. Giacomo Tartara, procura teur do Bernahb Grimaldi, 
reconnnatt avoir rcgu d'Antonio Mazarcsa 600 aspres «quibus est appodisia 
publica in actis curie de Caffa» Temoins; le not, Oberto Bartolommeo et Pietro 
Portagioia di Valdettaro. 

270. Cajfjfe, gjuin, Francesco Mataria reconnait avoir regu d'Andrea di Pa¬ 
gana 125 hyperp. (ment. par acte du not. Tommaso di Sigulfo du 17 janvier 
1289} et 50 hyperp. pour Oberto di Biato (acte du not. Corrado Steffanone 
du 5 mars 1289) Temoins: les not. Oberto et Andrcolo di Bartolammeo. 

f. 63. 

271. Caffa, gjuin. Daniele da Corte re?oit tout ce qui lui devait Argisio di 
Gualtcrio. Temoins: le not. Oberto di Bartolommeo et Francesco, servitcur 
du Consul de Cafia. 

f, 64. 

272. Caffa, gjuin, Francesco Mataria paye 170 aspres a Asraldino di Spigno, 
Temoins: Ugolino D'Ocia et Francesco, serviteur du Consul de Caffa. 

f. 64. 

273. Caffa^ gjuin. Giovannino Lomellino et Cigalino Cicada donnent pro- 
curatiori generalca Ottobono Cicada. 1 emoins: Guglielmo di Sori et le not. 
Oberto Bartolommeo; Andrcolo di Bartolommeo et Mcgliano Cicada. 

f, 64, vo. 65 (2 actcs}. 

274. Caffa , 9 juin. Francesco Urseto donne procuration generale a Otto¬ 
bono Cigala, Lodisio Squarziafieo, Martino Orricu Ia et Oberto di Cossano di 
S. Stefano. Temoins: Nicolo Balbo et le not. Oberto di Bartolommeo. 

f. 64 vo. 

2 75 * CaffOf gjuin . Francesco Urseto reconnait avoir re?u de Nicoib D'Oria 
1500 aspres commi anates, sa part d\me societas oit entraient Filippo Mal- 
fante, Nicolb D'Oria, Benedetto et Manuele Zaccaria di Castro, Paolino et 
Andrcolo di Negro, formee pour a lier trafiquer a Tr^bizonde (acte du not. 
Gherardo di S. Donato du 3 avril 1289) ct 1000 aspres bar., dette personnclle 
de Filippo Malfante. Temoins: Ottobono Cicada et le not. Andrea di Barto¬ 
lommeo. 

f. 66. 

276. Caffa, 10 juin. Nicolo D’Oria, procurateur d*Alberto Malocelio et Car¬ 
dinale Bonavcntura (par acte du not. Guglielino Bocaccio du 9 mars 1289), vend 
a Nicolo di Tommaso le tiers de la teridc (<S. Salvatore» pour 1666 aspres bar. 
et le charge, ainsi que Cardinale Bonaventura, de recevoir tout ce que 
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rapportera un a ut re tiers de Ia meme teride a Alberto Maloceilo. Temoins: le not. 
Oberto di Bartolommeo et G nummo di Narona, 

f. 66 vo. 67 et vo. 68 (2 actes). 


277* Caffa, 10 juin. Tommaso di Domoculta rcconnait avoir rc^u tout ce 
que Iui devait Inghctto Moaldo. T&moins: Cardinale Bonaventura cl le not. 
Oberto di Bartolommeo. 

f. 68. 

278. Caffa, 10 juin, Bresciano Pietrueeio donne procuration a Pietro di 
Savignone pour exiger et reoevoir du marchand dc draps Niool6 le capital et 
le profit de 20 livres g6n. donnees en commandite. Temoins: Giustmo della 
Porta S« Andrea et GSacomo d J Ugolino. 

f, 68 vo* 69. 

279. Caffa, 10 juin. Nicolo D s Oria donne cn commandite 1500 aspres bar a 
Nicol6 Tommaso et Cardinale Bonaventura et re^oit de ce dernier les in- 
terets d\ine moitie du navire <tS. Salvatorem, donne cn commandite par Al¬ 
berto Mallocello. Temoins: les not. Bernabo della orta et Andreolo di Bar- 
tolommeo, 

f. 70 vo. 71 (2 actes; le dernier refait f, 71 vo.). 


280. Caffa, 10 juin. Nicolo D*Oria charge AndreoJo Margone d'exp£dicr 
de 1 ’alun a Genes, Temoins: le not. Oberto di Bartolommeo et Posco, Genois 
de Caffa. 

f, 71 vo. 

281. Caffa , II juin. Antonio de Sestri Ponente doit 637 aspres bar. a Ber- 
nardo d’Qrrado. Temoins: Ansaldo di Savignone mlim osbergeriim et Gia- 
como «famulus Domini Consuli», 

f. 72. 


282. Caffa , 14 juin. Federico di Ghisulfo donne procuration generale a 
Nicolo Macia* Temoins: Andreolo di S, Tommaso et Pietro di Savignone, 

f. 73 et vo. 


283. Caffa, 14 juin. Pietro di Savignone procurateur d s Argentina, veuve de 
Lanfranco di Savignone (acte du not. Enrico Dentato du 20 aout 12SS) re- 
connait avoir refu de Pietro Bono, ancien serviteur de Guglielmo di Savignone, 
300 aspres bar. et 3 livres gen. (acte de commandite du not. Pagano di Serca 
du 31 mars 1281, transerit par Deodato Buonaccorsi en 1287). Temoins: 
Pietro le boucher et Daniele fils de Lodisio Carne, Gcnois. 


f. 73 vo. 74. 
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284. Cafftiy 14 juin. Pietro Bono donnc procuration a Pietro di Savignonc 
pour rcccvoir 235 aspres har, d^Oberto di Savignono Temoins: Bresciano di 
Brescia ct Pietro Macellaio, habitant de Caffa. 

f. 74. 

28^. Caffa , 14 juin. Taccio di Canetto rc^oit tout ce que lui devait Milano 
d*Asti. Temoins: Gualterio di Gualterio et Abbate, habitant de Caffa, 

f, 74 vo. 

286. Caffa, ? juin. Giacomo di Ghisulfo eharge Federico di Ghisulfo, a 
Pera, de recevoir tout ce que lui doit Guglielmo di Castanea, 

f. 76. (fragment), 

2S7, Caffa, 14 juin. Federico di Ghisulfo re^oit de Venturino di Cosano les 
100 aspres bar, garantis par le fourreur Negrone, T&noins: le not. Bernabo 
della Porta et Giacomo di Ghisulfo. 

f. 76 et vo, 

288* Cafffi) i$juin. Angelino di S, Mattco, «nauclerius& re^oit 140 aspres 
bar, dc Simone di Moneglia, Temoins: Rubaldo Angioino et Pagano di Mo- 
neglia, 

f. 76 vo, 

289. Caffa, 2$ juin. Federico di Ghisulfo rc£oit tout ce que lui devait Pietro 
Portagioia, Temoins: Andreolo di Bartolommeo ct le fourreur Lanfranco, 

L 77, 

290. Caffa, l$juin. Baliano Gabernia donne procuration generale a Ace Ili no 
Cicada, Temoins: Francesco, page du Consul et Oberto De Mari. 

L 77, 

291. Caffa , 16 juin , Gioaechino di Bis agno, fils de Nico 16 «scriba galec Rajfi 
Muscula} re^oit du tisserand Giovanni 2 hyperp, et 5 car- pour Negrone di 
A aldettaro, Temoins: Franccsco Mezzamanica et Giacomo di Ghisulfo. 

f, 79 vo. 

292. Caffa ij juin. Saldonio Bresciano di Brescia recconnait avoir re£u 
1400 aspres de Marti no di Milano, pour lequel Perroto d*Asli et Re becco 
<Abbasi> s^etaient portes garants. Temoins: Martino Milano, Crcscino d’Asti 
et Benvenuto, de la maison du Consul, 

f, 79 vo- 80, 
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293, Caffa, ijjuin. Jialaban Azardi laisse en gagea Ugolino di Piacenza une 
charette et irn chcval pour 100 aspres bar, T£moins; le not And rea di Bario- 
lommeo ct Gherardo Ferro, habitant de Caffa. 

f. 80. 

294, Caffa , IJ juin, Giacomino di Molino (?) fils de feu Pastori no di Molino 
(?) donne procuration generale an banquier Giovanni Rosso et an greffier 
Andoria. Temoins: Andreolo di Bartolommeo et Pagano di Castello. 

f. 80 vo. 


295* Caffa t 20 juin. Andrca Bazariato, habitant dc Caffa, doit a Oberio 
Rato 113 aspres, payables dans trois mois. Temoins. Giaeomo di Ghisulfo et 
And rea di S. Tommaso* 

f, 80 vo. 81 (note marginale: le paie- 
ment a ete effeetue le 26 aout). 

296. Caffa f 20 juin. Nicold di Caminata, fi Is de Ruffino di Caminata, re¬ 
connait avoir re9u 20 hyperp, du banquier Obcrto. Temoins: le not. Andreolo 
di Bartolommeo et Tommaso Brondo; Andrea di S. Tommaso rG9oit tout ce 
que lui devait le grefiier Lucio. Temoins: Benvenuto, de Ia maison du Consul, 
et le not. Sestino Radino. 

f. 82 vo. 88 (2 actes). 

297. Caffa , 21 juin. Giacommino tiltngressis» reconnait avoir re9u de Luchino 
di Chiavari tout ce que lui devait Giovanni di Chi a vari. Temoins: Rubaldo 
Mallone et Maffeo Gambone. 

f. 8r, vo. 

298. Caffa, 21 juin. Babillano Cicada donne procuration generale, pour un 
an, a Simone di Vivaldo. Temoins: Aceelino Cicada et lefourreur Enrico, 
geno is. 

f. 82. 

299. Caffa, 22 juin. Bernabb di Mongiardino reconnait avoir rc9u les 8625 
aspres bar. qu*A]berto D f Oria devait a Manfredo Gallo, doni il est le procu- 
ratcur, en echange de 500 hyperp. Temoins: Rubaldo Angioino et Lucio 
«exeeutore curie de Caffa». 

f. 77 vo. 

300. Caffa , 22 juin. Le fourreur Francesco eharge Martino Brondo de re- 
cevoir ce qui lui est du a Pera. Temoins; Gualterino di Gualterio et Qberto 
Sardcna. 

f. 77 vo. 78. 
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301, Caffa, 22 jutn. Bcrnabo di Mongiardino, procurateur de Manfrcdo 
Grillo, reconnait avoir refu 1926 aspres bar. de Porchetto Salvaigo en «Schange 
de 100 hvpcrp* Temoins: Bertolino PinelJo et le dragoman Pietro. 

f. 78. 

302, Caffa^ 22 juin* Olivcrio d*Oria et Giannino da Corte, procurateur de 
Paolino D*Oria, donnent procuration a Oberto di S, Stefano, pour rccevoir 
{icanlaria quingenta aluminis de Colona boni et mercantilis talis bonitatis qualis 
mostra esi Georgii Aurie , sur les 1000 cantaria que celui-ci doit a Paolino et 
Franeeschino Urseto. Temoins. Rubaldo Angioino et Jc greffier Lucio. 

f. 78 vo. 

303, Caffa, 22 juin. Njcold Fallamonica et Paolino Baiardo reconnaissent 
avoir reipu de Manuele Balbo di S. Siro 1200 aspres bar. Temoins: le not* 
And rea di Bartolommco ct lc greffier Andoria. 

f, 83 vo, 84. 

304, Cajfa^ 25 juin. Guglielmo Campanario reconnait avoir requ du ban- 
quier Oberto 1500 aspres, bar., pour les 50 hyperp. que lui doit le banquier 
Leone. Temoins: le not. Andrea di Bartolommco et Manuele di Boni facio. 

f. 83 vo« 

305, Caffa , 25 juin. Pietro di Capncorso et ] a eques, fi Is de Pier re de Mont- 
pellier, liquident leurs dettes redproques. Temoins: les not Eernabo della 
Porta et Andrea di Bartolommco. 

f. 84. 

306, Caffa, 27 juin. Aeceilino Cicada rc^oit d* And rea di S. Tommaso des 
aspres bar. pour lesquelles il paiera, dans la premi ere huitaine de juillet, 500 
hyperp, a Guidetto di Ncgro. Temoins: le fourreur Francesco di Chiavari et 
And reo Io Margonc, 

f. 87 vo, 

307, Caffa , 2$juin. Giacomo «dt PlaciaD re^oit tout cc que lui devait Manuele 
Pagliarino. Temoins: le greffier Lucio ct Gherardo Ferro. 

f. 89 vo. 

30S. Caffa , 28 juin. N:col6 di Tommaso re^oit 577 aspres bar, de Guglielmo 
di Millesimo. Temoins: Giacomo, de la maison du Consul, et maitre Guglielmo 
chirurgien. 

f. 89 vo. 90. 

309. Caffa, 2$ juin. Agnesto Suppa charge Nicolo Alpario et Rubaldo An¬ 
gioino de recevoir 150 aspres commianates de Percivale Bisaccia. Temoins: 
Guglielmo di Lando et Pietrobono Zoo. 

f. 90. 
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310. Caffa, 30 juin. Giovanni Barlotto et Palermo di Varazze s’cngagent 
a paycr en Septembre 3710 aspres bar de Caffa au not. Bernabb dellc Porta, 
Temoins: ic not. Andreolo di Bartolommeo et Giannino di Narona. 

f. 91. 

311. Caffa, hr r juillet, Federico di Cremona et sa femme Vedochia (Ev* 
dokia ?) reconnaissent devoir 103 aspres bar. k Enrico Sarmore. Temoins: An- 
tonio Speziale et Gianjno di Parme. nn domo Astexana qua moratur dictus 
Fredericus». 

f. 91 vo, 

312. Caffa, 1 ~er juillet .Bonnino di Gucrcio re^oit dc Tommaso Barricello 
les 1426 aspres dus par ce dernier, Gioaechino Batti folio et Nicolo di Cami¬ 
nata. Temoins: Galvario di S. Arnbrogio et Magnone Lomellino. 

f. 92, 

wi 

313. Caffa . 1-erjuillet, Giacommino delta Piazza ct Pietro Arnoldo rccon- 
naissent avoir re^u de Rainerio di Parma 519 aspres bar., qulls rendront en 
Jivres genoises, avee les int< 5 rets que produirait cette somme investio en peux 
de boeufs salees, achetees a raison de 60 aspres les 150 livres de Caffa et trans¬ 
portes a Genes dans le navire de Lodisio Squarzkfico. Temoins: Galvano 
di S. Arnbrogio et le not. Andrea di Bartolommeo. 

f, 92 vo, 

314 Caffa , I-er juillet. Giovanni Babbo de Savona reconna it que Soldano di 
Savona a paye les 60 aspres bar. qiPil devait a Castellino Capelletto. «scriba 
navis Squarzaficeh, comme garantie pour Benedetto Travanzano. Temoins: 
Benedetto d’ 01 iva et Lodisio Squarziafico. 

f. 92 VQ. 93. 

315 Caffa , 1-er juillet. Andreolo di S. Tommaso rcconnak qu’Oberto Uso- 
d i mare lui a fait rendre par Andrea Margone les 1100 aspres que Iui et Gio¬ 
vanni Vesola lui avaient avanefe a Trebizonde. Temoins: le not, Andreolo di 
Bartolommeo ct Ughctto di Sestri Levante, 

f, 94. 

316. Caffa t 2 juillet. Enrico di Monaco s 7 cngage a payer, dans 3 mois, 6 
hyperp. a Giovanni Babbo di Savona. Temoins: legreffier Lucio et Guglielmo 
le boulanger, 

f - 95 - 

317. Caffa , 2 juillet . Luchetto cPGrto reconnait avoir re9u de Nicolo et 
Lanfranco Porlonario, par Pentremise de Simone di Prementorio, tout ce qui 
lui revenait d\rue comandi te de 2000 aspres bar. Temoins: le not. Bernabo 
della Porta ct Franceseo Ferro, 

f. 96. 
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318. Caf/a t 2 juilleL Giovanntno di Ponterracchia , habitant de Caffa, s\m- 
gage a payer dans deux mois 125 aspres bar. a Ughetto di Sestri Levante. 

Femoins: Ie not. Bernabb dclla Porta et Benedetto d'Oliva¬ 
re 95 vo. 96. 

319. Caffa , 2 juillei. Luchetto d*Oito recconnait avoir re911 du boulanger 
Giovannino et de Simone di Eranduceio Les 1560 aspres bar, quhls lui de- 
vaient (acte du not. Agostino di S, Mattea du 19 avrd 1289) Temoins: Gui- 
detto di Quinto et le not. Bernabo della Porta. 

t 96. 

320. Caffa f 2 juilleL Oberto di Camogli reconnait avoir regu de Dondedeo 
Castello 200 aspres har, quhl remboursera a Genes avec les interets equiva- 
lents a la «cera empta in Caffa», transportee a Genes par le navi re de Lodisio 
Squarziafico. 

f. 96 vo. 

3 31 - Gaffa, 2 juileL Leone Pignolo s , engage a payer, au mois d’aoflt, 650 
aspres bar. a Babiliano Negro Cicada. Temoins: Francesco «famulus Nicolai 
de Vedeterm et Giacomo, de la suite du Consul, 

L 97. 

323. Caffa, 4 juillei. Buscarello di Ghisulfo donne procuration generale 
a Giacomo di Ghisulfo* Temoins: Giovanni Roseo et Giacomo Boccaro. 

f. 97, vo, 98. 

323, Caff a, 4 juilleL Giacomo dTJgolino reconnait avoir re^u tout ce que 
lui devait Giovanni Barletto, Temoins: le greffier Andona et le banquier Gio¬ 
vanni Rosso. 

f. 89, 

324. Caffa , 6 jutllei. Giacomo d'Albario et Luchetto Fontana reconnais- 
sent avoir re^u leur part de ito hyperp. et 14 car., sur les 221 hyperp. et 4 
car. qui leur etaient dus par Andreolo, fils de Giacomo di Colla. Temoins; 
Rubaldo Angioino et Bertolino PineIlo. 

f. 99 vo, 

325, Caffa, 6 juilkL Ni colo Salva igo, fils de Simoni no Salvaigo, reconnait 
avoir re^u de Francesco Cebe 14 livres gen. (dette ment. par le not. Giacomo 
Sterpelinoj par acte du rgjuin 1273). Temoins: le not. Andreadi Rartolommeo 
et Enrico de Ni ce. 

f. 99 vo. 100 

326. Caffa, II juillei, Guglieimo Lercari donne procuration generale a 
maitre Benvenuto Scollari. Temoins: le not. And rea di Rartolommeo et Gt- 
tolino dAlexandrie. 


f, 100 et vo. 
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327. Caffa, 12 juillet Ambrogio de Pallo reconnait devoir a Guglielmo 
Bravorsio di Cunnio sept hyperp. d*or, au taux de ir s. gen. Phypcrpere. 

1 emoins: And rea di Bartolommeo et le not, Bernabo della Porta, 

f. lor vo. 


328. Caffa, 12 juillet. Dondedeo Castello re£oit de Ruffino Spezlale d*Alexan- 
drie88 aspres bar,, reste des 500 aspres dusa Giovannjno Borgaro (acte d J Agos- 
tino di S. Matteo du 11 septembre 1288); memes temoins qiPa Pacte prece¬ 
dent. 

f* 101 vo. 102. 

329 Caffa , 12 juillet Giacomo Cicada, en son nom et celui de son frere 
Baliano, reconnait avoir re^u de Giovannmo Pollecino 128 besants d’or de 
Constantinople (cf.acte du not Guglielmo di Frica du 19 janvier 1289). Te¬ 
moins : Babillano Cicada et le greffier Andoria. 

f, 102 et vo. 

330. Caffa 13 imllet Giantno di Naronc donne procurat ion a Bernabb della 
Porta et a ses beaux-freres Oherto et Andreolo di Bartolommeo. Temoins: 
Oberto Zacairia et Nicold di Carmandino. 

f. 102 vo* 

33 r ' Caffa, 75 juillet. Gualterino di Sori re^oit 2250 aspres bar. du boulanger 
Giovannino. Temoins: le not. Bernabb delia Porta et Dagnano di Vignoli. 

f. 103. 

332. Caffa, 15 juillet Tommaso di Rivarolo reconnait avoir re9u du fourreur 
Opizzino di Chiavari 210 aspres bar., reste dWe commandite de 235 aspres. 
Temoins: les not, Bernabd della Porta et Andrea di Bartolommeo. 

f. 103 vo t , 104. 

333 - ^ a ff a 1 juillet, Giacomo d'Albario vend a Sorleone Salvaigo et Gioac- 
chino Negrone du «Scamandrum», valant 10.359 aspres bar. payables le 15 
octobre. Temoins: le not. Oberto Canata ct Branchetta Salvaigo. 

f. 104 ct vo* 

334- Caffa, juillet* Giovannino Pollecino donne procuration generale a 
Manuele Pollecino, auquel ii reconnait devoir 2100 aspres bar. qtPil sengage 
a rembourscr a Genes en livres gen. Temoins: Pellegrino Pietrieolo et Giovan¬ 
nino Pollecino ; Fa cerno de Nice, 

f. 104 % r o.xo5 (2 actes). 

333 * Caffa , 18 juillet. Bellemgero Trericcio, en son nom et celui de Pietro 
Rovano, reconnait avoir re^u de Bernardo Botero 400 aspres bar. Tdmoins 


34 6 


G. I. BR Ati ANU 


Ic not. Bernab6 della Porta ct le Catalau Arnaklo Sperato; d re£oit uussi de 
Bartolommeo delFOrto 345 aspres commianates, representant de Falun donnc 

cn commandite. Femoins: le not. Andreolo di Bartolommeo et Francesco Mez- 
zamanica. 

f. 105 vo. 106 (2 actes). 

336. Caffa t 18 juillet. Lanfranco di Persio, procura te ur d'Antonio Xabe 
(acte de Francesco di S. Martino du 24 juin 1289) reconnait avoir refu du not. 
Andreolo di Bartolommeo une avance de 830 aspres har. sur les 50 hyperp. 
9 y i lui sont dus. Fcmoins; Oberto Zaccaria et Lucchino di S. Ambrogio. 

f. 106 vo., 107. 

337* Caffa, ig juiUet, Oberto di Bartolommeo di Vigajano prete a Oberto 
d'Oliva des aspres pour lesquels il recevra, le lendemain de son arrivee a 
Pera, 80 hyperp* par Fentremise de Nicoib Scotto ou de Giovanni Brondo ; 
a defaut de ce pa i ement, Fargent lui sera rendu a Caffa au taux de 20 aspres 
bar, Fhyperpfere. Temoins: Clareo di Mirabello et Oddino di Ceva. 

f* 107 vo. 

338, Caffa t 19 juillet, Babillano Ncgro Cicada reQoit toiit cc qui Iui etait du 
par Giovanni Zaccaria. Temoins: Giacomo di Ghisulfo et Lucio aexeeutore 
sive placer io de Caffm. 

f. 108. 

339- d®//* 1 ) 2° juillet. Davido Mallone reconnait avoir re9U 40 besants de 
Tripoli de Raffaele Embriaco. Temoins: les not. Andreolo di Bartolommeo 
et Oberto Canat a. 

f* 103 vo. 

340, Caffa, 2X juillet Giovanni diPontremoli re^it, de Giannino d*Amasia, 
tout ce que Bcrtolino di Bozzolo restait lui devoir de 1400 aspres bar. dormes 
cn commandite. Temoins: Le not. And rea di Bartolommeo et Benvenuto, 
de la suite du consul. 

f. 110, 

34 1, Caffa 9 22 juillet. Leonino, fds d’Ottonc di Chiavari, s^engage a paycr 
dans huit jours 1343 aspres bar. a Sorleone Selvatico. Temoins: le dragoman 
Pietro et Giacomo, de la suite du consul, 

f. I IO vo. 

342, Caffa, 23 juillet, Enrico Marzaria dc Savona reconnait avoir re^u de 
Lucchino Gattilusio 549 aspres bar. Temoins: Pietro Giuseppe et Gafforio 
di Corsio. 


f ui. 
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343 - Caffa, 2.3 juillet. Adriano Di Negro donnc procuration generale a An- 
dreolo di S. Tommaso et Andreolo Margarino, Temoins: Federico Silvagno 
et Giustino della Porta. 

L ni vo. 

344. Caffa , 23 juillet, Nicolidi Petraccio s^engage a rendre, le i~er octobre» 
50 hyperp. a Nicolft di Vedetero. Temoins: Bertolino di S. Agncsc et Guido 
di Pizzolo. 

f. 112, 

■ 

345' Caffa, 26 juillet. Lucehino Gambone rcfoit tout ce que lui devait Gio- 
vanni Zaccaria, Temojns: Marco di Mirabello et Manuele di S* Tommaso. 

f. 112 vo. 

346, Gaffa, 26 juillet. Sorleone Selvatico reconnait avoir re^u de Tommaso 
di Rivarolo 3836 aspres bar + > pour les 224 hyperp. que lui devait Ic fourreur 
Obcrto Cipolia (acte de Rolando di S* Donato du 23 mars 1289). Temoins: 
Mirone Cattaneo ct Parto di Mirabello. 

f- 113 

347, Gaffa, 26 juillet. Guglielmo fils d’Ughetto Lomellino, repr&entant 
GaJvano di S, Ambrogio et Magnone Lomellino reconnait avoir re^u 2000 
aspres de Caffa de Leone Formento, Temoins: Andreolo di Bartolommeo et 
Samuele Mallone, 

f. 113 vo. 

348, Caffa, 28 juillet r Pellegrino Pietricolo reconnait avoir re$u Ics 970 
aspres bar. que lui devait Alberto d J Oria. Temoins: Giacomo di S. Donato et 
Massorio, de la suite du consul 

f, 113 vo., 114, 

349, Caffa, 28 juillet, Benvcnuto di Statolli(?) procurat eu r de Giannino 
dclla Valle reconnait avoir re^n 440 aspres bar. de Guglielmo di Voltri, beau- 
frere de Rolando di Pegli, Temoins: Bosco habitant de Caffa ct Giovanni 
Crivello. 

f. 114 et vo, 

350, Caffa, 28juillet. Tommaso de Domoculta rc^oit tout ce que lui devait 
Giannino di Rccco. Temoins: Giacomo ct Oberto Speziale. 

f. 116 vo. t 117. 

35 r - C<tffa, 2Q juillet, Le fourreur Oberto di Roccatagliata s*engage a rendre, 
dans huit jours, 1000 aspres bar. empruntes a Antonio di Scstri Ponente. 
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Temoins: Andoria, greffier dc la cour de Caffa et Massorio, de la suite du 
consul. 

f. ii6, 

352. Cajfa y JJ jiulteL Paolino Baiardo rcconnait avoir repu le capital et le 
profit de 1000 aspres donncs en commandite a Tommaso di Domoculla. Te~ 
moms: le not. Andreolo di Bartoiommeo et Maitre Benvenuto Sedari, 

f. 117 vo. 

353 - & aoiit. Corrado di Monrobio s T engagc a paycr, a Pera, hy- 

perp. a Branca Selvatico. Timoins; le not. Andreolo di Bartoiommeo et Gian- 
nino le Syrien. 

f, 118 vo* 

354 j Caffa, S aout . Leboulanger Oberto de Borgosandonnino doime procu- 
ration generale a Rainerio et Simone di Rezzo. Temoins: le not. Andreolo di 
Bartoiommeo et Gualterino di Gualterio. 

f. 118 vo., 119, 

355 Caffa, S aout . Simone Garenga charge Guglielmo Rranesio dc recevoir 
70 aspres bar. di Riccobono di Noli (acte du not, Guglielmo Ardoino du 2 
avril 1289), Temoins: Baidassare di Quarto et Giustino della Porta. 

f, 119, 

356. Caffa, 10 aout. Giannino Mazzarra reconnait avoir re£u 200 aspres bar. 
de Samucle Mallone, comme garantie pour Samuele di Merlo di Castro. Te¬ 
moins: Bernabo della Porta et Giacomo, de la suite du consul. 

f. 119 vo, 

357 - C <*ffa X® aout, Samuele Mallone donne procuration generale a Ga- 
briele Mallone, duquel il reconnait avoir re$u 425 aspres de Trebizonde. 
lemoins: le not. Bernabo della Porta, Giannino Mazzarino; Vencigeiite di 
Piazzalunga. 

f. 119 vo., 120 (2 actes). 

358, Caffa it aout, Ansaldo di Rapallo charge le fourreur Franccschino di 
Ra pallo de recevoir trois livres gcn. de Leon ardo, fils de Giovannino di Ri- 
valta (cf. acte de Giacomo Negrone di Soziglia, du 21 mars 1289). Temoins: 
Guglielmo di Fossano, Giustino della Porta S. Andrea et le not Andreolo di 
Bartoiommeo. 

f. 120 vo. 

359. Caffa II aout . Guglielmo Giambaldo emprunte 100 livres gen. a Andrea 
d*Orto. Temoins: Oberto di Bartoiommeo et Filippo Malfantc. 

f. 120 vo., 121. 
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3 ()0 - Caffa n avul, Federico di Campo donne procuration generale a Leone 
Cossitore di Moneglia* Temoins: Oberto di BartoJommeo et Xpofane (?). 

f* 121 et vo. 


361. Caffa, ii aoiit. Parte d’Ancone reconnait avoir re^u du not. Agostino 
di S. Matteo Ies 1822 aspres bar*, que lui devait Pavesino d'Orto, Temoins; 
le taiileur Oberto cii Rcva et Nicolo fjls dc Parte d\ 4 nc 6 ne* 

f. 121 vo. 122. 


362. Caffa , 16 aoiit. Gabriele MalJone, procurateur de son frere Corrado et 
de Guglielmo di S. Giorgio, reconnait avoir re9U en commandite 8572 aspres 
K de Giacommino, fi Is emancipo de Lanfranco Mallonc, par Tentremise de 
Benedetto Scotto* Temoins: Bernab6 della Porta et Daniele Grillo. 


f. 122 vo., 123. 


363. Caffa, 16 aoiit Enrico di Piazzalunga reconnait avoir re9u, par Tentre- 

misc d’Oberto Usodimare, 522 hyperp* de Bcnedetto et Manuele Zaccaria 

I emoins: Andrea di S. lommaso et Ottolino di Castro. <dn fatidico Jacha- 
riorum». 

f, 123 vo. 

3 ^ 4 * Caffa, 16 aoiit. Lc not. Andreolo di Uartolomrneo donne procuration 
a Oberto di Bartolommeo <sad esercendum pro me et meo nomine officium seri 
hame Romante anni preseniis et ad ipsam scribaniam vendendam vel partem ipsius 
scribanm. Temoins: Franccsco Mezzamanica et le not. Bernabd della Porta. 

f. 123 vo., 124. 


365. Caffa, 16 aoiit . Gabriele Mallone donne procuration a Daniele Grillo 
poui des atfaires ne depassant pas Ia somme de 2000 aspres bar.: jl reconnait 
avoir re^u 5100 aspres bar. de Giannino da Corte, representant Paolino D*Oria, 
et 2550 aspres de ce dernier et Oberto Usodimare. Temoins: lc not. Bernabd 
ddla Porta, Guglielmo di Fossano; Benvenuto, de la suite du consul. 

f. 124 et vo. (2 actes)* 


366. Caffa, 16 et /7 aoiit. Le not. Oberto di Bartolommeo donne procuration 
;i Boni facio Gattilusio et Pietro Zoccoralio pour recevoi r ce que lui do,it Vi- 
valdo d*Arenzano; il donne quittance au greffier Lucio de tout ce que celui-ci 
lui devait* Temoins; Ies not. Andreolo di Bartolommeo et Bernabd della 
Porta; Francosco Mezzamanica. 

f 124 vo*, 125, 126 (2 actes}. 


367. Caffa, 18 aoiit. Guglielmo di Nervi donne procuration generale a Gio- 

vanni di Pozzo. Temoins: le not* Bernabd della Porta et Michelc di Porta¬ 
ri ova* 


f* 127 vo* 
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368, Caffa, 29 aout. Bernardo Scotto, en soa nam et celui cie Nicold di 
Chiavari, reconnait avoir re£u 18.000 aspres bar, de Caffa, pour les 10.000 
aspres dc Soldaia, que leur devait Andreolo Fallamonica (cf. acte du nat, 
Giovanni Bernardo du 19 juillet 1389), Timoins: le not* Bernabd della Porta 
et Nieold Fallamonica, 

f. 128. 

369, Caffa ig aoiit . Pasquale Fabro, en son nam et celui de sa femme Maria, 
et Giacommino Fabro, veuf de leur fille Agnesina, se donnent reci pro que metu 
quittancc de tout ce qu f ils se devaient, tant en raison dc la dot d'Agne si na 
que d’autres questions. Temoins: le not. Bernabd della Porta, 

f, 128 vo. 

370, Caffa j ig aoiit, Oddino Bancheta di Ceva charge Brondo di Rezzo 
«scriba navis Eestagne» de recevoir 22 onces d*or de maitre Luccarino di Lirio, 
notaire de la commune de Genes, Temoins: Simone Balbo et Giovanni Ca- 
zano. 

f, 129, 

371, Caffa t 19 aout * Le boucher Giovanni emprunte k Mazzone di Campo 
200 aspres bar. qu’il s engage a rendre au mois de juillet de Fannie suivante, 
lemoins: le not. Bernabd della Porta et Bonifacio Piccamiglio, 

f. 129 vo. 

372, Caffa y ig aoiit. Nicold di Reggio donne procuration generate a Bernardo 
di Reggio. Temoins; Bernabd della Porta et le Genois Giuseppe. 

f, 129 vo. 

373 1 T 9 ftout- Mazzone di Campo et Giovannino s*engagent a rend re 

a Pagano tPOliverio, en dem gen., les 300 aspres bar, qu*il leur a remis, avec 
les interets que rapporterait cette somme investie en cire, achetee a Caffa a 
raison de 30 aspres la livre grosse de Caffa et transportee a Genes <<in nave 
Bestagne». 'lemoins: Basino di Millano et Bonaccio d'Astrico, 

f. 130, 


374. Caffa, 19 aoid. Giacomo, His defeu Stefano Battifolio, reconnait avoir 
emprunte a Pasquale Fabro 12 hyperperes, qu'il s'engage a rendre dans trois 
mois, sons garantie de Guglielmo Lando, Timoins: Bernabd della Porta et 
Giacomo Musso di Castro. 

f. 131. 

375 ’ Caffa f 20 ao£t, Oddino Bancheta di Ceva sVngage a payer a Nicold di 
Recco ioo hyperperes, quinze jours apres Barrivfe de ce dernier ii Pera. Te¬ 
moins: Bernabd della Porta et Tommaso di Rivarolo* 


f, 131, 
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376. Caffa, 20 ao&t* Acellino di Carmadino, procurateur d^berto fils de feu 
CasteJlino di Savignone (cf. acte de Vivaldo Callignani du 2^ mars 1289) 
reconnait devoir a Guglielmo Fellone 600 aspres bar. de Caffa, Temoins* 
Bernabd della Porta et Bonifacio Piceam iglio. 

f. 13 1 VO- 

377 ’ Caffa, 20 aoiit* Andrcotto Di Negro donne procuration generale a Boni¬ 
facio di Grillo et Pastorino Di Negro, et Giorgio Di Negro a Antonio Di Negro, 

remoins, Ic not, Bernab6 della Porta et Guglielmo Fellone, habitant de Caffa; 
Francesco Inerrari, 

f, 131 vo,, 132 (2 actes) 

3 /®' Caffa t 20 ciout I2&g, Le fourreur Davido, procurateur du fourreur 
Pietro d Usio (cl. acte de 1 ommaso di Sigulfc du 18 mai 1283) reconnait avoir 

re^u 90D aspres du fourreur Enrico. Temoins; Bernabo et Giustino della 
Porta, 

f. 132 vo. 

379, Caffa\ 22 avrtl i2go * hragmcnt de procuration pour un paiement de 
340 hyperp. Timoins : le not. Bernabo della Porta et maitre Giacomo. 

Not. tfCastellino di Portovenere»,I, fol, 6. 

380, Caffa, 23 et 24 avrtl Francesco di Chiavari reconnait que Guglielmo 
Struppa lui a acquitte tout ce qiPil devait; mcmc quittance de la part d*Oberto 
Cevola di Rivarolb. Temoins: Oglerio Pastecchia et Giacomo di Quarto- le 
not, Bernabo della Porta et le clere Oppizxone di Giaco. 

Ibid, f, 6, 8 vo, (2 actes), 

381, Caffa, 24 avrtl Nico 16 di Rapallo, procurateur du cordoimier Bruneta 
(par acte du not. Giovaimi d'Arondo du 7 mars 1290) ayant aequis Ia creanee 
de Pietro dede Isole, reconnait avoir rc^u du boulanger Armano di Piacenza 
(Piancogolus) 170 aspres pour 5 livres g£m Temoins les not, Bternabi della 
Porta et And rea di Bartolommeo „ 

Ibid. f. 25 vo, 

382, Caffa , 25 avnl Michele Driotto reconnait avoir rc$u de Nicold Della 

Porta 25 hyperp. de Constant inople. Temoins: Bonato di Predono ct Antonio 
di Vedetero, 

f. 10, 

3 ^ 3 - Caffa , 25 avnl Oberto di Tolomeo di Vigajano reconnait avoir re^u 
de Federico Saivaigo 1800 aspres de Caffa (acte du not. Oberto di Bartolommeo 
du 26 mars 1290). Temoins Pietro Calvaro et Pietro Bestaguo, 


f. IO vo. 
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384. Caffa, 26 avrtL Giacomo d'Albario ayant aequis la creance de Guglielmo 
1 urtonarlo coiitrc Enrico bassolo (acte du not* Corrado Steffanone du 13^ 
tnars 1290), reconnait avoir refu 3260 aspres pour iS livres gen. Temoins: 
Giannino di Pre et Accelhtio di Cannadino, 


f. ri 


vo. 


385. Caffa> 2J avrtL Giacomo Avogano, procurateur de Benedetto Avogario > 
reconnait avoir re£u, de Ni colo Bonuomo di Campo, 10*000 aspres de Caffa, 
cjui lui rcvenaient comme part d J une association oii i! avait mis 500 hyperp* de 
Constantinopc (acte du not. Franceschino di S, Martino). Temoins: Ugolino 
D ? Oria ct Lorenzo delta Volta. 

t 12 et vo* 

386. C affa t 2j avrtL Nicol6 di Caminata dorme procuratio» generale a Oberto 
di Montebalzone* Temoins; Buonsignore Caffaraino et Cressino d J Asti* 

f. 13 vo, 

387. Caffa 2J avriL Giacomo d’Albario reconnait avoir re$u par Pentremise 
de Daniele Calvo 3630 aspres de Caffa pour les 20 livres cPargent que lui 
devait Guglielmo Caffarino, et en domne quittance a Huffino della Porta S. 
Andrea, procurateur du sus-dit. Temoins: Oddino di Ceva Bancheta ct Gia- 
como Musso Bocculo. 

f. 14, 

388* Gaffa t 2j avrtL Lercario Speziale charge Vivaldino Lavaggino de rece- 
voir de Giovanni I' rancesco di Castriola 200 aspres bar* que celui-ci avait 
je^us en commandite (acte du not, Agostino di S. Matteo du 31 aoiit 1285), 
Temoins: Daniele Calvo et Manuele Tartaro. 

f. 14 et vo* 


390* Caffa, 2J avrtL Raffetto della Porta S* Andrea, procurateur de Guglielmo 
Caffaraino (cf. acte de la meme annee du not. Lamberto di Sambuceto) re¬ 
connait avoir refu de Daniele Calvo 1816 aspres de Caffa, pour 11 livres 
d argent (acte du not. Bernabb della Porta du 9 fevrier 1290) et 683 aspres, en 
comptant 39 hyperp. et 14 car. dc Constantinople pour une livre d'argent. 
Temoins: le greffier Lucio et Enrico Fassolo* 

f* 14 vo. ? 15. 


39 1, £* a ff a * 27 QWftL Nicold de Mari reconnait avoir re^u de Boni facio Picca- 
miglio 100 livres grosses d’argent (acte du not* Lamberto di Sambuceto du 6 
octobre 1289)* Temoins: Guarnerio di Guarnerio et le greffier Lucio* 

f* 15. 


392. Caffa , 2j. avrtL Giannino da Corte reconnait que Simone di S* Remo 
avait re$u en commandite 4030 aspres, somme que Buonsignore Caffaraino 
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rcfoit cFOliverio D’Oria, lcquel en paye i son tour 2000 au sus-dit Giannino 
da Corte. T&notns: Massorio fils de Maino et Giacomo da Plebe, de la suite 
du Consul. 

f. 17 vo M 18 (3 actes). 

393 - Caffa, 28 avril. Lanfranco di Prato, procurateur de Sperindeo di Bre- 
scia (acte du not. Oberto di Bartolommeo du 28 mars 1290), nomme a son tour 
un procurateur. T&noins: le not. Bernabb deiia Porta et le greffier Lucio. 

f. 17. 

394. Caffa, 28avril. Francesco donne procuration generale a Oberto Cevola 
di Rapallo. Tdmoins: le not. Bernabb della Porta et Acellino di Cannadino. 

f. I 9 + 

395. Caffa , 28 avril . Corrado Piccamiglia reconnait avoir re^u de Cardinale 
Riccio les 80 livres d*argent que lui devait le fourreur Leone, (acte du not. 

Oberto di Bartolommeo du i-er avril 1290). Memes tdmoins qiTa Tacte prd- 
cadent. 

f. 19 VQ* 

396. Caffa, 28 avril. Opizzino Codino charge Franceschino Codino d*exiger 
de Benedetto Spezzapetra les 276 hyperp* qui Iui sont dus. Tdmoins: Bcrnabd 
della Porta et And rea di S. Tommasso, 

f. 21. 

397 * C&ffa+28 aviti* Fokatch et Baadin Fokatch s*engagent a livrer dans 
deux moisetdemie a Giacomo Curro di S. Siro 101 livres insipi in pandis inpositi 
puber (?) bom et mercantilis ei niitidi» sous garantie de «Paioanus Censsariusfr 
habitant de Caffa, Tdmoins: Pinterprite Simone d'Albaro et Tommaso di 
Monferrato. 

f. 21 vo. 

398. Caffa, 28 avril. Le tisserand Giacomo della Porta S. Andrea charge 
Ansaldo Maniavacca de reoevoir 200 aspres donnes en commandite i Daniele 
Calvo (acte «scripto in actis curte de Caffws du 7 avril 1290), Tdmoins: Sorleone 
Salvaigo et ie dragoman Pietro. 

L 21 vo* 

399. Caffa , 28 avril, Nicol6 Spezzapetra et Cosonno fils et procurateur de 
Pappone Mallone (acte du not* Enrico Guglielmo Rosso de fdvrier 1290) 
reconnait avoir re9u de Giovanni Manente 490 hypcrp,, rdsultaot d’une eom- 
mandite de 230 livres gdn. donndes par Insiola, femme dc Pappone (acte du 
not. Leonardo Negrini du 6septembre 1287) Tdmoins:le not. Bemab6 della 
Porta et Giannino da Corte. 

f. 22* 


2 3 Brdtianu, Actes des notairet g&toi$ T 
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400, Caffa, 28 avril. Giovanni Manente, ayant rc^u des aspres de Giacomo 
Curro di S. Siro s’engage k Iui payer 490 hyperp., k Pcm. Timoins: Nico 16 
Spczzapetra et le not. Bernabb della Porta. 

f* 22 VO. 

401 Caffa, 29 avril. Baliano della Porta vend i Antonio di Camogli et Gin- 
commino Pillacane deux parties d’une galere, qu’il posside en comraun avec 
Nicol6 Gabe, pour 6200 aspres bar. Temoins: le not. Bernabi della Porta, 
Giovanni Amoroso et Pietro Brcssano di S. Arabrogio. 

f. 23 et vo. 

402. Caffa, 2$ avril. Pietro dAsti et Pietro Sapomrio, habitante de Caffa. 
garantissent pour Laxare Borator, qui doit 200 aspres a Guglielmo di Millesimo, 
Temoins: le greffier Lucio et Bellogaino di Bologna, Glnois. 

L 23 vo., 24. 

403. C affa t 2 mat ? *). Sorleone di S, Remo en sqn nom et celui de Luchetto 
di Chia vari, reconnait avoir re9u de Perci vale Pastu rei lo, par Perit remise de 
Guglielmo Gazzara, 466 hyperp. pour les 56 livres d argent qu'il lui devait* Td- 
moins; le not. Bernahh della Porta, Nicold Buscarello et Pietro Carena. 

f, 25, 

404. Caffa, 3 mat. Giacomo cPAosta reconnait avoir rc^u tout ce que lui de- 
vait Nicold di S. lommaso; Giacomo Calvo donne procuration gdneralc a 
Pietro Calvo. Temoins: le not, Bernabh della Porta et Bottrico Di Negro; 
Federieo Panzano et Giovannino Amoroso, 

f. 25 vo, r 26 et vo, (2 actes). 

40^, Caffa, 4 tnai , Giacomo di S, Lorenzo reconnait avojr re9u du fourrcur 
Riccobono Ia somme qu*i lavait garantie avec Antonio di Sestri Levante et En- 
rico di Rapallo pour Paganino, ids de Pressetto di Castello, au sujet des 33 
livres qu il Iui restait dcvoir d un pret de 74 livres g< 5 n* (acte du noL Laro- 

berto di Sambuceto du 7 mai 1289). Timoins: te not. Bernabd della Porta et 
Pastore Spezialc 

f. 27 et vo* 

406. Caffa, 4 mai , Mime acte. 

f. 27 vo, 

407* Caffa, 4 mat. Bonato di Predono s^engage it payer a Giacomo Cruro 
25 hyperp. & Pera Temoins: le not, Bernabh della Porta et le drajroman Pietro 
di Millano, 

' f* 27 vo*---28. 


1 ) Le bns est d^chir^ 
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408. Caffa, 4 mai. S pandi no di Connio charge Francesco Caparrangia de 
recevoir dTnrico Bordizzplo Ic capital ct les interets d'une somni e de 10 Ii- 
vres, 6 s. et 3 den. gem qui lui reviennent d’une association (acte du not. Pa- 
rentino di Quinto du 23 fevrier 1290), Tdmoins: Bonifacio Piccamiglio et !e 
not. Bernabb dclla Porta. 

f, 28. 

409, Caffa, 4 mai. Rertola di Nui i reconnait avoir refu en commandite de 
Giannino di Polccvere 511 aspres dc Caffa idn scamandrm, qu’il negoriera au 
mieux de ses interets, cn retenant pour lui le tiers du profit. T^moins: le not, 
Bernabd dclla Porta et GugHelmo di Sori. 

f. 28 vo. 

410* Caffa*, 4 mai. Giacomo di S, Lorenzo reconnait avoir re^u dAnsaldo 
Fallamonica Ja sommc qifil avait garantic pour Bregada di Fossato qui devait 
59 Hvres, ly s, et 6 den. a Antonio Usodimare (acte du not. Manfredo Brondo 
du 5 mai 1288), dont 22 livres restaient encore a payer, et qui devait en plus 
74 livres cn commun avee le fourreur Pagano (acte du not. Tommaso di Si- 
gulfo du x8 avril 1288, transerit par Lamberto di Sambuceto le 5 juin 1289). 
A son tour Ansaldo Fallamonica s'engage a payer 11 livres gen, a Noel, k Gia¬ 
como di S. Lorenzo. Temoins; Marinetto di Suri et NieoI6 di S, Donato. 

f. 28 vo., 29 (2 actes). 

411. Caffa, 5 mai. Daniele da Corte procurateur de Francesco Cebe re¬ 
connait avoir rc$u 3650 aspres dAntonio Gallacrua (?) Temoins: le not, Ber- 
nabo dclla Porta ct le dragoman Pietro di Millano. 

f. 29 vo. 

4x2. Caffa , 5 Gabriele Mallone, cn presence de Pietro Amemaris (?) 
representant Antonio fi Is de Francesco Lavaggio, reconnait avoir re^u les 
3660 aspres que lui devaient Babillano Di Ncgro ct Antonio Mignardo, par 
suite d^une commandite. T&noins: Bernab6 della Porta et Francesco Gapar- 
raggia, 

f- 

4 * 3 * £* a ff a * 5 mai ‘ Bonifacio di Pontremoli reconnait avoir re^u d*Ugo di 
Monleone tout ce que celui-ci lui devait. Temoins: le not. Bernabo della 
Porta et Borbonnoso cleih Turea. 

f. 30 vo. 

414, Caffa f 6 ct 8 mai. Giacomo Moaldo della Volta reconnait avoir re^u 
en commandite d’Andrea di S. Tommaso 600 aspres de Caffa qu'il s*engage 
k transporter ou il Iui semblera micux, en retenant pour lui le tiei^s du profit. 

U s'engage it payer a Nicolino Spezzapetra 288 hyperp. au mois dkoftt ; le 
transport de ccttc sommc sera au risque maritime de Giacomo, qui ne devra 
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pas depasser les Dardarellcs. Temoins: le not. Bernabo della Porta, Guulielmo 
Caminata et Gioacchino Negronc. 

f. 30 vo. 32 (2 actes). 

415. Caffa, Smai. And rea dt S. Tommaso, en son nom ct celui des hiritiers 
de tcu Andrea Maigone reconnnit avoir rc^u 2850 aspres de Faccino d’Asti. 
Temoins: Bodico Di Negro et Bernardo Sabarrio. 

f. 32 et vo, 

416. Caffa, gmai. Inghetto Moaldo reconnaft avoir rc^u en commandite 
925 aspres de Nicolb De Mari pour les porter la oii il lui semhlera indique 

en retonant.pour lui le tiers du profit. Temoins: Francesco Caparraggia et le 
corroyeur Severro. r 6S 

f• 33 vo. 

4 1 ?- ^affa,' 9 mai. Andrea di S. Tommaso, procurateur d’Adriano di Neuro 
reconnatt avoir re$u de Giacomo Moaldo 1300 aspres bar. de Caffa. resultant 
d une commandite, (acte du not. Andrea di Bartolommeo du r 5 janvier 1289), 
lunoms. Gugheimo d Agnello et Giovanni di Monterosso. 

f - 33 vo., 34. 

418. Caffa, 10 tnai. Corrado d’Astrico donnc procuration generale a Nicold 
e Mari et s engage h payer, le i-er Septembre, 1000 aspres commianates a 
Conado Piccarmglio. Temoins: le not Bemabd della Porta, Franceschino 
Caparraggia et Rizzardo Grimaldi. 

f. 34 et vo. (2 actes). 

+] 9 .»mt. Yerafossi, femme dc Pierre de Sinope, reconnaft avoir 
revu dc ragimo di Oduno les 200 aspres de Soldaia, que lui devaitUgolino de 

Parme «pro precio tellarum jalnarum. Tibioins: Baliano della Porta draeo- 
man et Pagamno di Chiavari. ’ 8 

f. 36. 

420. Caffa, 12 mat. Luchino di Chiavari reconnaft avoir recu de Guglielmo 

l ate.nante les 59 livres d’argent, que lui devait Percivale Pasturello, pour les 

5 / qu il lui avait doiinecs«§rato el amore» (actc du not. Oberto di Bartolommeo 

u 25 mars 1290), Temoins: le not. Bernabb della Porta, Sorleone di S. Remo 
et r raucesco Mondino. 

f. 36 vo. 

421. Caffa, 13 mat. Giovanni Garibbo di Fossatello reconnalt avoir recu de 
Giovanmno Amoroso 2170 aspres de Caffa, i charge de lui payer 124 hyperp. 

er,i, s il ne les acquitte pas huit jours apris son arrivee, le taux du change 
SsolV 6 aSprCS /a l hyper P" e - Tdmoins: Andrea di S. Tommaso et Enrico 
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422. Caffa, I4mai. Martino di Guercio &’engage a payer, a Pera, 250 hyperp, 
a Perci vale Cebe, en les faisant remettre par Giovanni Brondo ou le not, 
Oberto Bartoiomm to. Temoins: Daniele da Corte* Rainaldo Cebe. 

f. 37 vo. 

4^3 Caffa, *5 tnai. Giacomo Onero donne procuration generale a Simone 
d'AIbaro. Temoins; le not, Bernabi) della Porta et Gherardo Ferro, 

f- 37 vo - 

424. Caffa, 15 nuu. Pietro di Curlotti reconnait devoir a Pavesino d*Orio, 
k Caffa uantaria sex coriorum bohum rcssahorum bonorum et mereant ilium de 
cantariis XVII pro quolibet cen lanario ad c antarium de Caffa , qui restant tibi 
ad habendum et recipiendum ex cantariis XXIIl ipsorum cantariorum*) (acte du 
not. Lamberto di Sambuceto du 13 septeinbre 1289), payables dans trois 
mois, a raison de 80 aspres les 150 livres, sous garantie de Guglielmo di 
Millesimo. Temoins: le not* Bernabo delia Porta et Giovanni Bosehetto. 

f. 38* 

425. Caffa, 15 ?nat r Giovanni Dentato reconnait avoir re^u do Luechino 
Gatti lusio tout ce que lui devait Baffino Catti lusio a la suite d J une commandite 
de 1664 aspres ct cPune autre de 400 aspres. Temoins: Manuele et Valentino 
Tartaro. 

f. 38 vo. 

426. Caffa, xy tnai. Oberto di Finale et Manuele Baiaeane achetent a Michel 
de Monemvasia des marehandises en valeur de 228 hyperp., qidils lui aequit- 
tcront dix jours apres Parrivie a Pdra du «S, Guifone». Temoins: Giovanni 
Bosehetto et Rainaldo Cebe, 

f, 41, 

427. Caffa , iy mai. Franceschino Morriuo charge Benedetto di Voltri de 
rccevoir ullas ficas sichas Vinciimilio repositas in sportis que defferre debent de 
Peyra in Caffa» avec les droiis mx dictis fichubim. Temoins; Galerio Campa- 
nario et Filippo Di Negro. 

f, 42 vo. 

428. Caffa, 18 mai. Andrca di S. Tommaso, en son nom et eelui d*Andrea 
Margone, reconnait avoir refu 845 aspres de Caffa du tisserand Simone, Te- 
moins: Pietro Saponario et Guglielmo Fellone, 

f. 41 vo. 

429. Caffa , 18 mai. Franceschino Caparraggia reconnait avoir regu tfBnrico 
Frizzolo 33 livres d*argent uoniato ad libram de Peyra» et 1 hyperp., 7 car, 
pour les 345 hyperp,* que devait Andrea Pillato, en echange de 172 livres gem 
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et 10 s, qu ? il avait re^us. (acte du not. Ugolino Bastone du 7 mars 1290). Te- 
moiiis: le not, Andrea di S* Tommaso, Babillano da Croce et Enrico da Croce, 

f. 42» 

430, Caffa, iS mai, Yerakali, fille de Yervachili Nasser-ed-din, reconnait 
avoir re^u de Blanca Salvaigo des marchandises valant 1200 aspres de Caffa. 
lemojns: Giovannino Casa 110 et Pietro Urodmano sive drogu?nano&. 

f, 42 vo.j 43. 

43 Caffa, 19 mai, Giacomo di Castiglione reconnait avoir rc^u dc Mar- 
chcsino di Camogli tout ee qui lui etait du, d*une commandite de 20 hyperp. 
lemoins: Ic not, Bernab& della Porta et Opizzmo Codino. 

f. 41. 

432, Caffa, ig maL Pavesino d’Orto re^oit tout ce que lui devait Gherardo 
1 rarasecco, 1 emoins; Bernabo et Raffaele della Porta, 

f. 43 vo, 

433 * Caffa 1 20 mm. Pietro Calvo, procuratcur de Giacomo Calvo, (actc du 
not. Lamherto di Sambuceto du 3 mai 1290) reconnait avoir regu dc Giacomo 
dt Rovegno les 3000 aspres de Caffa que lui devaient Giacomo di Carro et 
Bclda Ingalfm, {acte du not. Agostino di S, Mattea du 13 septembre 1287). 
IYmoins: Pietro di Millano et Pasquale le forgeron, 

f. 44. 


434, ri affai 22 maL Pietro Canedimare, procurateur de Franceschino La- 
vaggio et Maffeo Mignardo, reconnait avoir rc^u de Babillano Di Negro 6760 
aspres de Caffa, resultant d’une commandite de 4500 aspres de Soldam, Te- 
moins: Pederico Panzano et Simone di Sestri Levante, 

f. 44 vo. 


435 - Caffa, 2 3 Oliverio D’Oria reconnait, en son nom et cdui de Be- 
nedetto et Manuele Zaccaria, avoir re^u 10560 aspres de Caffa d'Andrea di S. 
1 ormnaso, T emoins 1 Gtannino da Corte et Enrico di Sarzana, 

f, 45 vo, 

43 ^- Caffa, 23 mai. Blanca Salvaigo, procuratcur de Pe rei vale Barflaria] ( ?) 
(acte du not. Lamberto di Sambuceto du 28 mars 1290), reconnait avoir re^u 
4360 aspres de Caffa d’Obcrto De Mari (v. pour cette dette Pacte du not. Agos- 

tino di S< Matteo du 9 novembre 1288). Temoins: Sorleone Salvaigo et le not, 
Bernabb della Porta. 


f. 45 vo. 

437 - Caffa, 23 mat * Enrico Prizzolo donne procuration generale a Odoardo, 
iils de Guglielmo di Prementorio, qui en donne unc a son tour i Enrico di 
Sarzana* Timoins: Andrca di S. Tommaso et Nicoli di S. Donato, 

f, 46 et vo, (2 actes). 
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43 Caffa, 23 mai. Le not, And rea d i Bartolommeo reconnait avoir re^u 
de Giannino da Corte 6500 aspres de Caffa, pour 132 livres genoises. T<5- 
moins: le not, Bernabd della Porta et And rea di S, Tommaso. 

f. 46 vo, 

439. Caffa r 2jmat\Nicol6 D’Oria, procurateur d'Alberto Malocello, donne 
en commandite i Nicold di Tommaso 1700 aspres de Caffa en , 1 ’autorisant 4 
cn retenir le quart du profit, et rc^oit dc iui 1443 aspres commianates, re¬ 
sultant du ticrs du «S. Salvatore» donne cn commandite. T 4 moins: Giannino 
da Corte et Baliano Cicada. 

f. 47 (2 actes). 

440. Caffa , 23 mai. Simone Riccio charge Lconardino di Ghisulfo et Leone 
Pallavidni de recevoir les 722 hyperp. et 8 car. que lui doit Perci vale Pasturello 
(acte du not. Oberto di Bartolommeo du 26 mars 1290), T&noins: Sorleone 
Salvaigo et Ruggiero equi moratur cum Domino Consulem. 

f. 47 vo, 

441. Caffa, 24 mai. Pasquale Bucuccio c 4 de a Guglielmo Campanario toutes 
ses cr&mces contre Lanfranco di Prato ct Giacomo di Gastiglione, concernant 
les 6800 aspres qui restent dhme somme de 350 hyperp, ct 19 car. md saium 
Comtantinopoli, secundum quod habitum fuit de argento in Caffa empto in Peyra 
ad rationem iperpaforum decem et Roratorum XII auri ad saium Constanti- 
nopoli ? ad libram de Constantinopoli». T^moins: le not. Bernabi dellla Porta et 
Manuele Malocello. 

f, 47 vo,, 48* 


442. Caffa f 25 mai . Le fourreur Francesco di Chiavari re^oit tout ce que lui 
devait Gandulfo di Caste Uetto. T&noins: le not. Bernabfr della Porta et Man- 
fredo Cicada. 

f, 48. 

443. Caffa , 26 mai. Yerana, fille de Murti cie Fatisah, reconnait devoir 
encore au corroyeur Sevrino 239 aspres de Caffa, sur les 276 aspres bar. 
qiPefle lui devait (d ? apr£s Pacte du not Lamberto di Sambuceto du 16 avril 
1290). Elie S'engage a payer 139 aspres dans deux mois et le reste dans 
quatre mois, sous garantie de Giovannino di Valdettaro, fila dc feu Grilto 
Caruggio. Temoins: Pietro di Biana l ). Porco et Ascardo, fils du G4nois 
Corrado. 

f. 48 vo. 

444. Caffa, 26 mai . Pietro Amemaris en son nom et celui de Gabriele Cibo 
reconnait avoir re£u les 1817 aspres que leur devait Giovannino Piccamiglio, 


*) On pourrait Hre imssi Beeina. 
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pour ioo hyperp. donnes en commandite. Temoins: le greffier Andoria et 
Ughetto di Scstri Levante. 

f, 48 vo., 49. 

44S- ^affa, 36 mai. Le tisserand Giacomo deila Porta charge Giovanni di 
Struppa deila Porta S. Andrea, de recevoir le capital et le profit de 200 aspres 
tle Lalla donnfe en commandite, (dont acte «in actis atrie de Caffm). T&noins ■ le 
not. Uernabo deila Porta et Andrea di Bartolommeo. 

f. 49. 

446. Caffa, 26 mai. Amicetto deila Volta cede k Enrico Ranfari sa cr^ance 
contre Benedetto, fils de Pasqualino d’Albaro et Raffo Maniavacca, qui s’est 
portc garant pour les 170 hyperp. qui lui sont dfls (acte «scriptum manu scribe 
de Messa,m). Temoins: le not. Bernabb deila Porta et Fassolo di Savona. 

f. 49 vo. 

447. Caffa, 26 mai. Antonio, fils de Lconardo Manganario di Treviso rccon- 
nait avoir reyu de Pederico Panzano les 266 aspres que lui devait Oberto de 
AI essi ne. Temoins: les Gdnois Giacomo d’Albaro et Giovannino Manente. 

f. 49 vo. 50 

m 

448. Caffa, 26 mai. Ni coi 6 Spezzapetra et Cosonno Mallone, procurateurs 
1 e appone Mallone (par acte du not. Guglielmo Rosso de fevrier 1200) re- 
connaissent avoir refu de Giovanni Manente 104 hyperp. et 20 car. que Gius- 
siola, femme de Pappone, lui avait donnds en commandite, (acte du not. Lco¬ 
nardo Negrini du 6 septembre 1287), Temoins: Ciamallo Riccio et Gian- 
nino da Corte, 

f. 50. 

449. Caffa, 26 mai. Pietro di Cortinario charge Giovanni Barberio Vivaldo, 
serviteur de Rosso Selvatico, et Ansaro d’Aloccio de poursuivre Gandulfo en 
justice. rcmoins: Pietro di Millano, dragoinan de la commune de Caffa et 
Ruggeno. 

f. 50 vo. 

45 °. p a ff a > 26 mai. Perci valle Osbergario reconnnit avoir rc<ju 1300 aspres 
1 e Liilleur Pagano di Moneglia (dont acte du meme notaire du 30 

septembre 12S9). Temoins: le tailleur Gherardo et Ansaldo Di Negro. 

f. 50 vo., 51. 

45 r. Caffa, 26 et 27 mai. Andrea di S. Tommaso rc^oit tout ce que lui de¬ 
vait le tailleur Gherardo di Moneglia; Percivalc di Camilla sWage k paycr 
246 hyperp., a Pera, a Antonio Sulladui. Temoins: Giovanni Boschetto et 
Nicolb di S. Matteo; Bianca Salvaigo et le not. Bernabb deila Porta. 

f- 5 5 {2 actes). 
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452 ,Caffa t 2 J mai Ugolino, Itis de feu Ntcolo ITOria, reconnait avoir re^u 
d J Gliverio* procurateur de Benedetto et Manuele Zaccaria les 500 livrcs d\ ir- 
gent «ad libram Janue», que ceux-ci Iui devaient avec A nd rea Pillato (acte du 
not Giorgio di Camogli du 18 fevrier 1290)* Temoins: Giannino da Corte, 
And rea Drogo et Boni lacio Piceamiglio, Genois. 


t 51 vo 


453- Caffa, 2j mai. Daniele da Corte, procurateur de Samuele di Quarto 
reconnait avoir regu d*Enrico et Guglielmo di Camessana 19500 aspres de 
Calla pour jooo hyperp&res. Temoins; Giannino da Corte et Corrado di Pqzzo 
da Noli. A leur tour, Enrico et Guglielmo sVngagent a payer i Samuele, a 
Genes, 609 livres, 7 s. et 6 den. gen. en septembre, pour une somme d'aspres 
de Caffa qu 5 ils viennent de touchcr. 


f. 51 vo., 52. (2 actes) 


454 Caffa) 28 mai * And rea Fallamonica, procurateur de Bartolommeo et 
Leonardo Fallamonica (cf. acte du not. Oglerio di S. Tommaso du 21 avril 
1290) charge Corrado Piccamiglio d J exiger d'Ansaldo le capital et le profit 
d*une commandite. 


f. 52 vo. 


455 ' Caffa, 28 mai 7290. Giovanni Boschetto cede sa creancc contre Assari 
fils du Syrien Mikhai'1, concernant les 3000 aspres dc Caffa qui lui sont dus, 
(cf. acte du not. Oberto di Bartolommeo du i-er fevrier 1299 l ). Temoins: [e 
not Bernabd della Porta et Luchetto d*Orto. 


f. 53 vo 


l ) Erreur pour 1289. 
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ACTES CLASSES PAR CATEGORIES 


Leiires obligatoires: r, 2, 22, 25, 54, 60, 78, 83, 91, 94. 96, 156, 163, »68, 200, 201, 203, 

207, 209, 211, 213, 213, 215 , 227, 231, 232 , 233, 239, 240, 253, 256, 260, 26l, 
275i 277, 279. 

itefusr; 5; > #1, 84, 113, 124, 144* 146, 173, 221, 225, 229, 247, 255, 259, 267* 

Frocurattons: 12 , 97, 104, 123, 241, 243, 245, 252, 

Coftmaffrffrer; 3, 4, 6, 7, S t io, n f 14, 16, 17, 20, 23, 26* 27, 28, 32, 33, 34, 35, 36, 41 s 
42, 43, 44» 45» 49» 5i» 52, 57» 5**, 61, 62, 63* 64* 65, 66, 68, 74t 75, 76, 79, 82, 

90, 92, 93, 99, aox, 102, 103, 107, 10S, 109, 110, 112, 316, 117, 124, 125, 131, 

T3S» 13^» 137» *3 S » 139, 140» H*, 142» ISO» 154» I5S» J59, *6o, 162, 164, 165, 

‘> '7 0 » J 74i 3 75» x 77> *79» 1^2, 184, 185, 186, 192, 210, 216, 217, zi8, 219, 

220, 223, 226, 230, 234, 235, 237, 242, 244, 248, 258, 273, 284, 288, 289, 292, 

2 ,? 3 * , 2 94» 2 95, 296, 297, 299, 300, 314, 320, 323, 326, 330, 331, 

Nolts: S6 > 106 - *5% 153» iSo, 195, 236, 286, 290, 302, 303» 304» 305» 306» 311» 

212, 322. 

Soctfth: S3, 56, 80, 262, 278, 283, 32». 

Ventes de numons: »j, j 9 , 38, 39, 46, 47, 59, »5, i'8, *34, *4Q, »97, 25*, 269, 287, 
319» 3^ti» 33 %> 

Venies d'esclaves: 69, 87, 83 , jco, »»5, I2 o, ,26, 127, »32, » 43 , i 44 , » 4 8, » S 8, »6r, 
1&7, 169, 171 176, 183, »87, 188, 190, 191, 193, 194, »99, 204, 205, 206, 208, 

2>ZZf 224, 238, 249, 257, 265, 266, 270, 271, 2S1, 307, 309, 310, 318, 324, 326, 

3 ^9 * 

Testamenti: 18, 3», 37, 48, »2», 133, »5», 228. 

Les chiffres corre spondent aux chiffres romains. Les nSgcstcs n’ont pas i \6 indi- 
qufrs. 
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INDEX DES NOMS DE UEUX ET DE PERSONNES 3 ) 


A 

Abazi , 27 z* 

Abbas, 340. 

Abmini Bachabagi, 298* 

Acimator Bertholinus, 333 ; Johannea* 169, 
Accossi, 284, 

Accurso, 330. 

Accursore, Guglielmo, 325, 

Acherio, Rolandus* 268. 

AchI, Guilelmus de, 187. 

Advogario Jacobus, 270, 273; Ugetus, 272. 
Afandro Iane, 336, 

Afri que, 36, 

Aiae, Guglielmo d\ 187; Pagano d\ 135, 
Alamanus Cristianus, 203. 

Alba, Ansaido de, 330; Gioachino d T , 
333; Giovaimi d’, 336, 

Albara, Giacomo d’, 344, 343; Jacobus 
de, 174; Johanni de, 151, 152; Manuelis 
de, 238; Pascalino de* 360 \ Simone de, 
240» 353* 

Albario, 17, 18, 93* 

Albenga (Albinganfl), Falchino dc, 190; 
FuJcone de, 182, 328; Johannes de, 
270; Negro de, 321" Nicoleta de, 182, 
328; Obertino de, 184, 

Albisolla, Candui fino de, 158 ; Vivaldo de, 

3 ® 3 - 

Alexandrie, 36, r§4, 185, 323; Daniele 
d\ 325; Noalinus de, 170; Ottolino, 
344; Sair Rezcm, 147; Speziale d\ 

345; 

Aloccio, Ansaido d’, 360. 

Alpario, Babillano, 335; Nicolaus, 196, 
229i 232, 233, 243; Ni coimus, 194; 
Pe rei vale, 306, 309. 

Alta villa, Garesino d", t66. 

Amalfi, 28. 

Amasia, Giannino d’, 346, 

Amemaris, Pietro, 359* 


Amo roso, Giovanni, 354, 356. 

Anc6ne, Giacomo d*, 327 ; Guilelmus de, 
288; Janinus dc, 280; Mag barone d', 
332; Nicolb d 1 , 332; Thomas d 1 , 249. 
Andoria, 199, 200, 205. 

AndrinopJe, 75, 98, 123, 

Anioino, Baliano, 178, 196, 232. 

Aosta, Giacomo d’, 354. 

Apro Giovannino d 1 , 156, 

Arcellis, Lombardo de, 249, 

Archerio Giovanni, 302; Jacobinus, 239; 
Pietro, 2397 Rollando, 325; Tommaso, 
3 ^ 6 . 

Ardito Pietro, 19S. 

Ardizono, Ardizone dc, 226, 

Arena, Bertolinus de, 136* 

Arenzano, 6r, 76, 77, 87, 112; Ansaldo 
de, 172; Guglielmo Boccanegra d h , 
257; Brageta de, 279; Caffoca d\ 330; 
Camuto d", 228- Daniele d\ 327; 
Enrico d 1 , 205; Gualterius de, 201; 
Perci vale de, 146, 172; Pisano cl\ 329; 
Portino d*, 330; Vivaldo d\ 349, 
Arezzo, 127; Ruincrio d\ 3*9* 

Argoun Khan, 42, 65, 279. 

Armdnic, Armfcmcns, 22, 90, 173, 244, 272* 
Arnoido Pietro, 343, 

Asano Ghidolfo d\ 183, 

Asie, 71; Mincure, 22. 

Asti, 69, 236' Crescino d\ 340, 352; 
Faccino d\ 356; Giacomo d\ 308, 
314; Januinus de* 167, 312, 324; Pier- 
roto d\ 340; Pietro d\ 313, 354, 
Astri, Guilelmus de, 159. 

Astrico, Ami cetus de, 135 ■ Bonace io d\ 
350; Corrado d\ 356- 
Asture, Conradus de, 17- 
Asume, Machometus dc, 198. 

Augusta, 131, Gaspalis dc* 166. 

Augsie, Pietro de, 311. 


J ) J'exprime ici mes remerciemeats £ mes €l£ves, M-lles Cernat, L&zSrescu et Ve- 
nescu, et a M. Rotundu qui se sont donn£ la peine dc r£unir les £l£ments de cet index. 
Pour les noms de localiv, A. Melis et R, Nardi, Dizionario geografico dei camum t 
Rome 3901* 
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Aurie v* D'Oria, 

Auricula, Marti nus, 19H, 218, 262, 
Avogario, Benedetto, 352; Giacomo, 352 
Azardi, Balaban, 341. 


B 

Baamonte Francesco, 251. 

Baborino Saido, 190* 

Bacegi Ansaldo de, 203. 

Jiagno Tommassino di, 304. 
Baiacanc(Baxacanis) Manucle, 90,173,320, 
Bsiardo Paolino, 342, 348. 

Balho Giacomo, 107, 109, 110, 318; 
Jacobus, 146; Nicol6, 183, 219, 332, 
338; Simone, 323, 328, 350. 
Bamcharoni Magometus* 289. 

Barbavaria Andrea, 332; Marco, 126, 
128; Marchione, 331* 

Barberio Filippo, 323; Giovanni, 360; 
Giovannino, 313; GugHdmo, 95; Jo- 
hannes, 249; Michelc, 195, 332, 
Barbetto Giovanni, 344. 

Barce Ione, Andr£ de, 148. 

Bargaxi, 372. 

Bargone (Bargono), Giacomo dc, 317; 

Operi nus de, 159; Pietro, 18, 

BaricelJo Tommaso, 343. 

Barlaria Andreolo, 156, 176, 332; Perci- 
vale, 358. 

Barloto Giovanni, 343. 

Bartolommeo Andreolo de, 33; Oberto 
de, 177, 178, 180, 182, 185, 187, 189, 
194 * 196. 201, 207, 209, 213, 225, 236, 
330, 33G 3339, 349, 353* 357* 359, 

361, 

Bassus Simon, 269, 

Bastone Vgnlino, 358* 

Battifolio Guglielmo, 95; Stefano, 350* 
Bello Andreolo, 115* 

Bergamo, Bergamino de, 327. 

Berten Lanfrancus, 122; Larunmchino, 

312^ 

Bestagno And rea, 323; Filipo, 202, 225, 
328, 330; Magnone, 331; Pietro, 351* 
Diana Pietro di, 359, 

Hiato, Alberto, Oberto de, 343, 336, 
Birreta Giovanni, 322; Jacobus 151. 
Bisaccia Ni coi 6, 307; Ottobono, 321; 
Perci vale, 342* 

Bisagno, 67, 171; Gambone de, 327; 
Gioacchino de, 340; Giovanni de, 
323; lanuinus de, 235; Lodisio dc, 
246' Manucle de, 307; Oberto de, 312* 
Blancardo Ghcmido, 145, 22C. 

Bobia Jacobus de, 259. 


Boccabarilc Ggerio, 75, 115, 118, 119* 
121, 319, 322, 325, 326. 

Boccaro (Bocharo), Gennaro, 3x1; Gia~ 
como, 344; Jacobus, 197; Tobia, 49, 
73, 126, 130, 132, 135. 

Boccanegra Ospinellus, 257; Ottobono, 
306, 

Bologne, 30, 102; Bcllogaino de, 354, 
Bonanato Giovanni di, 198, 324, 

Bona ventura Cardinale, 25, 123, 131, 

208, 338, 339; Daniclc, 251 i F affar le, 
33 ^* 

Bonetto Lanfranchino, 326: Mondino, 
326* 

Bonifacio, 19, 23. 

Bonifacio, Capcllo, 328; Capestus, 180; 
Jacobus, 174, 202; Manuele, 176, 242, 
25S, 333, 336, 342; Piccamiglio, 351, 
356 . 

Bono (Bonus), Giovanni, 55; Johaninus, 
245 j Pietro 339, 340. 

Bonuomine Nicold, 276, 

Borborino Borbonnoso, 268; Nicold, 330, 
Borgaro Giovannino, 345, 

Borgo San Donnino, Oberto di, 206, 335, 
34 &’ 

Bortagol, 272, 

Boscheto (Boschctus), 299; Giovanni, 
281, 282, 298, 298, 357, 360, 361* 
Bosco Giovanni, 344; GugHdmo, 321. 
Botino Gabricle, 164, 301. 

Bove Franceaco, 273; Fran ce schino, 307; 

Ruffrno, 307* 

Boverio, Jacobus, 222, 

Bozssolo, Bertolino de, 247, 

Braina, Pietro di, 42, 287, 

Branduccio, Barberio di, 247; Simone, 
344- 

Branesio Guglielmo, 348* 

Brescia 41, 91; Bresciano di, 259, 340; 
Guglielmo di, 315; Oberto di, 317; 
Sperindco de, 353; Venturi no di, 316» 
Brigadano, Giacomo, 327, 328, 

Brignolt Jacobinus de, 137, 

Broggerio Gabriele, 329» 

Brondo (Brundus) Daniele, iSS, 326; 
Giovanni, 346* 357; Joachinus, 166; 
Jacobus, 172; Monfrcdo, 332; Mar- 
tino, 341; Tommaso, 341* 

Brunengo Baliano, 179, 223, 336, 
Bucuccio Pasquale, 359- 
Buonaccorsi Deo dato, 339* 

Buscarello Nicolb, 334, 

Bmeari no Giovanni, m; Manuele, 230, 
23r, 265, 

Busnardo Oberto, 83» 

Byzance, 27, 40, 44. 
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C 

Cabrica, Pictro, 51* 257, 

Caffaraino, Buonsignore, 128, 143, 275, 
3iS, 330, 352; Guglielmo, 352* 
Cafocca * Anton io, 6 j > 

Calamita, v. Karannit. 

CalegaHus, jphannee, 159,245, 246, 288; 

Giovanni, 323. 

Caligis, Jacobus de, 150* 

Cali v. KalL 
Caluza, 183, 

Calvo, An saldo, 87; Daniele, 352, 353; 
Giaeomo, 354, 358; Pietro, 354, 358; 
Simone, 175, 272, 326, 333, 

Camilla, 81; Bissaceio de> 309, Fcdcrico 
de, 154, 156, 166; Guglielmo de, 309, 
JVJanueie de, 304; MarcoJetto de, 315; 
Montano dc, 168, 3237 Obertino de, 
3t>9- 

Camello, Simone, 99. 

Caminata, Nicolb dc, 341, 343, 352; 

Ruffino de, 341. 

Camogli, Bertolino dc, 199, 277; Bona- 
ventura de, 319, 326; Georgio dc, 255, 
361,; Oberto de, 344; Romanmo dc, 
327; Vivaldo de 302. 

Compello, 125; Bertolino de, 314, 315; 
Castelli no dc, 141, 147, 149, 312, 319, 
326; Octavius de, 149; Oliverio de, 
172. 

Campo, Antonio dc, 328; Bonominus dc, 
270; Federico de, 348; Mazone dc, 
184, 328; Nicolb dc, 352* 

Canata, Oberto dc, 345, 346, 

Canellis, Octavius de, 149. 

Canetto, Faccio dc, 340. 

Cantarello, Giovanni dc, 336* 

Cante!!o, Rolando, 336 
Canturio, Leone de, 303* 

Caparaggia, Francesco, 294, 355, 356, 
357 * 

Capocorso, 253; Pietro di, 342. 

Capriata, 121; Antonio de, 153, 165, 
306, 309 p 3iS, 319, 320, 324/325/ 
Cara vella, Francesco, 323, 328, 
Carcnzartis, Armanus, 181* 

Carie varo, Giacomo, 79, uS, 119, 302, 
3 * 2 , 3 <> 7 > 324; Ogenno, 312. 
Cannandino* Accellino de, 218, 268, 351, 
3S2, 353; Bcncdctto de, 270; Nicolb de, 
337 * 

Carreto, Guilelmus de, i34;Cunio de,319, 
Carriolo Ugolino, 177, 

Carro, Giovanni de, 251, 252, 305, 306; 

Giaeomo de, 358,. 

Casareto, Simone dc, 329, 


Cassi no, Birreta de, 306, 

Castellus, Dondeus, 226; Giaeomo, 317» 
Castello, Prczzcto de, 332; Giaeomo dc, 
331; Muno de, 261* 

Castelions, Pctichon de, 148. 

Castellione, An servus de, 158, 159; Gia- 
como de, 180, 328. 

CasteHetto Gandulfo de, 359. 

Castille 65. 

Castro, 115, i2i; Andrca de, 314; Gia- 
como de, 316; Manucle de, 25$; Otto- 
3 i no de, 349; Nicolb de, 151, 307; 
Steffano de, 145; Ugctto dc, 146, 
32 %, 33i* 

Castronovo, Giovanni de, 295. 

Cattaneo, Gherardo, 247; Mirone, 166, 

3 ^ 9 * 335 * 347 * 

Caucase, 64. 

Cavaraggia Franceschino, 279, 

Cavarunco Bonvanalino, 197. 

Cavaturta Enrico, 84, 306* 

Cazano Giovanni, 295, 350; Tealdo, 141. 
Gazarese, Chilacos dc, 244, Parosa dc, 
174 * 

Cazullo Tommaso, 154, 155, 322. 

Ceba (Cibo), An saldo, 194; Corrado, 
*9L r Q2, 204; Enrico, 334; Francesco, 
Gabriele 361, 125, »94, 229* 328, 355* 
357; Nioolb, 191, 331; Percivale, 94, 
357- Rainaldo, 320, 357, Sorleonc, 

245, 278, 327, 328, 330. 

Ceva, Oddino de, 346, 

Champagne, 51. 

Chi avari, Andi colo de, 151; Darberio de, 
282; Benvenuto de, 231; Francesco de, 
224, 330, 342, 35 r, 359; Giovanni de, 
251 p 3*°> 34*; Luchino de, 248, 290, 
2 9 I i 33 *i 34 *; Nicolb de, 350; Opiz- 
zino de, 345; Paganino de, 356* 
Chinori, 1S6, 

Chios, 58, 59. 

Chizichia, 293, 

Chuchina, 154, 

Chuna, 129, 

Cbypre, 18, 21, 43, 54, 62; Vasallo de, 
184, 247, 

Cicada, Aoellino, 188, 230, 332, 340, 341, 
342; Babillano, 341, 345, 359; Giaeomo, 
345; Lanfrancus, 188; Manfrcdo, 359; 
Megliano, 338; Negro, 332, 

Ctgalla, AceIlino, 130; Ansaldo, 335; Ci- 
galli no, 213, 332; Ottobono, 158, 302; 
Percivale, 81, 107, 128, 318; Rai- 

mortdo. Si; Tommaso, 302; Xacha, 
172. 

Cipolla Oberto, 347. 

Clapa, Taddeo de, 305, 
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Clarcnza, Theodore de, 149. 

Claritea, Marti no de, 387, 

Clavica, 140, 156, 31S* 

Codino Franceschino, 353; Opizzinoj 
353, 35&- 

Cognio Lanfranco, 323* 

Colla Giacomo, 344. 

Comesana, Guglidmo de, 36 r* 
Comnfen.es. 14., 

Coniglia, Gderizzo de, 318* 

Connio, Audinus de, 172; Biranese de, 
2 ^3; Guglidmo de, 196, 345; bpan- 
dino de, 355. 

Copa v, Kouban* 

Coinilia, Lanzaloto de, 198. 

Coronato, Tommaso di, 328* 

Corsi Giovanni, 305, 306 307; Pietro 
2 53 , 323* 

Corte (Curia), Bulgarino de, 172; Da- 
nielc da, 84, 159, 176, 188, 301, 304, 

3 * C 3 T 2 , 315 * 327, 33 ( >* 335, 337 , 33 &> 
355 , 357, 3^t; Giannino da, 276, 294, 

335* 342, 349- 352, 358, 359, 360, 36 1 ; 
Roliando da, 293, 

Cortcmiglia, 83, 

Corvinario, Pietro di, 360, 

Corvara, 75, 

Cosano, Venturi no di, 340. 

Cossano, Oberto di, 338. 

Co st anca, Giovanni di, 334, 

Corani v. Kossani. 

Coxitor Thomaxinus, 159. 

Credis, Giovanni no de, 329, 

Crfemone, 76, 84, n 4l i 34l 165; Bon- 
fante de, 319; Feder ico de, 343; Gio¬ 
vanni de, 309, 322; Petrozolus de, 267; 
Pando de, 335; Spagnuolo de, 324. 
Crenevasio, Oberto de, 308, 311, 
Cressana, 220. 

Crfete, 18* 

Crim&, 14, ao, 21, 22, 34, 36, 41, 45, 50, 
55- 59. 62, v. Khazarie 
Crivello Giovanni, 347. 

Crivus Dinginus, 295, 

Croce Balhino, 358; Enrico, 297, 358; 

lohaninus, 158; Sor leone, 232, 328. 
Cruvella Giovanni, 337, 

Cuinello Giovanni, 266. 

Cunie Audinus de, 172, 

Curia, v. Corte* 

Curius Iacobus, 150, 

Curlotti Pietro, 357* 

Cusio, 139, 

D 

Daidanelles (Bochadave), 157, 162, 182, 
356. 


De Mari, Bcltramino, 69, 86—-7; laco- 
binus, 167; Nicolb, 331; Oberto, 351. 
Delomede, 152* 

Dentuto Giovanni no , 327, 357, 
Deutesalve (de Te salve) 74, 169. 

Diafoco Gherardo, 264. 

Diana Riccobono de, 302* 

Di Negro, Andrea, 214, 256, 33S, 347, 
356; Andreolo, 351; Andalo, 309; 
Ansaldo, 360; BabiJJanus, 297, 314, 
3°5, 355 * 35^; Bachorinus, 245, 328, 
^ 39 - 333 ; Bertuccio, 235; Botrico, 

354 . 35^; Cadotto, 309; Fi lippo, 272, 
357 ; Guidetio (Guidotus), 145, 146, 
3to, 318, 342; Marino, 214, 216; 
Pastor ino, 351. 

Diva Petrus de, 264. 

Domoculta, 96; AnsaIdo, 314; Giovanni, 
168, 169, 325; Tommaso, 167, 176, 
l %3> 253, 327, 339; Ugetus, 223, 232* 
Donati, Donato dei, 58, 98, 100 113, 

12 $, 

D^ria, AVhcrto, 18, 174, 33r, 341, 347 ; 
Giorglo, 342; Nicolb, 212, 214, 298, 
33 s > 339- 359- 3<Ji; Qliverio, 275, 
295 , 34^, 352- 353; Paoiino, 214, 219, 
2 74» 34 z . 349; Tedisio, 268; Ugo- 
lino, 270, 338, 

Durante, Giovanni, 325* 

Durazzo, Poterio, 329; Matteo de, 329* 


E 

Ebriacus (Embriaco), Montano, 312; Pe¬ 
trus, 132; Raffaele, 244, 253, 310, 
346 j Ruffo, 247. 

Echiscni, 173, 

Egidio, Bertholinus de, 307; Giovanni, 
337; Jofredus, 132* 

Evaeha, Prichc Avarian, 271* 


F 

Fabro Giacomo, Pasquale, 350* 
Fallamonica Andrea, 361; Ansaldo, 355; 

Bartolommeo, 361; Nicol6, 334, 336, 
^ 342, 350. 

Famagouste, 15, 21, 35, 

Fassolo Corrado, 129; Frrico, 337, 332. 
Fateiname Guglaelmo, 265, 286, 290, 291, 
29 z , 293, 356. 

FelIone ■ Antonius, 23; Guglielmo, 199, 
200, 222, 351* 

Fontana LuchetUS, 174, 344, 
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Ferrari Francesco, 351; Gherardo» 308; 
d Guglielmo» 62, 274, 

Ferrarolo Franceschino, 240, 

Ferro, Ferreto, 192, 327, 335; Francesco, 
343 ; Gherardo, 135, 190, 219, 223, 3*4, 
34 2 * 357; Guglielmo, 329; Steffano, 
3 ^ 4 ' 

Ferroni Antonii, 21. 

Fieschi, 29* 

Finale» Guglielmo de, ioK, 194; Oberto 

, de, 357* 

Flandre, 14, 

Florence, 15, 37, 58- Jacobus de, 240; 

Tealdino de, 320. 

Fodhara Bqrnardo, 255. 

Forcalquier, 34, 

Formento Giovanni, 302, 314; Leone, 

^ 2 39. 347- 

Fossano Gugliemo de, 331, 34S, 349, 
Fossatello, Garibo de, 165; Giovanni dq, 
356; Pietro Rosso de, 159; Valent inu 
de, 291. 

Fossato, Barberio de, 183, 335; Bregada 
de, 332, 355. 

France, 42, 

Frascaria, Pagano dq, 141, 

Fr£d£ric II, 29, 47. 

Frica, Guglielmo de, 345* 

Frioul» 30. 

Frixi is, Ugolino de, 158, 

Frizzolo Burico, 358, 358. 

Fulcherino Simon, 186, 

Furmento, v* Formento, 

Furzo Pietro, 255. 

Fussucco, 283, 


G 

Gabernia Andrea, 301; Andreolo, 73; 
Baliano, 337, 340. 

Gabo Guglielmo, 270; NicoJfc, 354. 
Gaiardo Vatentino, 182, 328* 

Calata, 14, 40, 

Galbinus, 149, 

Ga licia, An se imo de, 207* 

Gallo Manfredo, 341; Ni coi 6, 276, 
Gambagrissa Cio vanni, 323* 

Gambone Luchtno, 260, 320, 337, 347; 
Maffeo, J25, I4L *A^ t 3>5. 316, 320, 
34 1 ; Ugone, 211. 

Gandulfi Gualterius, 130; Guglielmo, 
13J, 132, 233, 134, 136» 137, 14S > 

152, 156, 162, 165, 301, 302, 306, 

30 7 , 3 ^ 3 - 

Gangi Pietrucdo, 331. 

Garafia Antonio, 186, 


Garardo Valeittino, J90» 225, 

Garcnga Simone, 85, 348. 

Garibo Giovanni, 290, 291* 

Gasmurtis Georgius, 217, 

Gassi Simon, 298, 

Gatti lusio Ansa J do, 98, ioS, 178; Baffino» 
357; Basi no» 211, 336; Bonifacio, 327, 
349; Gabriele, 304, 305' Luchino, 346, 
357; Sorleone, 211, 336. 

Gavi, 55, 8o s 94» 98, 115, 116; Gbertus de» 
256. 

Calani Johannes, 218. 

Ga^ria, v, Khazarie, 

Gecio Lanfraneo» 79. 

Gdnes (lanua) 34, 16, 18, 19, 21» 24, 
26 , 20, 30, 31, 33-4, 37-40, 40, 30-1, 
53, 6c-2, 65*8» 86, 104, 128, 163, 169, 
I7G J?6» 205, 212-13,216, 222, 241, 
255 * 274 » 3 * 1, 3 * 8 * 324-5* 329 , 33 °* 

339, 343"4< 35 °> 3^1* 

Ghisulfo, Andrcolo de, 332; Boni facio de, 
204, 234; Buscarello de, 242, 344; 
Peder ico de, 334-5» 343; Franceschino 
de, 222; Ghisulfino dc, 314; Giacomo 
lacobiniis) de, 204, 215» 220, 22r, 242, 
340-1, 344, 346, 351; Giovanni de, 332; 
Leonardino de, 350* 

Giambatdo Guglielmo, 343. 

Giavaldano Luchetto, 115, 314* 

Gioneate, Vimiccio de, 126* 

Giudice Frunccsco» 335. 

Goano .Petrus, 199, 

Godano, Pietro di, 333. 

Gonella, 322; Luchetto, 221, 336, 

Goxabe Pedro, 102* 

Granei lis Pietrobono de, 304, 

(irasso, Giovanni, 305; Luchetto, 165, 323 
Gr^goire IX (le pape), 53, 

Gregor io, Ugolino de, 272. 

Griffo Luchetto, 137, 139, 317. 

Grillo Amicctto, 110; Bomfacio, 189, 263, 
33L 35G Daniele, 278, 333, 349; Gio¬ 
vanni no, 311,312; Marifredo, 333, 342; 
Pietro, jo8 , 128; Piet r i no, 312, 
Grimaldi Berilabh» 338; Luchino, 305; 
Magno ne, 87; Nicolino, 310; Pizzardo» 
297, 356; Rame rio, 273* 

Gualterio Argisio di, 338; Daniele di, 330; 
Gabriele de» 251; Gualtierino di, 175, 

388, 2i9* 230, 231» 238, 332, 335, 337, 

340, 341, 348. 

Guanterio Oberto, 308. 

Guarnerio, Guarncrio di, 245» 352, 

Cuecio Daniele, 79; Pagano, 326. 

Guercio Antonino, x 6 i, 163; Bonino, 236; 

Lanfraneo, 309, 310; Pagano» 316* 
Guillaume, dAllemagne (le roi), 29, 
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I J 

Jacharia, v\ Zaccaria. 

Jalavicht (c sci ave), 197. 
lamia, v* G^nes. 
ianutius (commerciaire), 198. 
lareaxia (eseJave), 348, 280. 
Imgrcnssis Giacommino» 239, 341. 
Imola, Dondedeuf» de, 14.Q, 

Jnnoccnt IV (le pape), 35. 
josono Rcrtolino, 83, 

Irnerius, 30, 

Isola, Lanfrattchino d\ 334. 

Isole, Pictro delie* 351. 

Jugadii (Djagatai?), 272* 

Jurzuchi (Dchubg), 272» 

Justeris Nicheta de f 24O. 

Justi nicn (Pempereur), 31, 127, 151, 


K 

Kali (Onoma-kaU), 147,. 1S3. 

Karamit, (Calamita), Romeus dc, 201, 
Khazarie (Gazaria, Crim£e), 145, 146, 
355i 265, 272, 

Kinnamos, capita i ne du port de Constan- 
tinople, 187. 

Kouban (Locopa), 62-3, 276, 279, 283, 
Kozani (cselave), 21)6. 

L 

Lachi (esclaves), Iczghitns 197, 218, 288, 

Lajazzo, 1S- 18, 22-3, 54» 62; Gandulfo 
dc, 331* 

Lando, GuglieJmo de, 164-5, 233, 259, 
342, 350 . 

Langasco, 87; Nicold dc, 305, 
Lanternario Pe rei vale, 329. 

Lavaggio Vivaldo (Vivaldino), 64, 65, 
230, 232, 272, 274, 328, 

Lavagna, comte, de, 29* 

Lemnos, 37, 127» 

Lercarl Boccacio, 324; Castigliofie, 306; 
Enrico, 135, 315; Guglielmo, 184-5, 
193, 207, 344; Manuele, 309; Nicolb, 
197* 331 ; Perdvale, 306; UgoKno, 327* 
Levant, 34, 21, 25, 44, 53, 64, 66, 71* 
Levanto, Giacommino Fabeta de, 329; 
Facciu de, 313; Frcdericus de, 156, 171 ; 
Opizzino de, 3x7; Simone de, 328, 
Limbrogana, Thomas de, 235. 

Lirio, Luccarino de, 350, 

Lisora, Armario de, 337, 


Livezollis, Robe ni BoircJIis de, 238. 
Loianch, 277* 

Lomellino Antonio, 213; Bonvassalus, 
*77* 213, 242,333; Giovanmno, 213; 
Gugliclmo, 333; Magnarie, 347; Per¬ 
ci vale, 209, 212; Ughetto, 347* 

Longo G io vanni no, 185, 219, 325-6; 

Oliver io, 173. 

Ixirese, Tommaso de, 189. 

Lorette, 116*7. 

Lorio, Bartolommeo de, 244. 

Lorto (v. Orto), Luehctus de, 199* 
Losala, 269, 

Lothaire (roi d'Itaiie), 29. 

Louis XIV, 15. 

Lqvel, Rarrh£l£my de, 257. 

Lucques, 83, 90, 98, 100, 103, 105; 
Gorella dc, 32S. 

Luculo, 67, 171; Enrico dc, 145; Si¬ 
mone de, 185. 

Lumprico» 279, 

Lyort, 18, 44, 

M 

Mabilia Oglerio, 212, 331, 337. 

Macia Francesco, 215; Nicold, 261, 333, 
337* 339; Tommaso, 71, 93-4, j 10, 331. 
Maddalena, Enrico di, 328; Giovanni di, 

Majar (Maniar), 258* 

Majocco Giacomo, 129-30, 306, 329. 
Malbecus Bnricus, j 5 1 . 

Malbo Nicolb, 176* 

Malfante Filippo, 214, 255, 348; Nicol6, 
33 8 * 

Malfigliastro Inghetto, 84* 

Mallonc Aldetto, 310; Cosonno, 360; 
Davido, 346; Gabrielc, 64, 178, 274, 
348-9, 355; Idetto, 311, 318; Lan- 
franco, 349; Mallonino, 323, 326; Ni- 
colb, 179; NicoJino, 308, 310; Pappone, 
353» 3^o; Raffaele, 179, 309; Rubaldo, 
\ 7 &> 193-314* 3^9* 331; Samuele, 347-8» 
Sorleone, 327; Zarlone, 179, 192, 329, 
M a locello Alberto, 338-9; Manuele, 322, 
359; Simone, 107, 309-10. 

Malvezzi Enrico, 118, 

Matnerio Francesco, 336. 

Manente Giovanni, 333, 353-4, 360. 
Manfredo, Alessandrino di, 337; Gia- 
como dl, 25S* 334* 337* 

Mangano, Francesco di f 156, 314; Ga- 
briele di, 314. 

Maniavaca Ansaldo, 266, 353; Raffo, 360* 
M an tone (Mantoa), 29; Bona ventura de, 
268; Francescus de, 156, 
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Maraino Franceschino, 210* 

Mare Maius, v. Mer Noire. 

Margarino Andreolo, 347* 

Margone Andrea, 181, 227, 334, 342*3, 
336-7 ; AndreoiOp 243, 333, 339; Giac- 
chmo, 285. 

Mari, v. De Mari* 

Marino, Manfrcdo de, 88 ; Manuele de, 
M, 3 1 1 1 3^3* Montano de T 334, 337; 
Perci vale de, 303-4. 314. 

Marseille, 16, 24, 31, 37, S4 , 

Mastarana, Enrico de, 151. 

Matario, Francesco, 332, 338; Frances- 
ctiinoj 334. 

Maxia, Vaxilio de, 285, 

Mazaresa Antonio, 338, 

Mazzara Giannino, 348, 

Mazzarino Giannino, 348. 

Mediterranee, 60, 

Melik (Melocha), \assili Ivan» 271, 

Mer Io, Samuele di, 3 31, 348, 

Mesembrie, 198. 

Messi ne (Messana), 51, 61, 103, 195, 254, 

258; Natale de, 187; Rainerio Gallo de, 
187, 

Mezza manica Francesco, 223, 244, 302. 
Mignardo Antonio, 355; Maffeo, 358. 
Milan, Giacomo de, 249, 264, 329, 
Milese, Marencus dc, 170* 

Milesimo, Guglielmo de, 194, 200; Pa¬ 
gano de, 270. 

MiJIano, Basi no di, 350; Martino di, 340; 

Pietro di, 282, 

Minuta, 78. 

Mirabello, 86, 115, 166, rr8, 120, 124; 
Giovanni dc, 135, 303, 308, 311-2, 
3*4* 3 21 * Marchetto de, 308 j Farto de, 
347 * 

Moaldo, Inghetto, 339, 356, 

Molino, Giacommmo, 341; Fastorino, 341. 
IMonacOj Enrico, 343, 

Mond i no, I'rance sco, 356, 

Moneglia, Leone di; 348; Pagano di, 249, 
340, 360; Simone di, 251, 340, 
Monemvasia, Michel de, 357, 

Monferrato, Tommaso di, 353* 
Mongiardino, Befnabb dc, 213, 353. 
Monlcone, Giannino di, 302; Giovanni de, 
i5G Idetto di, 308, 310; Oberto di, 
iSi; Simone di, 305, 

Monrobio, Corrado di, 348. 

Montaglia, Corrado di, 331, 

Montaldo, Borghese di, 337. 

Monte, Jaeobus de, 238* 

Montcbalzone, Oberto di, 352. 

Montebanco, Dbmenico de, 301, 
Montecucba, Guirardo de, 250, 


Monterosso, Giovanni di, 356; Simone di, 
315» 33 1 - 

Montpellicr, Pierre Poncc de, 342. 
Morasco Pietro Rosao, 106. 

Moro Pasqualc, 329. 

Mori eo, Leonardo de, 102, 

Mudaniah, 243. 

Mugctus, 177. 

Mu io Simoni no» 85. 

Multe do, Francesco de, 137, 165; Tuto 
bono de, 313-4, 

Murrino Giannino, 76, 97, 125-6, 130, 

*37i I4G 14^. *54 - 5. 307-8* 310, 314-6, 
3 i 9 . 322. 

Murrus lacobus, 290, 251, 293. 

Muria, Gio vanni no de, 320, 

Musculi Raffi, 340. 

Musso (Mussus) Giacomo, 34i, 352; la¬ 
cobus, 180, 261: de Predis, 272; Ra- 
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51, 65, 80, 91, i26, 139, 214, 241, 317, 
3 * 9 » 349 i 35 * 3 ) 361; Giovanni, 325, 
32,6, 346, 347; Manuele, 5r, 139, 140, 
2 J 4 , 33 U 349 * 35 ^> 36Jt; Oberto, 345, 
34 ^- 

Zagora (Bulgarie), Adonia de, 151, 

Zichie, 242, 

Zilimichali, collecteur du kommerkion, 

j 98. 

Zoo Pietrobono, 342* 

Zuccarolo Giovanni, 77; Pietro, 349. 

Zupa Manuele, 179, 181. 



TABLE DES MATI ERES 


Essai de glossa ire des mots techniques*.* *.. 6—u 

Introduction , , * . 13 -— 71 

Documen ts.73—300 

Regeste & . * , , * *.. . * , . . ... 301 — 361 

Actes classes par cat<jgorie$ ... 363 

Index des nome de iieux et de personnes . 364—375 






ADDENDA ET CORRIGENDA 


Lire IL Bresslau au lieu de Breslau (p, 26 et Stiiv«). 

Dans les rdsum^s d*un certam nombre de pifeccs, il faut iire «pour la valeur de* 
ou tfvalantD, au licu de 1'expiession *en valeur de*, qui est moins correcte (p. 74 et 
suiv T> passim). 

Ce volume < 5 tait dej& imprimi quand j’ai eu connaissance des articles d*Ed. Mey- 
nial, Des r&lOnciatwm au Moyen-Age et dans notre ancien droit in Nouvelle Revue 
His tori que de droit frangetis et etranger XXIV (1900), pp. 108—142, XXV {1901), 
PP* 241 — 77 et 657—97. 

Jc dois cette r£ference & Pobligeance de M. IL Collinet, professeur & la Factilte 
de Droit de Paris. 
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